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บทที่บทที่บทที่บทที ่1 

บทนาํบทนาํบทนาํบทนาํ 

 

1.1        ความเปนมาและความสําคัญของปญหาความเปนมาและความสําคัญของปญหาความเปนมาและความสําคัญของปญหาความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

 ความสัมพันธระหวางประเทศไทยและประเทศเยอรมนีที่มีตอกันอยางยาวนาน
และมีรูปแบบที่หลากหลายยิ่งขึ้นตามเวลาที่ผานไป ยอมทําใหชาวเยอรมันมีเรื่องเลาใน
รูปแบบและมุมมองตางๆมากมายเกี่ยวกับคนไทย สังคมไทย วิถีชีวิต สภาพความเปนอยู 
วัฒนธรรม  ตลอดจนความรูสึกนึกคิดของคนไทย งานวิจัยเรื่อง เยอรมันมองหญิงไทย: 
ภาพแทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัย เปนการรวบรวมและศึกษางานเขียน
เยอรมันรวมสมัยที่มีการนําเสนอภาพแทนหญิงไทย ในคําบรรยาย บทสนทนา ฉาก 
ลักษณะนิสัยของตัวละคร ตลอดจนในองคประกอบอื่นๆของงานเขียน โดยเลือกศึกษา
งานเขียนที่มีการผลิตซ้ําและประกอบสรางสิ่งที่ผูประพันธชาวเยอรมันทําใหผูอานรูสึกวา
เปนลักษณะเฉพาะตัวของหญิงไทย อาทิเชน ความสวยงามมีเสนหเราอารมณทางเพศ 
ความออนนอมยอมใหชายเปนใหญ การชอบเชื่อเรื่องงมงาย การมีนิสัยโกหกหลอกลวง 
เปนตน สวนกลุมขอมูลที่ศึกษานั้นเลือกเฉพาะงานเขียนที่ตีพิมพเผยแพรตั้งแตชวง
ทศวรรษที่ 70 เปนตนมา เนื่องจากเปนชวงเวลาที่อาจกลาวไดวาประเทศไทยเริ่มเปนที่
รูจักของประชาคมโลกในภาพลักษณใหมซึ่งมีความแตกตางจากภาพลักษณในอดีต
หลายประการ 
 กอนที่จะเริ่มเขาสูขั้นตอนของการวิเคราะหงานเขียน จําเปนอยางยิ่งที่จะตอง
ทราบถึงขอมูลพื้นฐานที่เกี่ยวของ อันไดแก ประวัติความเปนมาของความสัมพันธ
ระหวางประเทศไทยและประเทศเยอรมนีเพื่อที่จะไดมองเห็นภูมิหลังและภาพรวมของ
บริบททางประวัติศาสตร สังคมและการเมืองที่เกี่ยวของและสามารถโยงใยขอมูลพื้นฐาน
ทั้งหมดไปสูความเขาใจในเรื่องการถายทอดเรื่องราวเกี่ยวกับประเทศไทยและหญิงไทย
โดยชาวเยอรมันในลําดับตอไป 
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1.1.1        ความสัมพันธระหวางประเทศไทยและประเทศเยอรมนีโดยสังเขปความสัมพันธระหวางประเทศไทยและประเทศเยอรมนีโดยสังเขปความสัมพันธระหวางประเทศไทยและประเทศเยอรมนีโดยสังเขปความสัมพันธระหวางประเทศไทยและประเทศเยอรมนีโดยสังเขป    

  แมวาจะมีชาวเยอรมันเดินทางเขามาติดตอคาขายกับประเทศไทยตั้งแต
ครั้งอาณาจักรศรีอยุธยาแลวก็ตาม แตความสัมพันธอยางเปนทางการระหวางประเทศ
ไทยและประเทศเยอรมนีนั้นเพิ่งจะเริ่มตนในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา
เจาอยูหัว โดยนับจากการลงนามใน “สนธิสัญญาพระราชไมตรี คาขายและการเดินเรือ 
ระหวางสหพันธศุลกากรเยอรมัน อาณาจักรเม็คเคล็นบวรก–ชเวริน และ เม็คเคล็นบวรก-

ชเตรลิตซ กับพระราชอาณาจักรสยาม” (“Freundschafts-, Handels- und 

Schiffahrtsvertrag der Staaten des Zollvereins und der Grossherzogtümer 

Mecklenburg-Schwerin und Mecklenburg-Strelitz mit dem Königreiche Siam 

vom 7. Februar 1862”) ในปค.ศ. 1862 (ป พ.ศ. 2405)1 ความสัมพันธดังกลาวได
พัฒนาตอมาจนกระทั่งในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวจึงไดมี
การดําเนินความสัมพันธทางการทูตในระดับอัครราชทูต ตั้งแตป ค.ศ. 1883 ถึงป ค.ศ. 
1887 (ป พ.ศ. 2426-2430) และเริ่มดําเนินความสัมพันธทางการทูตในระดับ
เอกอัครราชทูตตั้งแตป ค.ศ. 1887 (ป พ.ศ. 2430) ตามลําดับ  
  ความสัมพันธอันดีระหวางประเทศไทยและประเทศเยอรมนีมีอันตองสะดุด
ลงในชวงสงครามโลกครั้งที่ 1 (ค.ศ.1914-1918 / พ.ศ. 2457-2461) เมื่อไทยประกาศ
สงครามกับประเทศเยอรมนีในป ค.ศ. 1917 (ป พ.ศ. 2460) ซึ่งตรงกับรัชสมัยของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว อยางไรก็ตาม ไดมีการเรงฟนฟูความสัมพันธ
ทางการทูตในทันทีหลังเสร็จสิ้นสงคราม ตอมาในชวงสงครามโลกครั้งที่ 2 (ป ค.ศ.
1939-1945 /ป พ.ศ. 2482-2488) ความสัมพันธระหวางประเทศไทยและประเทศ
เยอรมนีตกอยูในสภาพคลุมเครืออีกครั้ง เมื่อรัฐบาลไทยภายใตการนําของจอมพลแปลก 
พิบูลสงครามลงนามรวมเปนพันธมิตรของญี่ปุนในป ค.ศ. 1941 (ป พ.ศ. 2484) และ
ประกาศสงครามกับฝายสัมพันธมิตร ในป ค.ศ. 1942 (ป พ.ศ. 2485) ตามลําดับ จึง
เทากับวาประเทศไทยอยูฝายอักษะรวมกับประเทศเยอรมนี แตในขณะเดียวกันก็เกิด
                                             1

 อางใน ราตรี วานิชลักษ, ความสัมพันธระหวางไทยกับเยอรมนีตั้งแต พความสัมพันธระหวางไทยกับเยอรมนีตั้งแต พความสัมพันธระหวางไทยกับเยอรมนีตั้งแต พความสัมพันธระหวางไทยกับเยอรมนีตั้งแต พ....ศศศศ. . . . 2405 2405 2405 2405 ––––    2460246024602460 ,  หนา 13-33.  
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ขบวนการเสรีไทยซึ่งดําเนินการในทางลับเปนกําลังสนับสนุนใหกับฝายสัมพันธมิตร ซึ่ง
สงผลใหรัฐบาลไทยในชวงหลังสงครามโลกครั้งที่สองนําเรื่องนี้มาใชเปนเหตุผลตอรอง
สามารถรอดพนไมตองตกอยูในฐานะประเทศผูแพสงคราม 

  เปนเวลาเกือบสิบปหลังจากที่สงครามโลกครั้งที่ 2 สิ้นสุด กวาที่จะไดมี
การเริ่มตนฟนฟูสัมพันธภาพระหวางไทยและประเทศเยอรมนีอีกครั้งดวยการรื้อฟน
สนธิสัญญาเดิมและรวมจัดทําขอตกลงความรวมมือใหมๆ แตอาจกลาวไดวา เหตุการณที่
เปนสัญลักษณบงบอกถึงสัมพันธภาพที่กลับคืนไปสูความเปนปกติที่แทจริง คือการที่
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดชและสมเด็จพระนางเจาสิริกิติ์เสด็จพระราช
ดําเนินเยือนประเทศเยอรมนีอยางเปนทางการในป ค.ศ. 1960 (ป พ.ศ. 2503) และการที่
ประธานาธิบดี Heinrich Lübke แหงประเทศสหพันธสาธารณรัฐเยอรมนีไดเดินทางมา
เยือนประเทศไทยอยางเปนทางการเปนการตอบแทนในป ค.ศ.1962 (ป พ.ศ. 2505)  
  ตอมาในป ค.ศ. 1966 (ป พ.ศ. 2509) พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิ
พลอดุลยเดชและสมเด็จพระนางเจาสิริกิติ์ไดเสด็จพระราชดําเนินเยือนประเทศเยอรมนี
อยางเปนทางการอีกครั้งหนึ่ง เปนที่นาสังเกตวา การเสด็จเยือนประเทศเยอรมนีทั้งสอง
ครั้งมีลักษณะหลายประการคลายกับเมื่อครั้งที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเสด็จ
ประพาสประเทศเยอรมนี กลาวคือ เปนการกอใหเกิดกระแสความสนใจที่มีตอไทย ซึ่ง
เห็นไดจากการนําเสนอขาวของสื่อมวลชนและการที่มีประชาชนชาวเยอรมันมาคอยรับ
เสด็จเปนจํานวนมาก และนอกจากจะเปนการเจริญสัมพันธไมตรีระหวางกันแลว ยังมี
เหตุผลทางทางการเมืองอื่นแฝงอยู ชวงเวลาที่รัชกาลที่ 5 เสด็จประพาสประเทศเยอรมนี 
สยามกําลังถูกคุกคามจากประเทศมหาอํานาจที่ตองการลาอาณานิคม สวนในชวงเวลาที่
รัชกาลที่ 9 เสด็จเยือนประเทศเยอรมนีนั้น ไทยกําลังถูกคุกคามดวยความขัดแยงตาง
ลัทธิและอุดมการณที่เรียกวา สงครามเย็น (ดูรายละเอียดเพิ่มเติมในหัวขอสงครามเย็น) 
ซึ่งทําใหไทยมีความจําเปนที่จะตองแสวงหาพันธมิตรและเปดตัวใหเปนที่รูจักใน
ประชาคมโลกมากขึ้น 

  กลาวโดยสรุปแลว ในทศวรรษที่ 60 ความสัมพันธระหวางประเทศไทย
กับประเทศเยอรมนีนั้นยังดํารงอยูบนพื้นฐานดังที่เปนมาในอดีต กลาวคือ ทางภาครัฐมี
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การดําเนินความสัมพันธทางการทูต มีการจัดทําสัญญาขอตกลงวาดวยความรวมมือ
ทางดานเศรษฐกิจและดานเทคโนโลยี  สวนในภาคเอกชนก็มีการเขาลงทุนคาขายใน
ประเทศไทย และความสัมพันธยังคงพัฒนาไปในแนวทางดังกลาวในทศวรรษตอๆมา 
แตสี่งหนึ่งซึ่งมีความเปลี่ยนแปลงอยางเห็นไดชัดนับจากทศวรรษที่ 70 เปนตนมา คือการ
ที่มีนักทองเที่ยวเยอรมันเดินทางเขามาทองเที่ยวในประเทศไทยมากขึ้นเรื่อยๆ จนกระทั่ง
ตอมา การทองเที่ยวของชาวเยอรมันในประเทศไทยไดกลายเปนองคประกอบที่สําคัญยิ่ง
ในเรื่องความสัมพันธระหวางประเทศไทยกับประเทศเยอรมนีและยังมีผลสืบเนื่องที่ทําให
เกิดปรากฏการณอื่น อันไดแกการแตงงานขามวัฒนธรรมระหวางชายเยอรมันและ
หญิงไทย ดังจะไดกลาวถึงในรายละเอียดตอไป 

        1.1.1.1        นักทองเที่ยวเยอรมันกับการทองเที่ยวไทยนักทองเที่ยวเยอรมันกับการทองเที่ยวไทยนักทองเที่ยวเยอรมันกับการทองเที่ยวไทยนักทองเที่ยวเยอรมันกับการทองเที่ยวไทย    

  ดังที่ไดกลาวมาแลววา นับจากทศวรรษที่ 70 เปนตนมา ประเทศไทยเปน
ที่รูจักสนใจของชาวเยอรมันโดยทั่วไปมากขึ้นและเกิดการหลั่งไหลของนักทองเที่ยว
เยอรมันเขามาในประเทศไทยเปนจํานวนมากขึ้นเรื่อยๆ โดยเฉพาะอยางยิ่งตั้งแต
ทศวรรษที่ 80 เปนตนมาจนถึงปจจุบัน ดังเห็นไดจากสถิติจํานวนนักทองเที่ยวเยอรมันที่
เดินทางเขามาในประเทศไทยที่เพิ่มขึ้นอยางตอเนื่อง2  

ป ค.ศ./ พ.ศ. จํานวนนักทองเที่ยวเยอรมัน 

1963/ 2506 4,263 

1973/ 2516 62,673 

1983/ 2526 87,791 

1987/ 2530                   (ปทองเที่ยวไทย)    148,775 

1993/ 2536 320,186 

2003/ 2546 378,642 

2006/ 2549 507,942 

                                            

 
2
 จากขอมูลปพ.ศ. 2548 กลุมนักทองเที่ยวสวนใหญเปนเพศชาย ผูเดินทางทองเที่ยวซ้ํา อายุประมาณ 35-60 ป (ขอมูลจากงานฐานขอมูลการตลาด และกองสถิติ การทองเที่ยวแหงประเทศไทย) 
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   จํานวนนักทองเที่ยวเยอรมันที่เพิ่มขึ้นนั้นมีปจจัยหลายประการ ทั้งนี้ อาจ
แบงโดยกวางๆไดเปนสองสวนคือ สวนแรกคือปจจัยอันเนื่องมาจากบริบททางเศรษฐกิจ 
สังคมและการเมืองของไทย และสวนที่สองคือปจจัยอันเนื่องมาจากบริบททางเศรษฐกิจ 
สังคมและการเมืองของประเทศเยอรมนี 
  1.1.1.1.1  ปจจัยจากปจจัยจากปจจัยจากปจจัยจากบริบททางเศรษฐกิจ สังคมและการเมืองของบริบททางเศรษฐกิจ สังคมและการเมืองของบริบททางเศรษฐกิจ สังคมและการเมืองของบริบททางเศรษฐกิจ สังคมและการเมืองของไทยไทยไทยไทย 

  ตั้งแตชวงทศวรรษที่ 70 เปนตนมา บริบททางเศรษฐกิจ สังคมและการ
เมืองไทยไดมีการเปลี่ยนแปลงไปเปนอันมาก เหตุการณและการเปลี่ยนแปลงหลาย
ประการสงผลใหประเทศไทยเปนที่รูจักและมีนักทองเที่ยวตางชาติ ซึ่ งรวมถึง
นักทองเที่ยวเยอรมันดวยหลั่งไหลเขามาในประเทศไทยมากขึ้น โดยอาจกลาวสรุปเปน
ขอๆไดดังนี้ 

สงครามเย็น สงครามเย็น สงครามเย็น สงครามเย็น     
  ในชวงเวลาหลังสงครามโลกครั้งที่สอง โลกเผชิญหนากับความขัดแยง
อีกครั้ง โดยประเทศตางๆในโลกแบงออกเปนสองคายซึ่งมีอุดมการณทางการเมืองและ
ระบบการเมืองที่แตกตางกัน โดยมีประเทศสหรัฐอเมริกาเปนผูนําของคายเสรี
ประชาธิปไตย และประเทศสหภาพโซเวียตเปนผูนําของคายสังคมนิยมคอมมิวนิสต ภาวะ
ดังกลาวถูกเรียกวา สงครามเย็น เพราะประเทศสหรัฐอเมริกาและประเทศสหภาพโซเวียต
มิไดเปดฉากสูรบกันโดยตรง แตกลับแสวงหาอํานาจและประเทศบริวารดวยวิธีการเขา
ไปแทรกแซงทางการเมือง การทหาร รวมทั้งใชวิธีการในทางจิตวิทยาในประเทศตางๆ 
จนสามารถมีอิทธิพลครอบงําและอยูเบื้องหลังคอยชักใยจนเกิดสงครามภายในรบพุงแยง
ชิงอํานาจในหลายประเทศทั่วโลก ประเทศไทยเองก็มิไดรอดพนจากการเปนประเทศ
เปาหมายของประเทศมหาอํานาจทั้งสอง จึงเริ่มเปนที่รูจักและถูกจับตามองโดยประชาคม
โลกในฐานะโดมิโนตัวสําคัญในคาบสมุทรอินโดจีนที่ยังไมลมตามประเทศใกลเคียงและ 
ประเทศเพื่อนบาน เชน ประเทศเวียดนาม ประเทศลาว และประเทศกัมพูชาซึ่งตางได
เปลี่ยนแปลงการปกครองเปนระบอบสังคมนิยมหรือระบอบคอมมิวนิสตไปทั้งสิ้นแลว  
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  นอกจากนี้ในชวงสงครามเวียดนาม ไทยไดตกลงทําสัญญารวมมือเปน
พันธมิตรกับประเทศสหรัฐอเมริกายินยอมใหสหรัฐตั้งฐานทัพในดินแดนประเทศไทย
ระหวางป ค.ศ.1965-1972 (ป พ.ศ. 2508-2515) โดยในป ค.ศ. 1973 (พ.ศ.2516) มี
ฐานทัพอเมริกาในไทยถึง 12 แหงและมีทหารอเมริกันที่ประจําการอยูในไทยนับแสนคน 
ซึ่งสงผลใหเกิดสถานเริงรมยเพิ่มขึ้นมากมายเพื่อตอบสนองความตองการของบรรดา
ทหารอเมริกันในจังหวัดตางๆที่เปนที่ตั้งของฐานทัพหรือที่อยูใกลเคียง เชน ตาคลี 
อุบลราชธานี อุดรธานี ฯลฯ และเปนแหลงทองเที่ยวเพื่อพักผอนสําหรับทหารอเมริกัน
ระหวางการปฏิบัติหนาที่ในสงครามเวียดนาม ที่เรียกสั้นๆวา R&R (Rest and 

Recuperation) ตัวอยางที่เห็นการเปลี่ยนแปลงไดชัดที่สุดคือ เมืองพัทยา ซึ่งเปลี่ยน
สภาพอยางรวดเร็ว จากหมูบานชาวประมงที่เงียบสงบ กลับกลายมาเปนสถานที่ทองเที่ยว
ที่เต็มไปดวยธุรกิจบริการทางเพศจนเปนที่รูจักกันเปนอยางดีในหมูนักทองเที่ยวทั่วโลก
ในทุกวันนี้ อาจกลาวไดวา ชวงเวลาดังกลาวเปนจุดเปลี่ยนที่ทําใหไทยถูกนําเสนอ
ภาพลักษณใหมในสื่อมวลชนแขนงตางๆวาเปนแดนสวรรคสําหรับผูที่ตองการหา
ความสุขทางเพศ หนึ่ งในสื่ อดั งกลาวคือภาพยนตรฝรั่ ง เศสแนวอีโรติคเรื่ อง 
Emmanuelle (ปค.ศ.1974/ พ.ศ.2517) ซึ่งถายทําในประเทศไทยและประสบ
ความสําเร็จอยางมากในแงการตลาด เปนที่รูจักและถูกนําไปฉายในหลายประเทศ จึงยิ่ง
ทําใหประเทศไทยพลอยเปนที่รูจักในภาพลักษณดังกลาวไปทั่วโลก 

แนวทางการพฒันาประเทศไปสูการเปนประเทศอตุสาหกรรมของไทยแนวทางการพฒันาประเทศไปสูการเปนประเทศอตุสาหกรรมของไทยแนวทางการพฒันาประเทศไปสูการเปนประเทศอตุสาหกรรมของไทยแนวทางการพฒันาประเทศไปสูการเปนประเทศอตุสาหกรรมของไทย 

  ประเทศไทยมีแนวทางพัฒนาประเทศตามระบอบเศรษฐกิจทุนนิยมตาม
อยางประเทศในคายเสรีประชาธิปไตย มีเปาหมายที่จะพัฒนาตนเองไปสูการเปนประเทศ
อุตสาหกรรม ตั้งแตในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติฉบับที่ 2  (พ.ศ. 2510-

2514) แลว การเปลี่ยนแปลงในโครงสรางของระบบเศรษฐกิจที่นาสังเกต คือ สาขา
เกษตรจะมีอัตราสวนลดลง เมื่อเทียบกับเนื้อหาในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม
แหงชาติฉบับที่ 1 (พ.ศ. 2504-2509) ซึ่งยังใหความสําคัญกับการเพิ่มปริมาณผลผลิต
ทางการเกษตร การกอสรางชลประทานเพื่อเปนประโยชนแกการเพาะปลูก และการหา
ตลาดสําหรับสินคาเพิ่มเติมในตางประเทศ อยูในอันดับตนๆ สวนในแผนพัฒนาเศรษฐกิจ
และสังคมแหงชาติฉบับตอๆมาลวนใหความสําคัญกับภาคอุตสาหกรรมมากยิ่งขึ้น
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ตามลําดับ รัฐบาลไทยพยายามชักชวนชาวตางชาติใหเขามาลงทุนในประเทศไทยโดยมี
การจัดสรางสาธารณูประโภคเพื่อรองรับการสรางโรงงานอุตสาหกรรมและแกไข
กฎหมายเพื่ออํานวยความสะดวกใหกับบรรษัทขามชาติที่ตองการเขามาลงทุนใน
ประเทศไทย ไทยจึงเปนที่รูจักในฐานะที่เปนแหลงแรงงานและทรัพยากรราคาถูกที่
ตางชาติใหความสนใจเปนอยางยิ่งกอนที่ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนและประเทศ
เวียดนามจะกาวขึ้นมาเปนคูแขงสําคัญ ประเทศเยอรมนีเปนประเทศหนึ่งที่เขามาลงทุน
ในประเทศไทยมากเปนอันดับตนๆ3 

  อุตสาหกรรมทองเที่ยวไทยอุตสาหกรรมทองเที่ยวไทยอุตสาหกรรมทองเที่ยวไทยอุตสาหกรรมทองเที่ยวไทย 

  ดังที่ไดกลาวมาแลวขางตนวา ไทยไดพยายามที่จะพัฒนาตนเองใหเปน
ประเทศอุตสาหกรรม แตเนื่องจากการเมืองที่ไมมีเสถียรภาพ ปญหาในภาคการเกษตรที่
ถูกละเลย ในขณะที่ภาคอุตสาหกรรมเองก็ยังไมเขมแข็งพอ นอกจากนี้ การเปดรับทั้ง
เงินทุนและวัฒนธรรมตะวันตกใหหลั่งไหลเขามาอยางปราศจากความระมัดระวัง ทําให
ประชาชนชาวไทยถูกครอบงําโดยกระแสทุนนิยม วัตถุนิยมและวัฒนธรรมบริโภคนิยม
จากตะวันตก สงผลใหเกิดปญหาเศรษฐกิจ ความยากจนและการขาดดุลยการคาอยาง
มาก รัฐบาลจึงมีนโยบายที่จะเพิ่มรายไดจากภาคบริการ และไดกําหนดนโยบายใหการ
ทองเที่ยวเปนอีกกําลังหนึ่งที่จะนํามาซึ่งรายไดเงินตราตางประเทศ และการสรางงาน ดัง
ปรากฏอยูในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติแทบทุกฉบับ (ที่มา : สํานักงาน
คณะกรรมการพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ ธนาคารแหงประเทศไทย) 
โดยเฉพาะในชวงของแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติฉบับที่ 6 ระหวางปค.ศ. 
1987-1991 (ปพ.ศ. 2530-2534) รัฐบาลไทยไดกําหนดใหป ค.ศ.1987 (พ.ศ. 2530) 
เปน 'ปทองเที่ยวไทย' โดยมีการประมาณการวาในป ค.ศ. 1991 (ป พ.ศ.2534) ซึ่งเปนป
สุดทายของแผนพัฒนาฯ ฉบับที่ 6 นั้น นักทองเที่ยวจากตางประเทศจะเพิ่มขึ้นเปน
จํานวนกวา 3.7 ลานคน และจะสามารถสรางงานไดเพิ่มขึ้นอีกไมนอยกวา 150, 000 คน 

                                            

3
 ในสหภาพยุโรป ประเทศเยอรมนีเปนคูคาอันดับหนึ่งของไทยในชวง ป ค.ศ. 1999- 2002 (ป พ.ศ.2542-2545) และเขามาลงทุนในประเทศไทยมากเปนอันดับสองรองจากประเทศเนเธอรแลนดในป ค.ศ. 2005 (ป พ.ศ. 2548) 
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แมวานโยบายเรื่องการทองเที่ยวของรัฐบาลไทยที่ปรากฏอยูใน
แผนพัฒนฯแตละฉบับจะเขียนขึ้นอยางงดงามมีหลักการอยางที่ควรจะเปน เชน การวาง
แผนพัฒนาโดยมีเปาหมายที่แนนอนเพื่อปองกันปญหาความเสื่อมโทรมและแออัดที่จะ
เกิดขึ้นกับสถานที่ทองเที่ยว เนนการพัฒนาและอนุรักษธรรมชาติสภาพแวดลอมให
เหมาะสมกับการทองเที่ยวอยางแทจริง ฟนฟูศิลปวัฒนธรรม และประเพณีของทองถิ่น 
เปนตน แตในทางปฏิบัติ การขาดการจัดระเบียบในธุรกิจที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยว 
เชน โรงแรม รานอาหาร สถานเริงรมย สถานบริการที่เปดขึ้นมากมายเพื่อรองรับ
นักทองเที่ยว การละเลยไมปฏิบัติงานของเจาหนาที่รัฐ อีกทั้งการคอรรัปชั่น ลวนสงผล
ใหเกิดธุรกิจบริการทางเพศที่แมจะผิดกฎหมาย แตกลับสอดคลองกับเปาหมายหลักของ
นโยบายการทองเที่ยวไทยอันไดแกการสงเสริมและชักจูงใหนักทองเที่ยวชาว
ตางประเทศเดินทางสูประเทศไทยมากขึ้น และใหมีการเดินทางทองเที่ยวนานวันและใช
จายมากขึ้น จึงทําใหปญหาดังกลาวถูกละเลย ไมไดรับความสนใจจากภาครัฐเทาที่ควร 
ธุรกิจบริการดังกลาวสรางกลุมนักทองเที่ยวกลุมใหมใหกับการทองเที่ยวไทย กลาวคือ 
นักทองเที่ยวที่มีจุดประสงคหลักในการเดินทางมาประเทศไทยเพื่อมาใชบริการธุรกิจทาง
เพศในประเทศไทย (sex tourist) เนื่องจากเปนที่กลาวขานกันในหมูนักทองเที่ยววา 
ประเทศไทยมีบริการทางเพศคุณภาพดี มีความหลากหลาย ไมมีขอจํากัดหรือขอหามใน
การประกอบกิจกรรมทางเพศ (sex without taboo) และคาบริการมีราคาถูกอยางมาก
เมื่อเทียบกับอัตราคาบริการในประเทศตะวันตก แนนอนวาในนักทองเที่ยวกลุมดังกลาวมี
นักทองเที่ยวเยอรมันจํานวนมากรวมอยูดวย 

  1111....1111....1111....1111....2  2  2  2  ปจจัยจากปจจัยจากปจจัยจากปจจัยจากบริบททางเศรษฐกจิ สงัคมและการเมอืงของบริบททางเศรษฐกจิ สงัคมและการเมอืงของบริบททางเศรษฐกจิ สงัคมและการเมอืงของบริบททางเศรษฐกจิ สงัคมและการเมอืงของประเทศประเทศประเทศประเทศ
เยอรมนีเยอรมนีเยอรมนีเยอรมนี   

 ในประเทศเยอรมนีเองก็มีพัฒนาการและการเปลี่ยนแปลงทางดานตางๆ
มากมายเชนเดียวกับประเทศไทย ปจจัยซึ่งเกิดจากบริบททางเศรษฐกิจ สังคมและ
การเมืองของประเทศเยอรมนีที่ทําใหจํานวนนักทองเที่ยวเยอรมันในประเทศไทยเพิ่มขึ้น
นั้นสามารถกลาวสรุปเปนขอๆไดดังนี้คือ 
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  เศรษฐกิจที่เขมแข็งของประเทศเยอรมนีเศรษฐกิจที่เขมแข็งของประเทศเยอรมนีเศรษฐกิจที่เขมแข็งของประเทศเยอรมนีเศรษฐกิจที่เขมแข็งของประเทศเยอรมนี 
        หลังจากที่เปนฝายพายแพในสงครามโลกครั้งที่สองในป ค.ศ. 1945 (ป 
พ.ศ. 2488) และถูกแบงประเทศออกเปนเยอรมันตะวันตกและเยอรมันตะวันออก ซึ่ง
ตอมาในป ค.ศ. 1949/ ป พ.ศ. 2492 ไดสถาปนาเปนประเทศสหพันธสาธารณรัฐ
เยอรมนี (Die Bundesrepublik Deutschland/ BRD) และประเทศ สาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยเยอรมนี (Die Deutsche Demokratische Republik/ DDR) ตามลําดับ 
ทศวรรษที่ 50 เปนชวงเวลาที่ประเทศเยอรมันตะวันตกใชในการบูรณะประเทศและ
สามารถฟนฟูเศรษฐกิจไดอยางรวดเร็วอยางนาอัศจรรยจนเปนปรากฏการณที่เรียกวา 
“Wirtschaftswunder” หรือ “ความมหัศจรรยทางเศรษฐกิจ” ปจจุบันประเทศเยอรมนี
จัดเปนประเทศที่มีเศรษฐกิจเขมแข็งที่สุดประเทศหนึ่งในสหภาพยุโรป แมวาในบางปจะ
ประสบกับปญหาเศรษฐกิจชะลอตัว แตชาวเยอรมันก็ยังคงมีศักยภาพที่จะเดินทาง
ทองเที่ยวไปตางประเทศได โดยเฉพาะการทองเที่ยวในประเทศกําลังพัฒนาที่ประชาชน
มีรายไดโดยเฉลี่ยต่ํากวามากอยางประเทศไทย4

 

 นอกจากนี้ ในประเทศเยอรมนี กฎหมายกําหนดใหการกําหนดอัตรา
คาจางแรงงานขั้นต่ําเปนไปตามขอตกลงระหวางนายจางและลูกจางซึ่งจะมีตัวแทนของ
แตละฝายมาเจรจาตอรองและทําสัญญากําหนดเงื่อนไขการทํางานและอัตราคาจาง
แรงงานขั้นต่ํา (Tarifsvertrag) ของสาขาอาชีพของตนรวมกัน ตัวแทนทางฝายนายจาง
อาจจะเปน ฝายผูประกอบการหรือสมาคมผูประกอบการ สวนตัวแทนของฝายลูกจาง
ไดแกสหภาพแรงงานหรือคณะตัวแทนลูกจางที่ไดรับการแตงตั้ง ทั้งนี้รัฐธรรมนูญของ
ประเทศเยอรมนีไดระบุไววารัฐจะไมมีมีสิทธิ์ในการกําหนดอัตราคาจางแรงงานขั้นต่ํา 
ซึ่งสงผลใหประเทศเยอรมนีไมมีอัตราคาจางแรงงานกลางที่ใชสําหรับทุกสาขาอาชีพใน
ทั่วประเทศ ดังนั้นในบางอาชีพที่คนไทยอาจรูสึกวาเปนอาชีพที่ต่ําตอย อาจไดรับคาจาง
สูงอยางนาประหลาดใจ เชน ในป ค.ศ. 2009/ ป พ.ศ. 2552 อัตราคาจางแรงงานของ
                                            

 
4
 ในปค.ศ. 2005/ ป พ.ศ. 2548 ประเทศเยอรมนีมี GDP per Capita โดยประมาณเทากับ 30,579 ดอลลารสหรัฐ ในขณะที่ประเทศไทยมี GDP per Capita โดยประมาณเทากับ 8,542 ดอลลารสหรัฐ (ขอมูลจากศูนยสารสนเทศเศรษฐกิจการคา กรมเศรษฐกิจการพาณิชย) 
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พนักงานทําความสะอาดอาคารและพนักงานขนขยะอยูที่ประมาณ 8 ยูโรหรือประมาณ 
400 บาท ตอชั่วโมง เปนตน 

 ดังนั้น นักทองเที่ยวเยอรมันจึงไมไดจํากัดกลุมอยูเฉพาะชนชั้นสูงหรือชน
ชั้นกลางเทานั้น แมแตชางฝมือหรือผูใชแรงงานชาวเยอรมันก็สามารถเดินทางมาพัก
รอนในประเทศไทยซึ่งมีคาครองชีพต่ํากวาในประเทศเยอรมนีเปนอันมากไดเชนกัน 

    ระบบการลาพักรอนในประระบบการลาพักรอนในประระบบการลาพักรอนในประระบบการลาพักรอนในประเทศเทศเทศเทศประเทศเยอรมนีประเทศเยอรมนีประเทศเยอรมนีประเทศเยอรมนี 
     ระบบการลาพักรอนในประเทศประเทศเยอรมนีเอื้อใหคนเยอรมัน
สามารถเดินทางไปพักรอนในตางประเทศได ตามกฎหมายวาดวยการลาพักรอนของ
ประเทศสหพันธรัฐเยอรมนี Bundesurlaubsgesetz (BUrlG) ไดระบุไวอยางชัดเจนวา
ลูกจางมีสิทธิลาหยุดพักผอนประจําปไดอยางนอยปละ 24 วันทํางาน ตามกฎหมาย
แรงงานเยอรมัน คําวาวันทํางานหมายถึงวันจันทรถึงเสารที่ทางการมิไดประกาศใหเปน
วันหยุดตามประเพณี ดังนั้นในทางปฏิบัติแลว ลูกจางในประเทศเยอรมนีจึงสามารถหยุด
พักผอนประจําปรวมวันอาทิตยดวยรวมวันลาทั้งสิ้น 28 วันเปนอยางนอย นอกจากนี้ 
คนทํางานประจําสวนใหญในประเทศเยอรมนีไดรับเงินที่ เรียกวา เงินพักรอน 
(Urlaubsgeld) เพื่อเปนคาใชจายในการเดินทางไปพักรอน เปนจํานวนเงินประมาณ 
155-1944 ยูโร มากนอยตามสัดสวนของรายไดและแตกตางกันไปในแตละสาขาอาชีพ  
    วัฒนธรรมการเดินทางไกลของชวัฒนธรรมการเดินทางไกลของชวัฒนธรรมการเดินทางไกลของชวัฒนธรรมการเดินทางไกลของชาวเยอรมันาวเยอรมันาวเยอรมันาวเยอรมัน 

 การเดินทางไกลเพื่อทองเที่ยวหรือแสวงหาความรูและประสบการณเปน
สวนหนึ่งของวัฒนธรรมเยอรมันที่หยั่งรากลึกยาวนานมา ความปรารถนาที่จะเดินทางไป
ในดินแดนที่หางไกล (Reiselust) เปนอนุภาคที่ปรากฏใหเห็นอยูเสมอในงานศิลปะและ
วรรณคดีเยอรมัน โดยเฉพาะอยางยิ่งในงานประพันธและงานจิตรกรรมในยุคโรแมนติค 
ตัวอยางเชน ในนวนิยายขนาดสั้น (Novelle) เรื่อง Aus dem Leben eines 

Taugennichts ของ Joseph von Eichendorff ซึ่งประพันธขึ้นในชวงป ค.ศ. 
1822/1823 (ป พ.ศ.2365/2366) และในภาพวาดชื่อ Der Wanderer über dem 

Nebelmeer (นักเดินทางผูยืนอยูเหนือทะเลหมอก) ของ Caspar David Friedrich ซึ่ง
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วาดขึ้นในป ค.ศ.1818 (ป พ.ศ.2361) หรือแมแตในตัวภาษาเยอรมันเองก็มีคําเชนคําวา 
Fernweh ซึ่งมีความหมายวา ความรูสึกตองการโหยหาตองการทองเที่ยวไปในดินแดน
อันหางไกล โดยมีโครงสรางของคําลอกับคําวา Heimweh ซึ่งมีความหมายวาความรูสึก
โหยหาคิดถึงบานอยางจับใจ เหลานี้เปนตน แมในปจจุบัน การเดินทางทองเที่ยวก็ยังเปน
เปาหมายอันดับหนึ่งในการออมของคนเยอรมันสวนใหญ นอกจากนี้ การไดไปพักรอน 
(Urlaub) ในประเทศที่หางไกลและกลับมาบานดวยผิวสีแทนคล้ําแดดยัง “เปนหนาเปน
ตา” (prestige) และเปนเครื่องบงชี้สถานภาพทางสังคมอยางหนึ่งของคนเยอรมัน 
นอกจากที่กลาวมาทั้งหมดนี้แลว ปจจัยสําคัญอีกประการหนึ่งคือ ความเจริญกาวหนา
ทางเทคโนโลยีการสื่อสารและการขนสงมวลชนไดทําใหการทองเที่ยวกลายเปน
อุตสาหกรรม ซึ่งทําใหตนทุนในการเดินทางลดต่ําลง สงผลใหมีผูที่สามารถเดินทางไกล
ไดมากขึ้น 

สภาพสังคมและสภาพการทํางานในประเทศเยอรมนีสภาพสังคมและสภาพการทํางานในประเทศเยอรมนีสภาพสังคมและสภาพการทํางานในประเทศเยอรมนีสภาพสังคมและสภาพการทํางานในประเทศเยอรมนี 
    อีกปจจัยหนึ่งซึ่งเปนสาเหตุที่ทําใหนักทองเที่ยวเยอรมันหลั่งไหลออกไป
ยังประเทศที่หางไกลอยางมากมายเปนปรากฏการณ (massenhaftes Phänomen/ 

mass phenomenon) ซึ่งก็คือสภาพสังคมและสภาพการทํางานในประเทศเยอรมนี  
Martina Backes และ Tina Goethe อางไวในบทความเรื่อง Tourismuskritik als 

Gesellschaftskritik 5 วา ปรากฏการณดังกลาวเกิดขึ้นจากสภาพการทํางานในประเทศ
ประเทศเยอรมนีซึ่งเปนการทํางานในสังคมอุตสาหกรรมที่เต็มไปดวยการควบคุมอยาง
เขมงวดและถูกบังคับใหมีวินัยในการทํางานอยางสูง จึงทําใหเกิดความขัดแยงกับสํานึก
แหงเสรีภาพของปจเจกบุคคลที่อยูในจิตวิญญานของคนเยอรมัน ความขัดแยงในจิตใจ
ดังกลาวไมอาจเยียวยาไดในสังคมอันเต็มไปดวยระเบียบวินัยที่ตนอาศัยอยู ทางออกจึง
เปนการเดินทางไปในดินแดนที่หางไกลซึ่งมีบรรยากาศและสิ่งแวดลอมที่แปลกตาง 
(exotic) ไปในดินแดนแหงจินตนาการ ในธรรมชาติที่หางไกลจากความศิวิไลซและให
ความรูสึกเหมือนเวลายอนกลับไปสูอดีต เปนการหนีไปสูสถานที่ที่พวกเขาสามารถดื่มด่ํา
กับอิสรภาพและเสรีภาพของพวกเขาไดอีกครั้งหนึ่ง ในกรณีนี้ภาพลักษณของไทยที่คน
                                            

5
  ดูเพิ่มเติม http://www.trouble-in-paradise.de/ 
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เยอรมันรับรูผานสื่อตางๆทําใหคนเยอรมันเชื่อวาประเทศไทยเปนดินแดนที่สามารถ
ตอบสนองความจินตนาการและความตองการดังกลาวขางตนไดในทุกๆดาน Vorkaufer 

(2003: 96-103) สรุปวาสิ่งที่ดึงดูดใหนักทองเที่ยวเขามาเที่ยวในประเทศไทยนั้น ไดแก 
- ศาสนาพุทธและวัฒนธรรมชาวพุทธที่ ปรากฏ เป นรู ปธรรม  เช น  ใน   

สถาปตยกรรมตางๆ เปนตน  
- ธรรมชาติที่งดงามทั้งทะเลและปาเขา  
- วัฒนธรรมของชาติพันธุที่แปลกตางจากความศิวิไลซแบบตะวันตก เชน 

วัฒนธรรมความเปนอยูของชาวเขาเผาตางๆทางภาคเหนือของไทย 

- และประการสุดทายคือกิจการบริการทางเพศ ไทยมีทั้งโสเภณีหญิง โสเภณีชาย
และโสเภณีเด็ก โดยไดกลาวไวชัดเจนวา โสเภณีเหลานี้มีอยูเดิมในสังคมไทยอยู
แลว มิไดเพิ่งเกิดขึ้นเพราะการทองเที่ยว แตก็ยอมรับวาการทองเที่ยวมีสวนที่ทํา
ใหการคาประเวณีขยายตัวกวางขึ้นในแหลงทองเที่ยวสําคัญบางแหง อยางเชน 
กรุงเทพ พัทยา ภูเก็ต หาดใหญ เปนตน 

        สถาบันครอบครัวและรัฐสวัสดิการในประเทศเยอรมนีสถาบันครอบครัวและรัฐสวัสดิการในประเทศเยอรมนีสถาบันครอบครัวและรัฐสวัสดิการในประเทศเยอรมนีสถาบันครอบครัวและรัฐสวัสดิการในประเทศเยอรมน ี

  ครอบครัวสวนใหญในสังคมเยอรมันเปนครอบครัวเดี่ยว สมาชิกใน
ครอบครัวมักประกอบดวยพอแมและลูกเทานั้น ประมาณสามในสี่ของคูสามีภรรยา
ทั้งหมดจะมีบุตรจํานวน 1-2 คน แตเปนเรื่องปรกติที่ลูกๆจะอยูกับพอแมจนจบชั้นมัธยม
ปลายหรือเทียบเทา หลังจากนั้นก็จะออกจากบานไปอยูตามลําพัง หรือไปศึกษาตอใน
สถาบันศึกษาในเมืองอื่นและใชชีวิตที่เปนอิสระไมขึ้นกับพอแมโดยสามารถขอรับเงินทุน
หรือเงินยืมเพื่อการศึกษา (BaföG) จากรัฐบาลในกรณีที่พอแมมีรายไดไมถึงเกณฑ
กําหนด 

 นอกจากนี้ เปนเรื่องปรกติอีกเชนกันที่คนชราในประเทศประเทศเยอรมนี
จะอยูตามลําพังโดยไมมีลูกหลาน คนชราสวนใหญในประเทศประเทศเยอรมนีจะไดรับ
เงินบํานาญซึ่งเปนเงินสะสมที่ถูกหักจากเงินเดือนตามอัตราที่กฎหมายกําหนดในระหวาง
ที่ยังสามารถทํางานอยู นอกจากนี้ ยังมีรัฐสวัสดิการ ใหการดูแล พยาบาลถึงบานหรือ
การยายไปอยูในบานพักคนชราในกรณีที่ไมสามารถชวยเหลือตัวเองในการใช
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ชีวิตประจําวัน เชน ไมสามารถอาบน้ํา ทําอาหารหรือรับประทานอาหารดวยตนเองได 
เปนตน  
 จากขอมูลขางตน จะเห็นไดวา คนเยอรมันในวัยทํางานจะเปนผูที่
คอนขางจะปลอดจากภาระที่มีตอครอบครัว จึงมีอิสรภาพและเวลาที่จะเดินทางทองเที่ยว
เปนระยะเวลานานๆได ในทํานองเดียวกันผูที่เกษียณอายุไมไดทํางานแลว ก็มักจะรูสึก
วาเหว และมีกําลังทรัพยมากพอที่จะเดินทางทองเที่ยวหรืออาจถึงกับโยกยายถิ่นฐานไป
ใชชีวิตในตางแดนที่ตนรูสึกมีความสุขกวา 
 1111....1111....1111....2  2  2  2  การแตงงานขามวัฒนธรรมระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยการแตงงานขามวัฒนธรรมระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยการแตงงานขามวัฒนธรรมระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยการแตงงานขามวัฒนธรรมระหวางชายเยอรมันและหญิงไทย 

 ตั้งแตปลายคริสตศตวรรษที่ 20 สืบเนื่องมาจนถึงปจจุบันมีการแตงงาน
ขามวัฒนธรรมระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยเปนจํานวนมากอยางนาสังเกต จาก
ขอมูลของสํานักงานสถิติแหงชาติประเทศสหพันธสาธารณรัฐเยอรมนี (Statistisches 

Bundesamt Deutschland) ทําใหทราบวา ในบรรดาผูหญิงชาติตางๆในทวีปเอเชีย 
ชายเยอรมันแตงงานกับหญิงไทยมากเปนอันดับหนึ่ง โดยระหวางปค.ศ. 1991 – 2007 
(ป พ.ศ. 2534 – 2550) มีการจดทะเบียนสมรสระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยถึง 
31,829 ราย ปรากฏการณดังกลาวสอดคลองกับจํานวนนักทองเที่ยวเยอรมันในประเทศ
ไทยอยางมีนัย นอกจากนี้  ยังมีขอมูลสนับสนุนจากการสํารวจของสํานักงาน
คณะกรรมการพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติในป 2547 ซึ่งพบวา รอยละ 54 
ของผูหญิงในกลุมสํารวจซึ่งเปนผูหญิงชนบทฐานะยากจนจากอีสานที่แตงงานกับสามี
ฝรั่งนั้นพบกับสามีฝรั่งในที่ทํางานของตนซึ่งโดยมากเปนสถานบริการที่นักทองเที่ยว
นิยมใชบริการเชน ผับ บาร ดิสโก ไนตคลับและรานนวด จึงอาจกลาวโดยสรุปไดวา การ
ทองเที่ยวของชาวเยอรมันในประเทศไทยเปนปจจัยสําคัญอยางหนึ่งที่ทําใหเกิดการ
แตงงานขามวัฒนธรรมดังกลาว ตอจากนั้น ผูหญิงเหลานี้จึงทําหนาที่เปนผูสราง
เครือขายแนะนําใหญาติพี่นองและเพื่อนฝูงไดแตงงานกับฝรั่งที่ตนรูจักโดยผานสามีหรือ
ที่ไดรูจักในระหวางที่ตนใชชีวิตอยูในประเทศเยอรมนี 
 มูลเหตุที่สําคัญอีกประการหนึ่งของการแตงงานขามวัฒนธรรมระหวาง
ชายเยอรมันและหญิงไทยไดแก ความคาดหวังที่ตางฝายมีตอกัน โดยตางก็หวังวาอีก
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ฝายหนึ่งจะเปนผูมาเติมเต็มในสวนที่ตนเองขาดอยู หญิงไทยชาวชนบทจํานวนมากมี
ฐานะยากจน ตองการดิ้นรนใหพนจากความยากลําบาก ทั้งยังไดรับการอบรมสั่งสอน
ดวยคานิยมเรื่องความกตัญูใหมีหนาที่ตอบแทนบุญคุณเลี้ยงดูพอแมใหสุขสบาย เมื่อ
ผูหญิงเหลานี้มีทัศนะคติวาชายตะวันตกลวนมีฐานะร่ํารวย สามารถจุนเจือตนเองและ
ครอบครัวได จึงยอมเสี่ยงแตงงานกับชาวตางชาติที่ยังไมไดรูจักกันดีนัก เพราะคาดหวัง
วาจะไดรับการตอบสนองในเรื่องวัตถุเงินทองและความสุขสบาย นอกจากนี้ สาเหตุสวน
หนึ่งยังมาจากความผิดหวังและเบื่อหนายในตัวผูชายไทยซึ่งสวนใหญไดรับการเลี้ยงดู
มาตามคานิยมในสังคมปตาธิปไตย ทําใหมักมีปญหาในเรื่องของความเจาชู การขาด
ความรับผิดชอบตอครอบครัวทั้งในเรื่องของภาระหนาที่ในบาน ในการชวยเลี้ยงดูลูก
และโดยเฉพาะอยางยิ่งในทางเศรษฐกิจ ซ้ํายังคอยแตจะรอรับการปรนนิบัติจากภรรยา 
ผูหญิงไทยสวนหนึ่งจึงคาดหวังที่จะไดรับการดูแล เอาใจใส และความซื่อสัตยจากชาย
ชาวตะวันตกซึ่งไมรังเกียจผูหญิงที่เคยแตงงานมาแลว เนื่องจากชายชาวตะวันตก
เหลานั้นเติบโตมาในสังคมที่มิไดใหความสําคัญกับเรื่องพรหมจรรยของผูหญิง 
 สวนทางดานชายชาวเยอรมันเองก็มีเหตุจูงใจใหแตงงานกับหญิงไทย
หลายประการ6เชนกัน ประการแรกไดแก ความเงียบเหงาและวาเหวเมื่ออยูในวัยสูงอายุ 
ดังที่ไดกลาวมาแลวในหัวขอกอนหนานี้วา ครอบครัวเยอรมันสวนใหญเปนครอบครัว
เดี่ยวมีลูกนอยและผูเปนลูกนิยมแยกตัวออกไปใชชีวิตของตัวเองคอนขางเร็วเมื่อศึกษา
ตอในระดับอุดมศึกษา หรือเมื่อทํางานมีรายไดเปนของตัวเองแลวและเมื่อตองการ
แตงงานสรางครอบครัวใหม ผูสูงอายุจํานวนมากจึงอยูกันเพียงสองคนสามีภรรยา หาก
ฝายหนึ่งฝายใดเสียชีวิตไปกอน ฝายที่เหลืออยูจึงตองอยูเพียงลําพังอยางเงียบเหงา ชาย
เยอรมันที่อยูในวัยเกษียณอายุจํานวนหนึ่งจึงตองการหญิงสาวผูที่จะมาอยูเปนเพื่อน 
คอยปรนนิบัติดูแลและตอบสนองความตองการทั้งทางรางกายและจิตใจ แตเปนการยาก
ที่จะสามารถหาหญิงสาวชาวเยอรมันซึ่งยอมรับบทบาทดังกลาว หญิงไทยจึงเปน
ทางออกอยางหนึ่งสําหรับปญหาของชายเยอรมันผูสูงอายุและไมตองการจะอยูเงียบเหงา
เพียงลําพัง 
                                            

6
 ดูเพิ่มเติม  Pataya Ruenkaew, Heirat nach Deutschland: Motive und Hintergründe 

thailändisch-deutscher Eheschließungen, p. 188-244. 
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 ในเรื่องนี้ ยังมีสถิติเกี่ยวกับการแตงงานและการหยารางในประเทศ
เยอรมนีที่นาสนใจ กลาวคือ อัตราการหยารางในประเทศเยอรมนีสูงกวารอยละ 50 เมื่อ
เทียบสัดสวนกับอัตราการจดทะเบียนสมรส และฝายที่ยื่นเรื่องขอหยาเปนฝายหญิง
มากกวาฝายชาย7 โดยทั่วไปผูหญิงเยอรมันจะมีความเชื่อมั่นในตัวเองสูง เนื่องจากสังคม
ใหโอกาสผูหญิงในเรื่องของการศึกษาและการทํางานและสิทธิทางกฎหมายตางๆ
คอนขางมากอันเปนผลสืบเนื่องมาจากการปลูกจิตสํานึกแหงความเทาเทียมโดย
ขบวนการเรียกรองสิทธิสตรีในประเทศเยอรมนีซึ่งมีการจัดตั้งและเคลื่อนไหวอยางเปน
รูปธรรมอยางตอเนื่องตลอดมาโดยเฉพาะอยางยิ่งในระหวางชวงปลายทศวรรษที่ 60 
และตลอดทศวรรษที่ 70   
 นอกจากนี้ในหนาหนึ่งของประวัติศาสตรเยอรมัน กลาวคือ ในชวงเวลา
ระหวางและหลังสงครามโลกครั้งที่สอง ผูหญิงเยอรมันถูกสถานการณบังคับใหเปลี่ยน
บทบาทเปนผูหาเลี้ยงครอบครัวเมื่อผูชายถูกเกณฑไปรบในสงคราม แมเมื่อสงคราม
สิ้นสุดลง ในระยะแรกบทบาทของการเปนผูหาเลี้ยงครอบครัวของผูหญิงเยอรมันก็ยัง
ดํารงอยูตอไป เนื่องจากสมาชิกฝายชายเสียชีวิตลงไปในสงครามหรือกลับมาในสภาพ
พิการหรือออนแอทั้งทางรางกายและจิตใจจนไมสามารถดํารงชีวิตไดตามปกติ บทเรียน
จากประวัติศาสตรจึงสอนใหผูหญิงเยอรมันตระหนักรูอยางลึกซึ้งถึงศักยภาพของตนเอง 
 สถิติการหยารางที่มีอัตราสูงขางตน นอกจากเปนดัชนี่บงชี้ใหเห็นถึง
ความไมสมหวังในชีวิตแตงงานของชาวเยอรมันแลว การที่ฝายหญิงเปนผูยื่นเรื่องขอ
หยามากกวาฝายชายยังสะทอนใหเห็นถึงความเชื่อมั่นในตัวเองของผูหญิง ความกลาที่
จะเปนผูลงมือกระทําหรือตัดสินใจ รวมทั้งความไมยอมอดทนหรือความไมยอมลงใหสามี
ของผูหญิงเยอรมัน จึงเปนไปไดวาจะมีชายชาวเยอรมันจํานวนหนึ่งที่ผิดหวัง เบื่อหนาย
หรืออึดอัดกับตัวตน (subjectivity) ของผูหญิงเยอรมันที่มีลักษณะเดนของความเปน ”
ผูหญิงสมัยใหม” เชน ความเชื่อมั่นในตนเอง ความมุงมั่นในเรื่องความกาวหนาในหนาที่
การงาน และการเรียกรองความเทาเทียมเสมอกับเพศชายทั้งที่ทํางานและในบาน อัน
เปนวาทกรรมกระแสหลักของบรรดาผูหญิงในสังคมเยอรมัน ผูชายกลุมนี้จึงอาจหันมา
                                            

7
 วิเคราะหจากขอมูลป ค.ศ 2005-2007 โดย สํานักงานสถิติแหงชาติแหงประเทศเยอรมนี  
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พึงพอใจผูหญิงที่มีลักษณะออนแอ ตองพึ่งพา โอนออนผอนตาม ไมมีปากเสียง และมี
ทัศนคติวาการปรนนิบัติสามีเปนหนาที่ของภรรยาที่ดี ซึ่งลวนเปนคุณลักษณะที่สามารถ
เติมเต็มความมั่นใจและชดเชยการสูญเสียความเปนผูนําใหกับบรรดาชายชาวเยอรมัน
ไดเปนอยางดี ความตองการและความคาดหวังของชายชาวเยอรมันและหญิงไทยจึง
สอดประสานกันอยางลงตัว 

 ในปจจุบันนี้  การแตงงานขามวัฒนธรรมระหวางชายเยอรมันและ
หญิงไทยไดกลายเปนอีกรูปแบบหนึ่งของความสัมพันธระหวางประเทศที่มีความสําคัญ
ไมนอย การแตงงานขามวัฒนธรรมสงผลตอเนื่องใหเกิดการอพยพขามชาติไปตั้งถิ่น
ฐานในประเทศของคูสมรส เกิดการปฏิสัมพันธและการปรับตัวทางวัฒนธรรม เนื่องจาก
เปนความสัมพันธที่คอนขางถาวร มิใชความสัมพันธชั่วคราวดังที่เปนมาในอดีต การ
อพยพขามชาติของชาวตะวันตกซึ่งรวมถึงชาวเยอรมันที่เขามาอยูในประเทศไทย ทําให
หมูบานในชนบทบางแหงกลายเปนพื้นที่ทางวัฒนธรรมที่มีการผสมผสานระหวางความ
เปนสากลและความเปนทองถิ่น เกิดการเปลี่ยนแปลงโครงสรางและคานิยมของชุมชน 
ในขณะเดียวกันการอพยพขามชาติของหญิงไทยที่เขาไปอยูในประเทศเยอรมนีก็ทําให
เกิดชุมชนชาวไทยในประเทศเยอรมนีที่มีลักษณะพิเศษแตกตางจากเดิม กลาวคือ แต
เดิมนั้น คนไทยที่พํานักอยูในประเทศเยอรมนีไมวาจะเปนนักศึกษา ขาราชการ หรือผูที่
ไปทํางานในประเทศเยอรมนี โดยมากมักจะเปนผูที่มีการศึกษาดี คุนเคยกับสังคมเมือง 
สามารถเรียนรูที่จะสื่อสารโดยใชภาษาเยอรมันและปรับตัวเขากับวัฒนธรรมตะวันตกได
ดีพอสมควรโดยอาศัยพื้นฐานการศึกษาของตน อยางไรก็ตามคนไทยกลุมนี้มักไมไดมี
ความรูสึกวาจําเปนจะตองเปนสวนหนึ่งของชุมชนเยอรมัน เนื่องจากมีความรูสึกวา การ
มาพํานักในประเทศเยอรมนีเปนเรื่องชั่วคราว เมื่อหมดภาระหนาที่ก็จะกลับมาใชชีวิตที่
ประเทศไทยเชนเดิม ในทางตรงกันขาม หญิงไทยที่แตงงานกับชาวเยอรมันนั้นอันที่จริง
ควรจะตองเขาไปเปนสวนหนึ่งของชุมชนเยอรมัน เพราะตองอาศัยอยูในประเทศเยอรมนี
เปนการถาวร กลับไมสามารถทําตัวกลมกลืนกับชุมชนได เนื่องจากไมสามารถสื่อสารกับ
คนเยอรมัน ไมวาจะดวยภาษาอังกฤษหรือภาษาเยอรมันก็ตาม ทั้งนี้เปนเพราะไมมี
ความรูพื้นฐานมากพอที่จะเรียนรูภาษาเยอรมันไดดีถึงขั้นที่จะสื่อสารไดอยางมี
ประสิทธิภาพ นอกจากนี้ การที่หญิงไทยสวนใหญมาจากชนบทจึงยิ่งทําใหชองวางทาง
วัฒนธรรมหางไกลกันมากขึ้น จนทําตัวเขาใหกลมกลืนเปนสวนหนึ่งของชุมชนไดยาก 
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ทั้งหมดนี้จึงเปนเหตุใหผูหญิงไทยเหลานี้หันหนาเขาหากัน ยึดโยงในหมูคนไทยดวย
กันเองในลักษณะสังคมปด กลายเปนชุมชนคนไทยซึ่งก็มิไดมีแตคนไทยลวนๆเพราะมี
สามีชาวเยอรมันเปนสมาชิกรวมอยูดวย ซอนทับอยูในชุมชนเยอรมันของสามีอีกชั้นหนึ่ง 
เกิดความแปลกแยกและเปนที่จับตามองของชาวเยอรมันเจาของประเทศอยางหลีกเลี่ยง
ไมได ทั้งนี้ยังมิไดกลาวถึงปญหาในครอบครัว เมื่อหญิงไทยเหลานี้มีลูกซึ่งเกิดและ
เติบโตในประเทศเยอรมนีและไมสามารถสื่อสารกับลูกของตัวเองไดดีพอ อันเปนปญหาที่
ไดเคยพบเห็นอยูในนิตยสารภาษาเยอรมันที่จัดทําขึ้นสําหรับชาวเยอรมันที่อยูใน
ประเทศไทยหรือมีความสัมพันธกับหญิงไทย 

 ในเรื่องการแตงงานขามวัฒนธรรมระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยนั้น 
มิอาจละเลยที่จะกลาวถึงสิ่ งสําคัญอยางหนึ่ งที่ เกิดขึ้นและดําเนินควบคู ไปกับ
ปรากฏการณดังกลาว ซึ่งไดแก เทคโนโลยีการสื่อสารที่พัฒนารุดหนาอยางรวดเร็ว นับ
จากชวงเปลี่ยนผานจากยุคอุตสาหกรรม (the Industrial Age) เขาสูยุคคอมพิวเตอร 
(the Computer Age) หรือยุคขอมูลขาวสาร (the Information Age) ในปลายทศวรรษ
ที่ 70 ตอเนื่องถึงตนทศวรรษที่ 80 จนถึงปจจุบัน ระบบสารสนเทศและระบบโทรคมนาคม
ที่มีประสิทธิภาพและคาใชจายในการติดตอสื่อสารที่ราคาถูกลง ไมวาจะเปนบริการ
อินเตอรเน็ต จดหมายอิเล็คทรอนิค บริการสงขอความผานโทรศัพทเคลื่อนที่ (SMS) 
และโทรศัพททางไกล ฯลฯ ลวนเปนปจจัยสนับสนุนใหความสัมพันธดังกลาวเริ่มตนและ
ดําเนินไปได นอกจากนี้ ยังเอื้อใหเกิดบริการของนายหนาจัดหาคู และบริการทางเพศใน
รูปแบบอื่นๆผานอินเตอรเน็ตอีกดวย 

 ทั้งหมดที่กลาวมาเปนขอมูลเกี่ยวกับประวัติความเปนมา พัฒนาการและ
รูปแบบความสัมพันธระหวางไทยและเยอรมันพอสังเขป เพื่อเปนการปูทางไปสูความ
เขาใจในการถายทอดเรื่องราวเกี่ยวกับประเทศไทยและหญิงไทยโดยชาวเยอรมันใน
งานเขียนประเภทตางๆซึ่งจะกลาวถึงในลําดับตอไปนี้ 
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    1111....1111....2222.  .  .  .  จากอดีตถึงปจจุบันจากอดีตถึงปจจุบันจากอดีตถึงปจจุบันจากอดีตถึงปจจุบัน: การถายทอดเรื่องราวเกี่ยวกับประเทศไทยการถายทอดเรื่องราวเกี่ยวกับประเทศไทยการถายทอดเรื่องราวเกี่ยวกับประเทศไทยการถายทอดเรื่องราวเกี่ยวกับประเทศไทยในงานในงานในงานในงาน
เขียนเขียนเขียนเขียนและสื่อและสื่อและสื่อและสื่อเยอรมันเยอรมันเยอรมันเยอรมัน  

 เมื่อครั้งประเทศไทยยังใชชื่อวาราชอาณาจักรสยามนั้น แมจะมีตนฉบับ
ภาษาเยอรมันที่บันทึกเรื่องราวเกี่ยวกับสยามอยูบาง แตโดยมากแลว ความรูของชาว
เยอรมันในเรื่องเกี่ยวกับราชอาณาจักรสยามจะไดมาจากการแปลบันทึกการเดินทางที่
เขียนขึ้นโดยชาวอังกฤษและชาวฝรั่งเศส นอกเหนือจาก จดหมายเหตุลาลูแบร (Du 

Royaume de Siam) ซึ่งเปนบันทึกชิ้นสําคัญของ มองซิเออร เดอ ลาลูแบร ( Simon de 

La Loubère) ราชทูตฝรั่งเศสในแผนดินสมเด็จพระนารยณมหาราชแลว งานเขียนชิ้น
สําคัญในสมัยตอมาที่ชาวยุโรปถือวาเปนขอมูลที่นาเชื่อเกี่ยวกับสยามไดแกหนังสือเรื่อง 
Description du Royaume Thai ou Siam ซึ่งเขียนขึ้นในป ค.ศ.1854 โดย Jean-

Baptiste Pallegoix พระสังฆราชชาวฝรั่งเศสผูซึ่งพํานักอยูในสยามตั้งแตรัชสมัย
พระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัวจนถึงรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา
เจาอยูหัวและมีความใกลชิดกับราชสํานักสยามในเวลานั้นเปนอยางมาก ในเวลาตอมามี
งานเขียนของชาวเยอรมันเกี่ยวกับประเทศสยามมากขึ้น โดยมากเปนการถายทอด
เรื่องราวตางๆผานปลายปากกาและมุมมองของชาวเยอรมันหลากหลายอาชีพผูซึ่งมา
ปฏิบัติภารกิจตางๆในประเทศไทย ไมวาจะเปนนักการทูต นักการทหาร พอคา วิศวกร 
สถาปนิก นักคนควาวิจัย มิชชันนารี ฯลฯ บุคคลเหลานี้บอกเลาและบันทึกเรื่องราว
เหตุการณและสิ่งที่ตนประสบพบเห็นในประเทศไทยออกมาในงานเขียนประเภทตางๆ 
อาทิเชน จดหมายของ Friedrich Graf zu Eulenburg8  บันทึกประจําวันของนาย Luis 
Weiler

9
  นวนิยายของ Prof. Dr. Karl Siegfried Döhring10 เหลานี้เปนตน  นอกจาก

                                            

 
8
 Graf zu Eulenburg เปนหัวหนาคณะทูตของปรัสเซีย พํานักอยูในประเทศสยามระหวางป ค.ศ. 1861-1862 ในจดหมายของ Graf zu Eulenburg นอกจากจะรายงานเรื่องเกี่ยวกับการเจริญสัมพันธไมตรีแลว ยังไดกลาวถึงเรื่องราวอื่นๆอีกดวย เชน เรื่องราวเกี่ยวกับพระเมตตาที่พระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลาเจาอยูหัวทรงมีตอพระโอรสทั้งหลายของพระองค เปนตน 

 
9
 Luis Weiler เปนวิศวกรชาวเยอรมันที่เขามาคุมการกอสรางทางรถไฟในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว พํานักอยูในประเทศสยามระหวางป ค.ศ. 1893 - 1897 

 
10

 Karl Siegfried Döhring เปนวิศวกรและสถาปนิก รับราชการในกระทรวงมหาดไทย เปนผูออกแบบกอสรางพระราชวังหลายแหงในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวและ
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งานเขียนดังกลาวแลว ชาวเยอรมันยังไดรับรูเรื่องราวเกี่ยวกับประเทศไทยผานสื่อ
หนังสือพิมพเยอรมันเปนครั้งคราวตามวาระตางๆ เชน เมื่อครั้งพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกลาเจาอยูหัวเสด็จประพาสประเทศเยอรมนีครั้งที่ 1 ในป ค.ศ. 1897 (ป พ.ศ. 
2440) และครั้งที่ 2 ในปค.ศ.1907 (ป พ.ศ. 2450) หนังสือพิมพทองถิ่นเยอรมันของแต
ละเมืองที่พระองคเสด็จประพาสไดลงขาวการเสด็จมาเยือนของพระเจาแผนดินแหงกรุง
สยามอยูมากมายหลายฉบับ11 ซึ่งเปนการสะทอนใหเห็นวา มีสื่อมวลชนและประชาชน
ชาวเยอรมันที่ใหความสนใจตอสยามประเทศอยูเชนกัน อยางไรก็ตาม เมื่อมองใน
ภาพรวม ปริมาณของงานเขียนและความถี่ในการนําเสนอขาวเกี่ยวกับประเทศไทยของ
สื่อมวลชนเยอรมันยังจัดวาคอนขางนอย ประกอบกับขอจํากัดทางดานเทคโนโลยีการ
สื่อสารมวลชนและการเดินทางขนสงที่ยังไมทันสมัยรวดเร็วเชนในปจจุบัน จึงอาจกลาว
ไดวา สยามหรือประเทศไทยในขณะนั้นยังคงเปนดินแดนที่หางไกลซึ่งชาวเยอรมันสวน
ใหญมีโอกาสนอยมากในการที่จะไดสัมผัสหรือรับรู 
 ในปจจุบัน เรื่องราวเกี่ยวกับประเทศไทยเผยแพรอยูในสื่อเยอรมันทุกประเภทไม
วาจะเปนสื่อวิทยุโทรทัศน เว็บไซตตางๆในอินเตอรเน็ต รวมทั้งสื่อสิ่งพิมพอันไดแก 
หนังสือพิมพ นิตยสาร หนังสือประเภทตางๆ การควบแนนของเวลาและสถานที่ในยุค
โลกาภิวัฒนซึ่งมีผลมาจากการพัฒนาของเทคโนโลยีการสื่อสารและโทรคมนาคมทําให
ประเทศไทยไมใชดินแดนลึกลับอันไกลโพนสําหรับชาวเยอรมันอีกตอไป อยางไรก็ตาม
เรื่องราวและขาวสารเกี่ยวกับประเทศไทยในสื่อทั้งหลายก็เปนสิ่งที่ถูกถายทอดผานการ
คัดสรรและมุมมองของผูถายทอดที่เปนชาวเยอรมัน โดยที่เจาของประเทศอยางคนไทย
มิไดมีสิทธิเขาไปกํากับหรือเกี่ยวของ ดังนั้น หากจะมอง “ขอเท็จจริง” เกี่ยวกับประเทศ
ไทยในสื่อตางๆของเยอรมันแบบโพสตโมเดิรน “ขอเท็จจริง” ดังกลาวอาจเปน “ขอเท็จ
                                                                                                                             พระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลาเจาอยูหัว  นวนิยายเรื่อง Flucht aus dem Buddhas Gesetz ของ Karl 

Döhring ตีพิมพในป ค.ศ. 1937 
 

11
 ตัวอยางเชน ในการเสด็จประพาสประเทศเยอรมนีครั้งที่ 1 หนังสือพิมพ Kieler Zeitung ฉบับวันที่ 4 กรกฎาคม ป ค.ศ. 1897 อัญเชิญจดหมายที่รัชกาลที่ 5 เขียนประทานโอวาทแกพระราชโอรสลงตีพิมพเผยแพร  หนังสือพิมพ die Rheinisch-Westfälische Zeitung ฉบับวันที่ 4 กันยายน ป ค.ศ. 1897 บรรยายถึงพระราช จริยวัตรอันสงางามของรัชกาลที่ 5  สวนในการเสด็จประพาสประเทศเยอรมนีครั้งที่ 2 หนังสือพิมพ  Heidelberger Zeitung ฉบับวันที่ 3 มิถุนายน ป ค.ศ. 1907 รายงานขาวถึงการเตรียมการถวายพระเกียรติแดรัชกาลที่ 5 เมื่อครั้งเสด็จเยือนเมืองไฮเดลแบรก เปนตน 
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ปนจริง” ก็ไดขึ้นกับปจจัยหลายประการ12 โดยเฉพาะอยางยิ่งงานในงานเขียนประเภท
เรื่องแตงและกึ่งเรื่องแตง (Fiction and Semi-Fiction) ซึ่งผูประพันธมีพื้นที่และอํานาจ
ในการเลนกับขอมูลมากกวางานเขียนประเภทอื่น จึงเปนเรื่องที่นาสนใจอยางยิ่งวา
ผูประพันธชาวเยอรมันใชพื้นที่ อํานาจและอิสระทางวรรณกรรมนําเสนอภาพไทยและ
โดยเฉพาะอยางยิ่งภาพหญิงไทยในงานเขียนประเภทดังกลาวไวอยางไร ดวยเหตุนี้ 
งานวิจัยเรื่องเยอรมันมองหญิงไทย: ภาพแทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัย นี้
จึงเลือกวิเคราะหเฉพาะงานเขียนประเภทเรื่องแตงและกึ่งเรื่องแตง อันไดแก นวนิยาย 
(Roman) เรื่องสั้น (Kurzgeschichte) เรื่องเลา (Erzählung) เทานั้น โดยเนนวิเคราะห
งานเขียนกลุมดังกลาวในฐานะวาทกรรมอาณานิคม โดยใชแนวคิดเรื่องวาทกรรมอาณา
นิคมในทฤษฎี Orientalism ของเอ็ดเวิรด ซาอิด (Edward Said) และทฤษฎีหลังอาณา
นิคมในแนวคิดของ โฮมี บาบา (Homi Bhabha) เปนกรอบและเครื่องมือในการวิจัย13 

1111....2  2  2  2  วัตถุประสงคในการวิจัยวัตถุประสงคในการวิจัยวัตถุประสงคในการวิจัยวัตถุประสงคในการวิจัย 

 งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงคเพื่อ 

1. วิเคราะหการนําเสนอและผลิตซ้ําภาพแทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวม
สมัยเกี่ยวกับประเทศไทย 

 2. วิเคราะหงานเขียนกลุมดังกลาวในฐานะวาทกรรมอาณานิคมที่มีทั้งการครอบงํา 
การวิพากษและการตอบโต 
1111....3  3  3  3  สมมติฐานในการวิจัยสมมติฐานในการวิจัยสมมติฐานในการวิจัยสมมติฐานในการวิจัย 

                                            

12
 คําวา “ขอเท็จจริง” หรือ “ความจริง” ในที่นี้หมายถึง ความจริงตามแนวคิดหลังสมัยใหม 

(Postmodernism) ที่เชื่อวา ไมมีความจริงที่เปนสัจธรรมสูงสุด มีแตความจริงที่ถูกประกอบสรางขึ้น และเปนความจริงเฉพาะในชวงเวลายุคใดยุคหนึ่งและหรือในสังคมใดสังคมหนึ่งเทานั้น เพราะฉะนั้นความจริงจึงเปนสิ่งที่แปรเปลี่ยนไดตามเงื่อนไขของเวลา สถานที่และบริบทที่เกี่ยวของ ดูเพิ่มเติมที่ ชูศักดิ์ ภัทรกุลวณิชย, เชิงอรรถวัฒนธรรมเชิงอรรถวัฒนธรรมเชิงอรรถวัฒนธรรมเชิงอรรถวัฒนธรรม, หนา 165-192. และ จันทนี เจริญศรี, โพสตโมเดิรนกับสังคมวิทยาโพสตโมเดิรนกับสังคมวิทยาโพสตโมเดิรนกับสังคมวิทยาโพสตโมเดิรนกับสังคมวิทยา, 103-

104. 
 

13
 รายละเอียดเกี่ยวกับทฤษฎีทั้งสองจะกลาวถึงโดยละเอียดในบทที่ 2 
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        งานเขียนเยอรมันเกี่ยวกับหญิงไทยเปนการผลิตซ้ํา ประกอบสราง และนําเสนอ
ภาพแทนของหญิงไทยจากสายตาคนเยอรมัน ซี่งแสดงใหเห็นการครอบงําของตะวันตก 
ขณะเดียวกันก็นําเสนอการวิพากษและการตอบโตของไทยตออํานาจดังกลาว 

1111....4        ขอบเขตของการวิจัยขอบเขตของการวิจัยขอบเขตของการวิจัยขอบเขตของการวิจัย 

         ศึกษางานเขียนเยอรมันรวมสมัยเกี่ยวกับหญิงไทยที่เขียนดวยภาษาเยอรมัน 
ประเภทเรื่องแตงและกึ่งเรื่องแตงที่มีการรวมเลมตีพิมพเผยแพรตั้งแตตนทศวรรษที่ 70 
จนถึงป ค.ศ. 2008 ซึ่งรวบรวมมาไดทั้งสิ้นเปนจํานวน 50 เลมอันประกอบดวย 

1111))))        นวนิยาย นวนิยาย นวนิยาย นวนิยาย (Roman) จํานวน 10 เรื่อง ไดแก 
ชือ่เรือ่งชือ่เรือ่งชือ่เรือ่งชือ่เรือ่ง                                     ชือ่ผูแตงชือ่ผูแตงชือ่ผูแตงชือ่ผูแตง ปพิมพปพิมพปพิมพปพิมพ 

1. Der Ruf des Pfaues Gisela Köstler 1975 

2. Mondlicht Käthe v. Roeder- Gnadeberg 1979 

3. Insel im schwarzen Fluß Rüdiger Siebert 1984 

4. Tigerkralle und Samtpfote Julia Berlinghausen 1984 

5. Traumfrau Klaus-Peter Wolf 1989 

6. Nori und der große Regen Heinrich Peukmann 1998 

7. Der verzauberte Farang Ce-eff Krüger 2001 

8. Woudin Evelyn Offenhäuser 2003 

9. Ein Farang schlägt zurück Louis Anschel 2007 

10. Der Sohn der Tänzerin Heinrich Peukmann 2008 

2222))))  อาชญนิยายอาชญนิยายอาชญนิยายอาชญนิยาย (Kriminalroman) จํานวน 11 เรื่อง ไดแก 
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ชือ่เรือ่งชือ่เรือ่งชือ่เรือ่งชือ่เรือ่ง ชือ่ผูแตงชือ่ผูแตงชือ่ผูแตงชือ่ผูแตง ปพิมพปพิมพปพิมพปพิมพ 
1. Des Drachens Grauer Atem Harry Thürk 1976 

2. Nach Bangkok zum Verlieben Michael Burk 1982 

3. Siamesische Hunde D.B. Blettenberg 1987 

4. Farang D.B. Blettenberg 1988 

5. Ein Mann ein Mord Jakob Arjouni 1991 

6. Jade und Diamanten Ernst-Günther Tietze 2000 

7. Tödliches Bangkok Thomas Meik 2000 

8. Tattoo Klaus Sebastian 2001 

9. Thai – Juwelen Mang-gon jai 2002 

10. Der Trip Volker Wachenfeld 2004 

11. Das siamesische Dorf Eva Demski 2006 

3333) ) ) )  เรื่องเลาเรื่องเลาเรื่องเลาเรื่องเลา (Erzählung) จํานวน 23 เรื่อง ไดแก 
ชือ่เรือ่งชือ่เรือ่งชือ่เรือ่งชือ่เรือ่ง                         ชือ่ผูแตงชือ่ผูแตงชือ่ผูแตงชือ่ผูแตง ปพิมพปพิมพปพิมพปพิมพ 

1. Liebe, Schnaps, Tod Conrad Stark 2001 

2. Geschichte um Bargirls in Thailand Mang-gon jai 2001 

3. Farang in Thailand Günther Ruffert 2002 

4. Geschichten aus Thailand Günther Ruffert 2002 

5. Sie suchen Sex, Geld oder Leben Dr. G.M. Gad 

Labudda 

2003 
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6. Kein Frühling in Thailand Dr. G.M. Gad 

Labudda 

2003 

7. Die importierte Thailänderin Elicsan 2003 

8. Pilotprojekt Sex und Coca-Cola Elicsan 2003 

9. Begegnung in Thailand Dr. G.M. Gad 

Labudda 

2004 

10. Bargirls in Thailand...oder was passiert, 

wenn Männer ihr Glück in Thailand 

suchen. 

Friedrich Lang 2004 

11. Verruchtes Pattaya Jeff S. 2004 

12. Leben im Schlaraffenland Kurt Krieger 2004 

13. Schatten im Paradies Leben und Sterben 

in Pattaya 

Rolf Bahl 2004 

14. Siamesische Nächte Rüdiger Schneider 2004 

15. Emil und Nid Khun Krut 2004 

16. Himmelgrau Beat Ledermann 2005 

17. Es war einmal in Pattaya Doc Holiday 2005 

18. Schlaflos im Pattaya Timo Schelm 2005 

19. Thailand ungeschminkt Timo Schelm 2005 

20.  Die Prinzessin von Kalasin Rolf Bahl 2006 

21.  Wunderland- eine Auszeit in Thailand Rudi Harkness 2006 

22.  Daeng’s Abenteuer Rolf Bahl 2006 
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23.  Eine Sehreise durch Pattaya Rudolf Schäfer 2007 

4444) ) ) )  เรื่เรื่เรื่เรื่องสั้นองสั้นองสั้นองสั้น (Kurzgeschichte) จํานวน 2 เรื่อง ไดแก 
ชือ่เรือ่งชือ่เรือ่งชือ่เรือ่งชือ่เรือ่ง ชือ่ผูแตงชือ่ผูแตงชือ่ผูแตงชือ่ผูแตง ปพิมพปพิมพปพิมพปพิมพ 

1. Aus dem Leben eines empfindsamen 

Chauvinisten und andere schräge 

Geschichten 

Wolfgang Körner 1996 

2. Das Lied an den Schmetterlingsquellen Heinrich  

Peukmann 

2004 

5555))))  งานเขียนประเงานเขียนประเงานเขียนประเงานเขียนประเภทอื่นๆภทอื่นๆภทอื่นๆภทอื่นๆ จํานวน 4 เรื่อง 
                                                                        ชือ่เรือ่งชือ่เรือ่งชือ่เรือ่งชือ่เรือ่ง     ชือ่ผูแตงชือ่ผูแตงชือ่ผูแตงชือ่ผูแตง ปพิมพปพิมพปพิมพปพิมพ 

1. Der Gelbe Bleistift Christian Kracht 2000 

2. Isan,my love     Detlev F. Neufert 2003 

3. Wer nicht hören will, muss fühlen! Dennis Hage 2005 

4. nix wie weg, die Deutschen kommen Ce-eff Krüger ไมระบุ 

1.5555  งานวิจัยที่เกี่ยวของงานวิจัยที่เกี่ยวของงานวิจัยที่เกี่ยวของงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

ผลจากการสํารวจงานวิจัยที่เกี่ยวของนั้นไมปรากฏวาพบงานวิจัยชิ้นใดที่ศึกษา
เรื่องการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัยโดยตรง แตอยางไรก็
ตามไดพบงานวิจัยหลายเรื่องที่กลาวไดวาเปนประโยชนตอการศึกษาเรื่องภาพแทน
หญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัยดังจะไดนําเสนอตามลําดับตอไปนี้ 

ในงานวิจัยเรื่อง “รอยยิ้มแหงมายา” : “ฝรั่ง” และการสรางจินตนาการเรื่อง
เมืองไทยในนวนิยายตะวันตกรวมสมัย (ปพ.ศ. 2551) โดยนพมาตร  พวงสุวรรณ เปน
การศึกษานวนิยายตะวันตกรวมสมัยที่เขียนขึ้นโดยนักประพันธเพศชายสัญชาติอังกฤษ 
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อเมริกัน และแคนาดาเพื่อวิเคราะหกระบวนการสรางจินตนาการเรื่องเมืองไทยและการ
ประกอบสรางอัตลักษณ “ฝรั่ง” ในงานเขียนเหลานั้น นพมาตรใหความสําคัญกับเรื่องเลา
การเดินทางในแงที่เปนเครื่องมือสําคัญอยางหนึ่งที่ถูกใชในการสรางจินตนาการของ
ชาวตะวันตกที่มีตอดินแดนอันหางไกลอยางประเทศไทย นอกจากนี้ยังมีการวิเคราะห
ความหมายของพื้นที่ในประเทศไทยและความสัมพันธระหวางชายตะวันตกกับคนไทย 
โดยเฉพาะอยางยิ่งกับหญิงไทย ซึ่งทั้งหมดนี้ไดรับการนําเสนอวาเปนองคประกอบสําคัญ
ในการประกอบสรางอัตลักษณของชายตะวันตก กลาวไดวา ในภาพรวมนั้น ขอมูลปฐม
ภูมิที่ใชในงานวิจัยชิ้นนี้มีความใกลเคียงกับขอมูลปฐมภูมิของงานวิจัยเรื่อง ภาพแทน
หญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัย เปนอยางมาก เนื่องจากเปนงานเขียนที่นําเสนอ
เรื่องราวเกี่ยวกับความสัมพันธของชายตะวันตกกับหญิงไทยคลายกัน และภาพแทนของ
ประเทศไทยและคนไทยที่นําเสนออยูในขอมูลปฐมภูมิทั้งสองกลุมนี้มีความสอดคลองกัน
อยางเห็นไดชัด สวนในเรื่องของความแตกตางนั้น สิ่งที่เปนความแตกตางที่ชัดเจนคือ
สัญชาติของผูประพันธและภาษาที่ใชในการประพันธ นอกจากนั้นก็เปนความแตกตางที่
ถือวาเปนรายละเอียดปลีกยอยเทานั้น อยางไรก็ตามในการศึกษามีการใหน้ําหนักใน
ประเด็นที่ตางกัน ในงานวิจัยเรื่อง ภาพแทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัย นั้น 
ใหความสําคัญในการศึกษาเรื่องกระบวนการประกอบสราง ผลิตซ้ําและเผยแพรภาพ
แทนของหญิงไทยมากกวาเรื่องการประกอบสรางอัตลักษณของชายตะวันตก 

สวนงานวิจัยอีกสองเรื่องที่จะไดกลาวถึงตอไปนี้ แมวาจะเปนงานวิจัยในเชิง
สังคมวิทยา ไมใชงานวิจัยทางดานวรรณคดีโดยตรง แตก็เปนงานวิจัยซึ่งใหขอมูลอัน
เปนประโยชนเกี่ยวกับความสัมพันธขามวัฒนธรรมระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยซึ่ง
จะชวยใหเราสามารถเขาใจปรากฏการณความสัมพันธขามวัฒนธรรมที่นําเสนออยูใน
งานเขียนเยอรมันรวมสมัยไดดียิ่งขึ้น 

  The Migration of Thai Women to Germany: Causes, Living Conditions 

and Impacts for Thailand and Germany (2001) โดย Supang Chantavanich et 

al. เปนงานวิจัยที่ศึกษาเรื่องกระบวนการยายถิ่นของหญิงไทยผูเดินทางไปใชชีวิตใน
ประเทศเยอรมนี  การวิจัยเริ่มตนจากการศึกษาปจจัยที่มีอิทธิพลตอการยายถิ่นซึ่งแบง
ออกไดเปนสี่หัวขอ ไดแก ปจจัยทางดานเศรษฐกิจ ดานสังคม ดานวัฒนธรรมและดาน
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กฎหมาย โดยศึกษาปจจัยดังกลาวทั้งในฐานะปจจัยที่เปนแรงผลัก (push factors) จาก
ทางดานของไทยและปจจัยที่เปนแรงดึง (push factors) จากทางดานของเยอรมันที่ทํา
ใหเกิดการยายถิ่นไปยังประเทศเยอรมนีของหญิงไทย ตอจากนั้นเปนการศึกษาถึง
ชองทางในการเดินทางไปใชชีวิตในเยอรมัน ไมวาจะเปนชองทางที่ผานบริษัทนายหนา
หาคูหรือบริษัทหางาน ผานญาติพี่นองเพื่อนฝูงและเครือขายคนรูจักตางๆ ฯลฯ 
นอกจากนี้ยังไดศึกษาถึงสภาพชีวิตความเปนอยูของผูหญิงไทยที่ประเทศเยอรมนี 
ตลอดจนปญหาตางๆที่ผูหญิงเหลานั้นประสบอยู งานวิจัยชิ้นนี้เปนงานวิจัยในเชิง
คุณภาพ สวนหนึ่งเปนการศึกษาจากกรณีศึกษาตางๆโดยเนนการสัมภาษณอยางละเอียด
และเจาะลึก เพื่อศึกษายอนไปถึงภูมิหลังในวัยเด็ก ประสบการณและความเปนมากอนที่
หญิงไทยผูใหการสัมภาษณจะตัดสินใจเดินทางมายังประเทศเยอรมนี หลายประเด็นที่
ไดรับการกลาวถึงในงานวิจัยนี้มีความสอดคลองกับสิ่งที่ปรากฏอยูในงานเขียนเยอรมัน
รวมสมัย โดยเฉพาะอยางยิ่งในเรื่องเกี่ยวกับภูมิหลังของตัวละครหญิงไทยซึ่งเปนปจจัย
ผลักดันใหพวกเธอแสวงหาความสัมพันธกับชายเยอรมัน 

Heirat nach Deutschland: Motive und Hintergründe thailändisch-

deutscher Eheschließungen. (ป ค.ศ. 2003) โดย Pataya Ruenkaew เปนงานวิจัย
ที่ศึกษาเรื่องแรงจูงใจและเหตุผลเบื้องหลังการแตงงานระหวางชายเยอรมันและ
หญิงไทย นอกจากการศึกษาในประเด็นตางๆที่เกี่ยวของกับหญิงไทยซึ่งมีความ
คลายคลึงกับงานวิจัยของ Supang Chantavanich แลว งานวิจัยนี้ยังมีสิ่งหนึ่งที่อาจจัด
ไดวาเปนการตอยอดและเติมเต็มในสวนที่งานวิจัยของ Supang ยังไมไดศึกษา อัน
ไดแก การศึกษาถึงเหตุปจจัยและแรงจูงใจของฝายชายเยอรมันในการแตงงานกับ
หญิงไทย มีการศึกษาถึงประวัติความเปนมาและภูมิหลังของชายเยอรมันที่ตัดสินใจ
แตงงานกับหญิงไทยอยางละเอียด นอกจากนี้ยังมีการศึกษาถึงการใชชีวิตคูรวมกัน
ระหวางชายเยอรมันกับหญิงไทย ทั้งในแงของการดําเนินชีวิตประจําวัน ปญหาในการ
สื่อสาร ตลอดจนถึงเรื่องการมีเพศสัมพันธ เปนเรื่องที่นาแปลกใจวา ในประเด็นทายสุดนี้ 
พบขอมูลที่ขัดแยงกับสิ่งที่ปรากฏอยูในงานเขียนเยอรมันอยางนาสนใจ กลาวคือ ใน
กรณีศึกษาหลายกรณีในงานวิจัยของ Pataya Ruenkaew พบวาฝายชายเยอรมันไมได
ใหความสําคัญหรืออาจกลาวไดวาคอนขางเฉื่อยเนือยกับเรื่องทางเพศมากกวาคูแตงงาน
โดยทั่วไปเสียดวยซ้ํา ในขณะที่ในงานเขียนเยอรมันมักมีการนําเสนอวา หญิงไทยถูก
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ชายเยอรมันใชเปนวัตถุทางเพศและความตัองการความสุขทางเพศจากหญิงไทยเปน
แรงจูงใจหลักที่ทําชายเยอรมันเริ่มตนความสัมพันธกับหญิงไทย ขอมูลที่คานแยงกัน
เชนนี้ ทําใหเห็นถึงมายาคติอยางหนึ่งเกี่ยวกับความสัมพันธระหวางชายเยอรมันและ
หญิงไทยที่ถายทอดหมุนเวียนอยูในงานเขียนเยอรมันรวมสมัย 

1111....6666        คํานิยามศัพทเฉพาะคํานิยามศัพทเฉพาะคํานิยามศัพทเฉพาะคํานิยามศัพทเฉพาะ 
 1.  คําวา “งานเขียนเยอรมัน” ที่ใชในการวิจัยนี้หมายถึงงานเขียนที่เขียนขึ้นดวย
ภาษาเยอรมัน ทั้งนี้ ผูประพันธอาจจะชาวเยอรมัน ชาวสวิสหรือชาวออสเตรียก็ได 
 2. การใชคําวาตัวละครชายเยอรมันในงานวิจัยนี้ บอยครั้งจะเปนการกลาวเรียก
รวมไปถึงชายชาวสวิสหรือชายชาวออสเตรียซึ่งใชภาษาเยอรมันเปนภาษาแมดวย แม
จะเปนคําเรียกที่ไมถูกตองนักแตก็มีความจําเปนที่จะตองกลาวเรียกรวมๆไปเชนนั้น 
เพื่อใหภาษาที่ใชในการเรียบเรียงมีความกระชับไมเยิ่นเยอ สวนในกรณีที่ใชคําวา ตัว
ละครชายตะวันตก หมายความวา ตัวละครชายที่กลาวถึง ไมไดจํากัดอยูเฉพาะตัวละคร
ชายชาวเยอรมัน ชาวสวิสและชาวออสเตรียเทานั้น แตยังหมายรวมไปถึงตัวละครชาย
จากประเทศตะวันตกอื่นๆ เชน ชาวอเมริกันหรือชาวออสเตรเลียดวย เปนตน 

 3. คําวา อรรถลักษณ (seme) นั้นโดยพื้นฐานแลวเปนศัพททางภาษาศาสตรที่
Roland Barthes ไดนํามาใชในการวิเคราะหงานวรรณกรรม Graham (2003: 87) 

สรุปคําอธิบายของ Barthes ในเรื่อง seme ไวอยางสั้นๆและเขาใจงายดังนี้ "The code 

of semes [...] concerns all the connotations which build up the qualities of 

characters or actions." ในงานวิจัยนี้ใชคําวา อรรถลักษณ ในฐานะที่เปน 'หนวยยอย
ของอัตลักษณตัวละคร' (เสนาะ เจริญพร, 2548: 26)  ในที่นี้ อรรถลักษณจึงหมายถึง 
ขอมูลเกี่ยวกับลักษณะดานตางๆของตัวละครคนใดคนหนึ่ง ไมวาจะเปนลักษณะทางดาน
กายภาพหรือทางดานจิตภาพ เปนขอมูลเกี่ยวกับตัวละครที่ผูอานคอยๆรับรูและสั่งสมใน
ขณะที่อานตัวบทจนกระทั่ง 'ตัวตน ' ของตัวละครดังกลาวถูกประกอบสรางขึ้นใน
ความรูสึกของผูอาน อรรถลักษณของตัวละครมักจะไดรับการนําเสนอในลักษณะของ
การแฝงนัย (connotation) เชน ถาหากตัวบทเขียนวา "เมื่อไดเห็นสภาพรางกายของ
เด็กนอยที่เต็มไปดวยรอยไมเรียว นิดาถึงกับน้ําตารื้นดวยความสะเทือนใจ เธอตรงเขา
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ไปโอบเด็กผูนั้นเขามากอดแนบอกพลางพร่ํากระซิบถอยคําอันออนโยนที่ขางหู" ผูอานที่
อานตัวบทดังกลาวก็จะสามารถรับรูไดทันทีถึงอรรถลักษณของตัวละครที่ชื่อ 'นิดา' วา
เปนผูหญิงที่มีเมตตากรุณา รักเด็กและอาจรวมไปถึงวาเปนผูหญิงที่มีสัญชาตญาณของ
ความเปนแมสูงดวยก็เปนได เปนตน  
1111....7777        วิธีดําเนินการวิจัยวิธีดําเนินการวิจัยวิธีดําเนินการวิจัยวิธีดําเนินการวิจัย 

 การวิจัยนี้จะใชระเบียบวิธีวิจัยแบบวิจัยเอกสาร (Documentary Research) และ
เสนอผลการวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห (Analytical Description) โดยมีขั้นตอนการ
วิจัยดังตอไปนี ้
 1. สํารวจ รวบรวมและศึกษาขอมูลปฐมภูมิจากงานเขียนเยอรมันเกี่ยวกับหญิงไทย 

 2. รวบรวมและศึกษาขอมูลทุติยภูมิที่เกี่ยวของ 
 3. ศึกษาทฤษฎีและแนวคิดที่จะนํามาใชในงานวิจัย 

 4. วิเคราะหและสังเคราะหขอมูล 

 5. สรุปและเสนอผลงานวิจัย 

1111....8        ประโยชนที่คาดวาจะไดรับประโยชนที่คาดวาจะไดรับประโยชนที่คาดวาจะไดรับประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

1.  ทําใหเกิดความรูความเขาใจในเรื่องการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยในงาน
เขียนเยอรมัน 

2.  เปนแนวทางในการศึกษาเรื่องเกี่ยวกับชาวเยอรมันและหญิงไทยในกรอบ
ทฤษฎีหลังอาณานิคม 



บทที ่บทที ่บทที ่บทที ่2    

การนาํเสนอภาพแทนหญิงไทยการนาํเสนอภาพแทนหญิงไทยการนาํเสนอภาพแทนหญิงไทยการนาํเสนอภาพแทนหญิงไทย: ทฤษฎแีละแนวคดิทีเ่กีย่วของทฤษฎแีละแนวคดิทีเ่กีย่วของทฤษฎแีละแนวคดิทีเ่กีย่วของทฤษฎแีละแนวคดิทีเ่กีย่วของ 

 

 ในการศึกษาเรื่อง เยอรมันมองหญิงไทย: ภาพแทนหญิงไทยในงานเขียน
เยอรมันรวมสมัย นั้น พบวา 'ตัวละครหญิงไทย' เปนองคประกอบหนึ่งซึ่งปรากฏอยูใน
งานเขียนเยอรมันรวมสมัยประเภทเรื่องแตงและกึ่งเรื่องแตงที่นําเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับ
ประเทศไทยเกือบทุกเรื่องจนดูราวกับวาเปนสิ่งสําคัญที่จะขาดเสียมิได บทบาทที่ตัวละคร
หญิงไทยไดรับมักเปนบทบาทที่สัมพันธหรือดําเนินควบคูไปกับบทบาทของตัวละครชาย
ตะวันตกโดยมีความสําคัญมากนอยแตกตางกันไปในงานเขียนแตละเรื่อง นักเขียน
เยอรมันนําเสนอตัวละครหญิงไทยเหลานี้คลายกับเปนตัวแทนของหญิงไทยโดยรวม 
เชน นําเสนอวาหญิงไทยมีรูปรางหนาตาอยางไรผานคําพรรณนารูปลักษณของตัวละคร
หญิงไทยซึ่งสวนใหญเปนการพรรณนาผานสายตาของผูเลาเรื่องและตัวละครชาย
ตะวันตก  นอกจากเรื่องทางกายภาพแลว ยังมีการถายทอดเรื่องราวเกี่ยวกับจิตใจ 
ลักษณะนิสัย และตัวตนของหญิงไทยผานความคิด พฤติกรรมและบทบาทที่ตัวละคร
หญิงไทยไดรับในงานเขียนแตละเรื่องอีกดวย เปนตน 

 ทั้งหมดนี้ ไมเพียงแตสะทอนใหเห็นถึงความสนใจของชาวเยอรมันที่มีตอ
หญิงไทยเทานั้น แตยังสะทอนใหเห็นวา ความสนใจดังกลาว มิใชความสนใจที่เปนการ
รับรูอยางนิ่งเฉย (passive) หากเปนความสนใจที่มีภาคปฏิบัติหรือการลงมือกระทํา ใน
รูปแบบของการถายทอดและเผยแพรเรื่องราวเกี่ยวกับหญิงไทยโดย (นักเขียน) ชาว
เยอรมันเพื่อการรับรูของ (ผูอาน) ชาวเยอรมัน โดยที่หญิงไทยซึ่งเปนฝายที่ถูกกลาวถึง
ไมไดมีสวนรวมในการใหขอมูล ยืนยันความเปนจริงหรือแมแตรวมรับรูในการกลาวอาง
ทั้งปวงดวยแมแตนอย นอกจากนี้ ในการศึกษายังไดพบวา เรื่องราวเกี่ยวกับหญิงไทยที่
ปรากฏอยูในงานเขียนดังกลาวขางตนโดยมากมักจะมีความสอดคลองกับเรื่องราวของ
หญิงไทยที่ปรากฏอยูในสื่อมวลชนเยอรมันประเภทอื่นๆโดยทั่วไป จึงอาจเปนไปไดวา 
ความสอดคลองดังกลาวจะทําใหกลุมผูอานที่เปนชาวเยอรมันทั่วไปซึ่งไมเคยมีโอกาส
ไดรับรูเรื่องราวเกี่ยวกับประเทศไทยและหญิงไทยจากชองทางอื่นนอกเหนือจาก



30 

 สื่อมวลชนตางๆนั้นอาจมีแนวโนมที่จะรับเอาขอมูลเกี่ยวกับหญิงไทยจากงานเขียน
เหลานั้นเขามาสูการรับรูของตนในฐานะ 'ความรู' และ 'ขอเท็จจริง' เกี่ยวกับหญิงไทย  
 ดังนั้น การเลือกใชคําวา 'ภาพแทนหญิงไทย' ใหเปนคําสําคัญในชื่อหัวขอ
งานวิจัยจึงมิใชเปนการกําหนดขึ้นตามอําเภอใจ แตเปนสิ่งที่มีปจจัยดังที่ไดกลาวมา
ขางตนเปนเหตุผลรองรับ ซึ่งเทากับเปนการกําหนดโดยปริยายวา ทฤษฎีและแนวคิด
หลักที่ใชเปนกรอบในการศึกษาและวิเคราะหตัวบทตางๆซึ่งเปนขอมูลปฐมภูมิของ
งานวิจัยนี้จําเปนตองมีทฤษฎีการนําเสนอภาพแทน (theory of representation) ที่เนน
แนวคิดเรื่องการประกอบสรางความหมาย (constructionist approach)

1
 รวมอยูดวย 

เนื่องจากแนวคิดดังกลาวจะทําใหสามารถมองเห็นวา ในการที่นักเขียนเยอรมันนําเสนอ
เรื่องราวเกี่ยวกับหญิงไทยนั้น สิ่งที่นักเขียนกระทํามิใชเปนเพียงการสะทอนภาพ
หญิงไทยตามความเปนจริงอยางตรงไปตรงมา แตในขณะที่กําลังถายทอดเรื่องราว
เกี่ยวกับหญิงไทย สี่งที่เกิดขึ้นควบคูกันไปอยูตลอดเวลาคือ การประกอบสรางความจริง
เกี่ยวกับหญิงไทยผานกระบวนการคัดสรร เนนขยายหรือกดทับ ผลิตซ้ําและนําเสนอ 
กลาวคือ มีการคัดสรรเฉพาะอรรถลักษณบางดานที่สอดคลองกับความเชื่อเกี่ยวกับ
หญิงไทยที่มีอยูเดิมมานําเสนอ อรรถลักษณบางอยางไดรับการเนนขยายใหโดดเดนขึ้น 
ในขณะที่อรรถลักษณบางอยางกลับถูกกดทับไวมิใหปรากฏหรือมีการ    อําพรางไวมิให
เห็นไดชัดเจน อีกทั้งยังมีการใหความหมาย ประเมินคาและแสดงคําตัดสินผาน
กระบวนการทางภาษาและความคิดที่กลั่นกรองมาแลวเปนอยางดี  
 นอกจากทฤษฎีการนําเสนอภาพแทนแนวประกอบสรางความหมายที่กลาวมา
ขางตนนี้แลว ยังมีแนวคิดสําคัญอีกแนวคิดหนึ่งซึ่งมีความสําคัญตองานวิจัยนี้ไมยิ่ง
หยอนไปกวากัน แนวคิดดังกลาวไดแก แนวคิดหลังอาณานิคม (postcolonialism) 

                                             1
 Hall (2003: 15-26) นักวิชาการซึ่งมีความสําคัญที่สุดผูหนึ่งของวงการวัฒนธรรมศึกษาไดสรุปแนวคิดที่เกี่ยวของกับเรื่องทฤษฎีการนําเสนอภาพแทน (Theories of representation) โดยแบงออกเปน 3 แนวคิดหลัก ไดแก 1) แนวคิดเรื่องภาพสะทอน (Reflective approach) 2) แนวคิดเรื่องเจตจํานงของผูใชภาษา (Intentional approach) 3) แนวคิดเรื่องการประกอบสรางความหมาย (Constructionist 

approach) สําหรับผูที่สนใจเรื่องการนําเสนอภาพแทนในแนวคิดเรื่องภาพสะทอน (Reflective 

approach) และแนวคิดเรื่องเจตจํานงของผูใชภาษา (Intentional approach) นั้น สามารถดูเพิ่มเติมที่  
Hall, Representation: Cultural Representations and Signifying, pp. 15-62.   
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 ปจจัยที่ทําใหแนวคิดหลังอาณานิคมเปนกรอบคิดที่จําเปนและมีความสําคัญตองานวิจัยนี้
ก็คือ ลักษณะเฉพาะของตัวบทเยอรมันที่ใชศึกษาในงานวิจัยนี้นั่นเอง กลาวคือ งาน
เขียนเยอรมันรวมสมัยที่นําเสนอภาพแทนหญิงไทยเปนตัวบทที่นําเสนอภาพตะวันออก 
(หญิงไทย) ผานมุมมองของตะวันตก (นักเขียนเยอรมัน) ในการผลิตงานเขียนดังกลาวมี
ความแตกตางทางเชื้อชาติและวัฒนธรรมระหวางนักเขียนซึ่งเปนผูนําเสนอและ
หญิงไทยซึ่งเปนเปาหมายของการนําเสนอ นอกจากนี้ ยังมีความแตกตางปรากฏอยูใน
อีกมิติหนึ่งภายในตัวงานเขียน กลาวคือ ความตางชาติ ตางภาษาและตางวัฒนธรรมของ
ตัวละครชาวตะวันตกและตัวละครหญิงไทยซึ่งมีปฏิสัมพันธแบบขามวัฒนธรรมตอกัน
อยางตอเนื่องตลอดเรื่อง ลักษณะเฉพาะอีกประการหนึ่งคือ งานเขียนเยอรมันหลายเรื่อง
ในกลุมนี้เปนงานเขียนประเภทเรื่องแตงที่ผูประพันธพยายามอางอยูเสมอวาเปนงาน
เขียนที่อิงเรื่องจริงหรือเขียนจากประสบการณที่มีกับผูหญิงไทยโดยตรง เปน
ประสบการณจริงของตนเองหรือของผูที่ตนรูจัก เปนเหตุให 'ความจริง' กับ 'ความลวง' 
ในงานเขียนกลุมนี้ผสมผสานกันอยางแนบเนียนจนแทบจะแยกไมออก ตางจากงาน
เขียนประเภทอื่นทั่วไปที่ผูอานจะตระหนักรูถึงความเปนเรื่องแตงไดงายกวา กลาว
โดยงายก็คือ ในงานเขียนเยอรมันที่นําเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับหญิงไทยนั้น แมผูอานจะ
รูตัววากําลังอานเรื่องแตงอยูก็ตาม แตผูอานมักไมไดตระหนักรูวา ภาพของหญิงไทยที่
ตนไดรับรูจากการอานนั้น ไมใชภาพสะทอนของความเปนจริงโดยตรง แตเปน 'ภาพ
แทน' ที่ผานกระบวนการประกอบสรางมาแลว  ประเด็นเรื่องการประกอบสรางภาพแทน
ของหญิงไทยซึ่งอีกนัยหนึ่งก็คือ กระบวนการสรางสิ่งที่เชื่อวาเปน 'ความรู ' หรือ  
'ขอเท็จจริง' เกี่ยวกับหญิงไทยในงานเขียนที่ประพันธโดยชาวตะวันตกจึงเปนประเด็นที่
สําคัญที่สุดประเด็นหนึ่งในงานวิจัยนี้  
 แนวคิดแบบหลังอาณานิคมเปนแนวคิดที่วิ เคราะหความสัมพันธตะวันตก
ตะวันออกโดยตรง นอกจากนี้ยังเปนแนวคิดที่มีความสัมพันธกับทฤษฎีเรื่องการนําเสนอ
ภาพแทนอยางใกลชิด กลาวคือ แนวคิดแบบหลังอาณานิคมมีกระบวนการทํางานทาง
ความคิดอยางหนึ่งคือ การนํากรอบความคิดของทฤษฎีการนําเสนอภาพแทนมาใชใน
การวิเคราะหการนําเสนอภาพแทนของตะวันออกโดยตะวันตก ดวยกรอบคิดดังกลาวทํา
ใหมองเห็นวาการนําเสนอภาพแทนของตะวันออกโดยตะวันตกนั้นเปนการสรางความ
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 เปนอื่นและเปนปฏิบัติการทางอํานาจอยางหนึ่ง (Fuchs, 2007: 101-107) เปนการใช
อํานาจในการผลิตซ้ํา ประกอบสรางและเผยแพรสิ่งที่อางวาเปนความจริงเกี่ยวกับ
ตะวันออกโดยมีเครื่องมือสําคัญที่ใชในปฏิบัติการทางอํานาจดังกลาวคือ วาทกรรม
อาณานิคม (colonial discourse) ซึ่งหยั่งรากฝงลึกทั้งในสังคมตะวันตกและในสังคม
ตะวันออกมาเปนเวลายาวนานและยังปรากฏใหเห็นไดแมในปจจุบันนี้ ดังที่ นพพร 
ประชากุล (2552: 414-415) สรุปไวดังนี้วา "แมวาปรากฏการณอาณานิคมจะผานพน
ไปแลว แตอํานาจของตะวันตกที่อยูเหนือภูมิภาคอื่นของโลกยังคงดํารงอยู เพียงแต
เปลี่ยนรูปแบบไปโดยใช 'อํานาจเชิงสัญลักษณ ' กระทําผาน 'ประดิษฐกรรมทาง
วัฒนธรรม' (cultural artifact) […] แนวคิดสกุลหลังอาณานิคมสนใจแบบแผนการใช
อํานาจของตะวันตกที่ไมใชอํานาจทางทหาร การเมือง เศรษฐกิจ แตเปนอํานาจที่อยูใน
วัฒนธรรม ซึ่งเปนพื้นที่ของการสื่อความหมายและคุณคาผาน 'ประดิษฐกรรมทาง
วัฒนธรรม' ไดแก ภาพโฆษณา วรรณกรรม หนังสือ ตําราเรียน บันทึกการเดินทาง 
เหลานี้ถือไดวาเปนภาพเสนอ (representation) คือคัดเลือกเอาคุณลักษณบางอยางมา
ขับเนน แลวนําเสนอออกมาประหนึ่งวาเปนตัวแทนของทั้งหมด" 
  ดวยเหตุผลที่กลาวมาทั้งหมดนี้ ทฤษฎีการนําเสนอภาพแทนที่เนนแนวคิด
เรื่องการประกอบสรางความหมายและแนวคิดหลังอาณานิคม จึงนาจะเปนกรอบคิดที่
เหมาะสมและมีประสิทธิภาพในการศึกษาเรื่องภาพแทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมัน
และสามารถชวยใหเห็นสิ่งที่อยูเบื้องหลังกระบวนการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยและ
การใหความหมายตอหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันซึ่งในที่นี้ถือวาเปนพื้นที่ที่ถูกใชเปน
ฐานปฏิบัติการทางอํานาจของตะวันตก รายละเอียดเกี่ยวกับทฤษฎีและแนวคิดที่ใชใน
การศึกษาที่กลาวมานี้จะปรากฏอยูในหัวขอซึ่งจะนําเสนอในลําดับตอไปนี้ 
2.1  ทฤษฎกีารนาํเสนอภาพแทนและการประกอบสรางความหมายทฤษฎกีารนาํเสนอภาพแทนและการประกอบสรางความหมายทฤษฎกีารนาํเสนอภาพแทนและการประกอบสรางความหมายทฤษฎกีารนาํเสนอภาพแทนและการประกอบสรางความหมาย 

 ในพจนานุกรม Longman Contemporary English และ Oxford Advanced 

Learner’s Dictionary ใหความหมายของคําวา to represent ไวเทียบเคียงกับคําวา to 

describe /to depict / to stand for/ to symbolize ซึ่งลวนมีความหมายเปนไปในทาง
เดียวกันคือ สื่อนัยยะของการที่สิ่งหนึ่งแสดงตัวตนของอีกสิ่งหนึ่งดวยวิธีการตางๆ เชน 
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 การบรรยายดวยถอยคํา การถายทอดออกมาเปนภาพ การเปนตัวแทนหรือการใช
สัญลักษณแทน เปนตน 

 Fuchs (2007: 101) ไดนิยามคําวา 'นําเสนอภาพแทน' (repräsentieren) วา
เปนการสื่อ 'สาร' หรือบอกเลาเรื่องเกี่ยวกับสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ไมวาจะเปนการสื่อสารดวย
ถอยคําหรือดวยรูปภาพ ดวยวจนะภาษาหรืออวจนะภาษา ดวยสื่อที่มีลักษณะเปนตัวบท 
(textual) หรือดวยสื่อประเภทอื่นๆก็ตาม และเปนการบอกเลาที่มีนัยของการยืนยันชี้ชัด
อยูดวยไมมากก็นอย2 

 Hall (2003: 15-26) นักวิชาการซึ่งมีความสําคัญที่สุดผูหนึ่งแหงวงการ
วัฒนธรรมศึกษาไดใหคํานิยามของคําวา representation ไวมากมาย แตคํานิยามที่สรุป
อยางสั้นและงายที่สุดคือ representation หมายถึง การผลิตสรางความหมายผานภาษา 
(the production of meaning through language)  
 เห็นไดวานิยามที่ Fuchs และ Hall ใหไวเกี่ยวกับเรื่องการนําเสนอภาพแทนลวน
มีนัยของการใชอํานาจของผูนําเสนอเขาไปกระทําตอสิ่งที่ถูกนําเสนอในลักษณะของ
การกําหนด และการใหความหมาย มิไดเปนเพียงการสะทอนภาพตามความเปนจริง 
(objective) โดยปราศจากการเขาไปรวมประกอบสราง Hall (1977 อางใน Fuchs, 

2007: 106) อธิบายเรื่องระบบการนําเสนอภาพแทน (systems of representation) ไว
วา การนําเสนอภาพแทนประกอบขึ้นดวยขั้นตอนหลายขั้นตอน เริ่มตนจากการสราง
ความคิดที่ยึดโยงกับสิ่งที่ตองการจะนําเสนอขึ้นมา การผสานหนวยความคิดนั้นเขาไป
เปนสวนหนึ่งของผังความคิด (conceptual maps) ที่มีอยูเดิม และการนําความคิดจาก
ผังความคิดไปเชื่อมตอกับระบบภาษา และแปลงความคิดนั้นออกมาเปนรหัสภาษาที่
สื่อสารได คําอธิบายดังกลาวทําใหเห็นไดอยางชัดเจนวา การนําเสนอภาพแทนนั้นมิได
เปนสิ่งที่เรียบงายตรงไปตรงมาอยางที่ดูเหมือนจะเปน แตเปนสิ่งซึ่งผานกระบวนการทาง
ความคิดที่ซับซอนในหลายขั้นตอน ซึ่งในแตละขั้นตอนยอมมีปจจัยแวดลอมที่เปนตัว
                                            

2 ตนฉบับภาษาเยอรมันมีดังนี้: "Repräsentieren bedeutet, über etwas zu kommunizieren, 

in Wort oder Bild, verbal oder non-verbal, mittels textlicher wie anderer Medien, [...], mehr 

oder wenig kategorisch, [...]." 
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 แปรและมีอิทธิพลตอกระบวนการนําเสนออยางมิอาจตานทานหรือปฏิเสธได เราจะ
เขาใจเรื่องดังกลาวไดดีขึ้นหากเราเขาใจแนวคิดเรื่องการประกอบสรางความหมายที่จะ
ไดเสนอในหัวขอตอไปนี้ 

2.1.1        แนวคิด เรื่ อแนวคิด เรื่ อแนวคิด เรื่ อแนวคิด เรื่ อ งการประกอบสร างความหมาย งการประกอบสร างความหมาย งการประกอบสร างความหมาย งการประกอบสร างความหมาย ((((Constructionist 

Approach) ) ) )  
  ในการศึกษาแนวคิดเรื่องการประกอบสรางความหมายจําเปนที่จะตอง
ศึกษาแนวคิดสองแนวคิดควบคูกันไป ไดแก แนวคิดเรื่องการประกอบสรางความหมาย
ในเชิงสัญญะ (semiotic approach) และแนวคิดเรื่องการประกอบสรางความหมายใน
เชิงวาทกรรม (discursive approach) 

  แนวคิดเรื่องการประกอบสรางความหมายในเชิงสัญญะพัฒนาจากฐาน
ความคิดของนักภาษาศาสตรชาวสวิส Ferdinand de Saussure (ปค.ศ. 1857-1913) 
ในเรื่องการศึกษาภาษาศาสตรเชิงโครงสราง (structural linguistics) ที่มองวาภาษาคือ
ระบบของสัญญะ แมวาแนวคิดเรื่องการประกอบสรางความหมายจะมิไดปฏิเสธการมีอยู
ของโลกแหงวัตถุ (the material world) แตก็ปฏิเสธความเชื่อเรื่องภาษาเปนภาพสะทอน
ความจริง โลกของวัตถุไมไดสื่อความหมายใดๆ ความหมายถูกประกอบสรางขึ้นดวย
ระบบการนําเสนอภาพแทน (representational systems) ซึ่งประกอบดวย แนวคิด
และสัญญะตางๆ (concepts and signs) ที่จับคูยึดโยงกันเปนเครือขายและทํางานโดย
อาศัยระบบสัญลักษณ (symbolic function) ซึ่งหมายความวา ความหมายของถอยคํา
ไมไดขึ้นกับตัววัตถุและก็ไมไดขึ้นกับรูปสัญญะมากเทากับที่ขึ้นอยูกับวามันถูกใชเปน
สัญลักษณแทนอะไร การประกอบสรางความหมายเปนการกระทําทางสังคม เปนการใช
ระบบแนวคิดตามแบบของวัฒนธรรมนั้นๆและใชระบบทางภาษาศาสตรของภาษาที่ใช
อยูในสังคมนั้นๆประกอบสรางความหมายขึ้น  เราเรียกกระบวนการนี้วาเปน ระบบการ
นําเสนอภาพแทน (system of representation) เพราะวา มันไมไดประกอบขึ้นดวย
แนวคิดที่เปนเอกเทศ แตประกอบขึ้นดวยกระบวนการจัดระบบ การจัดการ การจัดกลุม
และการแบงประเภทของวัตถุ สัญญะและความหมายที่ยึดโยงอยูกับวัตถุและสัญญะนั้น 
ซึ่งกอใหเกิดความสัมพันธที่ซับซอนขององคประกอบทั้งหลายที่กลาวมาแลวนี้ 
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  กลาวโดยสรุปคือ ความหมายไมไดอยูในวัตถุ ในตัวคนหรือในสิ่งของ
เทานั้นและความหมายไมไดถูกสรางขึ้นตามเจตจํานงของผูใชภาษาแตเพียงผูเดียว แต
ความหมายเกิดขึ้นไดโดยผานภาษา ภาษาประกอบสรางความหมายขึ้นไดดวยการ
ทํางานอยางเปนระบบที่เรียกวา ระบบการนําเสนอภาพแทน (the system of 

representation) ซึ่งทํางานโดยใชรหัส (code) ในการกําหนดความหมาย รหัสดังกลาว
เปนรหัสสัญลักษณที่เกิดจากการทําความตกลงรวมกันของคนในสังคมนั้นๆ ทั้งในเรื่อง
ของระบบทางภาษาศาสตร เรื่องของขนบการใชภาษา และเรื่องของความหมายที่เปน
ความหมายตรงและความหมายแฝงนัย รหัสนี้จึงเปนตัวเชื่อมโยงความสัมพันธระหวาง
ระบบภาษาและระบบแนวคิด (language system and conceptual system) ของเรา  
และในเมื่อสิ่งตางๆในโลกนี้ไมวาจะเปนวัตถุ ผูคน หรือเหตุการณตางๆ ไมไดมี
ความหมายในตัวของมันเอง มนุษยเปนผูประกอบสรางความหมายขึ้น ดังนั้นความหมาย
จึงไมไดเปนสิ่งตายตัว แตจะแปรเปลี่ยนไปในแตละสังคม วัฒนธรรมและตามกาลเวลาที่
ผานไป 

  สวนแนวคิดเรื่องการประกอบสรางความหมายในเชิงวาทกรรมเปน
แนวคิดที่พัฒนาจากแนวคิดเรื่อง วาทกรรม (discourse) ของ Michel Foucault (ป ค.ศ.
1926-1984) นักคิดชาวฝรั่งเศสที่โดดเดนที่สุดคนหนึ่งในชวงปลายศตวรรษที่ 20 
Foucault เปดมุมมองใหมในการศึกษาเรื่องภาษา กลาวคือ เขานําเสนอแนวทาง
การศึกษาและวิเคราะหภาษาในแบบที่ไมใชการวิเคราะหภาษาในเชิงภาษาศาสตร
บริสุทธิ์ แตศึกษาเรื่องภาษาในฐานะปฏิบัติการทางอํานาจอยางหนึ่งที่เรียกกันวา 'วาท
กรรม' คําวา 'วาทกรรม' เปนคําที่ถูกกลาวถึงบอยครั้งและมีความสําคัญอยางยิ่งใน
ปจจุบัน แตก็เปนคําที่ทําความเขาใจไดไมงายนัก จึงมีผูที่พยายามจะใหคําจํากัดความ
หรืออธิบายความหมายของคําวา 'วาทกรรม' อยูเปนจํานวนมาก หากเราศึกษาคําอธิบาย
ตางๆที่บรรดาผูรูใหไวเทียบเคียงกัน เราก็จะเขาใจความหมายของคําๆนี้ไดชัดเจนยิ่งขึ้น 

  ธงชัย วินิจจะกูล (2534: 23) ไดอธิบายคําวา 'วาทกรรม' ตามความหมาย
ของ Foucault ไววา วาทกรรม หมายถึง 'เครือขายของกฎเกณฑ คานิยม ความรับรู 
ความเขาใจรวม มาตรฐาน ความเชื่อ ในเรื่องตางๆของชีวิตมนุษยที่เกิดจากการ



36 

 แสดงออกและการสื่อความกัน' ในการสื่อสาร รับรูและทําความเขาใจกับสิ่งตางๆในโลก
เปนไปไดโดยอาศัยภาษาและวาทกรรมซึ่งมนุษยจะตองเรียนรูและยอมรับกฎเกณฑของ
มันเพื่อที่จะสื่อสารกันไดเขาใจ แตวาทกรรมเปนมากกวาภาษาหรือคําพูด เพราะวาท
กรรมเปนการกระทํา (act) หรือเปนภาษาในภาคปฏิบัติการ (language in action) โดย
มีภาคปฏิบัติการของวาทกรรม (discursive practices) ซึ่งมีอํานาจในการกําหนด
คุณคา มีอิทธิพลในการกําหนดตรรก ความปกติและความไมปกติ การแยกแยะความดี
และ ความไมดี ถูกและผิด ฯลฯ วาทกรรมสรางกฎเกณฑขึ้นและบังคับใชกับสิ่งตางๆโดย
อาศัยอํานาจที่อยูในรูปแบบของความรู  
  Elaine (2004: 30) อธิบายเรื่องวาทกรรมตามแนวคิดของ Foucault ไว
วา วาทกรรม คือแนวคิดเรื่องความสัมพันธระหวาง อํานาจ ความรูและภาษา วาทกรรม
ดํารงอยูในรูปของชุดกฎเกณฑตางๆ (เปนทางการหรือไมเปนทางการก็ตาม เปนที่รูวามี
อยูหรือไมรูวามีอยูก็ตาม) เปนกฎเกณฑซึ่งเปนตัวกําหนดวา 'คํากลาว' (statement) ใด
ใชไดหรือเปนที่ยอมรับหรือไมและเปนตัวกําหนดวาจะใชอะไรเปนเกณฑในการตัดสิน
วาสิ่งใดจริงหรือไมจริง ในเรื่องของคํากลาว (statement) Geoff et al. (2001: 35) ได
อธิบายไววา หนวยยอยระดับพื้นฐานที่สุดของวาทกรรมคือ คํากลาว (statement) วาท
กรรมประกอบขึ้นดวยคํากลาวจํานวนมากมายที่มีความสัมพันธโยงใยตอกัน แทรกซึมไป
ในพื้นที่ตางๆรวมกัน คํากลาวเหลานี้เกิดขึ้น ดํารงอยูและอาจจะหายไปโดยถูกแทนที่
ดวยคํากลาวอื่นๆ วาทกรรมหนึ่งๆสามารถแทรกซึมอยูในคํากลาวมากมาย และจะมีคํา
กลาวจํานวนหนึ่งที่จะสถาปนาขึ้นเปนวาทกรรมซึ่งเปนที่ยอมรับกันทั่วไปและถูกอางถึง
ซ้ําแลวซ้ําเลา ในเรื่องของคํากลาว เราสามารถนําคําอธิบายของ Mills ( 2002: 13-61) 

มาเสริมความใหเขาใจชัดเจนขึ้นไดดังนี้   
  Mills กลาววา คํากลาว (statement) ไมใชเพียงคําพูดที่เปลงออกมา 
(utterance)  คํากลาวแตกตางจากประโยค (sentence) และแตกตางจากคําพูด 
(utterance) ประโยคเพียงหนึ่งประโยคสามารถทําหนาที่เปนคํากลาวไดมากมายหลาย
ครั้ง ขึ้นอยูกับวาประโยคนั้นๆอยูในบริบททางวาทกรรมบริบทใดบาง สําหรับFoucault

แลว คํากลาว (statement) คือ คําพูด (utterance) ที่ไดรับการสถาปนาขึ้นใหมีอํานาจ
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 บังคับ ผลักดันหรือควบคุมคลายเปนสถาบันที่มีอํานาจในการบังคับบัญชา สวนวาทกรรม
ก็คือกลุมคํากลาว (group of statements) ที่มีความหมาย มีอํานาจบังคับและมี
ผลกระทบตอสังคมในบริบทใดบริบทหนึ่ง  
  ดังที่ไดกลาวมาแลวขางตน การศึกษาเรื่องวาทกรรม คือการศึกษา
แนวคิดเรื่องความสัมพันธระหวาง อํานาจ ความรูและภาษา แตเดิมนั้น เมื่อเรานึกถึงเรื่อง
อํานาจ เรามักจะมองเห็นภาพของอํานาจที่ปกครองลงมาจากเบื้องบนสูเบื้องลางใน
แนวตั้ง (vertical) เชน อํานาจของรัฐ อํานาจของผูปกครอง กฎเกณฑตางๆที่ถูกกําหนด
จากเบื้องบนและสั่งการมาใหเบื้องลางปฏิบัติตาม เปนตน การศึกษาเรื่องอํานาจก็มักจะ
เปนการศึกษาโครงสรางรูปธรรมของการใชอํานาจจากบนสูลาง เชน การศึกษาเรื่อง
โครงสรางกลไกของรัฐ เรื่องอํานาจอธิปไตย หรือเรื่องการใชกฎหมายบังคับ เปนตน แต
ภาพของอํานาจในความคิดของ Foucault เปนภาพในแนวนอน (horizontal) Foucault 

เสนอใหศึกษาลักษณะโดยธรรมชาติของอํานาจ สําหรับ Foucault อํานาจเปนสิ่งที่
แผซานอยูในสังคม แทรกซึมอยูในทุกพื้นที่ ในชีวิตประจําวัน เปนอํานาจที่ไมมีผูใด
สามารถยึดครองไดเนื่องจากอํานาจมีลักษณะไหลเวียน สวนวิถีแหงการไหลเวียนของ
อํานาจนั้นจะเปนเชนไรขึ้นอยูกับวากลุม สถาบันและวาทกรรมตางๆในสังคมนั้นๆจะ
เชื่อมโยง แขงขันหรือตอรองกันอยางไร ดังนั้นจึงไมมีอํานาจใดสามารถดํารงอยูอยาง
มั่นคงตลอดกาล ไชยรัตน เจริญสินโอฬาร (2545: 267-279) อธิบายความคิดของ 
Foucault ที่มีตอเรื่องอํานาจวา อํานาจไมจําเปนตองอยูในรูปแบบของการกดขี่หรือใช
กําลังบังคับ ปจจุบันอํานาจแสดงออกในลักษณะของการควบคุม ตรวจตรา สอดสอง 
(surveillance) การทําใหคน(ซึ่งเปนวัตถุของอํานาจ)รูสึกวาทุกสิ่งที่ตน(ตอง)กระทําเปน
เรื่องปกติธรรมดา อํานาจมาในรูปของระเบียบวินัย ความรู  Foucault เห็นวา สิ่งที่ค้ําจุน
ใหอํานาจดํารงตอเนื่องและทํางานไดอยางมีประสิทธิภาพและเฉพาะเจาะจงคือ อํานาจ
ของระบอบ (regime) ซึ่งเปนเศรษฐศาสตรแบบใหมของอํานาจ (a new economy of 

power) ที่เกิดขึ้นในชวงศตวรรษที่ 17- 18 ที่สามารถซอยถี่อํานาจใหเล็กลงจนถึงระดับ
ปจเจกชน3 มนุษยจึงมิไดกระทําสิ่งตางๆตามแรงขับจากสัญชาตญานเทานั้น ความคิด
                                             3

 ดูเพิ่มเติม มิแช็ล ฟูโกต, รางกายใตบงการรางกายใตบงการรางกายใตบงการรางกายใตบงการ, หนา  33-48 
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 และการกระทําของเราไดรับอิทธิพลและถูกจัดการใหเปนไปดวยวาทกรรมตางๆที่ซาน
ซึมอยูในทุกบริบทของชีวิต ดังนั้น Foucault จึงปฏิเสธความเปนองคประธานของมนุษย 
กลาวคือ ปฏิเสธวามนุษยนั้นมิไดเปนไทในการปกครองตัวเองตนเอง (the self-

governing subject) Foucault ชี้ใหเห็นวาทุกสิ่งที่เรากระทํา พูด หรือความคิดความ
เขาใจตอโลกลวนเปนไปบนพื้นฐานของบางสิ่งที่ชักใยกํากับอยู เราอาจสรุปความคิด
เรื่องวาทกรรมกับอํานาจและความไมมีอธิปไตยของมนุษยไดดวยขอเขียนของนพพร 
ประชากุล ในคํานําเสนอของหนังสือแปลเรื่อง รางกายใตบงการ (Foucault, 2547: 4) 
ดังนี้ 

ปจเจกชนซึ่งสังคมสมัยใหมทําใหเขาใจวามีอิสระเสรีเปนนายของ
ตัวเองหรือที่เรียกวา อัตบุคคล (le sujet) นั้น แทจริงแลวเปนมายา
ภาพที่ประกอบสรางขึ้นดวยเครือขายของอํานาจทางสังคมและวาท
กรรม กลาวใหถึงที่สุด อัตบุคคลเปนเพียงการสวมบทบาทใน
ตําแหนงแหงที่ตางๆในเครือขายดังกลาว 

  อีกประเด็นหนึ่งที่สําคัญยิ่งในเรื่องวาทกรรมและมีความสัมพันธอยาง
แนนแฟนอยางยิ่งกับอํานาจคือ 'ความรู'  Danaher (2001: 80-81) อธิบายแนวคิดของ 
Foucault เรื่องความสัมพันธของอํานาจกับความรูไววา ตามความคิดแบบดั้งเดิมนั้นมอง
วาอํานาจสามารถที่จะเปนของใครคนคนหนึ่ง หรือกลุมใดกลุมหนึ่ง เชน เปนของกษัตริย 
ของพระราชินีหรือเปนของศาสนจักร แตความคิดเชนนั้นไดสิ้นสุดลงตั้งแตหลังยุคเรเน
ซองสเปนตนมา ความคิดดังกลาวถูกแทนที่ดวยสิ่งที่ Foucault เรียกวา ชีวอํานาจ (bio-

power) ซึ่งพัฒนามาพรอมกับศาสตรอันเกี่ยวกับสังคมและมนุษยที่มองวารางกายและ
พฤติกรรมของมนุษยนั้นเปนเปาหมายที่ตองศึกษาคนควาใหไดมาซึ่งความรู เพราะ
ตองการใชความรูนั้นในการควบคุมและกํากับพฤติกรรมของมนุษยผานกลไกและการ
สรางองคความรูตางๆใหรางกายมนุษยเปนไปในทางที่รัฐจะสามารถใชประโยชนจาก
ทรัพยากรมนุษยนั้นไดมากที่สุด เรือนรางของมนุษยจึงไดกลายเปนพื้นที่สําหรับ
ปฏิบัติการทางอํานาจอยางหนึ่ง ผูที่อยูในตําแหนงที่มีอํานาจในทางใดทางหนึ่งเชน 
อํานาจในการเปนเจาของความรู อํานาจในการเปนเจาของสื่อหรืออํานาจในการอยูใน
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 ฐานะทางเศรษฐกิจหรือ 'วัฒนธรรมที่เหนือกวา' ยอมสามารถกําหนดกฎเกณฑหรือ
สามารถบงการวิถีปฏิบัติตอเรือนรางหรือพฤติกรรมของมนุษยไดในระดับหนึ่ง  
  ความรูเปนสิ่งที่มาพรอมกับอํานาจ Ashcroft et al. (1998: 72) อธิบาย
ความหมายของวาทกรรมวา วาทกรรมเปนสิ่งที่เชื่อมโยงความรูกับอํานาจเขาดวยกัน ผู
ที่อยูในอํานาจจะเปนผูกําหนดวาสิ่งใดถือเปนความรูซึ่งเปนที่ยอมรับไดและเปนผูควบคุม
วาจะใหเรียนรูอยางไร ผูที่มีความรูซึ่งเปนที่ยอมรับจะมีอํานาจเหนือกวาผูที่ไมมีความรู
หรือผูที่ไมมีโอกาสเขาถึงความรูนั้น ในทํานองเดียวกัน เราก็ไมสามารถแยกอํานาจออก
จากความจริงได เพราะความจริงก็เปนผลลัพธของอํานาจเชนกัน ความจริงไมใชสิ่งที่มี
อยูแลวและรอการคนพบ แตความจริงถูกประกอบสรางขึ้น ไชยรัตน เจริญสินโอฬาร 

(2545: 280) ใชคําวา 'ความจริงเปนประดิษฐกรรมของสังคม' กลาวคือ ความจริงเปนสิ่ง
ที่แตละสังคมประกอบสรางขึ้น เห็นไดวา เมื่อพิจารณาลงไปในรายละเอียดแลว ทุกสังคม
จะมีระบอบของความจริง (a regime of truth) ของตัวเอง มีวาทกรรมซึ่งเปนที่ยอมรับใน
สังคมนั้นๆทําหนาที่พูดถึงความจริงและกําหนดกติกาที่จะใชในการตัดสินวาสิ่งใดจริงสิ่ง
ใดเท็จ 

  เมื่อมาถึงจุดนี้ เราจะมองเห็นวงจรของความสัมพันธแหงอํานาจ ความรู 
(ความจริง) และภาษาอยางชัดเจน กลาวคือ ในขณะที่อํานาจมีความสัมพันธแนบแนน
กับความรู ความรูก็มีความสัมพันธแนบแนนกับภาษา เนื่องจากความรูอาศัยภาษาเปนที่
ดํารงอยูในรูปของคํากลาว (statement) ซึ่งเปลี่ยนสถานภาพมาจากคําพูด (utterance) 

ธรรมดาทั่วไปกลายเปนวาทกรรมเนื่องจากคํากลาวเหลานั้นบรรจุความรูซึ่งเปนที่ยอมรับ 
ดวยเหตุนี้เอง Foucault จึงเชื่อวา อํานาจซึ่งสําคัญที่สุดที่บังคับควบคุมความคิด ความ
เขาใจและประสบการณของเราที่มีตอโลกใหอยูในกรอบที่กําหนดไวคือ 'ภาษา' นั่นเอง  
  นอกจากนี้ สิ่งสําคัญที่สุดอยางหนึ่งที่ทําใหวาทกรรมเผยแพรและสืบทอด
ดํารงอยูได (perpetuate) คือสื่อ ไมวาจะเปนสื่อวิทยุโทรทัศน สื่อสิ่งพิมพ ไมวาจะเปน
หนังสือพิมพและนิตยสารตางๆ รวมทั้งงานวรรณกรรมซึ่งเปนสื่อที่สามารถผลิตซ้ําและ
สืบทอดวาทกรรมไดซับซอนและแนบเนียนอยางยิ่ง การมองงานวรรณกรรมวาเปนวาท
กรรมอยางหนึ่ง (Literature as a discourse) นั้น สงผลใหการวิจารณวรรณกรรม
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 เปลี่ยนไป จากเดิมที่แยกงานวรรณกรรมไวตางหากในฐานะเปนสิ่งสูงสง แตเมื่อมองใน
มุมมองใหม งานวรรณกรรมก็กลายเปนเพียงพื้นที่หนึ่งซึ่งถูกครอบงําดวยวาทกรรม
บางอยาง โดยมากก็จะเปนวาทกรรมซึ่งหมุนเวียนอยูในสังคมที่งานวรรณกรรมนั้นๆถูก
ผลิตขึ้นนั่นเอง และในสถานภาพที่ถูกครอบงํานั้นเองวรรณกรรมก็เปนพื้นที่ที่ผลิตซ้ําและ
เผยแพรวาทกรรมดังกลาวไปดวยในขณะเดียวกัน ดังนั้น ในแงนี้งานวรรณกรรมจึง
ไมไดแตกตางไปจากเครื่องมือทางความคิดอื่นๆ อยางเชน ทฤษฎีทางการเมืองหรือ
คัมภีรทางศาสนาแตอยางใด  
  ในหัวขอตอไปเราจะไดกลาวถึง ทฤษฎีการนําเสนอภาพแทนกับงาน
วรรณกรรม ซึ่งเราจะไดเห็นวา วาทกรรมซึ่งเปนองคประกอบสําคัญของทฤษฎีการ
นําเสนอภาพแทนในแนวประกอบสรางความหมายนั้นมีบทบาทอยางไรในงาน
วรรณกรรม 

    2.1.2        ทฤษฎีการนําเสนอภาพแทนกับงานวรรณกรรม ทฤษฎีการนําเสนอภาพแทนกับงานวรรณกรรม ทฤษฎีการนําเสนอภาพแทนกับงานวรรณกรรม ทฤษฎีการนําเสนอภาพแทนกับงานวรรณกรรม  
  "แตกอนนี้ เราเคยมองวาวรรณกรรมเปนกระจกสะทอน
โลกหรือเปนการถายทอดความรูสึกจากภายใน มาบัดนี้เราปฏิเสธอีก
ตอไปไมไดแลววา วรรณกรรมทั้งหลายสรางขึ้นดวยถอยคําและ
กลวิธี และเราจะแสรงลืมอีกตอไปไมไดเชนกันวา วรรณกรรมสื่อ
อะไรหลายๆที่ผูเขียนก็ไมรูตัว และยังสื่อตางไปจากเจตนาของเขา 
(...) ความตระหนักในสิ่งเหลานี้เปนคุณมิใชแกเฉพาะวรรณกรรม 
แตยังใชไดกับการเมืองอีกดวย เพราะวาการเมืองและวรรณกรรม
ตางก็เปนการประกอบสรางดวยถอยคําและมายา [...]" 

(Calvino, 1984. อางใน นพพร ประชากุล, 2552: 194) 
 คํากลาวขางตนของอิตาโล กัลวิโน (Italo Calvino) นักประพันธและนักวิจารณผู
มีชื่อเสียงเปนถอยคําที่สามารถสรุปใหเห็นพัฒนาการความเปลี่ยนแปลงทางแนวคิดใน
แวดวงวรรณกรรมวิจารณรวมสมัยที่มีความแตกตางจากแนวคิดในอดีตอยางชัดเจน 
จากที่ครั้งหนึ่งเราเคยเชื่อกันวา ภาษาและโลกแหงความจริงนั้นมีความสัมพันธตอกัน
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 อยางตรงไปตรงมาคลายกับกระจกที่สะทอนภาพสิ่งตางๆในโลกไดเสมือนจริง แตเมื่อ
แนวคิดที่มีตอภาษาเปลี่ยนไป แนวคิดเกี่ยวกับวรรณกรรมซึ่งมีความแนบแนนกับภาษา
เปนอยางยิ่งยอมพัฒนาเปลี่ยนตามไปดวย จากชวงคริสตศตวรรษที่ 20 ซึ่งมองวา 
นอกจากผูอานจะไดสุนทรียรส แงคิดหรือความสะเทือนใจจากการอานแลว งาน
วรรณกรรมยังทําหนาที่เสมือนกระจกเงาที่สะทอนภาพความจริงที่เกิดขึ้นในสังคมใน
ชวงเวลาหนึ่งอยางตรงไปตรงมาโดยไมบิดเบือน ในการศึกษาและตีความงาน
วรรณกรรมจึงใหความสําคัญกับแหลงขอมูลเกี่ยวกับบริบททางประวัติศาสตร สังคมและ
การเมืองดวยเชื่อวางานวรรณกรรมสามารถบงชี้สภาพความเปนไปของสังคม วิถีชีวิต 
ความคิดของผูคนในชวงเวลานั้นๆไดคลายกับเอกสารทางประวัติศาสตรชิ้นหนึ่ง ตอมา
ในชวงกลางคริสตศตวรรษที่ 20 เมื่อวรรณกรรมวิจารณแนวใหมที่เรียกวา New 

Criticism ไดกลายเปนที่นิยม วรรณกรรมวิจารณจึงเปลี่ยนแนวมามุงเนนที่คุณคา
ภายในตัวงาน ศึกษาองคประกอบตางๆของตัวบทอยางละเอียด โดยไมสนใจบริบทที่เปน
ภูมิหลังทางประวัติศาสตร สังคมและการเมืองตลอดจนชีวประวัติของผูแตง การวิเคราะห
ตัวบทในฐานะระบบปดเชนนี้จึงทําใหความหมายของงานวรรณกรรมแตละชิ้นเปนสิ่ง
ตายตัว เพราะการใหความหมายขึ้นอยูกับองคประกอบภายในตัวบทโดยไมเกี่ยวกับ
บริบทภายนอก  
  แตเมื่อมาถึงชวงปลายคริสตศตวรรษที่ 20 ไดเกิดการเปลี่ยนแปลงครั้ง
ใหญในกระบวนทัศนที่มีตอโลก ภาษาและความจริง แนวคิดเรื่องระบอบแหงความจริง 
เรื่องการนําเสนอภาพแทนและเรื่องการประกอบสรางความหมาย เรื่องปฏิบัติการทาง
วาทกรรมลวนมีอิทธิพลตอวรรณกรรมวิจารณและทําใหมุมมองที่มีตองานวรรณกรรม
เปลี่ยนไปอีกครั้งหนึ่ง การศึกษาและวิเคราะหงานวรรณกรรมในแนวทางดังกลาว เปด
โอกาสใหเราสามารถศึกษางานวรรณกรรมเทียบเคียงกับงานเขียนประเภทอื่นๆที่มิใช
เรื่องแตง (non-fiction)ได ซึ่งแตกตางจากเดิมที่งานวรรณกรรมมักจะถูกจัดวางไว
ตางหาก และมีวิธีการศึกษาและตีความแตกตางจากงานเขียนประเภทอื่นๆ อยางไรก็ตาม 
งานวรรณกรรมยังคงมีความสําคัญและดํารงสถานภาพพิเศษบางอยางอยูดี งาน
วรรณกรรมเกิดจากความสัมพันธที่ซับซอนระหวาง 'ความจริง' กับ 'ความลวง' เวลาอาน
งานวรรณกรรม เงื่อนไขหนึ่งซึ่งเปนที่ยอมรับในชั้นตนคือ งานวรรณกรรมนําเสนอ 'เรื่อง
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 จริง' เกี่ยวกับความเปนมนุษย แตนําเสนออยูในกรอบของ 'ความลวง' คือในรูปแบบของ
เรื่องแตง ความเปนเรื่องแตงขยายพื้นที่ในนามของ 'จินตนาการ' ใหนักเขียน 'เลน' กับ
การประกอบสรางความหมายมากกวางานเขียนประเภทอื่น  

ดวยเหตุนี้ ในการศึกษาภาพแทนในงานวรรณกรรม เราจะตองทําความเขาใจ
ใหชัดเจนวา ในขณะที่นักเขียนกําลังนําเสนอสิ่งใดสิ่งหนึ่งในงานเขียนของเขา 
นักเขียนไมไดกําลังถายทอดความจริงเกี่ยวกับสิ่งนั้น แตสิ่งที่นักเขียนกําลังกระทําอยูคือ
นักเขียนกําลังประกอบสรางความจริงเกี่ยวกับสิ่งดังกลาวโดยการใหความหมายตอสิ่ง
ดังกลาวผานกระบวนการทางภาษาและทางความคิดที่แยบยล  Hall (2003: 3) กลาววา 
หากจะดูวาเราใหความหมายกับสิ่งตางๆไวอยางไร ก็ใหดูวาเรานําเสนอภาพแทนของสิ่ง
นั้นอยางไร เราใหความหมายดวยถอยคําที่เราเลือกใชเมื่อเราพูดถึงสิ่งนั้น ดวยเรื่องราว
ที่เราเลาเกี่ยวกับสิ่งนั้น ดวยภาพลักษณที่เราสรางขึ้นใหกับสิ่งนั้น ดวยอารมณความรูสึก
ในขณะที่เราเลาถึงสิ่งนั้น ดวยวิธีที่เราแบงประเภทและจัดวางแนวคิดใหกับสิ่งนั้น รวมทั้ง
คุณคาที่เรากําหนดใหสิ่งนั้นดวย4 

 แตอยางไรก็ตาม เราตองตระหนักไวดวยวานักเขียนไมไดประกอบสรางภาพ
แทนหรือใหความหมายตอสิ่งตางๆโดยอิสระ เดิมเราเคยเชื่อเรื่องของปจเจกชนที่มีอิสระ
ในความคิดและการกระทําของตน เชื่อวานักเขียนเปนผูตัดสินใจเลือกและกําหนดความ
คิดเห็นตอเรื่องที่ตนนําเสนอ แตถาหากพิจารณาจากแนวคิดเรื่องการประกอบสรางภาพ
แทนในเชิงวาทกรรม เราจะมองเห็นวานักเขียนนั้นเปนเพียงบุคคลธรรมดาที่มิได
ปราดเปรื่องเลิศล้ําจนสามารถลอยตัวอยู เหนือการครอบงําของวาทกรรมตางๆที่
แพรกระจายและซานซึมอยูในสังคมแวดลอมของตน ดังนั้น นักเขียนก็ตกอยูในสภาพ
เดียวกับคนทั่วไปตรงที่ ทัศนคติ วิจารณญาน หรือแมกระทั่งการเลือกที่จะพูดถึงหรือไม
พูดถึงเรื่องใดเรื่องหนึ่งยอมถูกกํากับดวยวาทกรรมหรือกรอบความคิดชุดใดชุดหนึ่งเสมอ
ไมวาผูนั้นจะรูตัวหรือไมก็ตาม สุรเดช โชติอุดมพันธ (2551: 3) กลาวถึงเรื่องนี้วา 

                                             4
 ตนฉบับภาษาอังกฤษมีดังนี้: “[...], we give things meaning by how we represent them - 

the words we use about them, the stories we tell about them, the images of them we produce, 

the emotions we associate with them, the ways we classify and conceptualize them, the value 

we place on them.” 
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[…] สถานะของวรรณกรรมจึงเปลี่ยนแปลงไป วรรณกรรมไมไดเปน
สิ่งที่นําเสนอความจริงในอุดมคติเกี่ยวกับชีวิตและความเปนอยูของ
มนุษยอีกตอไป แตวรรณกรรมเปนการนําเสนอ “ระบอบแหงความ
จริง” หรือความจริงที่ผูเขียนเชื่อเนื่องจากอยูในกรอบวาทกรรม
หนึ่งๆ ภาพแทน (representation) ในวรรณกรรมจึงไมใชภาพแทน
ของความจริงในอุดมคติอีกตอไป หากแตเปนภาพแทนจากมุมมอง
ของผูเขียนโดยเฉพาะ ซึ่งเกี่ยวพันกับกรอบวาทกรรมหนึ่งๆอยาง
เลี่ยงไมได 

  กลาวโดยสรุปคือ นอกจากงานวรรณกรรมจะไมไดใหภาพสะทอนของ
ความจริงแลว วรรณกรรมยังมีสวนสําคัญในการประกอบสรางหรือผลิตซ้ําสิ่งสมมติที่
เรียกวา 'ความจริง' ผานภาษาอีกดวยโดยที่ตัวผูสรางงานวรรณกรรมเองก็ถูกครอบงํา
โดยวาทกรรมตางๆอีกชั้นหนึ่ง และจากแนวคิดทั้งหมดที่ไดกลาวมานี้ทําใหมองเห็นวา 
งานวิจัยเรื่อง เยอรมันมองหญิงไทย: ภาพแทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัย 
เปนโจทยอันทาทายที่นาจะศึกษาดวยการนําทฤษฎีการนําเสนอภาพแทนและแนวคิด
เรื่องการประกอบสรางความหมาย (constructionist approach) ทั้งในเชิงสัญญะและใน
เชิงวาทกรรมมาใชเปนฐานในการศึกษา เนื่องจาก การที่นักเขียนชาวเยอรมันนําเสนอ
ภาพแทนของหญิงไทยในงานเขียนเยอรมัน ประกอบสรางและผลิตซ้ําสิ่งที่อางวาเปน
ลักษณะเฉพาะของหญิงไทย และเผยแพรหมุนเวียนจนเปนที่รับรูในหมูผูอานชาว
เยอรมันนั้น หากพิจารณาดวยแนวคิดที่กลาวมาทั้งหมดขางตน เราจะเห็นเครือขายของ
ของปฏิบัติการทางวาทกรรม (discursive practice) ในระบบการนําเสนอภาพแทนอยาง
ชัดเจน นักเขียนเยอรมันมีบทบาทเปนทั้งผูถูกครอบงําโดยวาทกรรมที่ซานซึมอยูใน
ระบอบความจริงที่ตนสังกัด ในขณะเดียวกันก็เปนผูผลิตขอมูลความรูที่จะกลายเปนวาท
กรรมครอบงําผูอื่นตอไป  

Foucault เผยใหเห็นวา เวทีการตอสูของสังคมสมัยใหมอยูที่ระบอบของความ
จริง เปนการตอสูกันวาผูใดจะสามารถยึดกุมตําแหนงที่สามารถสื่อสารในวงกวางและมี
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 บทบาทที่อยูในกลไกที่ทําหนาที่ผลิตความจริง5 เพราะนั่นหมายถึงการไดสิทธิ์ในการ
เปน 'ผูทรงคุณวุฒิ' หรือผูสรางความรูและความจริงที่คนสวนใหญเชื่อถือ สิ่งนี้คือการ
ชวงชิงอํานาจในสังคมสมัยใหมนั่นเอง ในทางปฏิบัติแลวกลุมชนผูมีอํานาจทาง
เศรษฐกิจและทางการเมืองเหนือกวามักจะเปนผูที่ครองสิทธิในการเลาเรื่อง และเรื่องเลา
เปนสิ่งที่มีอํานาจสามารถกําหนดอัตลักษณของผูที่ถูกเลาได เนื่องจากวาทกรรมมี
อิทธิพลในการเปลี่ยนแปลงใหคนนิยามตนเองตามความรูที่ผลิตออกมา เรื่องเลาหรืองาน
เขียนเยอรมันเกี่ยวกับหญิงไทยจึงทําใหหญิงไทยกลายเปนวัตถุที่ถูกกระทําโดยนักเขียน
ชาวตะวันตกซึ่งในที่นี้อาจถือวาเปนไปผูที่มีอํานาจเหนือกวา อยางไรก็ตาม เปน 
Foucault อีกเชนกันที่เสนอวา ความสัมพันธทุกประเภทลวนเปนความสัมพันธเชิงอํานาจ 
แตไมมีระบบอํานาจใดที่ปราศจากการตอตานหรือการตอรอง ซึ่งก็เปนประเด็นสําคัญอีก
ประเด็นหนึ่งที่จะตองอภิปรายโดยละเอียดอีกครั้งในหัวขอ แนวคิดหลังอาณานิคม 
(Postcolonialism) และแนวคิดเรื่องวาทกรรมอาณานิคม (colonial discourse) ซึ่งได
กลาวมาแลววาเปนกรอบคิดอีกแบบหนึ่งที่จะนํามาใชรวมกับกรอบคิดเรื่องการนําเสนอ
ภาพแทนในการศึกษาและตีความตัวบทที่เปนขอมูลปฐมภูมิของงานวิจัยนี้ตอไป 

 2.2        แนวคิดเรื่องภาพเหมารวม แนวคิดเรื่องภาพเหมารวม แนวคิดเรื่องภาพเหมารวม แนวคิดเรื่องภาพเหมารวม ((((The Concept of the Stereotype)))) 
         Bausinger (1988: 160) นักคติชนวิทยาคนสําคัญของเยอรมันไดกลาว
ไววา "ภาพเหมารวม คือ ศัพททางวิชาการสําหรับแนวคิดที่ไมเปนวิชาการ"6 ประโยค
ดังกลาวสะทอนใหเห็นถึงความเลื่อนลอยและความไมมีแกนสารของความเปนภาพเหมา
รวม แตเปนที่นาสงสัยวาในความไมมีแกนสารนั้น เหตุใดภาพเหมารวมจึงเปนสิ่งที่ดํารง
อยู ในทุกสังคมมาตลอดตั้ งแตอดีตจนกระทั่ งถึงปจจุบัน และชวงเวลาหนึ่ งใน
ประวัติศาสตร ภาพเหมารวมยังถูกใชเปนเครื่องมือสําคัญที่ทรงประสิทธิภาพของ
                                             5

 ตัวอยางของผูที่มีบทบาทอยูในกลไกที่ทําหนาที่ผลิตความจริงในที่นี้  ไดแก หมอ นักวิทยาศาสตร ครู เปนตน ผูวิจัยเห็นวานักเขียนที่สามารถเขาถึงผูอานไดเปนจํานวนมาก (นักเขียนที่อยูในกระแสหลัก) ก็นาจะรวมอยูในกลุมนี้ดวย 
6
 ตนฉบับภาษาเยอรมันมีดังนี้: “Stereotyp ist der wissenschaftliche Begriff für eine 

unwissenschaftliche Einstellung.” 
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 ตะวันตกในการสรางความชอบธรรมเมื่อตองการจะครอบครองชนชาติอื่น แนวคิดเรื่อง
ภาพเหมารวมเปนเรื่องสําคัญและเปนที่สนใจของนักวิชาการคนสําคัญแนวหลังอาณา
นิคมอยางเชน Edward Said และ Homi Bhabha จึงควรที่เราจะตองรูทฤษฎีพื้นฐาน
เกี่ยวกับภาพเหมารวมกอนที่จะศึกษาแนวคิดหลังอาณานิคมและวาทกรรมอาณานิคมซึ่ง
มีภาพเหมารวมเปนองคประกอบสําคัญ เพื่อที่จะสามารถเขาใจมุมมองและแนวคิดแบบ
หลังอาณานิคมไดดียิ่งขึ้น 

  2.2.1        แนวคิดและทฤษฎีพื้นฐานเรื่องการเกิดภาพแนวคิดและทฤษฎีพื้นฐานเรื่องการเกิดภาพแนวคิดและทฤษฎีพื้นฐานเรื่องการเกิดภาพแนวคิดและทฤษฎีพื้นฐานเรื่องการเกิดภาพเหมารวมเหมารวมเหมารวมเหมารวม 

  ในเชิงทฤษฎี Jonas และ Schmid (2007: 69-76) ไดเขียนบทความ
วิชาการเรื่อง Stereotyp und Vorurteil (ภาพเหมารวมและอคติ) ซึ่งมีสาระสําคัญ
ดังนี้คือ ในการศึกษาเรื่องภาพเหมารวมในเชิงจิตวิทยาสังคม (sozialpsychologische 

Stereotypforschung) มีการพัฒนาแนวคิดในเรื่องการเกิดขึ้นของภาพเหมารวม 
(Entstehung von Streotypen) โดยอิงกับทฤษฎีตางๆมากมาย อาจแบงเปนแนวทาง
กวางๆไดดังนี้คือ  

  2.2.1.1 Die soziokulturellen Ansätze    ((((แนวคิดทางดานวัฒนธรรมแนวคิดทางดานวัฒนธรรมแนวคิดทางดานวัฒนธรรมแนวคิดทางดานวัฒนธรรม
สังคมสังคมสังคมสังคม) ) ) )  
   แนวคิดนี้เชื่อวา  หากสืบเรื่องราวไปจนถึงตนตอจะพบวาภาพเหมารวม
แตละภาพมีมูลเหตุจากความขัดแยงของคนกลุมตางๆในสังคมเชน ภาพเหมารวมของ
ชาวยิวที่เปนคนงกเงิน เกิดจากความขัดแยงที่มีมาตั้งแตยุคกลาง หรือยังอาจเกิดจากการ
แขงขันแกงแยงทรัพยากร ไมวาจะเปนพื้นที่ทํากิน ตําแหนงงาน หรือที่ เรียนใน
สถานศึกษา เปนตน  
  จากการวิจัยตามแนวคิดนี้พบวา กลุมคนที่มีสถานะทางสังคมสูงกวาหรือมี
การศึกษาสูงกวา มักจะมีแนวโนมที่จะมีภาพเหมารวมในทางลบตอ 'ผูอื่น' (Fremde) 

หรือคนตางกลุมนอยกวาพวกที่มีการศึกษาต่ํา ซึ่งอาจจะเปนเพราะชนชั้นต่ําที่ยากจนจะ
ขาดแคลนทรัพยากรมากกวา จึงตองตอสูและมีความขัดแยงกับผูอื่นมากกวา แตใน
ขณะเดียวกันก็เปนไปไดวา กลุมชนชั้นสูงมีแนวโนมจะปกปดวาตนเองมีภาพเหมารวม



46 

 ในทางลบตอคนตางกลุม เนื่องจากชนชั้นสูงถูกคาดหวังวา พวกเขาควรจะมีบรรทัดฐาน
ทางความคิดในเชิงการเมืองที่ถูกตอง (norm of the political correctness) มากกวาชน
ชั้นอื่น ทั้งนี้ ยอมหมายรวมไปถึงวา พวกเขาควรจะมีความคิดที่ปราศจากอคติตอคนตาง
กลุมดวย 

  2.2.1.2 Die intraindividuellen Ansätze    ((((แนวคิดเรื่องลักษณะแนวคิดเรื่องลักษณะแนวคิดเรื่องลักษณะแนวคิดเรื่องลักษณะ
เฉพาะตัวของปจเจกเฉพาะตัวของปจเจกเฉพาะตัวของปจเจกเฉพาะตัวของปจเจก)))) 
  นักวิชาการในกลุมนี้เชื่อวา การที่บุคคลใดจะมีภาพเหมารวมตอคนตาง
กลุมหรือไมอยางไรนั้นเปนเรื่องเฉพาะตัวของแตละบุคคลซึ่งยอมแตกตางกันไป อยางไร
ก็ดีสมาชิกของสังคมที่มีสถานภาพสูงในสังคมนั้นมีแนวโนมที่จะสนับสนุนใหภาพเหมา
รวมและความเชื่อบางอยางดํารงอยูตอไป เชน ความเชื่อในทํานองวาบุคคลบางกลุมบาง
พวกนั้นออนดอยหรือต่ํากวามาโดยกําเนิด เปนตน ทั้งนี้เพื่อเปนการเกื้อหนุนใหความ
แตกตางทางชนชั้นและทางสังคมมีอยู สถานภาพของตนที่สูงกวาผูอื่นในสังคมจะได
มั่นคงขึ้น 

  2.2.1.3    Die    kognitiven    Theorien    (((( แ น ว คิ ด ที่ อิ ง ท ฤ ษ ฎี เ รื่ อ งแ น ว คิ ด ที่ อิ ง ท ฤ ษ ฎี เ รื่ อ งแ น ว คิ ด ที่ อิ ง ท ฤ ษ ฎี เ รื่ อ งแ น ว คิ ด ที่ อิ ง ท ฤ ษ ฎี เ รื่ อ ง
กระบวนการรับรูกระบวนการรับรูกระบวนการรับรูกระบวนการรับรู)))) 
   แนวคิดที่กลาวมาขางตนทั้งสองแนวเปนแนวคิดที่พัฒนาขึ้นในชวงตน
ศตวรรษที่20 ตอมาในราวปลายทศวรรษที่ 60 นักวิชาการเริ่มสนใจกระบวนการทํางาน
ทางจิตและสมองที่ทําการเปลี่ยนขอมูลที่ผานเขามาทางประสาทสัมผัส(Transform 

Sensory Input) และสังเคราะหขอมูลตางๆ เกิดการคิด การรับรู การตระหนักรู การจํา
ไดและการตัดสิน กระบวนการทํางานทางจิตทั้งหมดนี้เรียกวา cognitive process หรือ
อาจกลาวโดยสรุปวา cognitive process เปนกระบวนการรับรูและการทําความเขาใจ 
(mental processes of understanding) นั่นเอง 
  Tajfel (1969 อางถึงใน Jonas, 2007:72) เสนอวา การสรางภาพเหมา
รวม (stereotyping) เปนกระบวนการทํางานของสมองในเรื่องเกี่ยวกับการรับรู 
(cognitive process) ที่มีขั้นตอนการทํางานอยูสามขั้นตอนดวยกันดังนี้คือ 
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1. ขั้นตอนการจัดหมวดหมู (Kategorisierung/ categorizing) 
หมายถึงการจัดคนหรือสิ่งตางๆที่มีลักษณะรวมหรือมีความคลายคลึง
กัน (ไมวาเปนลักษณะรวมที่มีอยูจริงหรือที่เราคิดเองวามีอยู) ใหอยู
ในกลุมเดียวกัน 

2. ขั้นตอนการทําใหเปนสิ่งทั่วไป (Generalisierung/ generalizing) 
หมายถึงกระบวนการทําใหยอมรับหรือเชื่อวาหนวยยอยตางๆในแต
ละกลุมที่จัดไวนั้นมีลักษณะคลายคลึงกันหรือเหมือนกันไปหมด 

3. ขั้นตอนการเนนขยาย (Akzentuierung/ accentuating) หมายถึง
การเนนขยายหรือทําใหความคลายคลึงของสิ่งตางๆที่อยูในกลุม
เดียวกันนั้นมากเกินความจริง ในขณะเดียวกันก็กดทับความ
คลายคลึงของสิ่งหรือคนตางกลุมใหเล็กลงราวกับวา ในกลุมเดียวกัน
ไมมีความแตกตางกันเลยในขณะที่ระหวางแตละกลุมก็ไมมีลักษณะ
ใดๆที่คลายคลึงกันเลยเชนกัน 

   2.2.1.4    Die Theorie der sozialen Identität     (แนวคิดที่อิงแนวคิดที่อิงแนวคิดที่อิงแนวคิดที่อิง
ทฤษฎีอัตลักษณทางสังคมทฤษฎีอัตลักษณทางสังคมทฤษฎีอัตลักษณทางสังคมทฤษฎีอัตลักษณทางสังคม) 

  ในชวงปลายศตวรรษที่ 20 มีทฤษฎีที่มีอิทธิพลอยางมากตอการเรื่องภาพ
เหมารวมคือทฤษฎี die Theorie der sozialen Indentität (SIT: Social Identiy 

Theory) โดย Tajfel und Turner (1979 อางถึงใน Jonas, 2007: 72-73) และทฤษฎี 
die Selbstkategorisierungstheorie (SCT; Self-Categorization Theory) โดย 
Turner (1982 อางถึงใน Jonas, 2007: 72-73) ทั้งสองทฤษฎีนี้มีองคประกอบของ
แนวคิดเรื่องกระบวนการรับรู (cognitive process) และมีแนวคิดที่เปนไปในทาง
เดียวกันอยูมาก  
  ตามแนวคิดในทฤษฎี die Theorie der sozialen Identität (SIT: Social 

Identiy Theory) นั้นเชื่อวามนุษยมีความปรารถนาที่จะมีอัตลักษณทางสังคมในทางบวก 
ซึ่งหมายความวามนุษยจะตองการเปนสวนหนึ่งของกลุมทางสังคมที่มีภาพลักษณที่ดี 
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 ซึ่งอัตลักษณที่ดีสามารถเชิดชูขึ้นมาไดเมื่อมีการเปรียบเทียบกับคนตางกลุมที่มีอัตลักษณ
ดอยกวา นี่คือเหตุผลวาเหตุใดจึงมีการสรางภาพเหมารวมที่เปนภาพทางบวกใหกับ
ตนเอง (positive autostereotype) และสรางภาพเหมารวมที่เปนลบใหกับผูอื่น โดยไม
จําเปนตองมีเรื่องขัดแยงตอกันมากอนก็ได7 
   สวนแนวคิดในทฤษฎี die Selbstkategorisierungstheorie (SCT; 

Self-Categorization Theory) นั้น การจัดตําแหนงแหงที่ของตนเองวาอยูในกลุมใด
เปนการแบงแยกตนเองออกจากกลุมอื่นโดยปริยาย การนําตัวเองไปเขากับกลุมใดสวน
หนึ่งขึ้นอยูกับการใหคุณคา แรงจูงใจและเปาหมายของแตละบุคคล แตอีกดานหนึ่งก็
ขึ้นอยูกับบริบทหรือสถานการณที่แวดลอมอยูในชวงเวลานั้นๆดวย 

 ทั้งหมดที่กลาวมาขางตนนี้เปนทฤษฎีพื้นฐานเกี่ยวกับภาพเหมารวมซึ่ง
เปนเรื่องที่มีความสําคัญยิ่งเนื่องจากเปนสิ่งดํารงอยูในทุกสังคมและเปนเรื่องที่สงผล
กระทบตอการอยูรวมกันหรือการมีปฏิสัมพันธกันของคนในสังคม มีรายงานผลการวิจัย
หลายฉบับยืนยันตรงกันวากลไกการทํางานของภาพเหมารวมจะทํางานโดยอัตโนมัติ
และเมื่อกลไกของภาพเหมารวมเริ่มทํางานก็จะสงผลตอการประมวลผลขอมูลในสมอง
ของเราทันที ไมไดเพียงสงผลตอการรับรูเทานั้น แตยังสงผลตอพฤติกรรมของมนุษย
ดวย นอกจากนี้ ภาพเหมารวมยังเปนสิ่งที่สามารถถายทอดทั้งในลักษณะที่เปนแนวนอน
และลักษณะที่ เปนแนวตั้ง กลาวคือสามารถถายทอดจากคนหนึ่งไปสูอีกคนหนึ่ง 
โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อถายทอดผานสื่อจะเปนการถายทอดอยางรวดเร็วและมี
ประสิทธิภาพมาก หรือถายทอดจากคนรุนหนึ่งไปสูคนอีกรุนหนึ่งไดทั้งโดยมีเจตนา
หรือไมมีเจตนาก็ตาม 

    2.2.2        ภาพเหมารวมภาพเหมารวมภาพเหมารวมภาพเหมารวม: อํานาจในการกําหนดอัตลักษณและการสรางความอํานาจในการกําหนดอัตลักษณและการสรางความอํานาจในการกําหนดอัตลักษณและการสรางความอํานาจในการกําหนดอัตลักษณและการสรางความเปนอืน่เปนอืน่เปนอืน่เปนอืน่    

  Allport (1954:191 อางถึงใน Pickering, 2001:10)  ใหคําจํากัดความ
ของคําวาภาพเหมารวมวาเปน 'an exaggerated belief associated with a category' 

                                             7
 ดูเปรียบเทียบกับหัวขอ 1)  Die soziokulturellen Ansätze (แนวคิดทางดานวัฒนธรรมสังคม) 



49 

 การแบงคนเปนประเภท (category) กับการสรางภาพเหมารวมนั้น แมจะมีความหมาย
เหลื่อมซอนกันอยูบางสวน แตก็เปนสองสิ่งที่ไมเหมือนกัน เพราะ category ไมไดเปนสิ่ง
ที่ถูกขยายใหเกินจริง ไมไดเปนความคิดที่ยึดติด (fixed) แตเปนสิ่งที่โตแยงและ
เปลี่ยนแปลงได ในขณะที่ภาพเหมารวม (stereotype) เปนภาพที่ยึดติด ไมยืดหยุนและ
ไมยอมรับการโตแยง เนื่องจากการรักษาความนาเชื่อถือของภาพเหมารวมนั้น เทากับ
การรักษาอํานาจที่ไดมาจากการสรางภาพเหมารวมนั้นๆนั่นเอง เพราะภาพเหมารวมเปน
กลวิธีหนึ่งในการดํารงไวซึ่งแบบแผนมาตรฐาน (norm) ประเพณี ความประพฤติที่เห็น
วาถูกตองสมควร รวมไปถึงการใหคุณคาในสิ่งตาง ดังนั้น ภาพเหมารวม จึงเปนสิ่งที่ถูก
ตัดสินตีคาแลวเสมอวาเปนสิ่งที่อยูในกรอบแบบแผนมาตรฐานหรือเปนสิ่งที่แตกตางอยู
นอกกรอบ การตัดสินตีคาเชนนี้เปนการแสดงอํานาจอยางหนึ่ง เพราะการสรางภาพเหมา
รวมเปนการนําเสนอภาพแทนที่ดูราวกับเปนความจริง ซึ่งทําใหผูที่ถูกสรางภาพเหมา
รวมจะเกิดความแปลกแยกกับตนเองราวกับวามีสองรางอยูในคนเดียวกัน รางหนึ่งคือ
ตัวตนที่คิดวาตนเปน และอีกรางหนึ่งคือความเปนอื่น (the Other)ที่ถูกยัดเยียดมาใหและ
ไมสามารถสลัดหลุดพนไปจากมันได  
  Huddart (2006: 37) มีความเห็นวา ปญหาของภาพเหมารวมคือ การที่
ภาพเหมารวมทําใหปจเจกบุคคลหรือคนกลุมใดกลุมหนึ่งถูกตรึงแนนอยูกับที่ดวย
ภาพลักษณที่ถูกสรางขึ้นโดยคนอื่น โดยที่ผูสรางไมสนใจหรือไมยอมรับรูวาคนที่ถูก
สรางภาพเหมารวมนั้นคิดวาอัตลักษณหรือตัวตนของตนเองนั้นเปนอยางไร อีกทั้งยัง
มักจะอางวาเปนผูที่มีความรูความเขาใจในตัวตนของผูที่ถูกกําหนดภาพเหมารวมเปน
อยางดี ทั้งที่ความรูที่อางนั้นมักเปนสิ่งที่คิดขึ้นเอง  
  กลาวโดยสรุปคือ ภาพเหมารวมทําใหความหลากหลายในแตละกลุมชาติ
พันธุหรือวัฒนธรรมถูกกดทับ ทําใหอคติกลายเปน 'ความจริง' และถูกใชเปนเครื่องมือใน
การดํารงอํานาจของคนบางกลุม ทุกประเด็นที่กลาวมานี้จะไดพูดถึงอีกครั้งจากมุมมอง
ของแนวคิดหลังอาณานิคมในลําดับตอไป 
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2.3     แนวคิดหลังอาณานิคม แนวคิดหลังอาณานิคม แนวคิดหลังอาณานิคม แนวคิดหลังอาณานิคม (Postcolonialism)                                 
 การนําแนวคิดหลังอาณานิคม (Postcolonialism) มาใชเปนกรอบทฤษฎีหลักใน
การศึกษาและตีความตัวบทของงานวิจัยเรื่อง เยอรมันมองหญิงไทย: ภาพแทนหญิงไทย
ในงานเขียนเยอรมันรวมสมัย นั้น อาจกอใหเกิดคําถามวา ทฤษฏีดังกลาวจะสามารถ
นํามาใชกับงานวิจัยนี้ไดอยางไร ในเมื่อประเทศไทยไมเคยตกเปนประเทศอาณานิคม
ของมหาอํานาจตะวันตกมากอน  

ตอคําถามขางตน Jackson และ Cook (2004: 21) ไดตั้งขอสังเกตไววา ความ
สนใจที่ตะวันตกมีตอประเทศไทยนั้นมีนัยแหงความสนใจทางเพศแฝงอยูตลอดมา ไม
แตกตางจากที่ตะวันตกไดใหความสนใจกับประเทศที่เคยเปนอาณานิคมของตนมากอน 
ปรากฏการณดังกลาวอาจจะมีสวนเกี่ยวของกับการที่ไทยไมไดเคยตกเปนอาณานิคม
ของตะวันตกมากอนเสียดวยซ้ํา  

คํากลาวของ Jackson และ Cook สอดคลองกับขอมูลที่รวบรวมไดจากงาน
เขียนเยอรมันรวมสมัยในแงที่วาความสนใจที่เยอรมันมีตอประเทศไทยนั้นมีนัยแหงความ
สนใจทางเพศแฝงอยูเปนอันมาก ขอสังเกตขางตนจึงทําใหเกิดคําถามวา เปนไปได
หรือไมวา การที่ประเทศไทยไมเคยตกเปนอาณานิคมของชาติตะวันตกมากอนจึงทําให
ไทยมีเสนหที่ดึงดูด คลายดินแดนที่ยังไมเคยถูกลวงล้ําซึ่งยังคงความลึกลับและความทา
ทายใหเขามาสัมผัส คนควาและครอบครอง 

สวนทางดานนักวิชาการของไทย นพพร ประชากุล (2552ข: 207) ไดเสนอเรื่อง
แนวคิดหลังอาณานิคมกับประเทศไทยในแงของประวัติศาสตร การเมืองและวัฒนธรรม
ไวอยางละเอียดและชัดเจนดังนี้ 

  แมวาไทยจะมิไดตกเปนเมืองขึ้นของชาติตะวันตกในชวง
อาณานิคมดังกลาว แตก็หาไดหมายความวาเราปลอดจากผลกระทบ
ของปรากฏการณอาณานิคมนั้นไม เปนที่ทราบกันดีวา เมื่ออังกฤษ
และฝรั่งเศสเขามารุกล้ําภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต สยาม
จําตองปรับตัวอยางใหญหลวงในชวงสมัยรัชกาลที่ ๕ ดวยการเรง
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 สรางรัฐในรูปแบบชาติ (nation-state) อยางรวดเร็ว พรอมกับแปร
ประเทศใหเปน “สมัยใหม” (modern) ตามแบบตะวันตกเพื่อรับมือกับ
สถานการณอันลอแหลมยิ่ง ผลพวงอันเปนรูปธรรมของอิทธิพล
ตะวันตกที่พบเห็นในสังคมไทยทุกวันนี้ ไมวาจะเปนระบบการบริหาร
ราชการ กฎหมาย การคมนาคม ระบบการศึกษา ระบบการแพทย 
อาคารบานเรือน การแตงกาย วิถีดําเนินชีวิตหรือแมกระทั่งแนวการ
เขียนวรรณกรรม การประพันธดนตรี ลวนแลวแตวางรากฐานไวใน
ยุคที่ไทยถูกคุกคามดวยปรากฏการณอาณานิคมแทบทั้งสิ้น 

 นอกเหนือจากบริบททางประวัติศาสตรที่ไดกลาวมาแลวนั้น การแผอิทธิพลทาง
เศรษฐกิจเขามาในประเทศไทยของประเทศตะวันตกในศตวรรษที่ 20 นั้นอาจเรียกไดวา
เปนการเขามาครอบครองในอีกรูปแบบหนึ่ง ประเทศไทยมีแนวทางพัฒนาประเทศที่
มุงเนนใหมีความทันสมัยตามแบบตะวันตก (westernization) การเริ่มใชแผนพัฒนา
เศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ    เปนสัญลักษณของการพยายามเปลี่ยนตนเองใหเปน
ประเทศอุตสาหกรรมที่มีระบอบเศรษฐกิจแบบทุนนิยม เปดโอกาสใหประเทศตะวันตกเขา
มาลงทุนในประเทศไทยและใชไทยเปนฐานการผลิต เปนแหลงวัตถุดิบและแหลง
แรงงานราคาถูกของบริษัทอุตสาหกรรมขามชาติขนาดใหญ นอกจากนี้นโยบายสราง
รายไดจากภาคบริการ โดยการพัฒนาอุตสาหกรรมการทองเที่ยวทําใหนักทองเที่ยวแห
แหนเขามาใชประเทศไทยเปนแหลงทองเที่ยวราคาถูก การเขามาของตะวันตกใน
ปจจุบันอาจตางกับในยุคลาอาณานิคมเมื่อครั้งศตวรรษที่ 19 บางตรงที่เปนการเขามา
ครอบครองโดยไมตองใชกําลังทหารบังคับ ไมตองมีอาวุธยุทโธปกรณที่ใชในการทํา
สงครามอยางในอดีต แตมีอาวุธชนิดใหมคือสกุลเงินตะวันตกที่แข็งแกรงซึ่งทําใหไทย
ยอมจํานนเปดประตูใหตะวันตกยาตราเขามาในประเทศ ใชอํานาจของระบอบทุน
กําหนดและเปลี่ยนแปลงสภาพสังคม รวมไปถึงวิธีคิดและวิถีปฏิบัติในการดํารงชีวิตของ
คนไทยใหสอดคลองหรือเอื้อตอการดํารงอยูของระบบทุนนิยมและผลประโยนของ
ตะวันตกนั้น กลาวไดวา สภาวะเชนนี้ไมแตกตางจากสิ่งที่เคยเกิดขึ้นในประเทศอาณา
นิคมในอดีตอยางใดนัก 
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 หากพิจารณาใหดีจะเห็นวา การเขาครอบครองโดยตะวันตกในศตวรรษที่ 20 ดู
จะมีประสิทธิภาพกวาเดิมเสียดวยซ้ํา เพราะเกิดขึ้นดวยความยินยอมพรอมใจของไทย 
ไมตองบังคับดวยการใชกําลัง แตเปนการครอบงําทางความคิดใหเราเห็นดีเห็นงามไป
ดวยกับตะวันตก กดทับหรือหลีกเลี่ยงที่จะกลาวถึงเรื่องลักษณะความสัมพันธที่มีความไม
เทาเทียมกัน การฉกฉวยแสวงหาผลประโยชน หรือผลกระทบดานลบที่อาจเกิดขึ้นกับ
ไทย ดวยการชูวาทกรรมที่วา การเขามาของตะวันตกคือการเขามาของเงินทุนมหาศาล 
การถายทอดความรูทางวิทยาศาสตร เทคโนโลยีและความรูทางการบริหารจัดการที่
ทันสมัยอันจะนํามาซึ่งการเติบโตทางเศรษฐกิจ การกินดีอยูดีของประชาชนชาวไทย 
รวมทั้งวัฒนธรรมและวิถีชีวิตที่ทันสมัยเทาเทียมสากล เปนการสรางความชอบธรรมให
ตะวันตกสามารถเขามาครอบครองใชทรัพยากรธรรมชาติและทรัพยากรบุคคลของไทย
อยางเต็มที่โดยไมมีการตอตาน  
 2.3.1        แนวคิดหลังอาณานิคมแนวคิดหลังอาณานิคมแนวคิดหลังอาณานิคมแนวคิดหลังอาณานิคม: ความเปนมา ความหมายและขอบขายการศึกษาความเปนมา ความหมายและขอบขายการศึกษาความเปนมา ความหมายและขอบขายการศึกษาความเปนมา ความหมายและขอบขายการศึกษา 

  แนวคิดหลังอาณานิคมเปนแนวคิดที่มีตนกําเนิดมาจากเหตุการณใน
ประวัติศาสตร กลาวคือ ปรากฏการณลัทธิจักรวรรดินิยม (Imperialism) ในศตวรรษที่ 
19 เมื่อมหาอํานาจตะวันตกเขาไปปกครองดินแดนตางๆ ดวยการสงคนเขาไปปกครอง
ในดินแดนเหลานั้นโดยตรง มีการจัดการปกครองดวยระบบอาณานิคมซึ่งดําเนินไปตาม
คติความเชื่อที่รวมเรียกวา 'ลัทธิอาณานิคม' นพพร ประชากุล (2544: 156) ไดอธิบาย
ในเรื่องนี้ไววา ลัทธิอาณานิคมเปนการเขาไปยึดครองประเทศตางโดยอางคติความเชื่อ
ดังนี้คือ 1) คติความเชื่อบนหลักเศรษฐกิจทุนนิยม เรื่องการใชทรัพยากรธรรมชาติใน
โลก (ของชาติอื่น) มาแปรเปนสินคาเพื่อการบริโภคอันเปนอรรถประโยชนทางเศรษฐกิจ
ของมนุษยชาติ 2) คติดานชาติพันธุซึ่งมีรากเหงามาจากทฤษฎีวิวัฒนาการของ ชารลส 
ดารวิน (Charles Darwin) ซึ่งเชื่อวา วิวัฒนาการเกิดจากการตอสูเพื่อความอยูรอด 
เผาพันธุมนุษยนั้นไมเทาเทียมกัน ชนผิวขาวสมควรไปปกครองดูแลชนชาติอื่นเนื่องจาก
ตนสูงสงกวา 3) คติทางจริยธรรมเรื่อง อารยธรรมสมัยใหม (modern civilization) จาก
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 ปรัชญาแหงความรูแจง8 ซึ่งเชื่อวาปญญาและเหตุผลเปนหนทางปลดปลอยมนุษยจาก
ความงมงาย ลาหลัง ดังนั้น จึงเปนภาระหนาที่ของคนขาว (the white man’s burden)9 
ที่จะตองนําแสงสวางทางปญญาไปใหกับซีกโลกที่ยังมืดมน แมวาระบบอาณานิคมจะได
ลมสลายลงในชวงเวลาประมาณกลางคริสตศตวรรษที่ 20 ไปแลวก็ตาม แตลัทธิอาณา
นิคมก็ยังดํารงตอไปในรูปแบบที่ซับซอนกวาเดิม ในชวงปลายทศวรรษที่ 1970 จึงเกิด
นักคิดแนวหลังอาณานิคมที่ตั้งคําถามและพยายามศึกษาความสัมพันธรูปแบบใหมที่
ยังคงอุดมการณเกาๆ ซึ่งเราอาจเรียกวาเปนความสัมพันธเชิงอํานาจระหวางตะวันตกกับ
ภูมิภาคอื่นของโลก 

 คําวา แนวคิดหลังอาณานิคม (postcolonialism) หรือ หลังอาณานิคม
(postcolonial) เปนคําที่มีความหมายกวางขวางและเกี่ยวของกับศาสตรตางๆมากมาย 
ทั้งทางดานประวัติศาสตร รัฐศาสตร เศรฐศาสตร และวรรณกรรม จึงเปนคําที่ยากแกการ
ใหคําจํากัดความที่ชัดเจนและครอบคลุมไดในคําจํากัดความเดียว  
 Ashcroft et al.  (2003: 2) ไดนิยามไวกวางๆวา คําวา หลังอาณานิคม เปนคําที่
กําหนดใชสําหรับวัฒนธรรมทั้งมวลที่ไดรับผลกระทบจากกระบวนการลาอาณานิคมตาม
ลัทธิจักรวรรดินิยมโดยนับตั้งแตชวงเวลาที่เขามายึดครองจนกระทั่งถึงปจจุบัน  และได
อธิบายไวใน The Empire Writes Back (Ashcroft et al. 1999: 186-188) หนังสืออีก
เลมหนึ่งของผูแตงคณะเดียวกันวา แตเดิมคําวา postcolonial ถูกใชบริบททาง
ประวัติศาสตรบงบอกถึงชวงเวลาหลังสงครามโลกครั้งที่สอง เมื่อครั้งประเทศอาณานิคม
ทั้งหลายลุกขึ้นตอสูเรียกรองจนไดรับเอกราช ตอมาในชวงปลายทศวรรษที่ 70 คําๆนี้จึง
ถูกนํามาใชในแวดวงวรรณกรรมวิจารณ ในการอภิปรายถึงผลกระทบทางวัฒนธรรม
ตางๆที่เกิดจากกระบวนการลาอาณานิคม แนวคิดหลังอาณานิคมจะตรวจสอบและศึกษา
                                            

8
 ปรัชญาแหงความรูแจงเปนรากฐานความเชื่อในยุคเรืองปญญา (The Enlightenment Age) ที่เกิดขึ้นในคริสตศตวรรษที่ 17-18   

9
  ความเชื่อเรื่อง the white man’s burden เปนความคิดที่มีรากเหงามาจากความเชื่อในคริสตศาสนา(Christianity) ที่มองวาผูใดก็ตามที่ไมใชคริสตศาสนิกชนเปนผูที่ยังปาเถื่อน (savage) และเปนภาระหนาที่ของคริสตศาสนิกชนที่ดีที่จะตองนําความศิวิไลซไปสูดินแดนปาเถื่อน (the civilizing mission)เหลานั้น  ซึ่งเราจะเห็นไดวาความเชื่อดังกลาวยังคงสืบทอดมาจนถึงปจจุบันนี้ 
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 กระบวนการและผลกระทบ รวมทั้งปฏิกริยาที่มีตอลัทธิอาณานิคมของยุโรป นับตั้งแต
ศตวรรษที่ 16 เปนตนมารวมไปถึงลัทธิอาณานิคมใหม (neocolonialism)10ในปจจุบันนี้
ดวย 

 เราคงเห็นไดวาในการศึกษาโดยใชแนวคิดหลังอาณานิคมในปจจุบันนี้ เรื่องของ
ผลกระทบทางวัฒนธรรมนาจะเปนสิ่งที่เราใหน้ําหนักมากกวามิติทางดานเวลาหรือ
ประวัติศาสตร เนื่องจากผลกระทบของลัทธิอาณานิคมหรือจักรวรรดินิยมมิไดสิ้นสุดลง
เพียงเพราะประเทศที่เคยเปนอาณานิคมไดเอกราชแลวเทานั้น Hall (1996: 242-260 

อางถึงใน McLeod, 2000: 32) ไดกลาวไววา “[…] life after independence in many 

ways is characterized by the persistence of many of the effects of 

colonisation”  
  ในเชิงวัฒนธรรมศึกษา Baldwin (2004: 188) พยายามอธิบายความหมายของ
คําวา แนวคิดหลังอาณานิคม (postcolonialism) ดวยการวิเคราะหและสรุปขอบขาย
เรื่องที่ใชแนวคิดหลังอาณานิคมในการศึกษา ดังตอไปนี้ แนวคิดหลังอาณานิคมเปน
การศึกษาเรื่อง 1) วัฒนธรรมจักรวรรดินิยม 2) วัฒนธรรมตอตานจักรวรรดินิยม 3) 
วัฒนธรรมของประเทศที่ไดรับเอกราชจากการเปนอาณานิคม 4) ความสัมพันธระหวาง
ประเทศในโลกที่หนึ่งซึ่งเปนศูนยกลางอํานาจกับวัฒนธรรมของประเทศในโลกที่สามที่
บางครั้งถูกเรียกวาวัฒนธรรมชายขอบ (peripheral culture) 
 ในเชิงวรรณกรรมวิจารณ  อาจสรุปแนวทางการวิจารณวรรณกรรมแนวหลัง
อาณานิคม (postcolonial criticism) ไดเปนสองแนว ในแนวทางแรกเปนการนําเอางาน
วรรณกรรมของอังกฤษและฝรั่งเศสซึ่งเขียนขึ้นในชวงเวลาที่ลัทธิอาณานิคมกําลังเฟอง
                                            

10
 ลัทธิอาณานิคมใหม  neocolonialism คือการที่จักรวรรดิยังคงดํารงอิทธิพลและอํานาจทางทหาร การเมืองและเศรษฐกิจอยูเหนือประเทศในโลกที่สาม แมวาประเทศซึ่งเคยเปนอาณานิคมเหลานั้นจะไดรับเอกราชอยางเปนทางการแลวก็ตาม เพียงแตศูนยกลางอํานาจใหญยายจากยุโรปไปอยูที่ประเทศสหรัฐอเมริกา ลักษณะการครอบงําทางเศรษฐกิจของลัทธิอาณานิคมใหมดํารงอยูในรูปแบบของบรรษัทขามชาติที่แสวงหาผลประโยชนจากสภาพเศรษฐกิจอันออนแอของประเทศในโลกที่สามซึ่งไมสามารถพึ่งพาตนเองไดตองอาศัยการสงออกทรัพยากรธรรมชาติและการนําเขาสินคาอุตสาหกรรมเพื่อความอยูรอด  
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 ฟูโดยเลือกงานที่ไดรับการยอมรับและยกยองวามีคุณคามาอานตีความใหมดวยแนวคิด
หลังอาณานิคม ศึกษาและวิเคราะหทั้งจากสิ่งที่มีปรากฏอยูในตัวงานและสิ่งที่ถูกละเลย
ไมไดนํามากลาวถึงวา งานวรรณกรรมดังกลาวประกอบสรางขึ้นจากวาทกรรมอาณา
นิคมใดบาง และมีสวนในการค้ําจุนลัทธิจักรวรรดินิยมทั้งในทางตรงและทางออมหรือไม
อยางไร ซึ่งผลจากการวิเคราะหงานวรรณกรรมที่ถือกันวาเปนงานตนแบบ (canonical 

works of literature) สูงคาของตะวันตกนี้ ไดเปดเผยใหเห็นความจริงวา งาน
วรรณกรรมมิไดมีเพียงคุณคาทางวรรณกรรมเทานั้น แตงานวรรณกรรมยังเปนอีก
ฟนเฟองหนึ่งที่รับใชลัทธิจักรวรรดินิยม โดยทําหนาที่สนับสนุนค้ําจุนการเผยแผอํานาจ
รุกรานประเทศที่ออนแอกวาดวยวิธีการถายทอดอุดมการณจักรวรรดินิยมอยางแยบยล
และแนบเนียนกวางานเขียนประเภทอื่นเสียอีก 

 สวนอีกแนวทางหนึ่งนั้น วรรณกรรมวิจารณแนวหลังอาณานิคมศึกษางานเขียน
ภาษาอังกฤษและฝรั่งเศสที่เขียนขึ้นในประเทศที่เคยตกเปนอาณานิคมมากอนซึ่งอาจ
แบงงานเขียนออกไดเปนสองกลุม  
 กลุมแรกเปนงานที่เขียนขึ้นโดยชาวตะวันตกที่เดินทางเขาไปพํานักในประเทศ
อาณานิคมผูซึ่งอาจนับไดวาเปนตัวแทนของอํานาจจักรวรรดินั่นเอง งานเขียนกลุมนี้ 
แมวาโดยมากจะเปนงานเขียนเกี่ยวกับเรื่องราว ชีวิตความเปนอยูของผูคนในประเทศ
อาณานิคมนั้นๆก็ตาม แตอยางไรก็ดี ยอมไมใชงานที่เขียนขึ้นจากมุมมองของวัฒนธรรม
ของเจาของประเทศหรือเปนงานเขียนที่สามารถเขาถึงวัฒนธรรมเหลานั้นแตอยางใด 
และเมื่อไดอานวิเคราะหโดยละเอียดแลว ก็จะสามารถมองเห็นถึงการกดขมวัฒนธรรม
พื้นถิ่นและการยกตัวขึ้นเหนือกวาอยางชัดเจน กลาวสรุปไดวาเปนงานเขียนที่มีวาท
กรรมอาณานิคมซอนอยูมากมายนั่นเอง  
 สวนกลุมที่สองงานที่เขียนขึ้นโดยผูที่เคยตกอยูใตการปกครองของเจาอาณา
นิคม วรรณกรรมวิจารณแนวหลังอาณานิคมจะศึกษาวิธีการที่นักเขียนใชในการวิพากษ
อํานาจของเจาอาณานิคมรวมทั้งกลวิธีตางๆในงานเขียนที่ใชในการตอตานอํานาจและ
อิทธิพลที่ยังครอบงําชีวิตและจิตใจของผูที่เคยเปนขาอาณานิคมมากอน ตัวอยางของ
กลวิธีดังกลาวไดแก การหักลาง การลอเลียน การใชวาทกรรมโตกลับ รวมทั้งการนํา
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 ภาษาอังกฤษมาปรับใชในรูปแบบใหมหรือในความหมายใหมเพื่อเปนการลดทอน
อํานาจของภาษาและยกเลิกการผูกขาดสิทธิ์ในการสรางความหมายของเจาของภาษา 
เปนตน ซึ่งเปนกลวิธีที่ Ashcroft et al. เรียกวา ‘การเพิกถอนสิทธิ์และการปรับใชให
เหมาะสม’ (Abrogation and appropriation) นอกจากนี้ วรรณกรรมวิจารณแนวหลัง
อาณานิคมยังศึกษาเรื่องความพยายามของผูที่เคยเปนขาอาณานิคมในการรื้อฟน
วัฒนธรรมพื้นถิ่นและอัตลักษณของตนที่ปรากฏอยูในงานวรรณกรรม 

 หลังจากที่ไดศึกษาความเปนมา ความหมายและขอบขายการศึกษาของแนวคิดหลัง
อาณานิคมทั้งหมดที่กลาวมาแลว คงทําใหสามารถมองเห็นไดชัดเจนยิ่งขึ้นวา ในฐานะที่
ประเทศไทยเปนอีกประเทศหนึ่งซึ่งถูกจัดอยูในกลุมประเทศในโลกที่สาม อีกทั้งก็ไมได
อยูในสถานภาพที่ดีกวาประเทศที่เปนอดีตอาณานิคมเทาใดนักในแงของการไมสามารถ
พึ่งพาตนเองและการถูกครอบงําทางเศรษฐกิจและวัฒนธรรม แนวคิดหลังอาณานิคมซึ่งมี
ขอบขายการศึกษาที่กวางขวางและยังเปนเรื่องที่มีความเกี่ยวของกับความเปนจริงใน
ปจจุบัน จึงนาจะเปนประโยชนตอการวิจัยในหัวขอเรื่อง เยอรมันมองหญิงไทย: ภาพ
แทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัย หากเราจะนําแนวคิดดังกลาวมาใชเปน
แนวคิดที่สนับสนุนสมมติฐานตางๆในงานวิจัย และใชในการชวยเปดมุมมอง วิเคราะห
รหัสและสัญญะตางๆที่ประกอบสรางอยูในตัวบทที่ศึกษาอันจะทําใหเกิดความรูความ
เขาใจในวิธีคิดและวิถีปฏิบัติที่ (นักเขียน)ชาวตะวันตกกระทําตอ(หญิง)ไทยผาน
กระบวนการนําเสนอภาพแทนและวาทกรรมตางๆ โดยเฉพาะอยางยิ่งผานวาทกรรม
อาณานิคมซึ่งจะไดนําเสนอในหัวขอตอไปนี้ 
 2.3.2        แนวคิดเรื่องวาทกรรมอาณานิคมของแนวคิดเรื่องวาทกรรมอาณานิคมของแนวคิดเรื่องวาทกรรมอาณานิคมของแนวคิดเรื่องวาทกรรมอาณานิคมของ Edward Said 

  2.3.2.1        บูรพาคดีนิยม บูรพาคดีนิยม บูรพาคดีนิยม บูรพาคดีนิยม ((((Orientalism) 

  แนวคิดเรื่องวาทกรรมอาณานิคมไดรับการนําเสนอไวอยางชัดเจนใน
หนังสือชื่อ Orientalism ซึ่งเปนผลงานของ Edward Said ผูเกิดในป ค.ศ.1935 และ
เปนนักวิชาการดานวรรณคดีเปรียบเทียบชาวอเมริกันเชื้อสายปาเลสไตน เมื่อ Said 

เปดตัวหนังสือเลมนี้ขึ้นในป ค.ศ.1978 Orientalismไดกลายเปนหนึ่งในหนังสือที่ทรง
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 อิทธิพลทางความคิดมากที่สุดเลมหนึ่งแหงชวงปลายศตวรรษที่ 20 นักวิชาการหลายคน
มีความเห็นตรงกันวา Orientalism เปนหนังสือที่จุดประกายทําใหแนวคิดหลังอาณา
นิคมเปนที่สนใจในแวดวงวิชาการอยางจริงจังเปนครั้งแรก 

  ในหนังสือ Orientalism Said ทําการศึกษาและวิเคราะหเรื่อง ‘การศึกษา
เกี่ยวกับตะวันออกที่กระทําโดยชาวตะวันตก’ โดยไดรับอิทธิพลในการทํางานจาก
แนวคิดเรื่องการครอบงําทางวัฒนธรรม (hegemony)11 จาก Antonio Gramsci (ปค.ศ. 
1891-1937) นักเขียนมารกซิสตชาวอิตาเลียน และโดยเฉพาะอยางยิ่งจากแนวคิดเร่ือง
วาทกรรม (discourse) ของ Michel Foucault (ปค.ศ. 1926-1984) นักคิดคนสําคัญ
ชาวฝรั่งเศสที่ไดกลาวถึงมาแลวกอนหนานี้  Said ไดศึกษาจากเอกสาร งานเขียนและ
บันทึกตางๆของอังกฤษและฝรั่งเศสในระหวางชวงปลายคริสตศตวรรษที่ 19 ถึงชวงตน
คริสตศตวรรษที่ 20 วาประเทศเจาอาณานิคมซึ่งไดแกประเทศอังกฤษและประเทศ
ฝรั่งเศสนั้นไดนําเสนอภาพของประเทศในตอนเหนือของทวีปอัฟริกาและประเทศใน
ตะวันออกกลางไวอยางไร และใชกลวิธีอยางไรในการนําเสนอภาพแทนเหลานั้น 

  ระเบียบวิธีการอานและวิเคราะหตัวบทที่ตะวันตกเขียนถึงตะวันออกที่ 
Said ใชในการศึกษาเรื่อง Orientalism คือระเบียบวิธีที่ Said เรียกวา ‘strategic 

location’และ ‘strategic formation’ คําวา ‘strategic location’ หมายถึงการวิเคราะห
หาจุดยืนของผูประพันธในสวนที่เกี่ยวของกับสิ่งที่เขียนเกี่ยวกับตะวันออก สวนคําวา 
‘strategic formation‘ หมายถึง การวิเคราะหหาความสัมพันธระหวางตัวบทกับตัวบท
ดวยกันหรือความสัมพันธระหวางตัวบทกับหนวยอางอิงอื่นๆ อันเปนความสัมพันธที่นํามา
ซึ่งความนาเชื่อถือหรือความเปนตัวงานที่สามารถใชอางอิงได (referential power) ซึ่ง

                                            
11

 Baldwin (2004:106) ไดนิยาม คําวา Hegemony ไวดังนี้: “The organization of consent 

based upon establishing the legitimacy of leadership and developing shared ideas, values, 

beliefs and meanings.” Gramsci ชี้ใหเห็นวาความคิด คุณคา ความเชื่อและความหมายซึ่งเปนที่ยอมรับรวมกันในสังคมวาเปนสิ่งปกติเปนความจริงที่ไมตองตั้งคําถามนั้นไมไดเปนสิ่งที่เกิดขึ้นเองโดยธรรมชาติ แตเปนสิ่งที่มีการจัดตั้งขึ้นเพื่อประโยชนของชนชั้นที่ครองอํานาจในสังคมนั้นๆ (the hegemonic class)  
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 ความนาเชื่อถือดังกลาวก็จะนําไปสูการเปนที่ยอมรับที่กวางขวางขึ้นตอไปอีกในระดับ
วัฒนธรรม (Said, 1978: 20)12 

  สําหรับความหมายของคําวา Orientalism ซึ่งSaid นํามาใชเปนชื่อ
หนังสือนั้นเปนคําที่มีหลายความหมายแตความหมายที่นาจะเกี่ยวของกับงานวิจัยนี้มาก
ที่สุดนาจะเปนความหมายที่สาม13 ที่ Said (1978: 3) ไดใหไวดังนี้คือ 

"สําหรับ Orientalism นั้น เราสามารถวิเคราะหและอภิปรายหา
คําตอบไดวา เปนเรื่องของการจัดการกับตะวันออกที่กระทําอยางเปน
หลักเปนฐานจนสามารถสถาปนาขึ้นเปนสถาบัน14แหงการจัดการทุก
สิ่งเกี่ยวกับตะวันออก การจัดการนั้นกระทําโดย การสรางคํากลาว
เกี่ยวกับตะวันออก สรางสิทธิ์ในการใหภาพเกี่ยวกับตะวันออก 
บรรยายลักษณะของตะวันออก สอนเรื่องราวเกี่ยวกับตะวันออก สรุป
หาคําตอบใหกับขอโตแยงเกี่ยวกับตะวันออก ปกครองตะวันออก 
กลาวสั้นๆก็คือ Orientalism เปนวิถีแบบตะวันตกในการครอบงํา 
ปรับเปลี่ยนโครงสราง และ มีอํานาจสิทธิ์ขาดเหนือตะวันออก
นั่นเอง"15 

                                            

 
12

 ตนฉบับภาษาอังกฤษมีดังนี้: "My principal methodological devices for studying 

authority here are what can be called strategic location, which is a way of describing the 

author´s position in a text with regard to the Oriental material he writes about, and strategic 

formation, which is a way of analyzing the relationship between texts and the way in which 

groups of texts, types of texts, even textual genres, acquire mass, density, and referential 

power among themselves and thereafter in the culture at large. […]" 
13

 ดูรายละเอียดเกี่ยวกับความหมายที่หนึ่งและความหมายที่สองไดใน Said, Edward, 

Orientalism. London: Routledge & Kegan Paul, 1978. p. 2-3. 
14

 คําวา ‘สถาบัน’ ในที่นี้ไมใชสถาบันที่เปนหนวยงานซึ่งเปนรูปธรรม (institute) อยางเชน สถาบันเกอเธ หรือสถาบันไทยศึกษา แตเปนคําวา ‘สถาบัน’ ที่มีความหมายเปนนามธรรม (institution) เชน สถาบันครอบครัว เปนตน 
15

 ตนฉบับภาษาอังกฤษมีดังนี้: "Orientalism can be discussed and analyzed as the 

corporate institution for dealing with the Orient – dealing with it by making statements about it, 

authorizing view of it, describing it, by teaching it , settling it , ruling over it: in short, 
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  ใน Orientalism Said ไดชี้ใหเห็นวา ลักษณะบางอยางของประเทศ
อาณานิคมที่ตะวันตกอางวาเปนลักษณะเฉพาะของตะวันออกซึ่งถูกกลาวถึงซ้ําแลวซ้ํา
เลาในตัวบทมากมายซึ่งเขียนโดยบุคคลตางๆกันจนไมนาเชื่อวาจะเปนเรื่องของความ
เชื่อสวนตัวของบุคคลนั้นๆ แตนาจะเปนความเชื่อที่ถูกสรางเปนระบบโดยกรอบวาทกรรม
ซึ่งมีอํานาจของจักรวรรดินิยมเปนแรงสนับสนุนใหเกิดความนาเชื่อถือ วาทกรรมอาณา
นิคมจึงไมไดหมายถึงตัวบทโดยตรง แตหมายถึงกฎเกณฑและปฏิบัติการ (set of 

practices) ที่ทําใหเกิดการผลิตตัวบทนั้น รวมไปถึงระเบียบวิธีการจัดรูปแบบความคิดที่
อยูซอนอยูภายในตัวบทนั้นๆดวย ในคริสตศตวรรษที่ 19 วาทกรรมอาณานิคมถายเท
ไหลเวียนอยูในการสรางองคความรูตางๆที่ดูเหมือนวาจะเปนสิ่งที่ปราศจากอคติ แตใน
ความเปนจริงแลวคํากลาวตางๆเกี่ยวกับตะวันออกหรือประเทศอาณานิคมลวนเปนคํา
กลาวที่มีการตัดสินคุณคา กดใหต่ําและสรางภาพเหมารวมวาเปนลักษณะเฉพาะทางเชื้อ
ชาติโดยไมคํานึงถึงความแตกตางหลากหลายที่มีอยูในวิถีตะวันออกนั้นๆ  
  นอกจากนี้ Said (1978: 5) ยังเสนอวา ตะวันตกไมไดมองตะวันออกบน
พื้นฐานของความเปนจริง สิ่งที่ตะวันตกนําเสนอเกี่ยวกับตะวันออกไมไดเปนความจริง
ตามธรรมชาติที่ไรแรงกระทํา แตเปนความจริงที่มนุษยสรางขึ้น16 หรืออาจกลาวให
ชัดเจนขึ้นวา ตะวันตกนําเสนอผลผลิตของความฝนและจินตนาการที่ตะวันตกมีตอ
ตะวันออก อยางไรก็ตาม ขอเท็จจริงกึ่งจินตนาการของตะวันตกก็ไดรับการสถาปนาให
เปนองคความรูที่เปนความจริง เปนกลางปราศจากอคติ (objective) โดยมีสถาบันทาง
การศึกษาและวัฒนธรรม เชน พิพิธภัณฑ สถาบันการศึกษา เปนตน รับรองความรูนั้นใน
รูปแบบตางๆ เชน การจัดนิทรรศการเกี่ยวกับตะวันออกในพิพิธภัณฑ การจัดพิมพ
เรื่องราวเกี่ยวกับตะวันออกเปนเอกสารวิชาการ หรือแมแตการถายทอดเรื่องราวของ
ตะวันออกในงานวรรณกรรม เปนตน  

                                                                                                                             

Orientalism as a Western style for dominating , restructuring, and having authority over the 

Orient." 

16
 ตนฉบับภาษาอังกฤษมีดังนี้ : “It is not an inert fact of nature but man-made.” 
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  ในแงของพื้นที่ คําวา Imaginative Geography เปนคําสําคัญคําหนึ่งที่ 
Said ใชในแสดงใหเห็นวา ตะวันตกมีวิธีการกลาวอางเพื่อที่จะเขาครอบครองตะวันออก
อยางไรเหตุผล Said  (1978: 54) ไดเสนอไวดังนี้วา  

" [...] A way of making geographical distinctions that can be 

entirely arbitrary. I use the word “arbitrary” here because 

imaginative geography of the “our land - barbarian land” 

variety does not require that the barbarians acknowledge the 

distinction. It is enough for “us” to set up these boundaries in 

our own minds; “they” become “they” accordingly, and both 

their territory and their mentality are designated as different 

from ours." 
 ในความเห็นของ Said ดินแดนในตะวันออกถูกประกอบสรางตามอําเภอใจ
ชาวตะวันตกโดยมีวาทกรรมอาณานิคมรองรับ กลาวคือตะวันตกกําหนดตะวันออกให
เปนดินแดนปาเถื่อนเพื่อจะสรางความชอบธรรม ในการที่ชาวตะวันตกจะเขามาสํารวจ
และครอบครอง  Said เรียกดินแดนในลักษณะเชนนี้วา Imaginative Geography  โดย
อธิบายวา ชาวตะวันตกแบงแยกดินแดนออกเปน 'ของเรา - ของเขา' ขึ้นมาเองในใจ 
ดินแดน 'ของเขา' คือดินแดนปาเถื่อนแบบตะวันออกซึ่งตรงขามกับดินแดน 'ของเรา' ที่
ศิวิไลซแบบตะวันตก การกําหนดพรมแดนในจินตนาการขึ้นมาตามอําเภอใจ (arbitrary) 
โดยที่ไมไดสนใจเลยวาอีกฝายคิดอยางไรและยอมรับการแบงแยกความแตกตางนั้น
หรือไม เปนการแบงเขาแบงเราและทําใหเกิดความเปนอื่นไมใชความเปนอื่นทางดาน
พื้นที่ภูมิศาสตรเทานั้น แตยังสรางความเปนอื่นทางความคิดดวย 

    2.3.2.2        คูตรงขาม คูตรงขาม คูตรงขาม คูตรงขาม ((((Binary Oppositions) ) ) ) และ ภาพเหมารวม และ ภาพเหมารวม และ ภาพเหมารวม และ ภาพเหมารวม 
((((Stereotype) ) ) ) ใน ใน ใน ใน Orientalism 

  อีกสิ่งที่หนึ่งที่ Said พบวามีความสําคัญอยางยิ่งในกระบวนการประกอบ
สรางภาพแทนของตะวันออกผานวาทกรรมอาณานิคมคือ การสรางคูตรงขาม (binary 

oppositions) และการสรางภาพเหมารวม (stereotype) Saidเสนอวา สิ่งที่ตะวันตก
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 กระทําตอตะวันออกในรูปของการศึกษาและสรางองคความรูเกี่ยวกับตะวันออกแลว
นํามาอางวาเปนความจริงเกี่ยวกับตะวันออกนั้น  เปนเพียงการนําเสนอภาพแทนซึ่งถูก
ประกอบสรางขึ้นโดยตะวันตกบนพื้นฐานความเชื่อที่วา ตะวันตกหรือยุโรปนั้นเปน
ศูนยกลางของโลก สิ่งที่ตะวันตกคิด ตะวันตกทําถือเปนความปกติ ชาวตะวันตกเปนชน
ชาติที่มีความศิวิไลซ เปนตัวแทนของเหตุผล ความมีวุฒิภาวะ ตรงขามกับตะวันออกที่
เปนความลาหลัง ปาเถื่อน ความเปนเด็กที่ยังไมมีวุฒิภาวะ สิ่งที่ตะวันออกแตกตางจาก
ตะวันตกถือเปนความไมปกติ โลกทัศนของแนวคิด Orientalism นั้นคือการแบงโลก
ออกเปนขั้วตรงกันขามสองขั้ว ซึ่งไมเพียงแตกตางกันเทานั้นแตยังมีการใหคุณคา มีการ
จัดสถานะวาสูงกวาหรือต่ํากวาอีกดวย โดยตะวันตกจัดตัวเองอยูในขั้วที่เหนือกวาเสมอ
ในทุกดาน  เครื่องมือที่ตะวันตกใชในการสรางขั้วตรงกันขามสองขั้ว คือการสรางภาพ
เหมารวม (stereotyping) ใหกับตะวันออก ดังนั้นภาพเหมารวม จึงมีหนาที่สําคัญใน
กระบวนการประกอบสรางภาพแทน รวมทั้งการใหความหมายตอตะวันออกโดยผานวาท
กรรมที่เราเรียกวา วาทกรรมอาณานิคม  
  Said ไดชี้ใหเห็นภาพเหมารวมที่ตะวันตกมีตอตะวันออกซึ่ง McLeod 

(2000: 175) ไดนํามารวบรวมสรุปเปนขอๆไดดังนี้คือ  
- ความเปนตะวันออกจะไมพัฒนาหรือเปลี่ยนไปตามเวลาแตจะคง

อยูเหมือนเดิมตลอดไป 

- ตะวันออกแตกตางจากตะวันตก แตไมใชความแตกตางของสิ่ง
สองสิ่งที่มีความเทาเทียมกัน แตเปนความตางที่ต่ํากวา ดอยกวา 
เปนของแปลกประหลาด 

- ลักษณะเฉพาะตัวของคนตะวันออกเปนลักษณะที่ติดตัวมาจาก
ชาติกําเนิด เชน คนอินเดียขี้เกียจ คนอาหรับอารมณรุนแรง เปน
ตน 

- คนตะวันออกจะมีลักษณะแบงแยกเด็ดขาดระหวางผูชายกับ
ผูหญิง ผูชายตะวันออกจะขี้เกียจ เจาสําอาง ในขณะที่ผูหญิง
ตะวันออกจะมีเสนหเยายวน ปราศจากความละอายในเรื่องทาง
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 เพศ กระตือรือรนในการที่จะใหความสุขผูชายและสามารถจะให
ความสุขทางเพศรสที่แตกตางกับผูหญิงทางตะวันตก  

- ตะวันออกคือความเปนผูหญิง คือมีลักษณะยอมถูกกระทํา ออน
นอมยอมตาม ลึกลับชวนคนหาในทางกามรมณ ในขณะที่
ตะวันตกคือความเปนชายมีลักษณะเปนผูปกครอง ควบคุมตัวเอง
ได ใชเหตุผล ไมมักมากในกาม  

  ทั้งหมดที่กลาวมาลวนแสดงใหเห็นถึงลักษณะอันดอยของตะวันออกซึ่ง
จําเปนอยางยิ่งที่ตองไดรับการชวยเหลือพัฒนาใหมีความศิวิไลซตามมาตรฐานของ
ตะวันตกตอไป  แม Said จะรวบรวมภาพเหมารวมเหลานี้มาจากเอกสารงานเขียน
ในชวงปลายศตวรรษที่ 19 ถึงชวงตนศตวรรษที่ 20 บัดนี้เวลาไดผานไปกวาหนึ่งรอยป 
โลกพัฒนาเปลี่ยนแปลงไปในทุกดาน ทั้งทางเศรษฐกิจ สังคม การเมืองโดยเฉพาะอยาง
ยิ่งความเจริญกาวหนาทางวิทยาศาสตรเทคโนโลยี เราพูดกันถึงเรื่องโลกไซเบอร โลกา
ภิวัตน โลกไรพรมแดน ความควบแนนของเวลาและสถานที่  แตภาพเหมารวมของ
ตะวันออกจากสองศตวรรษที่ผานมากลับยังดํารงอยูในงานเขียนเยอรมันที่เขียนเกี่ยวกับ
ไทยและหญิงไทยในปจจุบัน ภาพเหมารวมเหลานี้ยังติดแนนอยูกับตะวันออกไม
เปลี่ยนแปลงและยังคงมีอิทธิพลสามารถสงผลกระทบทั้งทางตรงและทางออมตอตัวตน
ของคนตะวันออกอยูเชนเดิม ภาพเหมารวมเปนเรื่องที่มีความสําคัญยิ่งตอแนวคิดเรื่อง
วาทกรรมอาณานิคม Homi Bhabha นักวิชาการสําคัญอีกผูหนึ่งของแนวคิดหลังอาณา
นิคมไดพัฒนาแนวความคิดเรื่องวาทกรรมอาณานิคมและเรื่องภาพเหมารวมตอยอดจาก
แนวคิดของ Said ไดอยางนาสนใจ ดังที่จะไดนําเสนอในหัวขอตอไปนี้ 
 2.3.3        แนวคิดเรื่องวาทกรรมอาณานิคมขอแนวคิดเรื่องวาทกรรมอาณานิคมขอแนวคิดเรื่องวาทกรรมอาณานิคมขอแนวคิดเรื่องวาทกรรมอาณานิคมของงงง    Homi Bhabha 

 Homi Bhabha เกิดในป ค.ศ. 1949 ที่ประเทศอินเดีย เปนนักวิชาการคนสําคัญ
ที่สุดคนหนึ่งในเรื่องแนวคิดหลังอาณานิคม นอกจากไดรับอิทธิพลจาก Foucault แลว 
Bhabha ยังไดรับอิทธิพลจาก Jacques Derrida

17 (ปค.ศ.1930 – 2004) นักปรัชญา
                                            

17
 วิธีการศึกษาและวิเคราะหดวยแนวคิดหลังอาณานิคมของ Bhabha มีสวนคลายกับทฤษฎีวรรณกรรมแนวรื้อสราง (Deconstruction) ของ Jacques Derrida ซึ่งมีกลวิธีดังที่ ชูศักดิ์ ภัทรกุลวณิชย 
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 ฝรั่งเศส เชื้อสายแอลจีเรียนและ Jacques Lacan (ปค.ศ.1901-1981) จิตแพทยชาว
ฝรั่งเศส หนึ่งในแนวคิดสําคัญของ Lacan ที่มีอิทธิพลอยางมากตอแนวคิดหลังอาณา
นิคมของ Bhabha คือประเด็นเรื่อง Mirror Stage บาบาเชื่อวาแนวคิดเรื่อง The Mirror 

Stage สามารถใชอธิบายความเปนไปและการเกิดขึ้นของวาทกรรมอาณานิคม  

Lacan อธิบายวา The Mirror Stage คือขั้นตอนหนึ่งในพัฒนาการของเด็กวัย 
6-18 เดือนที่ถือเปนประสบการณสําคัญในชีวิต เนื่องจากเปนขั้นตอนที่ความเปนตัวตน
ของมนุษยกอรูปขึ้น (the formation of the I หรือ the ego) เปนครั้งแรกที่เด็กรับรูถึงอัต
ลักษณของตนเอง ในขณะที่เด็กเห็นภาพสะทอนของตัวเองในกระจกเปนครั้งแรกนั้น สิ่ง
ที่เห็นในกระจกคือภาพรวมของรางกายที่มีความเปนเอกภาพซึ่งแตกตางจากรางกายที่
แทจริงของตนเองซึ่งคลายยังมีสภาพเปนรางที่แยกเปนสวนๆ (the scattered, 

fragmented body) เนื่องจากเด็กยังไมอยูในวัยที่จะสามารถควบคุมหรือบังคับอวัยวะแต
ละสวนของรางกายใหเคลื่อนไหวอยางสอดประสานเปนหนึ่งเดียวตามที่ใจปรารถนา 
ดังนั้น ภาพของรางกายที่สมบูรณในกระจกเงานั้นจึงเปนสิ่งที่ใหความรูสึกคุกคามและ
กอใหเกิดความตึงเครียดระหวางเด็กในฐานะอัตบุคคล (subject) กับภาพสะทอนใน
กระจก (image) และเพื่อเปนการประนีประนอมตอสภาพตึงเครียดอันเกิดจากความรูสึก
ที่ถูกคุกคามนั้น เด็กจึงยอมรับในที่สุดวา ภาพที่เห็นอยูนั้นเปนตัวตนของตนเอง การ
ยอมรับเอาภาพสะทอนซึ่งเปนรางกายที่สมบูรณมาเปนตัวตน (the identification with 

the image) นํามาซึ่งความรูสึกวาตนมีอํานาจในการบังคับควบคุมและความปติสุขใน
จิตใจ แตในขณะเดียวก็เปนการสูญเสียความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันกับแม เนื่องจากการ
ที่เด็กรับรูถึงรางกายที่เปนเอกภาพของตนเองทําใหเด็กมีโลกของตัวเองที่ตัดขาดจาก
โลกของแมโดยปริยาย การรับรูวาตนเองและแมมิไดเปนหนึ่งเดียวกันอีกตอไปจะทําให
เด็กเกิดความกระวนกระวายอันเกิดจากความรูสึกวามีบางอยางของตนขาดหายไป และ
                                                                                                                             (2548: 371) ไดสรุปไวดังนี้ "การวิจารณแนวรื้อสรางจะเริ่มตนดวยลักษณะที่คลายกับแนวโครงสราง นั่นคือ วิเคราะหใหเห็นโครงสรางความสัมพันธภายในงานวรรณกรรม จากนั้นก็พยายามแสดงใหเห็นวา ภายใตโครงสรางดังกลาว มีระบบตรรกะบางประการที่จะใหความสําคัญกับหนวยความหมายบางอยางมากกวาหนวยอื่นๆและใชตรรกเดียวกันนั้น พลิกผันโครงสรางที่สถาปนาไวใหเปนไปในทิศทางตรงกันขาม ทั้งนี้มิใชเพื่อจะสถาปนาโครงสรางความสัมพันธแบบใหมขึ้นมาแทน แตเพื่อสาธิตความไมเสถียรของโครงสราง" 
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 ความโหยหาในสิ่งที่ขาดหายไปนี้จะเปนความรูสึกที่ติดตัวอยูตลอดไปแมในยามที่เติบโต
เปนผูใหญ 

Lacan (1989: 2 อางใน Graham, 2003: 110) เสนอวา "The important point 

is that this form situates the agency of the ego, before its social determination, 

in a fictional direction, which will always remain irreducible for the individual 

alone..." ทั้งหมดที่กลาวมานี้แสดงใหเห็นวา อัตลักษณถูกสรางขึ้นดวยกระบวนการที่
วางอยูบนพื้นฐานของมิติแหงจินตนาการ (the imaginary dimension) เนื่องจากเด็ก
รับรูตัวตนของตนเองผานภาพในกระจกเงาซึ่งเปนเพียงภาพเสมือน (ภาพลวง) หรือ
กลาวอีกนัยหนึ่งวา ตัวตนของบุคคล (the I) ประกอบสรางขึ้นจากความลวง จึงถือวาเปน
การรับรูตัวตนที่ผิดไปจากความจริง (méconnaissance) ตั้งแตตน ดังนั้น ยอมเปนที่
คาดการณไดวา อัตบุคคลจะรูสึกแปลกแยกกับตนเองตลอดไปไมอาจเปลี่ยนแปลง  

ตัวอยางหนึ่งซึ่งแสดงใหเห็นอยางชัดเจนถึงอิทธิพลของ Lacan ที่มีตอ Bhabha 

คือ การใชแนวคิดของ Lacan ในการอธิบายเรื่องการสรางภาพเหมารวมดวยวาทกรรม
อาณานิคม Bhabha (1983: 77) เสนอวา “Like the mirror phase ‘the fullness’ of 

the stereotype – its image as identity- is always threatened by lack.” เห็นไดวา 
ในเชิงเปรียบเทียบ Bhabha เปรียบภาพเหมารวมของตะวันออกกับภาพแหงจินตนาการ
อันสมบูรณคลายภาพในกระจกเงาใน mirror stage ซึ่งสะทอนใหเห็นถึงอัตลักษณของ
ตะวันตกที่ถูกคุกคามดวยความรูสึกวาตนเองขาดอะไรบางอยางอยูตลอดเวลา 

หากจะเปรียบเทียบแนวทางการศึกษาและการวิเคราะหปรากฏการณอาณานิคม
และวาทกรรมอาณานิคมของ Bhabha กับแนวทางของ Said แลว เราจะเห็นทั้งประเด็น
ที่สอดคลอง ประเด็นที่แตกตางและประเด็นที่เปนการพัฒนาความคิดตอยอดจากแนวคิด
ของ Said โดยทั่วไปแลว แนวคิดเรื่องวาทกรรมอาณานิคมของ Bhabha มีประเด็น
ความคิดที่สอดคลองกับ Said อยูหลายประเด็น เปนตนวา ประเด็นเรื่องความสัมพันธ
ระหวางอํานาจกับความรู ซึ่งเห็นไดจากการที่ตะวันตกพยายามสถาปนาความคิดเห็น
ของตนที่มีตอตะวันออกใหกลายเปนองคความรูเกี่ยวกับตะวันออกที่ยอมรับกันทั่วไปวา
ถูกตองเชื่อถือได ประเด็นเรื่องเจตนาของตะวันตกในการสรางตะวันออกใหเปนคูตรงกัน
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 ขามของตะวันตกที่มีลักษณะดอยกวา และประเด็นเรื่องการสรางภาพเหมารวมของ
ตะวันออก ซึ่งทั้งหมดนี้ทั้งสองเห็นพองตองกันวาเปนความพยายามของตะวันตกในการ
ที่จะสรางความชอบธรรมในการครอบครองตะวันออกนั่นเอง  

สวนสิ่งที่ดูเหมือนจะเปนความแตกตางทางแนวคิดระหวาง Said และ Bhabha 
นั้น หากมองในภาพรวมก็อาจกลาวไดวา เปนความแตกตางระหวางแนวคิดเรื่องการถูก
ตรึงแนนและความเลื่อนไหลของภาพแทนแหงตะวันออกที่ตะวันตกประกอบสรางขึ้น 
ความแตกตางระหวางเรื่องของความมั่นคงในอํานาจและความหวาดกลัวกระวนกระวาย
ของตะวันตกในการครอบครองตะวันออก และความแตกตางระหวางเรื่องของการนิ่งเฉย
เปนผูถูกกระทําแตฝายเดียวและการตอรองกับอํานาจที่มาครอบครองของตะวันออกที่
เกิดขึ้นอยูตลอดเวลา กลาวคือ Bhabha มองวาในความสัมพันธระหวางตะวันตกและ
ตะวันออกนั้น ตะวันตกมิไดเปนฝายครอบครองอํานาจโดยเบ็ดเสร็จสมบูรณ และมิไดเปน
ความสัมพันธที่เรียบงาย ชัดเจนและเปนไปในทิศทางเดียวอยางที่ Said นําเสนอ แต
ความสัมพันธระหวางตะวันตกและตะวันออกเปนการปฏิสัมพันธที่มีลักษณะของการ
กระทําตอบโตไปมาอยูตลอดเวลาระหวางผูปกครองกับผูใตปกครอง ดังที่ Bassnett 
(1993: 78) ใชคําวา "the plurality of contacts between colonizing and colonized"  

ซึ่งทั้งหมดนี้จะไดกลาวในรายละเอียดในลําดับตอไปนี้ 
  วาทกรรมอาณานิคมในความคิดของ Bhabha (1994: 100-101) คือ เครื่องมือ
อยางหนึ่งในการสรางอํานาจดวยการผลิตสรางความรูขึ้นใชในการสรางพื้นที่แหงใด
แหงหนึ่งใหคนที่อยูเดิมในพื้นที่นั้นกลายเปนคนที่อยูใตการปกครอง (subject peoples) 
มีการใชกลยุทธในการเขาครอบครองดวยการสรางองคความรูเกี่ยวกับบุคคลที่เขาไป
ครอบครองและบุคคลที่ถูกครอบครอง ทั้งๆที่สิ่งที่กลาวอางและไดรับการยอมรับวาเปน
ความรูนั้น แทจริงแลวเกิดจากการมองดานเดียวและเปนไปในลักษณะของการสรางภาพ
เหมารวมโดยไมสนใจในรายละเอียดปลีกยอยที่มีความแตกตางหลากหลาย เปาหมาย
ของวาทกรรมอาณานิคมคือ การทําใหคนเขาใจวา ขาอาณานิคมเปนชนชั้นต่ํา และ
ความออนดอยนั้นเปนมาโดยกําเนิดตามลักษณะเฉพาะของเผาพันธุ ทั้งนี้ก็เพื่อจะอาง
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 ความชอบธรรมในการเขาครอบครอง การเขามาจัดตั้งระบบการบริหารรวมทั้งการออก
คําสั่งชี้นําตางๆ     
 เราอาจอธิบายโดยสรุปในเรื่องการทํางานของวาทกรรมอาณานิคมตามความคิด
ของ Bhabha ไดดังนี้วา วาทกรรมอาณานิคมทํางานในสองลักษณะคือ 

   1.  ทํางานดวยการสรางภาพแทนของตะวันออกใหดอยพัฒนาปาเถื่อน 
เพื่อสรางความชอบธรรมในการเขามาครอบครองในนามของการเขามาพัฒนาให
ตะวันออกมีความศิวิไลซยิ่งขึ้น การสรางความชอบธรรมเปนประเด็นสําคัญของวาท
กรรมอาณานิคม       

  2. ทํางานดวยการพยายามลางสมองหรือถายทอดความคิดในการรับรู
หรือมองโลก (perception) ใหแกคนตะวันออก เพื่อที่จะใหคนตะวันออกมองโลก
อยางที่ตะวันตกตองการซึ่งจะทําใหตะวันออกอยูในเงื่อนไขที่งายตอการปกครอง  
โดยการพยายามทําใหคนตะวันออกในอาณานิคมยอมรับวาตนมีความต่ําตอยกวา
ตะวันตก (colonising the mind) ในขณะเดียวกันก็พยายามเปลี่ยนคนตะวันออกโดย
สรางคุณคาใหมใหคนเหลานั้นเกิดความภาคภูมิใจวาเหนือกวาชาวตะวันออกคนอื่นๆ
เมื่อตนสามารถรับ เลียนแบบหรือปรับตัวใหเขากับวัฒนธรรมตะวันตกอันศิวิไลซกวา
ได 

แมวาในเรื่องเกี่ยวกับการทํางานของวาทกรรมอาณานิคมที่ไดกลาวมาขางตน
นั้น ในภาพรวมดูเหมือน Bhabha จะมีความเห็นสอดคลองกับ Said อยูพอสมควร 
โดยเฉพาะในเรื่องที่วา ตะวันตกใชวาทกรรมอาณานิคมเปนเครื่องมือสรางความชอบ
ธรรมในการเขาครอบครองตะวันออก แตในรายละเอียดเกี่ยวกับกระบวนการทํางานของ
วาทกรรมอาณานิคมนั้น Bhabha มีแนวคิดที่แตกตางจาก Said อยางคอนขางชัดเจน  

ประเด็นเรื่อง 'สภาพที่ถูกตรึงใหอยูกับที่' (fixity) เปนประเด็นแรกสุดที่ Bhabha 

ไดยกขึ้นมากลาวถึงใน "The Other Question" ซึ่งเปนบทที่สามในหนังสือชื่อ The 

Location of Culture ผลงานที่ไดรับการกลาวถึงมากที่สุดเลมหนึ่งของ Bhabha 

ในขณะที่ Said มองวา ตะวันตกสรางความเปนอื่นใหกับตะวันออกไดสําเร็จเนื่องจาก
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 สามารถตรึงตะวันออกใหอยูในขั้วตรงขามกับตะวันตก สามารถประกอบสรางภาพแทน
และประกอบสรางความหมายของตะวันออกขึ้นมา โดยที่ภาพแทนและความหมายซึ่ง
ตะวันตกประกอบสรางขึ้นมานั้นมีลักษณะที่นิ่ง คงที่และไมมีการเปลี่ยนแปลง กลาวอีก
อยางหนึ่งก็คือ ตะวันตกครอบครองตะวันออกไดโดยเบ็ดเสร็จเนื่องจากสามารถควบคุม
ความหมายของตะวันออกใหดํารงอยูอยางที่ตะวันตกตองการไดอยางยาวนานและมั่นคง
นั่นเอง แต Bhabha กลับเสนอวา  

An important feature of colonial discourse is its dependence 

on the concept of 'fixity' in the ideological construction of 

otherness. Fixity, […], is a paradoxical mode of representation: 

it connotes rigidity and an unchanging order as well as 

disorder, degeneracy and daemonic repetition. 

     (Bhabha, 1994: 94) 

เห็นไดวา แม Bhabha จะยอมรับวา fixity เปนองคประกอบที่สําคัญอยางยิ่งใน
การสรางความเปนอื่น แตสิ่งที่ Bhabha มองเห็นนอกเหนือไปจากนั้นก็คือ 'fixity' หรือ 
'สภาพที่ถูกตรึงใหอยูกับที่' นั้น มีความยอนแยงอยูในตัวของมันเอง กลาวคือ แมวา 
'สภาพที่ถูกตรึงใหอยูกับที่' จะมีนัยที่แสดงใหเห็นถึงความคงรูปและความมีระเบียบ
ตายตัวไมเปลี่ยนแปลง แตก็แฝงนัยความหมายของความไรระเบียบ สภาวะแหงความ
เสื่อมสภาพดวยในขณะเดียวกัน ถาพิจารณาในมุมกลับเราจะเห็นวา สิ่งที่จําเปนตองถูก
ตรึงใหอยูกับที่ยอมตองมีธรรมชาติที่ดิ้นได เลื่อนไหลและไมมีรูปแบบตายตัวซึ่งทําใหมี
ความจําเปนที่จะตองคอยจับใหมั่นหรือตรึงใหอยูกับที่อยูเสมอและผูที่พยายามจะตรึงบาง
สิ่งซึ่งมีธรรมชาติที่เลื่อนไหลใหอยูกับที่ยอมถูกบังคับใหตองตอกย้ําหรือทําซ้ําไปมาดวย
ความกังวลหรือกระวนกระวายโดยไมรูตัว 

การที่เครื่องมือหรือกลไกในการทํางานของวาทกรรมอาณานิคมซึ่งเปนผลผลิต
ของตะวันตกนั้นมีลักษณะขัดแยงกันเองอยูในตัวเชนนี้ก็เปนสิ่งที่นาจะสะทอนใหเห็นถึง
ความยอนแยงในตรรกะ วิธีคิดและการกระทําของตะวันตกในการเขาครอบครอง
ตะวันออกไดเชนกัน   
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 ดวยเหตุนี้เองที่ทําให Bhabha  ใหความสําคัญเปนอยางยิ่งในการใชลักษณะที่
เรียกวา 'ambivalence' เปนประเด็นสําคัญในการวิเคราะหสิ่งที่เกี่ยวของกับวาทกรรม
อาณานิคม Young (1995: 161 อางใน Ashcroft et al., 1998: 12) ไดอธิบาย
ความหมายในเชิงจิตวิเคราะหของ ambivalence ไววา เปนความรูสึกยอนแยงที่มีตอสิ่ง
ใดสิ่งหนึ่ง  โดยที่ดานหนึ่งเปนความรูสึกชื่นชอบหรือหลงใหลในสิ่งนั้น แตใน
ขณะเดียวกันก็มีความรูสึกรังเกียจเหยียดหยามหรือหวาดกลัวตอสิ่งนั้นดวย เปน
ความรูสึกที่แปรปรวนหรือแปรเปลี่ยนไปมาตลอดเวลา Bhabha เสนอในทฤษฎีวาท
กรรมอาณานิคมของเขาวา ความสัมพันธระหวางเจาอาณานิคมและขาอาณานิคมนั้น
ไมไดเปนความสัมพันธที่เรียบงายและแบงแยกโดยเด็ดขาดชัดเจนวาฝายหนึ่งเปนผูใช
อํานาจในการปกครองและอีกฝายหนึ่งเปนผูที่ตกอยูภายใตอํานาจนั้นโดยสิ้นเชิง 
ambivalence เปนสิ่งที่แฝงตัวอยูในทุกลักษณะความสัมพันธระหวางผูครอบครองและผู
ถูกครอบครอง และความรูสึกยอนแยงแบบนี้เองที่สั่นคลอนและบอนเซาะโครงสราง
ความสัมพันธเชิงอํานาจระหวางเจาอาณานิคมและขาอาณานิคมอยูตลอดเวลา 

ประเด็นที่ มี ความเกี่ ยว เนื่ องอย า งใกลชิดกั บความรู สึ กยอนแย งแบบ 

ambivalence และเปนประเด็นที่มีความสําคัญที่สุดประเด็นหนึ่งในเรื่องวาทกรรมอาณา
นิคม ไดแกเรื่องของ 'ภาพเหมารวม' (stereotype) Huddart (2006: 35-56) ไดอธิบาย
แนวคิดของ Bhabha ที่มีตอเรื่องนี้ไววา ความสัมพันธเชิงอาณานิคม (colonial 

relationship) ไมไดเปนความสัมพันธที่เกิดขึ้นหรือดํารงอยูตามธรรมชาติ จึงจําเปนที่
ตะวันตกจะตองหาเหตุผลอัน 'สมควร' ที่จะมาสนับสนุนหรือค้ําจุนใหความสัมพันธใน
ลักษณะนี้ดํารงอยูตอไป โดยพยายามหาเหตุผลอันสมควรดังกลาวจากโครงสรางทาง
วัฒนธรรม (cultural structures) ของทั้งสองฝาย คือทั้งของฝายเจาอาณานิคม และฝาย
อาณานิคม และเหตุผลสําคัญที่ถูกอางอยู เสมอเพื่อแสดงความชอบธรรมของ 
ความสัมพันธเชิงอาณานิคม คือ ความต่ําตอยดอยกวา (inferiority) ทั้งทางดานสังคม 
วัฒนธรรม จริยธรรมของขาอาณานิคม (colonized people) ดังนั้นเจาอาณานิคม
ตะวันตกจึงสรางภาพเหมารวม (stereotype) ของขาอาณานิคมตะวันออกขึ้นใหเปนคน
โง ขี้เกียจ ขี้โกง สกปรก ปาเถื่อน ขาดศีลธรรม แลวเผยแพร ผลิตซ้ํา ทําใหภาพดังกลาว
หมุนเวียนอยูในความรับรูของผูคน ทําใหเกิดความเชื่ออยางแพรหลายในความต่ําชา
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 และออนดอยของขาอาณานิคมตามภาพเหมารวมนั้นๆ และใชภาพเหมารวมเหลานั้นเปน
ฐานอํานาจในการดํารงความสัมพันธเชิงอาณานิคมตลอดมา  

ในการศึกษาเกี่ยวกับเรื่องลัทธิอาณานิคม (colonialism) ในอดีตที่ผานมา มัก
มองวาภาพเหมารวมเปนฐานอํานาจที่มั่นคงสําหรับตะวันตก แต Bhabha กลับมองวา
ภาพเหมารวมนั้น หากมองเพียงผิวเผินก็ดูเหมือนจะเปนสิ่งที่มั่นคง แตในความเปนจริง
แลว ภาพเหมารวมไมไดหยุดนิ่งหรือถูกตรึงแนนอยางที่ดูเหมือนจะเปน ภายใตพื้นผิวที่ดู
สงบนิ่งมั่นคง เจาอาณานิคมมีความกังวลกระวนกระวายและไมมั่นใจตอภาพเหมารวมที่
ตนเองเปนผูสรางขึ้นตลอดเวลา ความรูสึกเชนนี้เองที่เรียกวา 'anxiety'  ซึ่งเปนคําสําคัญ
อีกคําหนึ่งในแนวคิดหลังอาณานิคม ดังจะไดขยายความตอไปในลําดับถัดจากนี้  

ตะวันตกใชภาพเหมารวมทําหนาที่ขยายความแตกตางของความเปนอื่นใหเกิน
จริง พรอมกันนั้นก็พยายามทําใหคนในโลกตะวันออกซึ่งถือวาเปน ‘ผูเปนอื่น’ (the 

Other) ใหกลายเปนวัตถุที่มีลักษณะคงที่ตายตัว อยูในเงื่อนไขที่ตะวันตกสามารถใช
อํานาจเขาไปนิยามความเปนตะวันออกจนกลายเปนการสรางองคความรูหรือ 'ความจริง' 
เกี่ยวกับตะวันออกขึ้น Bhabha เปนผูเสนอแนวคิดใหมที่ทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลง
มุมมองในการศึกษาเรื่องภาพเหมารวม โดยเสนอวา ภาพเหมารวมของตะวันออกที่
ตะวันตกสรางขึ้นนั้นก็มีความยอนแยงแบบ ambivalent ไมตางจากวาทกรรมอาณานิคม
อื่นๆ  

Likewise the stereotype, […], is a form of knowledge and 

identification that vacillates between what is always 'in 

place', already known, and something that must be anxiously 

repeated… as if the essential duplicity of the Asiatic or the 

bestial sexual licence of the African that needs no proof, can 

never really, in discourse, be proved. […]    

(Bhabha, 1994: 94-95)  

สําหรับ Bhabha แลว การที่ตะวันตกมีความพยายามอยางไมหยุดหยอนในการ
สรางองคความรูเกี่ยวกับตะวันออก ซึ่งดําเนินควบคูไปกับความพยายามในการสราง
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 ความเปนอื่นใหกับตะวันออกนั้น แมวาสวนหนึ่งมีแรงผลัก (drive) มาจากความตองการ
แสวงหาความรูเกี่ยวกับตะวันออกในฐานะศาสตรอยางหนึ่ง แตแรงผลักอีกดานหนึ่งคือ
แรงผลักจากจิตไรสํานึกที่แกวงตัวไปมาระหวางความกลัวและความปรารถนา แรงผลัก
ดังกลาวสงผลใหตะวันตกความพยายามที่จะใหความหมายกับตะวันออก แลวกําหนด
หรือตรึงความหมายนั้นใหอยูนิ่งไมใหแปรเปลี่ยนไปเปนอื่น ความพยายามอยางไมหยุด
หยอนของตะวันตกในการสรางภาพเหมารวมใหแกตะวันออกเพื่อตอกย้ําคุณสมบัติที่
ตะวันตกอางวาเปนลักษณะเฉพาะตัวของตะวันออกนั้นเองกลับกลายเปนหลักฐานหรือสิ่ง
บงชี้สําคัญที่แสดงใหเห็นถึงความพยายามที่จะตรึงความหมายของตะวันออกใหอยูกับที่ 
ซึ่งมองอีกมุมหนึ่ง ความพยายามดังกลาวก็เปนสิ่งสะทอนใหเห็นถึงความไมมั่นคงกระวน
กระวาย (anxiety) ของตะวันตก อันเนื่องมาจากความไมเชื่อมั่นตอสิ่งที่ตนเองกําลัง
กลาวยืนยันอยูนั่นเอง 

นอกจากนี้ เรายังอาจศึกษาเรื่องภาพเหมารวมในมุมมองเรื่องการประกอบ
สรางอัตลักษณของตะวันตก ในเรื่องนี้ Hook (2005: 7-9) ไดอธิบายแนวคิดของ 
Bhabha ไววา ภาพเหมารวมทําหนาที่สรางเกณฑในการแบงแยกใหเกิดความแตกตาง
ระหวาง Self (ตะวันตก) และ Other (ตะวันออก) ความยอนแยงอยูตรงที่ ไมวาจะ
อยางไรก็ตาม ความแตกตางที่ตะวันตกสรางขึ้นนั้นกลับกลายเปนความแตกตางที่สราง
อยูในกรอบของความเหมือนโดยที่ตะวันตกไมรูตัว  ตะวันตกสรางกรอบขึ้นมากรอบหนึ่ง
ที่จะสามารถบรรจุตะวันออกทั้งหมดเขาไปในกรอบนั้น โดยอางวาตะวันออกทั้งหมดนั้น
เหมือนกัน และทั้งหมดนั้นแตกตางจากตะวันตก สี่งที่ตะวันตกอาจไมรูตัวหรือปฏิเสธที่จะ
ยอมรับก็คือ สวนหนึ่งของความเปนตะวันออกที่ตะวันตกประกอบสรางขึ้นใหเปนอื่นนั้น
อาจเปนสิ่งที่ซอนเรนอยูในตัวตะวันตกเอง ตะวันออกเปรียบไดกับหนาเหรียญอีกดาน
หนึ่งของตะวันตก ความปรารถนาใดๆของตะวันตกที่เกิดจากความขาด (lack) ซึ่งแอบ
แฝงอยูอยางลึกล้ําและไมอาจเติมเต็มหรือทําใหกลายเปนจริงไดเนื่องจากขัดตอกรอบ
บรรทัดฐานของสังคมหรือเนื่องดวยเหตุอื่นใดก็ตามจะถูกถายโอนมาลงที่ตะวันออกใน
ลักษณะที่อาจเรียกไดวาเปน fetishism

18
 อยางหนึ่ง กลาวอีกนัยหนึ่งคือ ความรูเกี่ยวกับ

                                             18
 โดยทั่วไป fetishism หมายถึงการใชวัตถุบางอยาง (เชน ถุงนอง เครื่องแตงกายหนัง เปนตน) หรืออวัยวะสวนใดสวนหนึ่งของรางกายที่ไมไดมีสวนเกี่ยวของกับการสืบพันธุ (เชน เทา ปอยผม เปนตน) 
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 ตะวันออกที่ตะวันตกสรางขึ้นนั้นเปนทั้งความรูที่เปนศาสตรและเปนทั้งจินตนาการเพอ
ฝน (fantasy) ของตะวันตกที่สรางขึ้นเพื่อตอบสนองความปรารถนาที่แอบแฝงซึ่งตนมี
อยูนั่นเอง  

จากทั้งหมดที่ไดกลาวมาขางตน อาจสรุปแนวคิดของ Bhabha ไดวา ความ
พยายามของตะวันตก (หรือที่ Bhabha ใชคําเรียกวา the colonising subject) ที่จะ
เปลี่ยนแปลงและครอบงําตะวันออก (colonised subject) โดยเบ็ดเสร็จนั้นเปนเรื่องที่ไม
มีวันที่จะทําไดสําเร็จสมบูรณ เพราะสิ่งที่ตะวันตกตองการเปนสี่งที่มีความขัดแยงอยูใน
ตัวเองคือ ดานหนึ่ง ตะวันตกประกอบสรางตะวันออกใหเปนอื่น (the ‘other’ of the 

Westerner) ใหเปนอีกขั้วหนึ่งของคูตรงขามที่ต่ํากวา เปนความแตกตางจากตะวันตก
                                                                                                                             ในการกระตุนและตอบสนองความรูสึกทางเพศโดยเรียกวัตถุและอวัยวะสวนนั้นๆวา fetish ฟรอยดวิเคราะหวา fetishism เกิดจากความหวาดกลัวของเด็กชายเมื่อเห็นอวัยวะเพศของเพศหญิงเปนครั้งแรก แทนที่เด็กชายจะมองเห็นวาเพศหญิงมีกายวิภาคที่แตกตางจากตน เด็กชายกลับมองวากายวิภาคของเพศหญิงเปนความไมสมบูรณ คือเปนสภาพรางกายของผูชายที่ถูกตัดอวัยวะเพศ(ลึงค)ทิ้ง กลาวคือ แทนที่จะมองที่ความแตกตางกลับมองที่ความขาดหายไป (lack) ภาพที่เห็นกอใหเกิดความรูสึกหวาดกลัวตอการถูกตอน (castration) เพราะคิดวาในเมื่อคนอื่นซึ่งในที่นี้คือ ผูหญิงถูกตอนได ก็หมายความวา ตัวเด็กชายเองยอมมีโอกาสที่จะถูกตอนไดเชนเดียวกัน รางกายของเพศหญิงจึงกลายเปนสัญลักษณของการคุกคาม และเมื่อรูสึกถูกคุกคาม กลไกทางจิตของเด็กชายจัดการกับความกลัวและความกระวนกระวายโดยการปฏิเสธความจริงที่ตนรับรู  การปฏิเสธหรือผลักไสความจริงที่ไมพึงปรารถนาเปนกลไกการปองกันตัวอยางหนึ่งของจิตใตสํานึก และพยายามประนีประนอมกับความกลัวนั้นดวยการสรางวัตถุในจินตนาการ (imaginary 

object) ขึ้นเพื่อทดแทนอวัยวะเพศที่ขาดหายไป ซึ่งก็คือ fetish นั่นเอง ยิ่งไปกวานั้น fetishism มิไดทําหนาที่เพียงเปนกลไกทางจิตที่จัดการกับความกลัวเทานั้น แตยังเปนกลไกที่ทําใหเด็กชายสามารถรักษา 

‘narcissistic image’ ของตนไวดวย  
 ‘narcissistic image’ คือภาพสะทอนของตัวตนที่อัตบุคคลมองเห็นวาตนเปน การเห็นนั้นมิไดเปนการมองเห็นตามความเปนจริง แตเปนการมองที่ผนวกดวยความรูสึกยกยองชื่นชมตนเองอยางหมกมุน (fixated) ในทางจิตวิเคราะห 'narcissism' เปนกลไกอยางหนึ่งในการสรางความสุขใหกับตนเอง (โดยทั่วไปหมายรวมไปถึงความสุขทางเพศดวย) ดวยการเชื่อวาตนมีคุณสมบัติที่เหนือกวาผูอื่นทั้งทางรางกายและจิตใจ ‘narcissism’ จึงเปนองคประกอบสําคัญอยางหนึ่งในการประกอบสรางตัวตนของอัตบุคคล หากความรูสึกชื่นชมตัวเองถูกคุกคาม ก็เทากับวาความเปนอัตบุคคล (subjectivity) ของผูนั้นถูกบั่นทอนไปดวย ในทํานองเดียวกัน การสรางความเปนอื่นใหกับตะวันออกดวยการใชภาพเหมารวมก็เปนการที่ตะวันตกรักษาภาพที่ดีงามของตนเอง (ตามที่ตนเชื่อ) และความสุขในการรูสึกวาเหนือกวาของการเปนชายตะวันตกผิวขาว (a narcissistic image of the world of masculinity or that of whiteness) จากพื้นฐานทฤษฎีจิตวิเคราะหดังกลาว Bhabha จึงยืนยันวา การสรางความเปนอื่นดวย racial stereotype ของตะวันตกนั้นมิไดเปนเพียงเรื่องของการใชอํานาจทางวาทกรรมเทานั้น หากแตยังเปนเรื่องของกลไกในการประกอบสรางอัตลักษณของตะวันตกเองอีกดวย (Hook, 2005: 10-16)   
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 โดยใชตะวันตกเปนเกณฑมาตรฐานของความศิวิไลซ ดังนั้นสิ่งที่เปนตะวันออกจึง
กลายเปนความแปลกประหลาดและปาเถื่อนไมมีอารยธรรม ขออางที่ตะวันตกใชการเขา
ครอบครองตะวันออกคือ ตะวันออกจําเปนตองไดรับการพัฒนาใหพนจากสภาพความปา
เถื่อนดังที่กลาวมาขางตน แตในขณะที่ตะวันตกพยายามที่จะ 'พัฒนา' หรือเปลี่ยน 'ความ
เปนอื่น' (otherness) ใหเปนตะวันตก (westernize) นั้น ตะวันออกซึ่งเคยถูกกําหนดให
เปนสิ่งที่แปลกแยกและเปนอื่นก็จะถูกดึงใหเขามาใกลชิดตะวันตกมากขึ้น ชองวางที่มีอยู
ระหวางกันก็จะแคบลงจนอาจจะถึงจุดหนึ่งที่ตองยอมรับวา ตะวันตกและตะวันออกนั้นอัน
ที่จริงก็ไมไดแตกตางกันมากอยางที่ถูกขยายภาพไวแตอยางใด แต 'ความไมแตกตาง' นี้
เองกลับเปนสิ่งที่ตะวันตกกลัวที่จะตองยอมรับ เพราะมันจะทําใหการเขามาครอบครอง
ตะวันออกหมดความชอบธรรมไปในทันที การที่ตะวันตกพยายามที่จะ 'พัฒนา' หรือ
เปลี่ยนตะวันออกใหเปนเหมือนตะวันตก แตในขณะเดียวกันก็กังวลวาตะวันออกจะ
เหมือนตะวันตกโดยสมบูรณเชนนี้ นอกจากจะสะทอนใหเห็นถึงความยอนแยงในตัว
ตะวันตกอยางชัดเจนแลว ยังเปนจุดออนที่ทําใหอํานาจในการครอบครองของตะวันตก
สั่นคลอนและเปดโอกาสใหมีการตอรองหรือตอบโตจากตะวันออก 

ทั้งหมดที่ไดเสนอไวขางตนเปนพื้นฐานแนวคิดในการวิเคราะหวาทกรรมอาณา
นิคมของ Bhabha ที่มีความเชื่อมโยงอยางใกลชิดกับประเด็นเรื่อง mimicry ซึ่งเปนสิ่งที่ 
Bhabha มองวาเปนปจจัยบอนเซาะอํานาจของตะวันตกที่สําคัญอีกประการหนึ่ง 
คํากริยา to mimic มีความหมายตามศัพทวา เลียนแบบ เลียนลอ หรือเปลี่ยนตัวเองให
กลมกลืนไปกับสิ่งแวดลอมเพื่ออําพรางตัว สิ่งที่กลาวมากอนหนานี้ไดแสดงใหเห็นแลววา 
การสรางความชอบธรรมในการครอบครองดวยการอางวาทกรรมการพัฒนาซึ่งวาดวย
การยกระดับมาตรฐานการดํารงชีวิต วัฒนธรรมและศีลธรรมใหกับผูที่เปนมนุษย แตยัง
มิไดเปนมนุษยที่สมบูรณ (human and not wholly human) ซึ่งสงผลใหเกิดความ
พยายามที่จะทําใหตะวันออกเปนเหมือนตะวันตกพรอมๆไปกับการกดเหยียดตะวันออก
ไวใหต่ํากวาตะวันตกในขณะเดียวกัน ทําให mimicry กลายเปนสิ่งที่จําเปนจะตองมีอยู
ในวาทกรรมอาณานิคมอยางหลีกเลี่ยงไมได Bhabha (1994: 122) นิยามลักษณะที่
เรียกวา  mimicry ไวดังนี้วา "[…], then colonial mimicry is the desire for a 

reformed, recognizable Other, as a subject of a difference that is almost the same, but not 
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quite. Which is to say, that the discourse of mimicry is constructed around an 

ambivalence; […]" (พิมพเนนตามตนฉบับ – ผูวิจัย) ความยอนแยงของตะวันตกเชนนี้
เองที่เปดชองวางใหตะวันออกสามารถยืมอํานาจที่มากดทับมาใชเปนอาวุธในการตอรอง
กับเจาของอํานาจนั้นเสียเอง กลาวคือ วาทกรรมอาณานิคมทําใหขาอาณานิคมชาว
ตะวันออก (colonised subject) จําตองรับเอาวัฒนธรรม การศึกษาและ วิถีชีวิตแบบ
ตะวันตกมาเปนตนแบบในการดําเนินชีวิต ตองพยายามลดทอนตัวตนเดิมของตนเพื่อ
เลียนแบบตะวันตกใหเหมือนที่สุด แมวาในทายที่สุดจะไมมีทางที่จะเหมือนกันโดย
สมบูรณก็ตาม ('almost the same, but not quite')  ซึ่งในดานหนึ่ง สามารถมองไดวา
เปนการยอมจํานนของตะวันออก แตถาหากพิจารณาใหดีแลวก็อาจมองไดเชนกันวา
เปนวิธีการที่ตะวันออกตอรองกับอํานาจของตะวันตกในรูปแบบหนึ่ง Bhabha (1994: 

121-131) อธิบายแนวคิดเรื่อง mimicry วา สิ่งที่ตะวันออกกระทํานั้นมิใชการยอมรับ 
ลอกเลียนทุกอยางจากตะวันตกอยางผูยอมจํานน แตเปนการลอกเลียนที่มีการตอรอง 
โดยมีการขยายใหเกินจริง เปนการบิดเปลี่ยนภาพตะวันตกที่ถูกกําหนดไวใหเปนภาพ
ตนแบบและกําหนดความหมายของความเปนตะวันตกเสียใหม จึงทําใหการลอกเลียนนั้น
แฝงไวดวยการเลียนลอยั่วหยอกกับอํานาจของตะวันตกไปในขณะเดียวกัน และเพราะ
การเลียนแบบกับการเลียนลอ (mimicry and mockery) นั้นมีเสนแบงที่บางมาก 
mimicry จึงเหมือนเปนการคุกคามวาทกรรมอาณานิคมไปโดยปริยาย ทั้งหมดนี้แสดงให
เห็นวา จุดออนของวาทกรรมอาณานิคมไมไดเกิดขึ้นจากความยอนแยงในฝายตะวันตก
เองเพียงอยางเดียว แตยังเกิดจากการบอนเซาะของตะวันออกดวย Bhabha มีความเห็น
วาตะวันออกมิไดเปนฝายยอมใหตะวันตกใชอํานาจกระทําโดยไมมีการตอตานอยางที่ 
Said คิด  Bhabha ชี้ใหเห็นวา ในความเปนจริง ตะวันออกมีวิธีการในการตอรองกับ
ตะวันตกในรูปแบบตางๆอยูตลอดเวลา ทําใหความสัมพันธทางอํานาจระหวางตะวันออก
และตะวันตกมีลักษณะเปนพลวัต ไมตายตัว ก้ํากึ่งและไมชัดเจน  

กลาวโดยสรุปคือ Bhabha เปนผูเสนอแนวคิดใหมที่ทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลง
มุมมองในการตีความหรือวิพากษงานเขียนของตะวันตกในสวนที่เกี่ยวของกับทฤษฎีวาท



74 

 กรรมอาณานิคม19 หากจะสรุปใหเปนรูปธรรม ก็อาจกลาวไดดังนี้วา Bhabha เสนอใหมี
วิธีการวิเคราะหภาพเหมารวมเสียใหม คนหาวาภาพเหมารวมแตละภาพถูกสรางขึ้นมา
ไดอยางไร และเมื่อถูกสรางขึ้นมาแลวมันสงผลอยางไรตอไป ไมใชมองวาภาพเหมารวม
ทุกๆภาพเกิดขึ้นและเปนไปในทํานองเดียวกัน เสนอใหจับเอาลักษณะความยอนแยงแบบ 
ambivalence และความกระวนกระวายไมมั่นคงภายในใจ (anxiety) ของตะวันตกมา
ใชประโยชนในการวิเคราะหการใชวาทกรรมอาณานิคมของตะวันตกในงานเขียนตางๆ 
และเสนอใหมองความแตกตางระหวางขั้วตรงขามที่ตะวันตกสรางขึ้นเสียใหมวา อันที่
จริงแลวสิ่งที่ตะวันตกอางวาเปนความแตกตางนั้นมีความสัมพันธที่ซับซอนตอกัน
มากกวาที่คิด เมื่อใดที่สามารถทําใหความตางขั้วสั่นคลอนได (destabilize) เราก็เขาใจ
และมองเห็นถึงการมีปฏิกริยาโตตอบกันไปมาและการกาวขามพรมแดนระหวาง
วัฒนธรรม รวมไปถึงการปรับเปลี่ยนรูปแบบทางวัฒนธรรม ซึ่งทั้งหมดที่กลาวมานี้จะไม
สามารถมองเห็นไดถาหากเรายังยึดติดอยูกับความคิดเรื่องความตางขั้วอยูอยางเหนียว
แนน  
 สรุปสรุปสรุปสรุป 

 สิ่งที่ไดนําเสนอมาขางตนนั้น แมจะไมไดครอบคลุมขอบขายเนื้อหาของทฤษฎี
การนําเสนอภาพแทนและแนวคิดหลังอาณานิคมครบถวนทั้งหมด แตทุกเรื่องทุกประเด็น
ที่กลาวถึงลวนเปนแนวคิดสําคัญที่คัดสรรแลววาเปนประโยชนและเกี่ยวของโดยตรงกับ
หัวขอวิจัยนี้ แนวคิดที่ไดนําเสนอไวทั้งหมดเปนฐานความคิดที่สามารถชวยขยายมุมมอง
ในการศึกษางานเขียนเยอรมันรวมสมัยที่นําเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับหญิงไทยซึ่งผูวิจัยได
นําไปใชในการวิเคราะหตัวบทเยอรมันที่ใชเปนขอมูลปฐมภูมิในบทที่สี่และบทที่หาของ
งานวิจัยนี้ ในบทที่สี่เปนการรวบรวมภาพลักษณ บทบาทและสถานภาพของตัวละคร
หญิงไทยที่ปรากฏอยูในงานเขียนเยอรมัน ขอมูลทั้งหมดที่รวบรวมไดนั้น เมื่อวิเคราะห
ผานกรอบคิดของทฤษฎีการนําเสนอภาพแทนเชิงประกอบสรางความหมายและแนวคิด
                                            

19
 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมในบทที่สามของหนังสือ The Location of  Culture ซึ่งมีชื่อบทวา The 

other question: Stereotye, discrimination and the discourse of colonialism ในบทนี้ Bhabha เสนอสิ่งที่เขาเรียกวา a theory of colonial discourse ซึ่งเปนการสํารวจและวิเคราะหวิธีการทํางานของภาพเหมารวม (Stereotype) และ การแบงชั้นและเลือกปฏิบัติ (discrimination) 
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 หลังอาณานิคม ผลที่ไดรับก็คือ การมองเห็นภาพกระบวนการประกอบสรางหญิงไทยให
เปนวัตถุแหงความปรารถนาในดินแดนตะวันออกอันหางไกลที่อวลไปดวยกลิ่นอายของ
กามารมณที่เรารอน หญิงไทยถูกนําเสนอในภาพแทนที่มีลักษณะอันยอนแยง ดานหนึ่ง
เปนผูหญิงที่มีเสนหแบบตะวันออกและมีพรสวรรคในเพศวิถีอันลึกลับที่มีอิทธิพลครอบงํา
ความเปนชายของตะวันตก แตอีกดานหนึ่งกลับเปนวัตถุทางเพศที่มีอยูดาษดื่นใหเลือก
ซื้อหามาปรนเปรอความสุขหรือมีไวในบังคับครอบครองของชายตะวันตกโดยงาย ภาพ
แทนหญิงไทยเหลานี้ถูกประกอบสรางและนําเสนอผานเครื่องมือตางๆของวาทกรรม
อาณานิคม เชน การสรางขั้วตรงกันขาม การสรางภาพเหมารวม และพยายามตรึงภาพ
เหมารวมของตัวละครหญิงไทยใหนิ่งอยูกับที่ไมใหมีการเปลี่ยนแปลงทางสถานภาพ
และอัตลักษณ เปนตน สวนในบทที่หานั้นเปนการวิเคราะหลักษณะความสัมพันธเชิง
อํานาจระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยที่นําเสนออยูในงานเขียนเยอรมันรวมสมัย 
แนวคิดเรื่อง ambivalence ซึ่งไดพบมาแลวกอนหนานี้ในบทที่สี่จะปรากฏชัดเจนยิ่งขึ้น
ในการนําเสนอภาพความสัมพันธขามเชื้อชาติระหวางชายเยอรมันและหญิงไทย  
นอกเหนือไปจากภาพแทนหญิงไทยที่เปนภาพเหมารวมแบบตางๆที่มีลักษณะคานแยง
กันเองแลว  สิ่งที่มองเห็นไดชัดเจนผานกรอบความสัมพันธดังกลาวคือ ความพยายามใน
การประกอบสรางความเปนชายตามแบบปตาธิปไตยใหกับชายตะวันตกผาน
ความสัมพันธแบบชายเปนใหญ ในที่นี้ชายตะวันตกจึงเปรียบคลายกับเจาอาณานิคม 
(colonising subject) ในขณะที่ตัวละครหญิงไทยซึ่งหากมองโดยผิวเผินอาจเปรียบได
กับขาอาณานิคม (colonised subject) เนื่องจากถือวาเปนฝายที่ถูกครอบครองและอยู
ในสภาพเปนรองเนื่องจากมีฐานะทางเศรษฐกิจและสังคมที่ต่ํากวานั้น แตเมื่อพิจารณาใน
รายละเอียดทั้งหมดแลวก็จะเห็นไดวาหญิงไทยมิไดเปนฝายที่ยอมจํานน นิ่งเฉยและยอม
ถูกกระทําโดยปราศจากการโตตอบ การตอรองเกิดขึ้นในความสัมพันธตลอดเวลา และ
ในหลายกรณีสามารถสะทอนใหถึงความหวาดหวั่นไมมั่นใจในอํานาจของตัวเองของ
ชายตะวันตกในการดํารงความสัมพันธกับหญิงไทยอยางชัดเจน ทั้งที่ดูเหมือนวาชาย
ตะวันตกจะเปนฝายที่อยูในสถานภาพเหนือกวาแทบทุกดานก็ตาม ซึ่งเปนภาพที่
สอดคลองกับสิ่งที่ Bhabha พยายามจะชี้ใหเห็นในแนวคิดหลังอาณานิคมวา การที่
ตะวันตกแสดงออกอยางกาวราวในการใชอํานาจหรือสรางองคความรูเพื่ออางสิทธิ์ใน
การครอบงําตะวันออก และการเฝาแตตอกย้ําความเหนือกวาของตนกลับเปนขอบงชี้ที่
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 แสดงใหเห็นถึงความหมกมุนกระวนกระวาย และความรูสึกไมมั่นคงกับอัตลักษณของ
ตะวันตกเอง ทั้งหมดที่กลาวมานี้จะเปนที่เขาใจไดงายและเห็นภาพชัดเจนยิ่งขึ้นเมื่อได
อานบทวิเคราะหโดยละเอียดประกอบกับตัวอยางที่คัดสรรมาจากตัวบทจํานวนมากในบท
ที่สี่และบทที่หาซึ่งจะไดนําเสนอตอไปตามลําดับ 



บทที ่บทที ่บทที ่บทที ่3 

ภาพรวมเชงิสาํรวจงานเขยีนภาพรวมเชงิสาํรวจงานเขยีนภาพรวมเชงิสาํรวจงานเขยีนภาพรวมเชงิสาํรวจงานเขยีน 

และนกัเขยีนเยอรมนัรวมสมยัและนกัเขยีนเยอรมนัรวมสมยัและนกัเขยีนเยอรมนัรวมสมยัและนกัเขยีนเยอรมนัรวมสมยัทีน่าํเสนอภาพแทนหญงิไทยทีน่าํเสนอภาพแทนหญงิไทยทีน่าํเสนอภาพแทนหญงิไทยทีน่าํเสนอภาพแทนหญงิไทย 

  เน้ือหาในบทที่หน่ึงซ่ึงนําเสนอภาพรวมโดยสังเขปของพัฒนาการความสัมพันธระหวางประเทศไทยกับประเทศเยอรมันต้ังแตอดีตมาจนถึงปจจุบันทําใหมองเห็นอยางชัดเจนวาในกระบวนการพัฒนาความสัมพันธระหวางประเทศทั้งสองน้ีเ ร่ิมมีความเปล่ียนแปลงเกิดข้ึนอยางเห็นไดชัดตั้งแตทศวรรษท่ี 70 เปนตนมา กลาวคือ นอกเหนือจากความสัมพันธท้ังทางภาครัฐและภาคเอกชนท่ีดําเนินไปตามปกติดังท่ีเปนมาแตเดิมแลว ยังมีความสัมพันธในรูปแบบใหมเกิดข้ึนอันเปนผลตอเน่ืองมาจากการเจริญเติบโตของอุตสาหกรรมทองเท่ียวในประเทศไทย ซ่ึงไดแกความสัมพันธสวนบุคคลระหวางชายเยอรมันและหญิงไทย ท่ีเร่ิมตนจากความสัมพันธในรูปแบบของลูกคาและผูขายบริการในกรอบของธุรกิจภาคบริการในอุตสากรรมการทองเท่ียว ไปสูความสัมพันธท่ีกาวขามกรอบดังกลาวอันไดแก ความสัมพันธแบบกึ่งสามี-ภรรยา1 และความสัมพันธแบบสามีภรรยาซ่ึงเปนหนึ่งในปจจัยหลักท่ีทําใหเกิดการโยกยายถ่ินฐานและทําใหเกิดการกอตัวของชุมชนใหมที่ มีวัฒนธรรมผสมผสานท้ังในประเทศเยอรมันและในประเทศไทย  ในตอนทายของบทท่ีหน่ึงไดกลาวถึงความเปนมาในการถายทอดและการรับรูเร่ืองราวเกี่ยวกับประเทศไทยของชาวเยอรมันในอดีตที่ผานมาและเปนสวนท่ีจะกลาว
                                                

1
 ความสัมพันธแบบก่ึงสามี-ภรรยาในท่ีน้ีหมายถึง ความสัมพันธท่ีพัฒนามาจากความสัมพันธแบบลูกคาและผูขายบริการ มีรูปแบบการใชชีวิตรวมกันคลายสามีภรรยา กลาวคือ เชาบานหรืออพารตเมนทอยูดวยกัน ฝายหญิงจะดูแลและปรนนิบัติฝายชายในเร่ืองอ่ืนๆนอกเหนือจากการใหบริการทางเพศ เชน ทําอาหารหรือซักรีดเส้ือผาใหดวย เร่ิมมีความรูสึกผูกพันทางใจตอกัน แตอยางไรก็ตามยังเปนความสัมพันธช่ัวคราวและมีคาจางหรือผลตอบแทนเปนตัวเงิน  



78 สืบเน่ืองตอมาในบทนี้ เน้ือหาในบทท่ีสามจะเปนการประมวลภาพรวมเชิงสํารวจงานเขียนเยอรมันรวมสมัยท่ีนําเสนอภาพแทนหญิงไทยรวมท้ังภาพรวมของกลุมนักเขียนเยอรมันท่ีเขียนงานดังกลาวดวย  แมวางานวิจัยน้ีมีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาเร่ืองการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยก็ตาม แตเม่ือรวบรวมและศึกษาตัวบทท่ีเปนกลุมขอมูลปฐมภูมิของงานวิจัยน้ีแลว จึงไดพบวางานเขียนเยอรมันรวมสมัยซ่ึงนําเสนอเร่ืองราวเก่ียวกับไทยแทบทุกเลมจะมีอนุภาคเร่ืองหญิงไทยอยูดวยเสมอไมมากก็นอย ราวกับเปนภาคบังคับซ่ึงจะเวนไมกลาวถึงเสียมิได เมื่อเปนดังน้ี จึงอาจกลาวไดวากลุมขอมูลงานเขียนเยอรมันที่นําเสนอภาพ 'ไทย’ และ กลุมขอมูลงานเขียนเยอรมันท่ีนําเสนอภาพ ‘หญิงไทย’ เกือบจะเปนกลุมขอมูลเดียวกันนั่นเอง ดังน้ันหากในงานวิจัยน้ีมีขอความใดกลาวถึงงานเขียนเยอรมันที่เขียนเร่ืองราวเก่ียวกับไทย ก็ขอใหเปนท่ีเขาใจวาเปนงานเขียนเยอรมันท่ีนําเสนอภาพแทนหญิงไทยดวย อยางไรก็ตามเมื่อเขาสูขั้นตอนการวิเคราะหตัวบทในบทที่ส่ีและบทท่ีหาจึงจะคัดสรรเฉพาะงานเขียนที่มีเร่ืองหญิงไทยเปนอนุภาคหลักของเร่ืองหรืองานเขียนท่ีมีการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยในมุมมองท่ีนาสนใจเปนพิเศษเพ่ือนํามายกเปนตัวอยางและวิเคราะหในแงมุมตางๆโดยละเอียด สวนเร่ืองอื่นๆท่ีเหลือจะใชเปนเพียงขอมูลสนับสนุนหรือใชเปรียบเทียบในการวิเคราะหเร่ืองหลักเทานั้น 

3.1  ภาพรวมภาพรวมภาพรวมภาพรวมงานเขียนเยอรมันรวมสมัยงานเขียนเยอรมันรวมสมัยงานเขียนเยอรมันรวมสมัยงานเขียนเยอรมันรวมสมัยที่นําเสนอภาพแทนที่นําเสนอภาพแทนที่นําเสนอภาพแทนที่นําเสนอภาพแทนหญิงไทยหญิงไทยหญิงไทยหญิงไทย  งานเขียนเยอรมันรวมสมัยเก่ียวกับหญิงไทยท่ีรวบรวมไวในงานวิจัยนี้เปนงานเขียนเยอรมันรวมสมัยประเภทเร่ืองแตงและกึ่งเร่ืองแตง (Fiction and Semi-Fiction) ท่ีเขียนและตีพิมพเผยแพรต้ังแตทศวรรษที่ 70 จนถึงป ค.ศ. 2008 โดยจะรวบรวมเฉพาะงานเขียนที่มีการตีพิมพรวมเลมเทานั้น ไมรวมไปถึงขอเขียน บทความ เร่ืองส้ันหรือเร่ืองเลาที่กระจัดกระจายอยูในหนังสือพิมพรายวัน รายสัปดาห นิตยสาร วารสารและเว็ปไซตตางๆ    อนึ่ง รายช่ือหนังสือท่ีจะปรากฏตอไปในบทนี้ยังไมใชงานเขียนเยอรมันรวมสมัยท่ีนําเสนอภาพแทนหญิงไทยท่ีมีอยูท้ังหมดในปจจุบัน เปนเพียงรายช่ือของหนังสือท่ีจัดหาตัว



79 เลมไดแลวจํานวน 50 เลม ยังมีงานเขียนอีกจํานวนมากซ่ึงยังไมสามารถรวบรวมมาไดเน่ืองดวยขอจํากัดหลายประการดังจะไดกลาวถึงในโอกาสตอไป  เน่ืองจากตัวบทท่ีใชเปนขอมูลปฐมภูมิในงานวิจัยน้ีเปนตัวบทภาษาเยอรมัน การจําแนกประเภทงานเขียนในบทน้ีจึงขอจําแนกตามชื่อประเภทงานเขียนภาษาเยอรมัน โดยจะระบุช่ือประเภทงานเขียนนั้นเปนภาษาไทยและภาษาอังกฤษประกอบดวย แตเนื่องจากชื่อประเภทงานเขียนภาษาเยอรมันซ่ึงเปนศัพทเฉพาะน้ัน แมโดยท่ัวไปจะสามารถเทียบเคียงกับช่ือประเภทงานเขียนภาษาอังกฤษและภาษาไทยไดก็ตาม แตก็มีงานเขียนเยอรมันบางประเภทที่มีปญหาอยูมากในการที่จะหาคําเทียบเคียงซ่ึงสามารถส่ือความหมายครอบคลุมโดยไมกอใหเกิดความเขาใจคลาดเคล่ือน ในกรณีเชนน้ีจึงจะใหคํานิยามประกอบช่ืองานเขียนเยอรมันประเภทดังกลาวดวยเพ่ือชวยใหเกิดความชัดเจนย่ิงข้ึน   นอกเหนือจากปญหาดังกลาวขางตนแลว ยังมีปญหาในการจําแนกประเภทงานเขียนอีกประการหน่ึง คือ มีหนังสือหลายเลมท่ีนักเขียนหรือทางผูจัดพิมพระบุช่ือประเภทของงานเขียนบนปกนอกหรือปกในของหนังสือไวอยางหน่ึง แตลักษณะของตัวเน้ืองานกลับตรงกับงานเขียนอีกประเภทหน่ึง เชน หนังสือเร่ือง  Sie suchen Sex, Geld oder Leben โดย Dr. G.M. Gad Labudda ระบุบนปกหนังสือวาเปน Kurzgeschichte (เร่ืองส้ัน) ทวาเมื่อพิจารณาจากเนื้อหาและกลวิธีการประพันธแลวไมมีสิ่งใดในหนังสือเลมน้ีตรงกับลักษณะการประพันธของงานเ ขียนประ เภท ‘ เ ร่ือง ส้ัน ’  แมแตนอย  ผู ประพันธใช คํ าว า 
Kurzgeschichte ในความหมายตรงตามคําคือ kurz แปลวา สั้น สวน Geschichte แปลวาเร่ืองราว สรุปคือใชคําวา Kurzgeschichte ในความหมายวา ‘เร่ืองส้ันๆ’ น่ันเอง แตถาหากจะจําแนกประเภทหนังสือเลมน้ีตามลักษณะเน้ือหาและวิธีประพันธแลว เร่ืองตางๆในหนังสือเลมน้ีนาจะจัดอยูในงานเขียนประเภท Erzählung (เร่ืองเลา) มากกวา และยิ่งไปกวาน้ัน หนังสือเร่ือง Begegnung in Thailand ซ่ึงเปนงานเขียนอีกเลมหน่ึงของนักเขียนคนเดียวกันน้ีและมีลักษณะของงานเขียนเหมือนกับเลมแรกทุกประการ กลับระบุบนปกหนังสือวา Erzählungen und Berichte (เร่ืองเลาและรายงานเหตุการณ) กรณีนี้เห็นไดวานักเขียนระบุช่ือประเภทของงานเขียนโดยไมไดคํานึงถึงหลักเกณฑทางวรรณกรรมท่ีเปนมาตรฐาน



80 มากนัก ในกรณีท่ีเห็นชัดเจนเชนนี้ ผูวิจัยจะขอจําแนกประเภทงานเขียนตามลักษณะของตัวงานจริงๆ แมวาจะไมตรงกับช่ือประเภทงานเขียนท่ีระบุอยูบนตัวงานก็ตาม อยางไรก็ตามในบรรดางานเขียนท่ีรวบรวมมาไดน้ันบางเลมก็มีลักษณะคาบเกี่ยวกับงานเขียนหลายประเภทซ่ึงทําใหยากตอการจําแนก การแบงงานเขียนเปนประเภทตางๆในงานวิจัยน้ีจึงเปนการแบงอยางกวางๆเพ่ือใหงายตอการเห็นภาพรวมทั้งหมดของงานเขียนเยอรมันรวมสมัยท่ีนําเสนอภาพแทนของหญิงไทยเทาน้ัน มิไดมีจุดประสงคที่จะจําแนกแจกแจงและวิเคราะหลักษณะการประพันธของงานเขียนแตละประเภทโดยละเอียดแตอยางใด   ตัวบทท่ีใชเปนขอมูลปฐมภูมิในงานวิจัยน้ีมีอยูท้ังหมด 50 เร่ือง จําแนกโดยคราวๆไดเปนงานเขียนประเภทตางๆดังตอไปน้ี  1111) ) ) ) Roman   คําวา Roman มีความหมายตรงกับคําวา นวนิยาย ในภาษาไทย และคําวา novel ในภาษาอังกฤษ ตัวบทในกลุมน้ีรวบรวมข้ึนจากงานเขียนประเภทนวนิยายและนวนิยายขนาดสั้น รวมท้ังส้ิน 10 เร่ือง บางมีเน้ือหาเก่ียวกับชีวิต ความรัก ความแคน บางเปนเร่ืองเกี่ยวกับการด้ินรนตอสูของผูคนตางเพศ เช้ือชาติและชนชั้น บางก็เปนนวนิยายท่ีสะทอนปญหาสังคม ท้ังปญหาในสังคมไทยและสังคมเยอรมัน นวนิยายบางเร่ืองในกลุมน้ีอาจจะมีเน้ือหาเก่ียวของกับอาชญากรรมดวย แตก็มิใชอนุภาคหลักของเร่ือง จึงยังคงถูกจัดอยูในกลุมนวนิยายทั่วไป แมวาจะมีลักษณะคาบเก่ียวกับงานเขียนในกลุมอาชญนิยายอยูบางก็ตาม  รายช่ืองานเขียนในกลุม Roman                   ช่ือเร่ือง             ช่ือผูแตง ปพิมพ 
1. Der Ruf des Pfaues Gisela Köstler 1975 

2. Mondlicht Käthe v. Roeder- Gnadeberg 1979 
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3. Insel im schwarzen Fluß Rüdiger Siebert 1984 

4. Tigerkralle und Samtpfote Julia Berlinghausen 1984 

5. Traumfrau Klaus-Peter Wolf 1989 

6. Nori und der große Regen Heinrich Peukmann 1998 

7. Der verzauberte Farang Ce-eff Krüger 2001 

8. Woudin Evelyn Offenhäuser 2003 

9. Ein Farang schlägt zurück Louis Anschel 2007 

10. Der Sohn der Tänzerin Heinrich Peukmann 2008     2222) ) ) ) Kriminalroman       คําวา Kriminalroman หรือท่ีนิยมเรียกส้ันๆในภาษาเยอรมันวา Krimi มีความหมายตรงกับคําวา อาชญนิยาย ในภาษาไทยและมีลักษณะคลายกับงานเขียนประเภท crime 

thriller ในภาษาอังกฤษ ตัวบทในกลุมนี้รวบรวมขึ้นจากนวนิยายท่ีมีเน้ือหาเกี่ยวกับอาชญากรรมในรูปแบบตางๆ รวมท้ังนิยายท่ีมีเน้ือหาเนนการสืบสวนสอบสวนซ่ึงอาจใชชื่อเฉพาะเรียกไดอีกอยางหน่ึงวา Detektivroman และนิยายซ่ึงเนนเหตุการณท่ีเห้ียมโหดลึกลับอันชวนใหรูสึกสยดสยองที่เรียกวา Schauerroman  รายช่ืองานเขียนในกลุม Kriminalroman ช่ือเร่ือง           ชื่อผูแตง ปพิมพ 
1. Des Drachens Grauer Atem Harry Thürk   1976 

2. Nach Bangkok zum Verlieben Michael Burk   1982 
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3. Siamesische Hunde D.B. Blettenberg 1987 

4. Farang D.B. Blettenberg 1988 

5. Ein Mann ein Mord Jakob Arjouni 1991 

6. Jade und Diamanten Ernst-Günther Tietze 2000 

7. Tödliches Bangkok Thomas Meik 2000 

8. Tattoo Klaus Sebastian 2001 

9. Thai – Juwelen Mang-gon jai 2002 

10. Der Trip Volker Wachenfeld 2004 

11. Das siamesische Dorf Eva Demski 2006     3333) ) ) ) Erzählung      ในภาษาเยอรมัน คําวา erzählen เปนคํากริยา แปลวา เลา และมีความหมายตรงกับคํากริยา ในภาษาอังกฤษวา to tell/ to narrate คําวา Erzählung อาจแปลเปนไทยไดวา ‘เร่ืองเลา’ ในพจนานุกรมคําศัพทวรรณกรรม Sachwörterbuch der Literatur Gero von 

Wilpert สํานักพิมพ Verlag Kröner Stuttgart อธิบายความหมายของคําวา Erzählung ไวดังน้ี  Erzählung,  allgemeine Darstellung des Verlaufs von 

wirklichen oder erdachten Geschehnissen; […] 2. im 

engeren Sinne e. Gattung, die sich durch geringeren 

Umfang und Breite von Epos, Roman, Saga, durch weniger 

kunstvollen und tektonisch straffen Aufbau von der Novelle, 

durch Vermeidung des Unwirklichen von Sage und Märchen 
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unterscheidet und somit alle weniger gattungshaft 

ausgeprägten Formen der Erzählungkunst umfaßt, […]         (Erzählung คือ การบรรยายเพ่ือแสดงใหเห็นวาเร่ืองราวหรือเหตุการณใดเหตุการณหน่ึงเกิดขึ้นและดําเนินไปอยางไร เร่ืองราวหรือเหตุการณน้ันๆอาจเปนเร่ืองที่เกิดข้ึนจริงหรือเปนเร่ืองที่แตงข้ึนก็ได […] 2.ในความหมายท่ีแคบข้ึน Erzählung คือวรรณกรรมประเภทหน่ึงซ่ึงแตกตางจากงานประพันธประเภทมหากาพย นวนิยายและนิยายผจญภัยวีรบุรุษตรงท่ีมีเน้ือหาแคบกวาหรือนอยกวา แตกตางจากนวนิยายขนาดส้ันตรงท่ีใชวรรณศิลปนอยกวาและมีโครงสรางเร่ืองไมกระชับเทา แตกตางจากนิทานตํานานและเทพนิยายตรงท่ีไมนําเสนอเร่ืองเหนือจริง โดยสรุปก็คืองานวรรณกรรมท่ีไมมีรูปแบบจําเพาะเหมือนงานวรรณกรรมประเภทอื่นๆที่ตองเขียนข้ึนตามกฎเกณฑการประพันธท่ีกําหนดไวชัดเจน : แปลแบบสรุปความโดยผูวิจัย)  Erzählung เปนงานเขียนท่ีถายทอดความเปนไปของเหตุการณหรือเร่ืองราวตางๆซ่ึงอาจจะเปนเร่ืองท่ีเกิดข้ึนจริงหรือเปนเร่ืองท่ีแตงข้ึนเองก็ได งานเขียนประเภท Erzählung น้ันไมมีรูปแบบหรือกฏเกณฑท่ีกําหนดเปนกรอบชัดเจนเหมือนงานเขียนบางประเภท โดยมากมักจะมีความยาวและความซับซอนของโครงสรางเร่ืองและเหตุการณนอยกวานวนิยาย บรรยายเร่ืองราวตางๆไปตามลําดับเหตุการณท่ีเกิดข้ึนตั้งแตตนจนจบอยางเรียบงายจากมุมมองใดมุมมองหน่ึง อาจจะเปนมุมมองของผูเลาเร่ืองหรือของตัวละครตัวใดตัวหนึ่ง จึงมักจะไมมีมุมมองท่ีหลากหลายสลับไปมาในเร่ือง บอยคร้ังที่ผูอานจะรูสึกถึงการมีตัวตนของผูเลาชัดเจนกวาในงานเขียนประเภทนวนิยายหรือเร่ืองส้ัน นอกจากนี้ยังมีบทสนทนาของตัวละครคอนขางนอย มักใชคําบรรยายในการเลาเร่ืองและถายทอดคําพูดรวมท้ังอารมณความรูสึกนึกคิดของตัวละคร ในบางเร่ืองอาจไมมีบทสนทนาเลยก็เปนได 



84 ในบรรดางานเขียนเยอรมันรวมสมัยท่ีนําเสนอภาพแทนหญิงไทยน้ัน งานเขียนประเภท 
Erzählung เปนงานเขียนที่สามารถสืบคนและรวบรวมมาไดเปนจํานวนมากท่ีสุด กลาวคือเปนจํานวนถึง 23 เร่ือง อีกทั้งยังเปนกลุมงานเขียนท่ีมีประเด็นใหกลาวถึงเปนอยางมากดังจะไดนําเสนอในลําดับตอๆไป รายช่ืองานเขียนในกลุม Erzählung ช่ือเร่ือง ช่ือผูแตง ปพิมพ 

1. Liebe, Schnaps, Tod Conrad Stark 2001 

2. Geschichte um Bargirls in Thailand Mang-gon jai 2001 

3. Farang in Thailand Günther Ruffert 2002 

4. Geschichten aus Thailand Günther Ruffert 2002 

5. Sie suchen Sex, Geld oder Leben Dr. G.M. Gad 

Labudda 

2003 

6. Kein Frühling in Thailand Dr. G.M. Gad 

Labudda 

2003 

7. Die importierte Thailänderin Elicsan 2003 

8. Pilotprojekt Sex und Coca-Cola Elicsan 2003 

9. Begegnung in Thailand Dr. G.M. Gad 

Labudda 

2004 

10. Bargirls in Thailand...oder was passiert, 

wenn Männer ihr Glück in Thailand suchen. 

Friedrich Lang 2004 

11. Verruchtes Pattaya Jeff. S 2004 

12. Leben im Schlaraffenland Kurt Krieger 2004 
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13. Schatten im Paradies Leben und Sterben 

in Pattaya 

Rolf Bahl 2004 

14. Siamesische Nächte Rüdiger Schneider 2004 

15. Emil und Nid Khun Krut 2004 
16. Himmelgrau Beat Ledermann 2005 

17. Es war einmal in Pattaya Doc Holiday 2005 

18. Schlaflos im Pattaya Timo Schelm 2005 

19. Thailand ungeschminkt Timo Schelm 2005 

20.  Die Prinzessin von Kalasin Rolf Bahl 2006 

21.  Wunderland- eine Auszeit in Thailand Rudi Harkness 2006 

22.  Daeng’s Abenteuer Rolf Bahl 2006 

23.  Eine Sehreise durch Pattaya Rudolf Schäfer 2007     4444) ) ) ) Kurzgeschichte    Kurzgeschichte คืองานเขียนประเภท เร่ืองสั้น หรือ short story น่ันเอง อาจเน่ืองมาจากวางานวิจัยน้ีจํากัดกลุมขอมูลเฉพาะหนังสือท่ีมีการตีพิมพรวมเลมเทาน้ัน  ตัวบทท่ีสืบคนและรวบรวมมาไดจึงมีงานเขียนประเภทเร่ืองสั้นอยูเพียงสองเลมและในแตละเลมก็มีเร่ืองส้ันท่ีนําเสนอเกี่ยวกับไทยอยูเพียงเร่ืองเดียวโดยแทรกรวมอยูกับเร่ืองส้ันเร่ืองอ่ืนๆ อยางไรก็ตามเปนท่ีนาสังเกตวา แมจะพบเร่ืองส้ันเยอรมันท่ีเขียนเกี่ยวกับไทยจํานวนเพียงนอยนิด แตเร่ืองส้ันท้ังสองเร่ืองลวนมีหญิงไทยเปนอนุภาคหลักของเร่ือง  รายช่ืองานเขียนในกลุม Kurzgeschichte 



86 ช่ือเร่ือง ช่ือผูแตง ปพิมพ 
1. Aus dem Leben eines empfindsamen 

Chauvinisten und andere schräge Geschichten 

Wolfgang Körner 1996 

2. Das Lied an den Schmetterlingsquellen Heinrich 

Peukmann 

2004     5555) ) ) ) อ่ืนๆอ่ืนๆอ่ืนๆอ่ืนๆ      งานเขียนท่ีนํามาจัดไวในกลุมหัวขออื่นๆคืองานเขียนประเภทอ่ืนๆนอกเหนือจากท่ีกลาวมาแลวขางตนและเปนงานเขียนท่ีประกอบข้ึนดวยขอเขียนหลากหลายลักษณะรวมอยูในเลมเดียวกันจนไมสามารถจําแนกประเภทของงานเขียนเลมน้ันได    รายช่ืองานเขียนประเภทอื่นๆ                   ช่ือเร่ือง ช่ือผูแตง ปพิมพ 
1. Der Gelbe Bleistift Christian Kracht 2000 

2. Isan,my love Detlev F. Neufert 2003 

3. Wer nicht hören will, muss fühlen! Dennis Hage 2005 

4. Nix wie weg, die Deutschen kommen Ce-eff Krüger ไมระบุ   Der Gelbe Bleistift  เปนหนังสือท่ีรวมบทความท่ีเคยลงตีพิมพในคอลัมน Der 

Gelbe Bleistift ในหนังสือพิมพรายสัปดาหชื่อ die Welt am Sonntag ซ่ึงเปนหนังสือพิมพรายสัปดาหของเยอรมันที่มีผูอานกวาลานคน เจาของคอลัมนคือ Christian Kracht นักหนังสือพิมพชาวสวิส ซ่ึงทํางานใหกับหนังสือพิมพและนิตยสารเยอรมันหลายฉบับ  Isan, my love เปนหนังสือท่ีรวมขอเขียน บทความ บทกวีสั้นๆของชาวเยอรมันนานาอาชีพที่มีความประทับใจในสังคมวัฒนธรรมอีสานของไทย นอกจากน้ียังมีเร่ือง



87 บทความและเร่ืองสั้นไทยที่แปลเปนภาษาเยอรมัน รวมท้ังชุดภาพถายวิถีชีวิตชาวอีสาน จัดไดวาเปนหนังสือนําเท่ียวช้ันดีท่ีแตกตางจากหนังสือนําเท่ียวทั่วไป  Wer nicht hören will, muss fühlen!  เปนการยากท่ีจะระบุใหแนชัดลงไปวา Wer 

nicht hören will, muss fühlen!  เปนหนังสือประเภทใดเพราะภายในเลมประกอบไปดวยส่ิงละอันพันละนอย เชน บทสัมภาษณ ขอคิดคติสอนใจเกี่ยวกับหญิงไทย เร่ืองราวส้ันๆเกี่ยวกับความสัมพันธของชายเยอรมันและหญิงไทย รวมท้ังแบบทดสอบสําหรับชายเยอรมันเพ่ือหาผลลัพธวาผูทําแบบทดสอบมีโอกาสที่จะถูกหญิงไทยปอกลอกหลอกลวงมากนอยเพียงใด โดยรวมแลวหนังสือเลมน้ีคลายกับจะจัดทําขึ้นเพ่ือเปนคูมือสําหรับชายเยอรมันท่ีตองการมีความสัมพันธกับหญิงไทย  Nix wie weg, die Deutschen kommen  เปนภาพการตูนประกอบคําบรรยายท่ีเปนขอเขียนลักษณะคลายกลอนเปลา  มีเน้ือหาลอเลียนเสียดสีพฤติกรรมของนักทองเท่ียวเยอรมันในไทย   ท้ังหมดที่กลาวมาน้ีเปนรายช่ืองานเขียนเยอรมันรวมสมัยที่นําเสนอภาพแทนหญิงไทยท้ังหมดเทาท่ีสืบคนและรวบรวมตัวเลมมาได โดยจําแนกตามประเภทและเรียงลําดับตามปที่พิมพเผยแพร เม่ือพิจารณาจากขอมูลท่ีนําเสนอขางตนแลวจะทําใหเห็นประเด็นหรือขอสังเกตท่ีนาสนใจตางๆหลายประการซ่ึงจะไดนําเสนอในลําดับตอไปนี ้
3.2         องคประกอบทางกายภาพขององคประกอบทางกายภาพขององคประกอบทางกายภาพขององคประกอบทางกายภาพของงานเขียนเยอรมันรวมสมัยที่นําเสนอภาพแทนหญิงไทยงานเขียนเยอรมันรวมสมัยที่นําเสนอภาพแทนหญิงไทยงานเขียนเยอรมันรวมสมัยที่นําเสนอภาพแทนหญิงไทยงานเขียนเยอรมันรวมสมัยที่นําเสนอภาพแทนหญิงไทย     3.2222....1  1  1  1  ปริมาณงานเขียนปริมาณงานเขียนปริมาณงานเขียนปริมาณงานเขียน   ผูวิจัยไดตั้งสมมติฐานไววาปริมาณงานเขียนเยอรมันรวมสมัยท่ีนําเสนอเร่ืองราวเกี่ยวกับไทยนาจะมีสัดสวนการเพ่ิมจํานวนสอดคลองและเปนไปในทิศทางเดียวกับจํานวนนักทองเท่ียวเยอรมันท่ีเขามาทองเท่ียวในประเทศไทย นอกจากนี้ยังนาจะมีสวนเกี่ยวของหรือมีเหตุปจจัยท่ีเกื้อหนุนซึ่งกันและกันอยูบาง กลาวคือ เม่ือประเทศไทยเปนประเทศเปาหมายของการทองเท่ียวของชาวเยอรมันจํานวนมากขึ้น ยอมมีชาวเยอรมันท่ี



88 สนใจจะอานเร่ืองราวเก่ียวกับไทยมากข้ึนไปดวย และในเมื่องานเขียนดังกลาวเปนท่ีตองการในตลาด ยอมมีผูผลิตงานเขียนมาตอบสนองความตองการนั้นตามหลักอุปสงค-อุปทาน (demand-supply) อันเปนกลไกตลาดในระบบทุนนิยม ในทางกลับกัน เม่ือมีหนังสือเกี่ยวกับประเทศไทยซ่ึงมีเน้ือหากระตุนหรือดึงดูดใหผูอานเกิดความตองการเดินทางมาพักผอนทองเที่ยวในประเทศไทยพิมพเผยแพรมากข้ึน ยอมเปนเหตุหนึ่งท่ีทําใหมีการเพ่ิมจํานวนนักทองเท่ียวเยอรมันในประเทศไทยไปดวย และเม่ือมีจํานวนชาวเยอรมันท่ีเขามาสัมผัสรูจักประเทศไทยมากขึ้นก็นาจะมีผูเขียนเร่ืองราวเก่ียวกับประเทศไทยมากข้ึนไปดวยโดยปริยาย วนเวียนเปนวัฐจักรสืบเนื่องเชนน้ีตอไป   เมื่อพิจารณาจากขอมูลท่ีแสดงอยูในหัวขอท่ีหน่ึง พบวาสมมติฐานดังกลาวดูเหมือนจะขัดแยงกับขอมูลท่ีรวบรวมมาได กลาวคือ งานเขียนที่พิมพเผยแพรในทศวรรษท่ี 70 มีจํานวน 3 เร่ือง ในทศวรรษที่ 80 มีจํานวน 6 เร่ือง ในทศวรรษท่ี 90 มีจํานวน 3 เร่ือง ในขณะที่จํานวนนักทองเท่ียวในทศวรรษที่ 70 80 และ 90 น้ันมีปริมาณมากข้ึนในแบบข้ันบันไดและมีลักษณะกาวกระโดด และย่ิงเม่ือเปรียบเทียบกับจํานวนงานเขียนที่พิมพเผยแพรในทศวรรษท่ี 60 ซ่ึงเปนชวงเวลาท่ีอุตสาหกรรมการทองเท่ียวในประเทศไทยยังไมเบงบานดวยแลว เปนท่ีนาประหลาดใจวา จํานวนงานเขียนในทศวรรษท่ี 60 ก็มิไดแตกตางจากจํานวนงานเขียนในทศวรรษอ่ืนๆหลังจากน้ันมากนัก หากพิจารณาขอมูลดังกลาวดวยการมองแตเพียงจํานวนตัวเลขเพียงอยางเดียว อาจทําใหเขาใจวาปริมาณนักทองเที่ยวมิไดมีสวนเก่ียวของกับปริมาณงานเขียนเยอรมันท่ีนําเสนอภาพไทย/หญิงไทยแตอยางใด ทวาในความเปนจริงแลวปจจัยเร่ืองปริมาณนักทองเท่ียวเยอรมันมีความสัมพันธอยางยิ่งกับปริมาณงานเขียนเยอรมันท่ีนําเสนอภาพไทย/หญิงไทย ดังมีเหตุผลและขอมูลสนับสนุนตอไปน้ี   ในขณะที่งานเขียนที่พิมพเผยแพรในทศวรรษท่ี 70-90 รวมเวลาถึง 30 ปมีอยูรวมกันเพียง 12 เร่ือง แตในชวงเวลาเพียงแปดประหวางปค.ศ. 2000-2008 กลับมีงานเขียนท่ีพิมพเผยแพรอยูถึง 60 กวาเร่ือง (เปนงานเขียนท่ีผูวิจัยสามารถรวบรวมจัดหาไดแลวจํานวน 41 เร่ือง และเปนงานเขียนท่ีรวบรวมไดเพียงรายชื่อ แตยังไมสามารถหาตัวเลมได



89 อีกกวา 20 เร่ือง) ส่ิงท่ีนาสังเกตคือ งานเขียนในชวงทศวรรษท่ี 70-90 น้ัน สวนใหญเปนผลงานของนักเขียนอาชีพชายแทบท้ังส้ิน สวนผลงานท่ีเหลือจํานวนไมมากนักกลับเปนผลงานของนักเขียนสตรีสมัครเลนเสียเกือบท้ังหมด ในขณะที่งานเขียนจํานวนมากมายกวา 60 เร่ืองในชวงเวลาหลังปค.ศ. 2000 เปนผลงานของนักเขียนสมัครเลนเสียเปนสวนใหญ และในบรรดานักเขียนเยอรมันสมัครเลนเหลาน้ี สวนหน่ึงเปนนักเขียนท่ีไดแตงงานกับหญิงไทย มีท่ีพํานักอาศัยหรือประกอบอาชีพเลี้ยงตัวอยูในประเทศไทย อีกสวนหน่ึงเปนนักทองเที่ยวท่ีเดินทางไปมาอยูเปนประจํา สัณนิษฐานไดวานักเขียนสมัครเลนท้ังสองกลุมน้ีคงเดินทางทองเท่ียวหรือพํานักอาศัยอยูในประเทศไทยอยูแลวต้ังแตในชวงทศวรรษที่ 70-90 แตเน่ืองจากมิไดเปนนักเขียนอาชีพ กอนท่ีจะเร่ิมสรางผลงานจึงตองอาศัยเวลาบมเพาะและเก็บสะสมขอมูล ตลอดจนประสบการณตางๆ จนเกิดความรูสึกวาตนเปนผูรู ผูเชี่ยวชาญในเร่ืองเก่ียวกับประเทศไทยและหญิงไทย ตลอดจนเร่ิมเล็งเห็นวาในตลาดหนังสือภาษาเยอรมัน ยังมีหนังสือท่ีมีเร่ืองราวเกี่ยวกับไทยอยูไมมากและมีแนวโนมท่ีจะเปนท่ีสนใจและเปนที่ตองการของตลาดมากขึ้นเร่ือยๆดวยเหตุอันเน่ืองมาจากการทองเท่ียว อยางไรก็ตามยังมีอีกส่ิงหน่ึงซ่ึงนาจะเปนปจจัยท่ีสนับสนุนใหเกิดการเพ่ิมจํานวนงานเขียนและนักเขียนสมัครเลนหนาใหมอยางมากมายผิดสังเกตนี้คือ ชองทางการจัดจําหนายหนังสือทางอินเตอรเน็ต และวิธีการจัดพิมพหนังสือท่ีเรียกกันวา book on demand ซ่ึงจะไดกลาวถึงโดยละเอียดในหัวขอตอจากน้ี     3.2222....2 2 2 2     การจัดพิมพและการจัดจําหนายการจัดพิมพและการจัดจําหนายการจัดพิมพและการจัดจําหนายการจัดพิมพและการจัดจําหนาย    หากใชลักษณะการจัดพิมพและการจัดจําหนายเปนเกณฑ เราจะสามารถแบงงานเขียนเยอรมันรวมสมัยท่ีนําเสนอภาพแทนหญิงไทยอยางกวางๆไดเปนสองกลุม กลุมแรกคือเปนหนังสือท่ีจัดพิมพโดยสํานักพิมพและวางจําหนายหรือสามารถส่ังซ้ือไดตามรานขายหนังสือท่ัวไปในประเทศเยอรมนีเชนเดียวกับหนังสือเยอรมันทั่วๆไปซึ่งในระยะหลังมีการเพิ่มชองทางจําหนายตามเว็บไซตท่ีขายหนังสือออนไลนตางๆรวมดวย หนังสือในกลุมน้ี มักมีการจัดทํารูปเลมอยางประณีตสวยงาม การจัดพิมพไดมาตรฐานสากล หนังสือท่ีพิมพจําหนายในชวงทศวรรษท่ี 70-90 เกือบท้ังหมดและบางสวนของหนังสือท่ีพิมพจําหนายชวง



90 หลังป 2000 จะเปนหนังสือลักษณะดังกลาว  โดยรวมแลวหนังสือในกลุมท่ีหนึ่งนี้มีจํานวนคอนขางนอยเมื่อเทียบกับหนังสือในกลุมท่ีสอง    หนังสือในกลุมท่ีสองเปนหนังสือซ่ึงจะส่ังซ้ือไดเฉพาะจากเว็บไซตขายหนังสือออนไลนตางๆเทาน้ัน ไมสามารถหาซ้ือไดตามรานขายหนังสือท่ัวไปในประเทศเยอรมนี ในประเทศไทยเองก็ไมสามารถหาซ้ือหนังสือในกลุมน้ีไดตามรานขายหนังสือท่ัวไปเชนกัน ท้ังๆท่ีหลายเลมมีแหลงผลิตอยูในประเทศไทยน้ีเอง ยกเวนบางคร้ังท่ีอาจพบหนังสือในกลุมน้ีวางขายอยูประปรายตามรานหนังสือหรือซุปเปอรมาเก็ตในเมืองหรือจังหวัดซ่ึงเปนที่นิยมของนักทองเที่ยวชาวยุโรป เชน พัทยา ภูเก็ต กระบ่ี เปนตน หนังสือในกลุมท่ีสองน้ีมีจํานวนคอนขางมาก และเปนหนังสือท่ีผลิตออกมาในชวงเวลาหลังปค.ศ.                                                                                                       2000 เปนตนมาเสียเปนสวนใหญ บางสวนของหนังสือในกลุมท่ีสองน้ีเปนหนังสือท่ีไมไดจัดพิมพข้ึนตามมาตรฐานสากล กลาวคือ ไมมีการระบุสํานักพิมพ ไมมีรหัสมาตรฐานระหวางประเทศ (ISBN – International Standard Book Number) และไมมีการระบุปท่ีตีพิมพเผยแพรในหนังสือ บางเลมมีลักษณะคลายหนังสือถายเอกสารเขาเลมหุมปกเคลือบมัน แตจําหนายในราคาคอนขางสูง นอกจากน้ียังมีหนังสืออีกสวนหน่ึงมีลักษณะการจัดพิมพและจัดจําหนายในลักษณะที่เรียกวา Book on demand   Book on demand เปนหนังสือท่ีไมมีการตีพิมพไวลวงหนาแลวเก็บไวในคลังสินคาเพ่ือรอการจําหนาย แตเปนหนังสือท่ีจะผลิตข้ึนเลมตอเลมก็ตอเม่ือมีการส่ังซ้ือจากลูกคาท่ีพิมพคําส่ังซ้ือในหนาเว็บไซตขายหนังสือในอินเตอรเน็ตเทาน้ัน  Book on demand ผลิตข้ึนจากเทคโลโนยีการพิมพท่ีเรียกกันวา Print on demand (POD) ซ่ึงเปนการพิมพจากไฟลขอมูลดิจิตอลโดยตรง (Digital Printing)โดยไมตองผานข้ันตอนยุงยากในการถายฟลม การทําเพลทแมพิมพและอื่นๆอยางท่ีตองทําในการพิมพระบบอ็อฟเซ็ต (Offset 

Printing) การพิมพในระบบอ็อฟเซ็ตเปนการพิมพงานท่ีมีคุณภาพ ตนทุนรวมสูง แตถาหากพิมพเปนจํานวนมากก็จะมีตนทุนเฉลี่ยตอเลมตํ่า เหมาะกับการพิมพหนังสือที่มียอดพิมพสูงเปนหลักพันเลมข้ึนไป ในขณะที่การพิมพแบบ Print on demand อาจมีตนทุนเฉลี่ยตอเลมคอนขางสูง แตการท่ีสามารถส่ังพิมพตามจํานวนเทาที่มีการสั่งซื้อ ทําใหตนทุนการผลิต



91 โดยรวมตํ่า ไมตองมีคาใชจายสําหรับสถานที่จัดเก็บสินคา ประกอบกับการใชระบบการจัดจําหนายหนังสือออนไลนที่ทําใหประหยัดคาใชจายเร่ืองการวางขายหนาราน จึงทําใหการพิมพหนังสือจําหนายไมเปนเร่ืองยุงยากและจําเปนตองมีเงินลงทุนมากมายอยางเชนในอดีต   ประเด็นสําคัญคือ เทคโนโลยีใหมน้ีทําใหคนท่ัวไปสามารถพิมพหนังสือออกจําหนายไดโดยไมจําเปนตองเปนนักเขียนอาชีพอีกตอไป นักเขียนหนาใหมไมจําเปนจะตองตระเวนนําเร่ืองไปเสนอขายตามสํานักพิมพซ่ึงจะมีบรรณาธิการเปนผูคัดกรองคุณภาพและเปนผูพิจารณาตัดสินวาจะจัดพิมพเร่ืองนั้นๆหรือไมอยางท่ีเปนมาในอดีต คนท่ัวไปสามารถเปนผูจัดพิมพเผยแพร (Publisher) งานเขียนของตนไดดวยตัวเอง ดังน้ัน 
Print on demand หรือ Book on demand และระบบการจัดจําหนายหนังสือออนไลนจึงนาจะเปนตัวแปรท่ีมีความสําคัญมากอยางหน่ึงตอการเกิดขึ้นของงานเขียนเยอรมันรวมสมัยท่ีนําเสนอเร่ืองราวเก่ียวกับไทยและการเกิดข้ึนของนักเขียนหนาใหมจํานวนมากมายในชวงหลังปค.ศ. 2000 เปนตนมา อยางไรก็ตาม ผลเสียท่ีเกิดข้ึนตามมาก็คือ เร่ืองของการขาดการควบคุมและคัดกรองคุณภาพของหนังสือท้ังทางดานลักษณะทางกายภาพและดานคุณคาทางวรรณศิลป     3.2222....3 3 3 3         นักเขียนนักเขียนนักเขียนนักเขียน คําวานักเขียนเยอรมันในงานวิจัยน้ีหมายถึง นักเขียนท่ีใชภาษาเยอรมันเปนภาษาแมและผลิตงานเขียนออกมาดวยภาษาเยอรมัน นักเขียนผูนั้นอาจถือสัญชาติเยอรมัน ออสเตรียหรือสวิสก็ไดสวนคําวา ‘งานเขียน’ ที่จะกลาวถึงในท่ีน้ีจํากัดขอบเขตเฉพาะงานเขียนบันเทิงคดีเยอรมันรวมสมัยประเภท Fiction และ Semi-fiction ท่ีมีการนําเสนอภาพแทนของไทยและหญิงไทยเทานั้น ในงานวิจัยน้ีจะแบงนักเขียนท้ังหมดออกเปนสามกลุม ไดแก กลุมนักเขียนอาชีพ กลุมนักเขียนกึ่งอาชีพ และกลุมนักเขียนสมัครเลน ท้ังน้ีไมไดหมายความวา ในความเปนจริงเราจะสามารถแบงแยกไดเด็ดขาดชัดเจนวาใครเปนนักเขียนประเภทไหนหรืออยูในกลุมใด เพราะเสนแบงระหวางกลุมน้ันไมอาจถูกกําหนดไวแนนอนตายตัว มีตัวแปรมากมายท่ีทําใหเกณฑการแบงกลุมเกิดการปรับเปลี่ยน  จึงตองทําความ



92 เขาใจในที่น้ีวา การแบงกลุมนักเขียนในงานวิจัยน้ีไมมีวัตถุประสงคเพื่อจําแนกโดยเด็ดขาดวาใครเปนนักเขียนประเภทไหน หากเปนไปเพ่ือทําใหเห็นภาพรวมของนักเขียนเยอรมันรวมสมัยท่ีนําเสนอภาพแทนของหญิงไทยอยางเปนระบบและเปนรูปธรรมย่ิงข้ึนเทาน้ัน    1111))))        กลุมนักเขียนอาชีพ กลุมนักเขียนอาชีพ กลุมนักเขียนอาชีพ กลุมนักเขียนอาชีพ    คําวานักเขียนอาชีพในท่ีน้ีหมายถึง ผูซึ่งเลี้ยงชีพดวยรายไดจากการเขียนหนังสือ มีผลงานเขียนจํานวนมากพอสมควร ไดผลิตงานเขียนออกวางจําหนายอยางสม่ําเสมอและมีผลงานซ่ึงมีคุณภาพเปนท่ียอมรับในวงการ ท้ังน้ี อาจจะประสบความสําเร็จและมีช่ือเสียงมากบางนอยบางแตกตางกันไป นักเขียนในกลุมน้ีจะเขียนเร่ืองท่ีมีอนุภาคหลากหลาย ไมไดเขียนเฉพาะแตเร่ืองราวท่ีเก่ียวกับไทยหรือหญิงไทยเทาน้ัน ซ่ึงจะคอนขางแตกตางกับนักเขียนในกลุมก่ึงอาชีพที่จะกลาวถึงในหัวขอตอไป นักเขียนอาชีพคนหนึ่งอาจจะมีผลงานท้ังหมดหลายสิบเร่ือง แตจะมีเร่ืองท่ีเขียนเก่ียวกับไทยหรือหญิงไทยอยูเพียงหน่ึงหรือสองเร่ืองเทาน้ัน เปนที่นาสังเกตวา ในบรรดานักเขียนที่ผลิตผลงานออกมาในชวงปทศวรรษท่ี 70-90 เกือบท้ังหมดจะเปนนักเขียนอาชีพ แมวานักเขียนบางคนอาจจะทํางานอยางอ่ืนพรอมกันไปดวย แตก็อยูในแวดวงท่ีเก่ียวของกับงานเขียน เชน เปนนักหนังสือพิมพ เปนนักเขียนบทภาพยนต หรือเปนนักแปล เปนตน ย่ิงไปกวาน้ันนักเขียนหลายคนในชวงทศวรรษดังกลาวจัดเปนนักเขียนเยอรมันที่มีช่ือเสียงเปนที่รูจักและเคยไดรับรางวัลดานวรรณกรรมมาแลว เชน  Harry Thürk
2  Klaus Peter Wolf 3 D.B. 

                                                

2
 Harry Thürk นักเขียนเยอรมันตะวันออกผูเขียนเร่ือง Des Drachens Grauer Atem (ป ค.ศ.1976) ซึ่งเปนเร่ืองราวเก่ียวกับชาวเขา การปลูกฝนและอิทธิพลของอเมริกาโดยเฉพาะอยางย่ิงอิทธิพลของ 

CIA ในประเทศไทย ผลงานของ Harry Thürk ไดรับการแปลเปนภาษาตางประเทศถึง 13 ภาษา มีผลงานตีพิมพรวมท้ังส้ินกวาเกาลานเลม เคยไดรับรางวัลในระดับชาติหลายคร้ัง ไดรับการยกยองใหเปนหน่ึงในนักเขียนยุคหลังสงคราม (สงครามโลกคร้ังท่ีสอง) ท่ีมีผูอานผลงานมากท่ีสุดคนหน่ึงของประเทศเยอรมันตะวันออก  
 

3
 Klaus-Peter Wolf นอกจากเปนนักเขียนนวนิยายแลว Klaus-Peter Wolf ยังจัดวาเปนนักเขียนบทละครโทรทัศนท่ีประสบความสําเร็จท่ีสุดคนหน่ึงของเยอรมัน เคยไดรับรางวัลระดับชาติและระดับนานาชาติหลายคร้ัง นอกจากบทละครโทรทัศน นวนิยายจํานวนมากมาย เขายังมีผลงานดานวรรณกรรมเยาวชนและซีดีนิทานประกอบเพลงสําหรับเด็ก Klaus-Peter Wolf ไดกอต้ังบริษัทจัดหาหญิงตางชาติทางอินเตอรเน็ตเพ่ือท่ีจะ
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Blettenberg
4 และ Jakob Arjouni

5 เปนตน สิ่งนี้สะทอนใหเห็นวาเร่ืองราวเกี่ยวกับประเทศไทยและหญิงไทยเปนท่ีสนใจมากพอท่ีนักเขียนที่มีช่ือเสียงหลายคนจะหยิบยกข้ึนมาเปนประเด็นในงานเขียนของพวกเขาซ่ึงเปนสิ่งที่สอดคลองกับบริบททางประวัติศาสตร สังคมและการเมืองที่ไดกลาวถึงมาแลวในบทท่ีหน่ึง     สวนในชวงเวลาหลังป  2000 เปนตนมา แมจะมีนักเขียนอาชีพอยาง 
Rüdiger Schneider

6 Eva Demski
7
 และ Heinrich Peuckmann

8
 รวมอยูดวย แต

                                                                                                                                            ศึกษาหาขอมูลเก่ียวกับการคาหญิงตางชาติในประเทศเยอรมนีและประเทศสวิสเซอรแลนด กอนท่ีจะเขียนนวนิยายเร่ือง Traumfrau ซึ่งเปนนวนิยายเก่ียวกับการทําธุรกิจจัดหาหญิงไทยทางอินเตอรเน็ต 
 

4
 D.B. Blettenberg จัดเปนนักเขียนอาชญนิยายซ่ึงมีผลงานไดรับรางวัลในระดับชาติหลายคร้ัง ในชวงป ค.ศ. 1982 – 1986 Blettenerg ใชชีวิตอยูในประเทศไทยโดยทํางานอาสาสมัครใหกับองคกรเยอรมันท่ีใหความชวยเหลือประเทศกําลังพัฒนา เขาเขียนอาชญนิยายโดยใชประเทศไทยเปนฉากสองเร่ือง เร่ืองแรกคือ Siamesische Hunde (ป ค.ศ. 1987) ซึ่งถูกนําไปสรางเปนภาพยนตรเร่ือง Bangkok Story อํานวยการสรางโดย Manfred Durniok ผูซ่ึงเคยไดรับรางวัลออสการ สวนเร่ืองท่ีสองคือ Farang (ป ค.ศ. 1988) ไดรับรางวัลอาชญนิยายเยอรมัน  

5
 Jakob Arjouni  เปนนักเขียนอาชญนิยายท่ีโดงดังจากนิยายนักสืบชุด Kayankaya ซึ่งไดรับการแปลเปนภาษาตางประเทศกวาสิบภาษา ตัวเอกของนวนิยายชุดน้ีเปนนักสืบเช้ือสายตุรกีช่ือ Kayankaya เน้ือเร่ืองจึงมักสะทอนใหเห็นถึงการเหยียดชาวตางชาติในประเทศเยอรมนีดวย ในเร่ือง Ein Mann ein Mord ซ่ึงเปนเลมหน่ึงในนวนิยายชุดน้ี Kayankaya ไดรับวาจางจากชายชาวเยอรมันใหสืบหาแฟนสาวชาวไทยท่ีถูกลักพาตัวไป นวนิยายเร่ืองน้ีไดรับรางวัลอาชญนิยายเยอรมัน (Deutscher Krimi-Preis) ในป ค.ศ. 1992 

 
6
 Rüdiger Schneider จบปริญญาเอกดานภาษาและวรรณคดีเยอรมัน เคยทํางานเปนอาจารยสอนภาษาเยอรมันในมหาวิทยาลัยแหงหน่ึงในกรุงเทพ ใชโอกาสและชวงเวลาระหวางน้ันเดินทางตระเวณท่ัวเอเชียตะวันออกเฉียงใตดวยรถจักรยานยนตคูชีพ เขียนเร่ือง Siamesische Nächte จากประสบการณการเดินทางในคร้ังน้ัน นอกจากนวนิยายหลายเร่ือง Rüdiger Schneider รวมกับเพื่อนยังเปนผูจัดทํานิตยสารดานวรรณกรรมช่ือ Scheherazade   

7
 Eva Demski จบการศึกษาระดับปริญญาโททางดานภาษาและวรรณคดีเยอรมัน ประวัติศาสตรศิลปและปรัชญา เร่ิมเปนนักเขียนอาชีพเต็มตัวในป ค.ศ. 1977 หลังจากผานการทํางานดานการละคร การแปลและการจัดทํารายการวิทยุมานับสิบป มีผลงานเขียนและไดรับรางวัลดานวรรณกรรมหลายรางวัล ในป ค.ศ. 2008 เขียนเร่ือง Das siamesische Dorf ซึ่งเปนเร่ืองราวเก่ียวกับการฆาตกรรมสยองขวัญท่ีเกิดข้ึนในรีสอรทแหงหน่ึงทางภาคใตของไทย 

8
 Heinrich Peuckmann อาจารยโรงเรียนมัธยมซึ่งเปนนักเขียนท่ีผลิตผลงานเขียนมากมายและหลากหลายประเภท ไมวาจะเปนนวนิยาย เร่ืองส้ัน บทละคร บทละครวิทยุ วรรณกรรมเยาวชนและบทกวี ในชวงป ค.ศ. 2006 และระหวางป ค.ศ. 2007 – 2008 Heinrich Peuckmann เคยเปนอาจารยพิเศษท่ีมหาวิทยาลัยในเมืองเซ่ียงไฮและซีอาน ผูวิจัยไดเคยมีโอกาสสัมภาษณ  Peuckmann จากการเดินทาง



94 เน่ืองจากมีนักเขียนกึ่งอาชีพและนักเขียนสมัครเลนเกิดขึ้นเปนจํานวนมากในชวงเวลาดังกลาว จํานวนนักเขียนอาชีพจึงกลายเปนสัดสวนท่ีคอนขางนอย          2222) ) ) ) นักเขียนก่ึงอาชีพนักเขียนก่ึงอาชีพนักเขียนก่ึงอาชีพนักเขียนก่ึงอาชีพ   ในบรรดานักเขียนเยอรมันรวมสมัยทั้งหมดท่ีเขียนงานซ่ึงนําเสนอภาพแทนของไทยและหญิงไทย โดยเฉพาะอยางย่ิงนักเขียนท่ีผลิตงานเขียนออกมาในชวงเวลาระหวางป ค.ศ. 2000-2008 น้ันเห็นไดชัดวาเปนนักเขียนก่ึงอาชีพเสียเปนสวนใหญ คําวา นักเขียนก่ึงอาชีพ ในท่ีน้ีหมายถึง ผูท่ีมีรายไดหรือมีจุดมุงหมายท่ีจะหารายไดจากงานเขียนหนังสือ แตยังไมสามารถหาเล้ียงชีพไดจากการเปนนักเขียนแตเพียงอยางเดียว แมวาจะไดผลิตงานเขียนออกมาแลวจํานวนหนึ่งแตปริมาณงานอาจยังมีไมมากพอหรือแมบางคนจะพยายามผลิตผลงานออกมาเปนจํานวนมาก แตก็ยังไมมีผลงานท่ีมีคุณภาพและไดรับการยอมรับมากพอท่ีจะเรียกไดวาเปนนักเขียนอาชีพ    การสืบคนขอมูลเกี่ยวกับนักเขียนก่ึงอาชีพนั้นเปนไปคอนขางยาก เน่ืองจากเปนนักเขียนที่ยังไมมีความสําคัญพอที่จะมีแหลงขอมูลทุติยภูมิใหสืบคนได ตองอาศัยการปะติดปะตอจากขอความแนะนํานักเขียนบนปกหลังหรือปกในของหนังสือ และขอมูลจากหนาเว็ปตางๆในอินเตอรเน็ต เทาที่สืบคนไดนักเขียนกลุมน้ีไมไดเปนผูที่มีอาชีพนักเขียนมาแตเดิม แตเปนชาวเยอรมัน ชาวสวิส หรือชาวออสเตรียท่ีเดินทางเขาออกประเทศไทยอยูบอยๆในฐานะนักทองเท่ียว (หลายคนประกาศอยางเปดเผยวาตัวเองเปนเซ็กสทัวริสท) หรือเปนผูท่ีพํานักอยูในประเทศไทยคร้ังละนานๆหรือตั้งรกรากในประเทศไทยดวยเหตุผลตางๆ เชน มีคนรักหรือภรรยาเปนคนไทย ใชชีวิตหลังเกษียณในประเทศไทยเน่ืองจากประเทศไทยมีคาครองชีพท่ีต่ํากวาในยุโรปทําใหสามารถมีความเปนอยูที่สะดวกสบายกวาดวยเงินบํานาญท่ีมีอยูจํานวนไมมากนัก อีกท้ังยังมีสภาพภูมิอากาศท่ีดีตอสุขภาพของผูสูงอายุ หรือ
                                                                                                                                            ทองเท่ียวเปนระยะเวลาส้ันๆในประเทศไทยเพียงคร้ังเดียว เขาไดผลิตงานเขียนเก่ียวกับไทยและหญิงไทยถึง 3 เร่ืองคือ นิยายขนาดส้ันเร่ือง Nori und der große Regen (ป ค.ศ.1998) เร่ืองส้ันเร่ือง Das Lied an den 

Schmetterlingsquellen (ป ค.ศ.2004) และนวนิยายชีวิตเร่ือง Der Sohn der Tänzerin (ป ค.ศ. 2008) 



95 มองเห็นชองทางท่ีจะประกอบธุรกิจในประเทศไทย เปนตน บุคคลเหลานี้เม่ือไดมีโอกาสไดมาประเทศไทยบอยๆ ไดพํานักอยูในประเทศไทยเปนเวลานานๆ ได รับรูพูดคุยแลกเปล่ียนเร่ืองราวและความคิดเห็นตางๆกับชาวตางชาติอื่นๆในเร่ืองเก่ียวกับคนไทย หรือไดมีโอกาสสัมผัสกับคนไทยดวยตนเอง (แมวากลุมคนไทยที่คนเหลานี้มีโอกาสไดรูจักจะขาดความหลากหลายและไมอาจนับไดวาเปนตัวแทนของคนไทยสวนใหญก็ตาม) ประสบการณและการรับรูเหลาน้ียอมทําใหหลายคนเกิดความรูสึกวาตนเปนผูรู ผูเชี่ยวชาญเร่ืองเกี่ยวกับประเทศไทย อีกท้ังยังอาจมีความประทับใจตางๆมากมายท้ังทางดีและทางรายจนเกิดความรูสึกอยากจะถายทอดขอมูลและประสบการณเหลาน้ันออกมาเปนลายลักษณอักษรเพื่อใหผู อ่ืนไดรับรูตอไปประกอบกับเหตุจูงใจท่ีสําคัญอีกประการหน่ึงคือ การท่ีเล็งเห็นวาสามารถทําธุรกิจและสรางรายไดจากขอมูลและประสบการณเกี่ยวกับคนไทยและโดยเฉพาะประสบการณกับหญิงไทยของตนได เห็นไดจากการที่นักเขียนบางคนในกลุมน้ีผลิตงานเขียนออกมามากมายอยางตอเน่ืองและใชหลายนามปากกา หรือนําเร่ืองเกาท่ีเคยตีพิมพไปแลวมาผสมปนเปกับเร่ืองอื่นๆแลวจัดพิมพเปนหนังสือเลมใหม    ส่ิงท่ีนาสังเกตก็คือ นักเขียนหลายคนในกลุมน้ีมักจะปกปดตัวตน ขอมูลท่ีพอจะสืบคนไดก็ไมไดบอกตัวตนท่ีแทจริง เชน ไมไดบอกช่ือนามสกุล อาชีพ การศึกษา ภูมิหลังวาเปนใครมาจากไหนหรือมีสถานภาพทางสังคมอยางไร นักเขียนบางคนถึงแมจะมีเว็บไซตเปนของตัวเองแตก็จะไมมีการกลาวถึงขอมูลสวนตัวอยูน่ันเอง ตางจากกลุมนักเขียนอาชีพสวนใหญซึ่งมีแหลงสืบคนซ่ึงระบุขอมูลเก่ียวกับตัวตนของนักเขียนไวชัดเจน อยางไรก็ตามมีขอบงช้ีวานักเขียนหลายคนในกลุมน้ีรูจักกันเปนเครือขาย เชน มีการนําผลงานของแตละคนมารวมเลมจําหนายดวยกัน เปนตน   มีนักเขียนบางคนในกลุมนักเขียนกึ่งอาชีพน้ีท่ีอาจกลาวไดวาประสบความสําเร็จกับการเปนนักเขียนเร่ืองเก่ียวกับไทยพอสมควร กลาวคือมีงานเขียนอยาง



96 ตอเน่ืองและสามารถผลิตผลงานซ่ึงมีคุณภาพเปนท่ียอมรับในหมูผูท่ีตองการอานเร่ืองราวเกี่ยวกับไทย เชน Günther Ruffert
9 เปนตน         3333)  )  )  )  นักเขียนสมัครเลนนักเขียนสมัครเลนนักเขียนสมัครเลนนักเขียนสมัครเลน   อันท่ีจริง เปนการยากท่ีจะแยกความแตกตางระหวางนักเขียนสมัครเลนและนักเขียนก่ึงอาชีพ เน่ืองจากภูมิหลังของนักเขียนท้ังสองกลุมน้ีคอนขางใกลเคียงกัน กลาวคือเปนผูท่ีไมไดมีอาชีพเปนนักเขียนมากอน แตเมื่อไดมีโอกาสมาทองเท่ียว มาทํางานหรือมาใชชีวิตอยูในประเทศไทยแลวไดเกิดความรูสึกอยากจะถายทอดเร่ืองราวประสบการณของตนหรือเขียนนวนิยายท่ีมีประเทศไทยเปนฉากและมีตัวละครเปนคนไทย แตนักเขียนสมัครเลนแตกตางจากนักเขียนกึ่งอาชีพตรงที่ นักเขียนสมัครเลนมักมีผลงานท่ีเขียนเก่ียวกับไทยนอยมาก สวนใหญจะมีผลงานอยู เพียงเลมเดียว คลายกับเขียนขึ้นเพ่ือตอบสนองความตองการสวนตัวบางอยาง แลวก็หยุดเขียน ไมไดมีวัตถุประสงคในเร่ืองของการหารายไดเปนหลัก ตัวอยางเชน  Ernst Günther Tietze10 ผูซ่ึงเร่ิมเขียนนวนิยายเกี่ยวกับไทยเม่ือมีอายุใกล 70 ปแลว เปนตน    ส่ิงท่ีนาสังเกตอีกประการหน่ึงคือ นักเขียนในกลุมน้ีจะเปดเผยขอมูลสวนตัว ช่ือนามสกุลจริง ภูมิหลังทางอาชีพและการศึกษา ไมมีการปกปดตัวตนเหมือนอยางนักเขียนหลายคนในกลุมนักเขียนก่ึงอาชีพ อยางไรก็ตาม การปกปดหรือการเปดเผยตัวตนของ

                                                

 
9
 Günther Ruffert เปนอดีตวิศวกรชาวเยอรมันผูซึ่งเคยเขียนแตหนังสือวิชาการเก่ียวกับการกอสราง ในวัยหลังเกษียณ Ruffert ใชชีวิตอยูกับภรรยาชาวไทยในประเทศไทย ผลิตงานเขียนรวมเลมเก่ียวกับไทยซ่ึงไดรับการตีพิมพจําหนายซํ้าหลายคร้ัง และยังเปนนักเขียนประจําของนิตยสารและหนังสือพิมพเยอรมันท่ีจําหนายในหมูชาวเยอรมันท่ีพํานักในประเทศไทยหรือมีความสัมพันธเก่ียวของกับคนไทย 

10
 Ernst Günther Tietze เร่ิมเขียนอาชญนิยายเร่ือง Jade und Diamnten ซ่ึงเปนเร่ืองราวเก่ียวกับการโจรกรรมเพชรในประเทศไทยในป ค.ศ. 1999 เม่ือเขามีอายุ 68 ป  เขาพํานักอยูในประเทศไทยเปนเวลาสองปต้ังแตป ค.ศ. 1999 – ป ค.ศ. 2000 ในฐานะผูเช่ียวชาญในโครงการใหความชวยเหลือเพ่ือการพัฒนาของเยอรมัน  นิยายเร่ืองน้ีตีพิมพในป ค.ศ. 2000 ขอความบนปกหลังระบุวาผูเขียนจัดพิมพหนังสือเลมน้ีเพียงจํานวนนอยสําหรับเพ่ือนฝูงเทาน้ัน  



97 นักเขียนนาจะมีสวนสัมพันธกับประเภทและเน้ือหาของงานท่ีเขียนดังจะไดกลาวถึงในหัวขอตอไป   ในเร่ืองเกี่ยวกับนักเขียน มีประเด็นท่ีควรจะตองกลาวถึงอีกประเด็นหน่ึงก็คือ เร่ืองของนักเขียนหญิง ในจํานวนนักเขียนทั้งหมดเกือบ 40 คนมีนักเขียนหญิงรวมอยูดวยเพียง 5 คนซ่ึงนับวาเปนสัดสวนที่นอยมากเมื่อเทียบกับจํานวนนักเขียนชาย11 ในระหวางปทศวรรษท่ี 70-90 มีนักเขียนหญิงอยู 4 คน คือ Gisela Köstler Käthe von Roeder 

Gnadenberg Julia Berlinghausen และ Evelyn Offenhäuser สวนในชวงหลังป ค.ศ. 2000 มีนักเขียนหญิงอยูเพียงคนเดียวคือ Eva Demski งานเขียนของนักเขียนหญิงเกือบท้ังหมดเปนนวนิยายชีวิตหรือนวนิยายรัก มีเพียงเร่ือง Das siamesische Dorf ของ Eva 

Demski เพียงเร่ืองเดียวเทาน้ันที่จัดอยูในประเภทอาชญนิยาย  นอกจาก Eva Demski ซ่ึงไดเคยกลาวถึงมาแลวกอนหนาน้ี การสืบคนประวัติของนักเขียนหญิงอ่ืนๆเปนไปโดยยาก จากขอมูลเทาท่ีสืบคนได เปนเร่ืองนาสังเกตวา นักเขียนหญิงสวนใหญจะผูท่ีมีภูมิหลังดานการศึกษาคอนขางดี Gisela Köstler มีการศึกษาระดับปริญญาเอก เปนนักเขียนและนักหนังสือพิมพอิสระ Käthe von Roeder 

Gnadenberg แสดงออกซ่ึงความสนใจในปรัชญาและวิถีชีวิตแบบตะวันออกผานงานเขียนหลายเลม หนังสือเร่ือง Mondlicht ของเธอไดรับการเขียนคํานิยมจากสถานทูตไทยในประเทศเยอรมนี Eva Demski เองก็จบการศึกษาระดับปริญญาโทสาขาวิชาภาษาและวรรณคดีเยอรมัน สวน Evelyn Offenhäuser และ Julia Berlinghausen นั้นไมสามารถสืบคนประวัติได โดยเฉพาะอยางย่ิง Julia Berlinghausen ผูซ่ึงอาจกลาวไดวาประสบ
                                                11 การท่ีจํานวนนักเขียนหญิงมีอยูนอยน้ัน อาจมีความสัมพันธกับการท่ีผูหญิงเยอรมันนิยมเดินทางมาประเทศไทยนอยกวาชายเยอรมัน นอกจากน้ีนักเขียนชายเยอรมันท่ีเขียนเร่ืองเก่ียวกับหญิงไทยจํานวนไมนอยเปนเซ็กซทัวริสตท่ีมีโอกาสท่ีจะไดสัมผัสกับหญิงบริการ จึงไดรับขอมูลและแรงจูงใจท่ีจะเขียนเร่ืองราวเก่ียวกับหญิงไทย สวนนักเขียนหญิงเยอรมันอาจจะขาดโอกาสดังกลาว เห็นไดวาในงานเขียนของนักเขียนหญิงเยอรมันสวนใหญ ตัวละครหญิงไทยท่ีเปนตัวละครสําคัญจะไมไดเปนหญิงบริการหรือในกรณีท่ีเปน ก็จะไมใชหญิงบริการท่ีทํางานในบาร แตเปนหญิงท่ีถูกสงไปใหบริการตามบานหรือท่ีพักของชาย 



98 ความสําเร็จคอนขางมากกับงานเขียนเร่ือง Tigerkralle und Samtpfote ของเธอ หนังสือเลมน้ีเปนหนังสือเลมหน่ึงซ่ึงมักจะถูกอางถึงเมื่อมีการกลาวถึงหนังสือท่ีมีเร่ืองราวเก่ียวกับหญิงไทย ไดรับการพิมพซํ้าและมีผูนําไปแปลเปนภาษาอังกฤษอีกดวย แตเปนท่ีนาแปลกใจวา นอกจากหนังสือเลมน้ีแลว ก็ไมพบผลงานของ Julia Berlinghausen หรือแหลงขอมูลใดๆเก่ียวกับเธออีกเลย  กลาวโดยสรุปแลว หากพิจารณาจากฐานขอมูลเก่ียวกับนักเขียนเยอรมันรวมสมัยที่นําเสนอภาพแทนของหญิงไทยท้ังหมดเทาท่ีสืบคนได เราจะพบวานักเขียนเยอรมันท่ีเขียนเร่ืองเก่ียวกับไทยหรือหญิงไทยน้ัน แตเดิมในชวงทศวรรษท่ี 70-90 มิไดมีจํานวนมากมายนักแตจะเปนนักเขียนอาชีพท่ีคอนขางจะมีคุณภาพ ตอเม่ือนวัตกรรมใหม Print on 

demand และระบบการจัดจําหนายหนังสือออนไลนเปนที่นิยมมากข้ึนในชวงหลังปค.ศ. 2000 เปนตนมา จํานวนนักเขียนก็เพิ่มมากข้ึนอยางรวดเร็วดังที่ไดกลาวมาแลวในหัวขอกอนหนาน้ี นอกจากน้ีในกลุมนักเขียนยังมีความแตกตางและหลากหลายอยางมาก ท้ังทางดานอายุ ภูมิหลังอาชีพ ผลงานและสถานภาพของการเปนนักเขียน นับต้ังแตนักเขียนอาชีพ นักหนังสือพิมพ ผูท่ีทํางานในวงการวิทยุโทรทัศนที่มีช่ือเสียงและประสบความสําเร็จไดรับรางวัลในระดับชาติหรือระดับนานาชาติ นักวิชาการท่ีแบงเวลามาเขียนงานประเภทบันเทิงคดี อดีตวิศวกร แพทย พอครัว นักแสดงละครสัตว คนสูงวัยที่ รับบํานาญ ไปจนกระทั่งถึงเซ็กสทัวริสทท่ีพยายามต้ังตัวเปนนักเขียน สิ่งท่ีนาสนใจคือ ทามกลางความหลากหลายของนักเขียนจํานวนมากน้ี จะมีการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยท่ีมีความหลากหลายดวยหรือไม  
3.2222....4  4  4  4  อนุภาคและโครงเร่ือนุภาคและโครงเร่ือนุภาคและโครงเร่ือนุภาคและโครงเร่ืองของงานเขียนองของงานเขียนองของงานเขียนองของงานเขียน ดังท่ีไดกลาวมาแลวในหัวขอกอนหนาน้ีวา นักเขียนเยอรมันรวมสมัยท่ีเขียนเร่ืองเก่ียวกับไทยและหญิงไทยน้ันมีจํานวนคอนขางมากและมีความแตกตางหลากหลายทางดานภูมิหลังคอนขางสูง แตเม่ือไดศึกษาแนวเร่ืองของงานเขียนท้ังหมด กลับพบวามีการใชอนุภาคและโครงเร่ืองท่ีซ้ําๆกันไมไดหลากหลายตามจํานวนนักเขียนไปดวย จากงาน



99 เขียนจํานวนกวา 50 เร่ืองโดยนักเขียนเกือบ 40 คนน้ันพอจะสรุปอนุภาคตางๆและโครงเร่ืองของงานเขียนไดดังตอไปน้ี  1111))))        อนุภาคเร่ืองความรักท่ีผิดหวังระหวางชายเยอรมันกับหญิงชาวไทยอนุภาคเร่ืองความรักท่ีผิดหวังระหวางชายเยอรมันกับหญิงชาวไทยอนุภาคเร่ืองความรักท่ีผิดหวังระหวางชายเยอรมันกับหญิงชาวไทยอนุภาคเร่ืองความรักท่ีผิดหวังระหวางชายเยอรมันกับหญิงชาวไทย   อนุภาคเร่ืองความรักท่ีผิดหวังระหวางชายเยอรมันกับหญิงชาวไทยน้ีเปนอนุภาคหลักของนวนิยายรัก โครงสรางของเร่ืองมักเปนไปในทํานองน้ี คือ ชายเยอรมันเดินทางมายังประเทศไทย มีความสัมพันธกับหญิงไทยท่ีมีสถานภาพทางสังคมท่ีต่ํากวา เกิดความรักความผูกพัน อาจเปนความรักท่ีเกิดข้ึนจากท้ังสองฝายหรือจากฝายใดฝายหนึ่งแตเพียงฝายเดียว ความแตกตางเชื้อชาติและชนช้ันหรือปมปญหาที่มีอยูในฝายหญิงเปนเหตุใหความสัมพันธตองสิ้นสุดลง ชายเยอรมันพบรักใหมกับหญิงเยอรมันและใชชีวิตอยูดวยกันอยางมีความสุข   แมเร่ืองความรักจะเปนอนุภาคหลักของงานเขียนประเภทนวนิยายรักและเร่ืองเลาบางเร่ือง แตก็พบอนุภาคดังกลาวไดบอยในงานเขียนประเภทอ่ืน เชน ในงานเขียนประเภทอาชญนิยายซ่ึงแมวาจะมีอนุภาคหลักเปนเร่ืองเกี่ยวกับอาชญากรรม แตก็ยังมักจะมีอนุภาครองเปนเร่ืองเก่ียวกับความรักหรือความสัมพันธระหวางชายตางชาติ (อาจเปนชายชาวเยอรมันหรือชายท่ีมีสัญชาติอื่นก็ได) กับหญิงชาวไทย และในเร่ืองสวนใหญความสัมพันธน้ันจะไมไดจบลงดวยดี 

 2222)  )  )  )  อนุภาคเร่ืองอาชญากรรมอนุภาคเร่ืองอาชญากรรมอนุภาคเร่ืองอาชญากรรมอนุภาคเร่ืองอาชญากรรม 

 อนุภาคเร่ืองอาชญากรรมเปนที่นิยมอยางมากในหมูนักเขียนเยอรมันรวมสมัยท่ีเขียนเร่ืองเก่ียวกับไทย และไมไดปรากฏอยูเฉพาะในอาชญนิยายเทาน้ัน ในทํานองเดียวกับที่มีอนุภาคเร่ืองความรักระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยปรากฏอยูในอาชญนิยายดังท่ีกลาวมาขางตน อนุภาคเร่ืองอาชญากรรมก็ไปปรากฏอยูในนวนิยายรักอยูบอยคร้ังดวยเชนกัน 



100 

 ในอาชญนิยายท่ีสืบคนมาไดทั้งหมด 11 เร่ือง มีอยูเร่ืองเดียวเทาน้ันที่มีเร่ืองราวอาชญากรรมเกิดข้ึนในประเทศเยอรมนี สวนอีก 10 เร่ืองที่เหลือลวนเปนเหตุการณเกิดข้ึนในประเทศไทยท้ังสิ้น เร่ืองสวนใหญมักจะมีโครงเรื่องท่ีคลายคลึงกัน กลาวคือ ตัวเอกฝายชายซ่ึงเปนชาวเยอรมันหรือชาวตะวันตก12เดินทางเขามาในประเทศไทยและไดมารูเห็นหรือมีสวนเก่ียวของกับอาชญากรรมในลักษณะตางๆ เชน การโจรกรรม การฆาตกรรม การคาของเถื่อนและยาเสพติด เปนตน เปนที่นาสังเกตวาบอยคร้ังมักเปนเจาหนาที่รัฐของไทย อาทิ ทหาร หรือตํารวจ เปนผูกระทําผิดกฎหมายเสียเอง ลักษณะของการเขามาเกี่ยวของกับอาชญากรรมตางๆมีสองแบบ แบบแรก คือ ตัวเอกเขาไปพัวพันกับอาชญากรรมโดยไมต้ังใจ และแบบท่ีสองคือตัวเอกมีเจตนาเดินทางเขามาในประเทศไทยดวยจุดประสงคท่ีเกี่ยวของกับอาชญากรรมน้ันๆ ตัวเอกชายชาวเยอรมันมักจะไดรับความชวยเหลือจากหญิงสาวชาวไทยหรือไม ก็เปนฝายเขาไปใหความชวยเหลือหญิงชาวไทย และมีความสัมพันธกับหญิงสาวเหลาน้ัน โดยมากเร่ืองมักจบลงเม่ือเหตุการณตางๆคล่ีคลายและตัวเอกชายชาวเยอรมันเดินทางกลับประเทศของตน 

 3)  อนุภาคเร่ืองชีวิตที่ถูกบีบค้ันและตองด้ินรนตอสูอนุภาคเร่ืองชีวิตที่ถูกบีบค้ันและตองด้ินรนตอสูอนุภาคเร่ืองชีวิตที่ถูกบีบค้ันและตองด้ินรนตอสูอนุภาคเร่ืองชีวิตที่ถูกบีบค้ันและตองด้ินรนตอสู 
 อนุภาคเร่ืองชีวิตท่ีถูกบีบค้ันและตองดิ้นรนตอสูน้ันปรากฏอยูในงานเขียนหลายประเภท โดยเฉพาะในนวนิยายชีวิตและในเร่ืองเลา โดยมากอนุภาคนี้จะถูกใชในการเลาเร่ืองเก่ียวกับชีวิตของเด็กชายหญิงในชนบทและชีวิตของหญิงบริการ  
 หากเปนเร่ืองชีวิตของเด็ก โครงเร่ืองมักจะเร่ิมตนดวยความสุขแบบเรียบงายของชีวิตในชนบทของเด็กชายหญิงเหลาน้ัน ตอจากน้ันก็จะนําเสนอภาพของความอดหยาก
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 ในบรรดางานเขียนท้ังหมด มีงานท่ีตัวละครเอกฝายหญิงเปนหญิงไทยอยูหลายเร่ือง แตไมปรากฏวามีตัวเอกฝายชายเปนชายไทยเลย แมแตในอาชญนิยายเร่ือง Farang ของ D.B. Blettenberg ซึ่งเปนเร่ืองเดียวท่ีมีพระเอกเปนคนไทยก็ไมใชชายไทยแท แตเปนลูกคร่ึงไทยเยอรมันซึ่งเกิดจากโสเภณีชาวไทยและนักทองเท่ียวชาวเยอรมัน การท่ีชายไทยไมไดรับสิทธ์ิใหเปนตัวเอกน้ันในขณะท่ีหญิงไทยกลับไดเปนตัวละครเอกในงานเขียนจํานวนมากน้ันเปนขอสังเกตท่ีสอดคลองกับลักษณะดอยของชายท่ีจะกลาวถึงในหัวขอตอไป 



101 ยากแคนซ่ึงอาจจะเน่ืองมาจากความแหงแลงของดินฟาอากาศหรือความออนแอลมเหลวของผูเปนพอ เชน การติดการพนัน การติดเหลา เปนตน และเมื่อถึงท่ีสุดครอบครัวก็จะแกปญหาดวยการขายลูกใหกับนายหนาท่ีจะพรากเด็กออกจากครอบครัวไปสูสังคมเมือง เขาสูวงจรการคาแรงงานเด็กและการคาประเวณีเด็ก แตถาหากเปนเร่ืองของหญิงบริการ โครงเร่ืองในชวงตนจะคลายคลึงกับเร่ืองของเด็ก แตส่ิงเพ่ิมเติมเขามาคือเร่ืองชีวิตคูท่ีลมเหลวกับคนรักหรือสามีชาวไทยอันเน่ืองมาจากความเจาชู ข้ีเกียจและไรความรับผิดชอบของฝายชาย13ซึ่งคลายกับลักษณะของผูเปนพอในงานเขียนเก่ียวกับเด็กน่ันเอง ในเกือบทุกเร่ืองผูหญิงจะเปนผูท่ีตองตอสูด้ินรนและรับผิดชอบลูกและครอบครัวซ่ึงรวมไปถึงพอแมหรือพ่ีนองของตนเองดวย ในท่ีสุดผูหญิงก็ตองเขาสูวงจรของการขายบริการทางเพศ ซ่ึงจะตามมาดวยการไดรูจักและมีความสัมพันธกับชายเยอรมัน 

 4)  )  )  )  อนุภาคเร่ืองหญิงไทยโกหก คดโกง ปอกลอกชายเยอรมันอนุภาคเร่ืองหญิงไทยโกหก คดโกง ปอกลอกชายเยอรมันอนุภาคเร่ืองหญิงไทยโกหก คดโกง ปอกลอกชายเยอรมันอนุภาคเร่ืองหญิงไทยโกหก คดโกง ปอกลอกชายเยอรมัน  อนุภาคเร่ืองการโกหก คดโกงและปอกลอกของหญิงไทยน้ีเปนอนุภาคท่ีถูกใชโดยนักเขียนชายมากท่ีสุดอนุภาคหน่ึง ปรากฏอยูในงานเขียนประเภท Erzählung ท่ีเขียนข้ึนในชวงเวลาหลังป ค.ศ. 2000 เสียเปนสวนใหญ โครงเร่ืองของงานเขียนท่ีใชอนุภาคนี้เปนอนุภาคหลักมักเร่ิมตนดวยการเดินทางมาทองเท่ียวในประเทศไทยของนักทองเท่ียวชายชาวเยอรมัน มักจะปูพ้ืนใหเห็นวาตัวละครเอกฝายชายน้ันเปนเชนผูชายธรรมดาท่ัวไป ในบางเร่ืองท่ีตัวละครชายแตงงานแลว ก็จะเปนผูชายท่ีรักครอบครัว รักลูกและรักภรรยาซ่ึงอยูดวยกันมานาน มาพักรอนท่ีเมืองไทยกับภรรยาและไมมีเจตนาท่ีจะ
                                                13 อนุภาคเร่ืองชีวิตท่ีขมข่ืนของเด็กและผูหญิงไทยอันเกิดจากความเจาชู ข้ีเกียจและไรความรับผิดชอบของชายไทยน้ันเปนท่ีสอดคลองกับส่ิงท่ีนําเสนออยูในงานวรรณกรรมไทย (ดู กวาช่ืน บางคมบาง, การศึกษาเร่ืองส้ันของนักเขียนหญิงของไทยตามแการศึกษาเร่ืองส้ันของนักเขียนหญิงของไทยตามแการศึกษาเร่ืองส้ันของนักเขียนหญิงของไทยตามแการศึกษาเร่ืองส้ันของนักเขียนหญิงของไทยตามแนวคิดสตรีนิยม พนวคิดสตรีนิยม พนวคิดสตรีนิยม พนวคิดสตรีนิยม พ....ศศศศ. . . . 2516251625162516----2543254325432543,  2547.) และในงานวิจัย (ดูพีรสิทธ์ิ คํานวณศิลป ศุภวัฒนากรและคณะ, รายงานการวิจัยเร่ือง ลักษณะความสัมพันธของนักทองเท่ียวรายงานการวิจัยเร่ือง ลักษณะความสัมพันธของนักทองเท่ียวรายงานการวิจัยเร่ือง ลักษณะความสัมพันธของนักทองเท่ียวรายงานการวิจัยเร่ือง ลักษณะความสัมพันธของนักทองเท่ียวและผูขายบริการทางเพศในประเทศไทยและผูขายบริการทางเพศในประเทศไทยและผูขายบริการทางเพศในประเทศไทยและผูขายบริการทางเพศในประเทศไทย ,2543.) ความเจาชู ข้ีเกียจและไรความรับผิดชอบของชายไทยไดกลายเปน 'ความจริง' ท่ีรับรูกันท่ัวไปในสังคมและเปนภาพเหมารวมของชายไทยท่ีปรากฏอยูในงานเขียนเยอรมันสวนใหญ 



102 นอกใจภรรยาแตอยางใด ตอเม่ือมีเหตุการณท่ีทําใหไดรูจักและมีความสัมพันธกับหญิงไทยแลวจึงไดตระหนักวาชีวิตท่ีตนเคยมีน้ันจืดชืดนาเบ่ือหนายเพียงไหน ฝายชายจึงยอมละท้ิงทุกอยางเพ่ือมาใชชีวิตกับผูหญิงในประเทศไทย แตก็จะถูกหญิงไทยหลอกลวงและปอกลอกจนส้ินเน้ือประดาตัว โครงเร่ืองในลักษณะเชนนี้ฝายชายเยอรมันจะมีบทบาทเปนเหย่ือหรือผูถูกกระทํา สวนหญิงไทยจะเปนผูกระทํา แมในบางเร่ืองจะมีการแสดงถึงการโตกลับของฝายชาย แตอยางไรก็ตามฝายหญิงก็จะยังดํารงอยูและสามารถลาเหย่ือรายตอไปโดยถูกนําเสนอคลายกับตัวละครที่เปนภูตผีหรือซาตานท่ีฆาไมตายในภาพยนตรสยองขวัญของตะวันตก 

 นักเขียนท่ีใชอนุภาคน้ีมักอางวาเร่ืองราวทั้งหมดเขียนขึ้นจากเร่ืองจริงท่ีไดฟงมาหรือไดประสบมาดวยตนเอง จุดประสงคในการเขียนก็เพ่ือจะตักเตือนเพ่ือนรวมชาติใหมิตองเผชิญเคราะหกรรมเชนเดียวกับท่ีผูอื่นไดพบมา  5)  )  )  )  อนุภาคเร่ืองประสบการณทางเพศกับหญิงไทยอนุภาคเร่ืองประสบการณทางเพศกับหญิงไทยอนุภาคเร่ืองประสบการณทางเพศกับหญิงไทยอนุภาคเร่ืองประสบการณทางเพศกับหญิงไทย   อนุภาคเร่ืองประสบการณทางเพศกับหญิงไทยน้ีเปนอีกอนุภาคหน่ึงซึ่งถูกนํามาใชบอยมากในงานเขียนประเภทอาชญนิยาย นิยายชีวิต และโดยเฉพาะอยางยิ่งในงานเขียนประเภท Erzählung ท่ีเขียนข้ึนในชวงเวลาหลังป ค.ศ. 2000 ผูผลิตงานเขียนประเภท Erzählung ท่ีใชอนุภาคเร่ืองประสบการณทางเพศกับหญิงไทยเปนอนุภาคหลักคือนักเขียนท่ีประกาศตัววาเปนเซ็กซทัวริสต แตจะปกปดตัวตนที่แทจริงโดยการใชนามปากกา และไมมีแหลงขอมูลใดๆใหสามารถสืบคนประวัติสวนตัวอยางนักเขียนอ่ืนๆ การปกปดตัวตนของนักเขียนกลุมน้ีนาจะมีสวนเก่ียวของกับเนื้อหาในงานเขียนของพวกเขาอยางมาก เน่ืองจากการท่ีไมมีใครรูวานักเขียนเหลาน้ีเปนใครจึงทําใหพวกเขาสามารถบรรยายกิจกรรมทางเพศของตนท่ีไรขอจํากัดทางศีลธรรมและบางคร้ังอาจถึงข้ันเรียกไดวาวิปริตวิตถารอยางละเอียด นักเขียนบางคนถึงขนาดสรางเว็ปไซตของตัวเองท่ีมีภาพถายอนาจารของหญิงไทยแสดงอยูดวย 



103 

 งานเขียนท่ีมีอนุภาคดังกลาวขางตนเปนอนุภาคหลักมักไมมีโครงเร่ือง แตจะมีลักษณะคลายการบันทึกเหตุการณหรือกิจกรรมในแตละวันของเซ็กซทัวริสต ผูเขียนมักแสดงตนเปนผูเช่ียวชาญเร่ืองการแสวงหาความสุขทางเพศท่ีรูเทาทันเลหเพทุบายตางๆของหญิงบริการ นอกจากน้ันยังสามารถควบคุมหรือบงการใหฝายหญิงทําทุกอยางท่ีตนตองการ บทบาทของชายเยอรมันในงานเขียนประเภทน้ีคือบทบาทของผูท่ีเปนนาย ในขณะท่ีฝายหญิงเปนผูปรนนิบัติรับใช ซ่ึงเปนบทบาทท่ีแตกตางจากบทบาทของชายหญิงท่ีถูกนําเสนอดวยอนุภาคเร่ืองการคดโกงหลอกลวงของหญิงไทยในหัวขอกอนหนานี้ท่ีฝายหญิงจะมีบทบาทเปนผูกระทํา โดยชักเชิดฝายชายซ่ึงมีบทบาทเปนเหย่ือใหทําในสิ่งที่ตนตองการ  งานเขียนอีกประเภทหน่ึงที่มีอนุภาคเร่ืองการมีประสบการณทางเพศกับหญิงไทยปรากฏอยูมากคืออาชญนิยาย อาชญนิยายบางเร่ืองน้ันหากเราวิเคราะหใหดีแลวจะเห็นวาผูแตงใหความสําคัญกับเคาโครงเร่ืองหรือเน้ือหานอยกวาฉากรวมเพศมาก คลายกับกําหนดไวกอนแลววาตองการบรรยายเร่ืองทางเพศในลักษณะใด  ในฉากแบบไหน มีความวิปริตพิศดารเพียงใด แลวจึงคอยกําหนดเคาโครงเร่ืองใหสอดคลองหรือรองรับกับฉากดังกลาว งานเขียนท่ีมีอนุภาคดังกลาวมาน้ีนับวามีอยูเปนจํานวนไมนอย และมีประเด็นนาสนใจท่ีจะตองวิเคราะหในเชิงทฤษฎีสืบเน่ืองตอไปอยูหลายประเด็น  6666)  )  )  )  อนุภาคเร่ืองการใชชีวิตของหญิงไทยในประเทศเยอรมันอนุภาคเร่ืองการใชชีวิตของหญิงไทยในประเทศเยอรมันอนุภาคเร่ืองการใชชีวิตของหญิงไทยในประเทศเยอรมันอนุภาคเร่ืองการใชชีวิตของหญิงไทยในประเทศเยอรมัน   อนุภาคเร่ืองการใชชีวิตของหญิงไทยในประเทศเยอรมันพบอยูในงานเขียนแทบทุกประเภท ท้ังในนวนิยายชีวิต นวนิยายรัก อาชญนิยาย เร่ืองเลาและพบอยูแมในเร่ืองส้ันซ่ึงมีจํานวนงานท่ีสืบคนไดเพียงนอยนิด อันที่จริง การพบอนุภาคน้ีในงานเขียนประเภทตางๆมากมายน้ันไมนาจะเปนเร่ืองท่ีตองประหลาดใจ เน่ืองจากเปนอนุภาคท่ีสอดคลองกับปรากฏการณท่ีเกิดข้ึนจริงในปจจุบัน   เคาโครงเร่ืองของงานเขียนท่ีมีอนุภาคดังกลาวปรากฏอยูก็เปนเร่ืองท่ีคลายคลึงกับความเปนจริงที่เกิดขึ้นในสังคม รูปแบบการเขาไปอยูในประเทศเยอรมนีของหญิงไทยในงานเขียนมีอยูสองรูปแบบ คือ การด้ินรนอยากเขาไปอยูเองโดยผานนายหนา



104 หรือคนรูจักดวยความคิดวายอมไปตายเอาดาบหนา เน่ืองจากถูกบีบค้ันจากความลําบากยากแคนในเมืองไทย รูปแบบท่ีสองคือการไปอยูกับคนรักหรือสามีชาวเยอรมัน ตอไปน้ันก็จะเปนการบรรยายถึงชีวิตความเปนอยูในประเทศเยอรมนี ปญหาและการปรับตัวซ่ึงตัวละครในแตละเร่ืองทําไดดีมากนอยแตกตางกันไป แมจะมีบางเร่ืองท่ีหญิงไทยสามารถอยูในเยอรมันไดอยางมีความสุขหลังจากตอสูด้ินรนผานความทุกขยากมากมาย แตอยางไรก็ตามเร่ืองสวนใหญมักจบลงดวยการท่ีหญิงไทยกลับประเทศไทยดวยความผิดหวังและลมเหลว      7777)  )  )  )  อนุภาคเร่ืองการใชชีวิอนุภาคเร่ืองการใชชีวิอนุภาคเร่ืองการใชชีวิอนุภาคเร่ืองการใชชีวิตคูระหวางชายเยอรมนัและหญิงไทยในสังคมไทยตคูระหวางชายเยอรมนัและหญิงไทยในสังคมไทยตคูระหวางชายเยอรมนัและหญิงไทยในสังคมไทยตคูระหวางชายเยอรมนัและหญิงไทยในสังคมไทย  อนุภาคเร่ืองการใชชีวิตคูระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยในสังคมไทยเปนอนุภาคที่ปรากฏอยูในงานเขียนประเภท Erzählung ท่ีเขียนข้ึนโดยนักเขียนชาวเยอรมันซ่ึงแตงงานอยูกินกับภรรยาชาวไทยและต้ังรกรากอยูในเมืองไทยมาเปนเวลานานพอสมควร ตัวงานประกอบดวยเร่ืองส้ันๆหลายๆเร่ืองท่ีจบในตัวเอง จึงไมมีเคาโครงเร่ืองหลัก เ น้ือหาของแตละเ ร่ืองจะนําเสนอเ ร่ืองราวปญหาหรือความขัดแยงเล็กๆนอยๆในชีวิตประจําวันของสามีภรรยาท่ีมีความแตกตางกันในทุกดานท้ังเช้ือชาติ ภาษา การศึกษา และมุมมองตอเร่ืองตางๆท่ีผานเขามาในชีวิต บทบาทของชายหญิงในเร่ืองจะแตกตางจากเร่ืองท่ีเขียนดวยอนุภาคอื่นๆท่ีกลาวมาแลวทั้งหมด เพราะเปนเรื่องราวของสามีและภรรยาท่ีอยูดวยกันมานานและมีความสัมพันธท่ีคอนขางมีความเทาเทียมกัน ภาพของหญิงไทยท่ีนําเสนอในอนุภาคดังกลาวจะแตกตางจากหญิงไทยในอนุภาคอื่น กลาวคือ ไมนอบนอมออนโยนหรือเช่ือฟงฝายชายอยางท่ีมักจะคาดหวังกัน และก็ไมใชภาพของผูหญิงที่มีเสนหเยายวนทางเพศ แตเปนผูหญิงธรรมดาท่ีเช่ือม่ันในตรรกะของตัวเองแมจะแตกตางจากตรรกะของสามีโดยสิ้นเชิง กลาท่ีจะวิพากษวิธีคิดแบบตะวันตกของสามีหากไมเห็นดวย แตในขณะเดียวกันก็ไมไดกราวแกรงอยางหญิงตะวันตก วิธีการเขียนเร่ืองดวยอนุภาคน้ีมักเจือไปดวยอารมณขันและมีนัยของการเสียดสีประชดประชัน ผูเขียนนาจะมีวัตถุประสงคในการเขียนงานเพ่ือพยายามใหเกิดการเรียนรูหรือเขาใจตรรกะวิธีคิดตลอดจนวิถีชีวิตของคนไทยและของหญิงไทยและในขณะเดียวกันก็อาจใชงานเขียนเปนทางออกเพ่ือระบายความคับ



105 ของใจในการตองมามีชีวิตอยูในฐานะชนกลุมนอยในสังคมไทยท่ีใหท้ังความอบอุนและความแปลกแยกในขณะเดียวกัน 

3....2222....5  5  5  5  กลุมผูอานกลุมผูอานกลุมผูอานกลุมผูอาน       ขอมูลเกี่ยวกับกลุมผูอานรวมถึงจํานวนผูอานเปนสิ่งที่แทบจะไมสามารถสืบคนได เน่ืองจากไมพบวามีการระบุไวในแหลงขอมูลใดๆ นอกจากท่ีเราทราบในช้ันตนเพียงวาผูอานสวนใหญนาจะเปนชาวเยอรมัน ชาวออสเตรียและชาวสวิสท่ีใชภาษาเยอรมันเปนภาษาแม สวนการวิเคราะหเกี่ยวกับผูอานในแงมุมอื่นๆนั้นตองอาศัยการสันนิษฐานจากขอมูลอ่ืนๆท่ีมีอยู เชน จากขอมูลเกี่ยวกับนักเขียนและระบบการจัดจําหนายหนังสือ เปนตน    ถาเราใชนักเขียนเปนเกณฑในการแบงหนังสือท่ีนําเสนอภาพแทนหญิงไทย เราจะสามารถแบงหนังสือออกเปนสองกลุม ไดแก หนังสือท่ีเขียนโดยนักเขียนอาชีพและหนังสือท่ีเขียนโดยนักเขียนท่ีไมใชนักเขียนอาชีพ ซ่ึงหนังสือสองกลุมน้ีมีวิธีการจัดจําหนายและมีโอกาสท่ีผูอานจะไดพบเห็นหนังสือตางกัน หนังสือของนักเขียนอาชีพมักจะไดรับการจัดวางอยูในรานหนังสือทั่วไปและยังมีโอกาสท่ีจะพบไดในหองสมุดบางแหง กลุมผูอานนาจะเปนบุคคลทั่วไปท่ีเปนนักอานและมีกรอบกวางๆในการมองหาหนังสือท่ีตนสนใจตามรานหนังสือตางๆหรือตามหองสมุดโดยไมไดตั้งเปาหมายท่ีเฉพาะเจาะจงไว หรืออาจจะเปนผูที่ติดตามงานเขียนของนักเขียนท่ีตนช่ืนชอบเปนประจํา กลาวโดยสรุปคือเปนกลุมนักอานท่ัวไปที่ไมมีความแตกตางจากนักอานหนังสือประเภทอื่นตามทองตลาดท่ัวไป การรับรูเร่ืองราวเกี่ยวกับไทยหรือหญิงไทยจากหนังสือของนักอานกลุมน้ีไมนาจะสงผลอะไรมากไปกวาทําใหชาวเยอรมัน ชาวออสเตรียและชาวสวิสเหลาน้ันมีภาพตายตัวของไทยหรือหญิงไทยแบบใดแบบหน่ึงติดอยูในสมองโดยไมมีผลกระทบท่ีเปนรูปธรรมในเชิงลึกใดๆเกิดข้ึนในระยะเวลาอันใกล    สวนหนังสือกลุมที่เขียนโดยผูเขียนท่ีไมใชนักเขียนอาชีพและไมเปนที่รูจัก สวนมากจะไมสามารถพบไดตามรานหนังสือ แตอาศัยชองทางการจัดจําหนายทางอินเตอรเน็ต กลุมผูอานท่ีส่ังซ้ือหนังสือทางอินเตอรเน็ตนาจะเปนผูอานที่มีเปาหมายคอนขาง



106 ชัดเจนอยูในใจแลววาตองการอานหนังสือเกี่ยวกับเร่ืองเก่ียวกับไทยดวยเหตุผลหรือแรงจูงใจบางอยาง เพราะวิธีการคนหาหนังสือทางอินเตอรเน็ตมักเปนการหาอยางมีเปาหมาย นอกจากน้ีการตั้งราคาขายของหนังสือไวคอนขางสูงเกินกวาท่ีควรจะเปนทําใหนาจะทําใหสันนิษฐานวา ผูเขียนหรือผูจัดจําหนายเองก็ไดเล็งเห็นแลววากลุมผูซ้ือเปาหมายมิใชบุคคลทั่วไปอยางเชนลูกคาท่ีเ ดินเลือกหนังสือตามรานท่ีอาจไมมี จุดมุงหมายเฉพาะเจาะจงในการซ้ือ จึงมีการเปรียบเทียบเน้ือหา คุณภาพและราคากอนซ้ือ แตกลุมผูซื้อเปาหมายของหนังสือเกี่ยวกับไทยในอินเตอรเน็ตนาจะเปนผูท่ีตองการอานหนังสือประเภทดังกลาวเทาน้ันและเปนหนังสือท่ีหาซ้ือไมไดในทองตลาดทั่วไป ผูซ้ือจึงมักไมเก่ียงราคาซื้อ และจากการท่ีหนังสือหลายเลมในกลุมน้ีไดรับการพิมพซํ้าหลายคร้ังทําใหทราบวาผูอานหนังสือกลุมน้ีนาจะมีจํานวนมากกวาท่ีคิด   การรับรูเร่ืองราวเก่ียวกับไทยหรือหญิงไทยจากหนังสือของนักอานกลุมน้ีนาจะมีผลกระทบท่ีเปนรูปธรรมกวานักอานกลุมแรก เน่ืองจากนักอานกลุมน้ีนาจะเปนผูที่มีแนวโนมจะไดมาประเทศไทยและสัมผัสเกี่ยวของกับคนไทยมากกวา การรับรูขอมูลตางๆเกี่ยวกับไทยจากการอานงานเขียนนาจะมีอิทธิพลตอรูปแบบการใชชีวิตในประเทศไทยและรูปแบบการติดตอสัมพันธกับคนไทยโดยเฉพาะอยางย่ิงกับหญิงไทยไมมากก็นอยไมวาบุคคลผูน้ันจะรูตัวหรือไมก็ตาม สสสสรุปรุปรุปรุป     จากขอมูลท่ีนําเสนอมาทั้งหมดนี้ เราจะมองเห็นภาพรวมของงานเขียนเยอรมันรวมสมัยท่ีนําเสนอภาพแทนหญิงไทยต้ังแตทศวรรษท่ี 70 จนกระทั่งถึงป ค.ศ. 2008 ตลอดระยะเวลาเกือบ 40 ปไดมีการเปลี่ยนแปลงทางกายภาพท่ีเกิดข้ึนกับองคประกอบของงานเขียน ท้ังในเร่ืองของนักเขียนซ่ึงเดิมแทบจะจํากัดอยูเฉพาะนักเขียนอาชีพ ร้ัวท่ีลอมกั้นอาณาจักรของการประพันธงานเขียนไวจากบุคคลภายนอกพังทลายลงดวยนวัตกรรมใหมท่ีไดรับการพัฒนาจนใชงานไดอยางมีประสิทธิภาพซ่ึงมีช่ือวา Print on Demand หรือ Book 

on Demand และระบบการวางจําหนายหนังสือออนไลน ทําใหมีนักเขียนหนาใหมมากมาย



107 กาวเขามารวมอาศัยอยูในอาณาจักรงานเขียนแหงน้ีดวย ประเภทของงานท่ีนิยมเขียนก็มีการเปลี่ยนแปลงอยางเห็นไดชัด งานเขียนประเภทนวนิยาย เร่ืองส้ันซ่ึงตองอาศัยการสรางเคาโครงเร่ืองท่ีประณีต ซับซอนและอาศัยช้ันเชิงทางวรรณศิลปข้ันสูงซึ่งเคยเปนผลงานของนักเขียนอาชีพที่ฝกปรือฝมือมายาวนานถูกแซงหนาดวยจํานวนของงานเขียนประเภทเร่ืองเลาที่เขียนข้ึนอยางงายๆโดยผูท่ีกลายเปนนักเขียนไดภายในช่ัวเวลาส้ันๆ นอกจากน้ีเนื้อหาท่ีนําเสนอก็มีลักษณะเปดเปลือยย่ิงข้ึน อนุภาคเร่ืองความรักโรแมนติคแบบทศวรรษท่ี 70 เร่ิมหายไป ส่ิงท่ีเขามาแทนที่คืออนุภาคเร่ืองเพศสัมพันธ เร่ืองการตอสูด้ินรนเอาตัวรอดและเร่ืองอาชญากรรม แตไมวาจะอยางไรก็ตามการเปลี่ยนแปลงของนักเขียน การเปล่ียนแปลงของประเภทของงานเขียน ไมไดเปนดัชนีบงชี้วาภาพแทนของหญิงไทยในผลงานเหลาน้ันจะมีการเปลี่ยนแปลงตามไปดวยหรือจะเปนเพียงภาพตายตัวเดิมๆท่ีถูกผลิตซํ้าโดยไมเปล่ียนแปลง ภาพแทนหญิงไทยถูกนําเสนอไวอยางไร ดวยวิธีการอยางไร และสะทอนใหเห็นถึงอะไร เหลานี้ลวนเปนประเด็นท่ีจะตองศึกษาโดยละเอียดในบทตอๆไป 



บทที ่บทที ่บทที ่บทที ่4444    

ภาพแทนหญงิไทยภาพแทนหญงิไทยภาพแทนหญงิไทยภาพแทนหญงิไทย: 

การประกอบสรางมายาภาพบนการประกอบสรางมายาภาพบนการประกอบสรางมายาภาพบนการประกอบสรางมายาภาพบนรอยตอรอยตอรอยตอรอยตอระหวางความจรงิกบัความลวงระหวางความจรงิกบัความลวงระหวางความจรงิกบัความลวงระหวางความจรงิกบัความลวง 

    

 ในการศึกษาเรื่องภาพแทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัยนั้น ตัวละคร
หญิงไทยจัดเปนองคประกอบในงานเขียนที่มีความสําคัญที่สุด เนื่องจากตัวละครเหลานี้
ถูกนําเสนอในฐานะที่เปนตัวแทนของหญิงไทยโดยรวม  สําหรับผูอานโดยทั่วไปการ
อานตัวบทโดยผิวเผินอาจทําใหเกิดความรูสึกคลอยตามวาตัวละครหญิงไทยเหลานี้เปน
ภาพสะทอนของหญิงไทยตามที่เปนจริงอยางตรงไปตรงมา และถาหากผูอานบังเอิญเกิด
ขอกังขาใดก็ตามเกี่ยวกับความ ‘สมจริง’ ของรูปลักษณ คุณสมบัติหรือพฤติกรรมของตัว
ละครหญิงไทยในเรื่องที่อาน ขอกังขาเหลานั้นก็คงจะหายไป เมื่อผูอานพบวา
ภาพลักษณของหญิงไทยในงานเขียนเหลานั้นมีความสอดคลองตองกันกับภาพลักษณ
ของหญิงไทยที่ไดเห็น ไดอานหรือไดฟงจากแหลงขอมูลอื่นๆ ซึ่งโดยหลักแลวไดแก
สื่อมวลชนประเภทตางๆ เชน วิทยุ โทรทัศนหรือสื่อสิ่งพิมพประเภท หนังสือพิมพและ
นิตยสาร  ความสอดคลองของขอมูลที่มาจากแหลงขอมูลหลายแหลงสามารถทําให
แมแตขอมูลที่ดูนาสงสัยกลายเปนสิ่งที่นาเชื่อถือขึ้นมาไดตราบใดที่ยังไมพบขอมูลคาน
แยงซึ่งมีน้ําหนักมากเพียงพอ เมื่อเปนเชนนี้ ขอมูลเกี่ยวกับหญิงไทยที่เผยแพรหมุนเวียน
อยูในสื่อเยอรมันประเภทตางๆจึงไดคอยๆกลายเปน ‘ขอเท็จจริง’ เกี่ยวกับหญิงไทยที่มี 
‘อํานาจอางอิง’ (referential power) กลาวคือ ดูนาเชื่อถือและใชอางอิงไปมาระหวางกัน
ได ทั้งหมดนี้เปนสวนหนึ่งของกระบวนการประกอบสรางความจริงเกี่ยวกับหญิงไทยที่
ทํางานโดยอาศัยชุดความเชื่อหรือวาทกรรมที่ไหลเวียนอยูในกระแสของสังคมขณะนั้น
อยูแลว จึงเทากับวา ในการประกอบสราง‘ความจริง’ชุดใหมแทที่จริงแลว สวนหนึ่งก็เปน
การผลิตซ้ํา‘ความจริง’ชุดที่มีอยูเดิมดวย จึงสามารถสนับสนุนซึ่งกันและกันหรือผสานเขา
กันอยางแนบเนียนและหมุนเวียนตอไปเปนวัฏจักรไมมีสิ้นสุด 



109 

 แตถาหากเราอานตัวบทอยางละเอียดและศึกษาตัวละครหญิงไทยดวยแนวคิด
เรื่องการประกอบสรางภาพแทน เราจะสามารถมองเห็นไดวาตัวละครหญิงไทยที่โลด
แลนอยูในงานเขียนเยอรมันมิไดเปนภาพสะทอนของหญิงไทยตามความเปนจริงทั้งหมด 
แตเปนภาพแทนของหญิงไทยที่ผานการคัดสรรมาแลว เปนตัวละครที่ถูกเลือกขึ้นมา
นําเสนอและกําหนดใหมีบทบาทตางๆตามความประสงคของนักเขียน นอกจากนี้ ในสวน
ที่เกี่ยวกับอายุ อาชีพ ชนชั้น รูปลักษณ บุคลิกลักษณะ พฤติกรรมรวมทั้งองคประกอบ
อื่นๆที่ประกอบขึ้นเปนอัตลักษณของตัวละครหญิงไทยนั้น หากพิจารณาใหดีแลว จะเห็น
ไดวามีหลายสิ่งถูกขับเนนใหโดดเดน ในขณะเดียวกันก็มีหลายสิ่งที่ถูกอําพราง กดทับ
หรือเวนเสียมิไดกลาวถึง ซึ่งทั้งหมดนี้ยอมมีผลตอภาพรวมหญิงไทยที่นําเสนอและ
เผยแพรใหผูอานไดรับรู รวมความแลวตัวละครหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันเปนภาพ
แทนที่ผานกระบวนการประกอบสรางและใหความหมายมาแลว ซึ่งทั้งหมดนี้บงชี้ใหเห็น
วานักเขียนมิไดสรางตัวละครหญิงไทยและเรื่องราวตางๆที่เกี่ยวของกับตัวละครเหลานี้
ขึ้นมาอยางไรเดียงสาหรือปราศจากซึ่งสิ่งที่ชักนําอยูเบื้องหลัง 
 นักเขียนยอมมีเจตคติของตนและเจตคติของนักเขียนเยอรมันที่มีตอหญิงไทย
ยอมสงผลตอการตัดสินใจของนักเขียนวาจะกําหนด บทบาท พฤติกรรมและอัตลักษณ
ของตัวละครหญิงไทยในงานเขียนแตละเรื่องอยางไร และถาหากเราศึกษาตอไปโดยใช
แนวคิดเรื่องวาทกรรมของฟูโกต เราจะมองเห็นวาเจตคติที่นักเขียนเยอรมันมีตอ
หญิงไทยมิใชเพียงแคความคิดหรือความรูสึกสวนตัวของนักเขียนแตละคนในฐานะ
ปจเจกชนเทานั้น แนวคิดของฟูโกเปดเผยใหเห็นวา ความเปนปจเจกเปนผลมาจากวาท
กรรมที่หมุนเวียน ครอบงําสังคมและชนชั้นที่บุคคลนั้นๆสังกัดอยู ในทํานองเดียวกัน เจต
คติของนักเขียนเยอรมันที่มีตอหญิงไทยจึงมิใชเรื่องสวนตัวหรือเปนสิ่งที่เกิดขึ้นลอยๆ
โดยไมมีเหตุปจจัย วาทกรรมที่ไหลเวียนอยูในสังคม ในชวงเวลาที่นักเขียนเหลานั้นมี
ชีวิตอยูยอมมีอิทธิพลอยางยิ่งตอการกอตัวของเจตคติที่นักเขียนเยอรมันมีตอหญิงไทย 

 จากการศึกษาตัวบททั้งหมดที่ใชเปนขอมูลปฐมภูมิในการทําวิจัยนี้ สามารถ
ประมวลผลในชั้นตนไดวา ภาพแทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัยถูกประกอบ
สรางขึ้นบนพื้นฐานของมโนทัศนหลักสองประการที่ยังคงมีอิทธิพลทั้งในสังคมตะวันตก
และสังคมตะวันออก อีกทั้งยังมีความสําคัญยิ่งตอรูปแบบความสัมพันธระหวางตะวันตก
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และตะวันออก โดยเฉพาะอยางยิ่งระหวางชายตะวันตกและหญิงตะวันออกซึ่งในที่นี้
ไดแก ชายเยอรมันและหญิงไทย มโนทัศนดังกลาวไดแก แนวคิดตามระบอบปตาธิปไตย
และแนวคิดวาทกรรมอาณานิคม และดวยพื้นฐานความคิดของมโนทัศนดังกลาว 
หญิงไทยในงานเขียนเยอรมันถูกประกอบสรางใหกลายเปน ‘วัตถุแหงความปรารถนา’ 
ของชายตะวันตก หากมองโดยผิวเผินแลว ความนาปรารถนาของหญิงไทยที่ปรากฏใน
งานเขียนจะดูเปนธรรมชาติ ปราศจากการปรุงแตง คลายเปนคุณลักษณะที่มีมาโดย
กําเนิด แตเมื่อไดศึกษาโดยละเอียดแลวก็จะเห็นถึงการนําเสนอภาพแทนที่มีการประกอบ
สรางอยางเปนระบบ ซึ่งในบทนี้จะไดศึกษาถึงเทคนิคและกลวิธีตางๆที่ใชในการประกอบ
สรางภาพแทนหญิงไทยโดยอาศัยการวิเคราะหจากการพรรณนาของผูเลาเรื่อง จาก
ความคิดคํานึงของตัวละครและจากบทสนทนาระหวางตัวละครในเรื่อง การวางโครง
เรื่องและการกําหนดบทบาทและสถานภาพของตัวละครหญิงไทยในเรื่อง 
4444....1  1  1  1  วัตถุแหงความปรารถนาวัตถุแหงความปรารถนาวัตถุแหงความปรารถนาวัตถุแหงความปรารถนา:    มายาภาพของหญิงไทยและมายาภาพของหญิงไทยและมายาภาพของหญิงไทยและมายาภาพของหญิงไทยและกระบวนการกระบวนการกระบวนการกระบวนการประกอบสรางประกอบสรางประกอบสรางประกอบสราง 
 จากการรวบรวมขอมูลจากตัวบทในสวนที่เกี่ยวของกับอัตลักษณของหญิงไทย
ทั้งในดานรูปสมบัติและคุณสมบัติ พบวาหญิงไทยถูกประกอบสรางใหกลายเปน ‘วัตถุ
แหงความปรารถนา’ ดวยการสรางตัวละครหญิงไทยใหมีรูปสมบัติและคุณสมบัติซึ่ง
สามารถสรางความพึงพอใจใหแกชายตะวันตกทั้งทางดานรางกายและจิตใจ เติมเต็มใน
สิ่งที่ฝายชายขาดหรือไมไดรับการตอบสนองจากผูหญิงในสังคมตะวันตก รวมทั้งเปน
เครื่องมือที่จะทําใหความฝนหรือจินตนาการอันโลดโผนกลายเปนความจริง เห็นไดชัด
วา คุณสมบัติทั้งหมดที่กลาวมานี้ยอมเปนเรื่องที่ยากที่จะมีอยูจริงในตัวผูหญิงคนหนึ่ง แต
อยางไรก็ตาม อาจกลาวไดวา นักเขียนเยอรมันประสบความสําเร็จในการโนมนาวให
ผูอานเกิดมายาภาพของหญิงไทยในฐานะ‘วัตถุแหงความปรารถนา’ ดวยเทคนิคและ
กลวิธีตางๆ ดังที่จะไดจําแนกและวิเคราะหพรอมกับยกตัวอยางจากตัวบทมาประกอบการ
อธิบายในแตละหัวขอดังตอไปนี้ 
    4444....1111....1111. . . . ภาพเหมารวมของความงามแบบตะวันออกภาพเหมารวมของความงามแบบตะวันออกภาพเหมารวมของความงามแบบตะวันออกภาพเหมารวมของความงามแบบตะวันออก 

 องคประกอบซึ่งโดดเดนที่สุดองคประกอบหนึ่งในงานเขียนเยอรมันรวมสมัยที่
เขียนเรื่องราวเกี่ยวกับไทยคือ การพรรณนาถึงรูปลักษณของหญิงไทย การพรรณนา
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เรื่องของรูปรางหนาตา การแตงเนื้อแตงตัวของตัวละครหญิงไทย อากัปกิริยายามพูดคุย
หรือมีปฏิสัมพันธกับผูอื่น โดยเฉพาะอยางยิ่งกับตัวละครชายชาวตะวันตกเปน
องคประกอบที่ไมเคยขาดหายไปจากงานเขียนเยอรมันที่เสนอเรื่องราวเกี่ยวกับไทย ไม
วาจะเปนงานเขียนประเภทนวนิยาย เรื่องเลาหรือเรื่องสั้น ในงานเขียนสวนใหญมักมีบท
พรรณนาขนาดสั้นแทรกอยูในระหวางการดําเนินเรื่อง แตในงานเขียนบางเรื่อง 
นอกจากบทพรรณนาสั้นๆดังกลาวแลว ยังมีบทพรรณนาขนาดยาวที่อาจเรียกไดวา ‘บท
ชมโฉม’ สาวไทยที่พรรณนาถึงหนาตารูปรางทุกสวนสัดอยางละเอียด มีทั้งที่กลาวถึง
รูปรางหนาตาของหญิงไทยโดยรวมเปนกลุมและที่เปนเฉพาะคนไป แตไมวาจะเปนการ
พรรณนาในลักษณะใด รูปลักษณของตัวละครหญิงไทยจํานวนมากมายที่ปรากฏในงาน
เขียนแตละเลม เมื่อมองในมองภาพรวมก็จะไมพบความแตกตางที่เดนชัด ดังจะเห็นได
จากตัวอยางตางๆที่จะยกมาเปรียบเทียบใหเห็นดังตอไปนี้ 
ตัวอยาง  จากเรื่อง Geschichte um Bargirls in Thailand  

Helmut schätzte sie auf etwa 30 Jahre. Sie war zierlich, etwa 

150 cm groß. Auffallend große Wangenknochen prägten ihr 

Gesicht, Ihre Nase war groß und breit. Das lange schwarze 

Haar reichte ihr bis zur Taille. Sie blickte ihn an und lächelte. 

Sie war wirklich sehr hübsch.  

     (Mang-gon jai, 2001: 15) 

Helmut เดาวาเธอนาจะอายุประมาณ 30 ป รูปรางเล็กบางคงจะสูง
ประมาณ 150 เซนติเมตร ใบหนามีโหนกแกมสูงเดน จมูกใหญฐาน
จมูกกวาง ผมดํายาวถึงเอว เธอมองมาที่เขาแลวก็ยิ้มให เธอสวย
นารักมากจริงๆ 

ขอความในตัวอยางเปนการพรรณนาภาพผูหญิงบริการคนหนึ่งในบารเบียรเล็กๆแหง
หนึ่งที่หาดกะรน จังหวัดภูเก็ต 
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ตัวอยาง  จากเรื่อง Ein Farang schlägt zurück  

Sie trug einen kurzen Rock und zeigte ihre hübschen Beine. 

Sie hatte eine gute Figur und lange glatte schwarze Haare. 

Sie lächelte und zeigte eine Reihe strahlend weißer Zähne. 

Sofort fielen mir ihre hohen und ausgeprägten 
Wangenknochen auf. Sie lächelte ständig. Beim Sprechen, 

beim Zuhören. Ich sah nur diesen Mund mit den strahlenden 

Zähnen.  

     (Anschel, 2007:15)  

เธอสวมกระโปรงสั้นเผยใหเห็นเรียวขาคูสวยของเธอ รูปรางดีผมสีดํา
ยาวเรียบลื่น ยามเธอเปดรอยยิ้มเห็นไรฟนขาวเปนประกาย โหนก
แกมสูงนั้นสะดุดตาผมในทันที เธอยิ้มอยูเสมอ ไมวาในยามพูดคุย ใน
ยามรับฟง ผมเห็นแตเรียวปากที่แยมยิ้มกับฟนขาวเปนประกายนั้น 

ขอความในตัวอยางเปนการพรรณนาภาพพนักงานนวดคนหนึ่งของรานนวดแผนไทย
ในพัทยาผานสายตาของตัวละคร ‘ผม’ ซึ่งเปนนักทองเที่ยวชายวัยกลางคนชาวเยอรมัน 

ตัวอยาง  จากเรื่อง Ein Farang schlägt zurück  

 [...], aber ich nahm mir die Zeit für ein Bier, um mich an dem 

Anblick der tanzenden Masseusen zu erfreuen. Die meisten 

von ihnen trugen knallenge Hot Pants und gaben freie Sicht 

auf ihre Beine. Ich habe oft nachgedacht, was mich an den 

Thai-Mädchen faszinierte. Waren es ihre Gesichter? 

Sicherlich, sie waren bildhübsch. Aber Schönheit 

verschwimmt, wenn man zu viel Schönes sieht, [...].  Dann 

blieben noch ihre Figuren, ein Traum von Körpern. Zierlich 

und schlank mit der typischen X-Form. Die Brust breit, die 

Taille schmal und das Becken wieder breit. Oder waren es 

die Haare, die ihnen manchmal bis zur Taille reichten? 
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Dieses glänzende Schwarz faszinierte mich. Was mich 

betrifft, so waren es die Beine, die mich am meisten 

anzogen. Zu den hübschen Gesichtern mit den 

beneidenswerten Figuren gehörte meist ein Paar hübscher 

Beine, und hieran konnte ich mich nicht satt sehen.  
     (Anschel, 2007:14)  

[...] แตผมก็ยังใหเวลาตัวเองดื่มเบียรอีกขวดเพื่อหาความสุขใสตัว
ดวยการดูพวกหมอนวดสาวๆที่ยืนเตนอยู พวกเธอสวนใหญสวมการ
เกงสั้นจูตัวแคบรัดติ้วโชวเรียวขาใหเห็นโดยไมมีอะไรมาบดบัง
สายตา ผมเคยคิดอยูบอยๆวา อะไรในตัวสาวไทยที่ทําใหผมหลงใหล
ไดอยางนี้ ผมหลงใหลพวกเธอตรงที่หนาตาหรือ แนนอน พวกเธอ
หนาตาสวยนารักราวกับภาพวาด  แตเวลาที่เห็นอะไรสวยๆมากมาย
เกินไป ความสวยทั้งหลายนั้นก็ดูกลืนกันไปหมด [...] แลวยังอีก 
รูปรางของเจาหลอนทั้งหลายไง เรือนรางในฝนแทๆ แบบบาง ผอม
เพรียว พรอมสัดสวนรูปตัวเอ็กซ อกกวาง เอวกิ่ว สะโพกผาย หรือจะ
เปนที่เรือนผมที่บางครั้งยาวถึงเอว สีดําเปนประกายของมันทําใหผม
หลงใหล โดยสวนตัวแลว สิ่งที่ดึงดูดผมไดมากที่สุดเห็นจะเปนเรียว
ขา หนาสวยกับรูปรางนาอิจฉามักจะมาคูกับขาเรียวสวยที่ผมเฝามอง
ไดอยางไมเคยอิ่ม  

ขอความในตัวอยางเปนการพรรณนาภาพพนักงานนวดหลายคนซึ่งรวมกลุมยืนเตนอยู
บนถนนบริเวณหนารานนวดผานสายตาของตัวละครชายเยอรมันคนเดียวกับตัวละครใน
ตัวอยางกอนหนานี้ 
ตัวอยาง  จากเรื่อง Der verzauberte Farang  

Mein Vater ging nach Thailand. Einmal im Jahr kam er 

zurück. Dann verlebten wir die großen Ferien gemeinsam. 

Aber nie allein, denn er hatte immer eine Frau dabei, eine 
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Thailänderin. Jedes Mal eine andere. Sie waren alle sehr 

schön, scheu und schweigsam. Ich liebe sie. Ich mochte ihre 

braune Haut, ihre sanften Mandelaugen, ihr Lächeln. Und ich 

war eifersüchtig für meinen Vater.  

     (Krueger, 2001: 101-102)  
พอไปเมืองไทย เขาจะกลับมาเยอรมันปละครั้ง แลวเราก็จะไปเที่ยว
ปดเทอมดวยกันยาวๆ แตไมเคยไดไปกันตามลําพังพอลูกสักครั้ง
เพราะพอจะมีผูหญิงมาดวยทุกครั้ง ผูหญิงไทย แตละครั้งไมเคยซ้ํา
หนา ผูหญิงที่พอพามาดวยสวยไปหมดทุกคน    ขี้อายแลวก็คอนขาง
เงียบ ผมรักพวกเธอ ผมชอบผิวสีน้ําตาลของพวกเธอ นัยนตารูป
เม็ดอัลมอนดที่ออนโยนของพวกเธอ รอยยิ้มของพวกเธอ แลวผมก็
อิจฉาพอของตัวเอง 

 ขอความในตัวอยางเปนการบรรยายภาพจากความทรงจําของชายหนุมชื่อ John 

ผูกําลังเลาถึงพอและผูหญิงไทยที่พอพามาดวยเสมอเมื่อมาเยี่ยมเขาที่โรงเรียนประจําใน
ประเทศเยอรมนี 
 ตัวอยางคําพรรณนารูปลักษณของหญิงไทยทั้งหมดขางตนเปนเพียงไมกี่
ตัวอยางจากงานเขียนจํานวนมากที่มีการนําเสนอภาพแทนของหญิงไทยในลักษณะ
คลายคลึงกันนี้ สองตัวอยางแรกเปนการพรรณนารูปลักษณของหญิงไทยเฉพาะคน สวน
สองตัวอยางหลังนั้นกลาวถึงหญิงไทยอยางรวมๆเปนกลุม หญิงไทยสวนใหญที่ถูก
นําเสนออยูในงานเขียนจะเปนผูหญิงที่อยูในวัยสาว มีใบหนาที่สวยนารักในสายตาของ
ชายตะวันตก ทั้งนี้ คุณสมบัติและรูปลักษณบางประการจะถูกนําเสนอซ้ําแลวซ้ําเลาใน
งานเขียนเลมตางๆ จนกลายเปนลักษณะเดนของหญิงไทย เชน รูปรางเล็กบอบบาง 
คําคุณศัพทที่พบบอยที่สุดสําหรับการพรรณนารูปรางของหญิงไทยคือคําวา klein (เล็ก) 
และ zierlich (เล็ก บอบบาง) สวนสิ่งที่โดดเดนบนใบหนา ไดแก นัยนตารูปเม็ดอัลมอนด 
จมูกแบน โหนกแกมสูง ฟนขาว ยิ้มสวย ผมยาวตรงลื่นสลวยมีสีดําเปนประกาย สวนสีผิว
โดยมากจะคอนขางคล้ํา มีบางที่มีผิวขาว แตไมวาจะมีผิวสีอะไรทุกคนจะมีผิวที่ละเอียด
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เนียนนุมนาสัมผัส จะสังเกตไดวา สิ่งที่ถูกขับเนนทั้งหมดที่กลาวมาเปนรูปแบบความงาม
แบบตะวันออกที่แปลกตาแตกตางจากความงามแบบตะวันตกที่ชายเยอรมันคุนชิน 

 นอกจากนี้ ความเปนตะวันออกของหญิงไทยยังถูกขับเนนดวยกลวิธีอื่นๆอีก อาทิ
เชน การนําวัตถุบางอยาง เชน ดอกกลวยไม ผานุง ผาไหม ฯลฯ ซึ่งโดยทั่วไปถือเปน
สัญลักษณแทนความเปนตะวันออกมาใชเปนเครื่องประดับหรือตกแตงรางกายหญิงไทย 
ตัวอยางเชน ในนวนิยายเรื่อง Woudin ทุกครั้งที่ตัวละครหญิงไทยที่ชื่อ Deng Song 

เด็กสาวที่มิสเตอร Wu นักธุรกิจชาวจีนผูร่ํารวยคนหนึ่งซื้อมาเลี้ยงไวถูกบังคับใหไป
ใหบริการเพื่อนๆของมิสเตอร Wu  Deng Song จะตองแตงกายสวยงามเปนพิเศษดวย
การนุงโสรงผาไหมราคาแพง1 เปนตน สิ่งที่นักเขียนซอนนัยไวโดยมิไดเขียนออกมาเปน
ลายลักษณอักษรคือ การรวมเพศกับ Deng Song นั้นมิใชเปนแคการเสพกามเทานั้น แต
ยังเปนการเสพความเปนตะวันออกดวย  
 จะเห็นไดวา องคประกอบที่แสดงความเปนตะวันออกในงานเขียนมักถูกนําไป
เชื่อมโยงกับมิติทางเพศมากกวามิติทางวัฒนธรรม กลาวคือ นําวัตถุที่มีความหมายทาง
วัฒนธรรมมาใชในบริบทที่เชื่อมโยงกับกิจกรรมทางเพศ อยางเชน การแตงตัวดวยการ
นุงโสรงผาไหมกอนที่จะไปทําหนาที่บําเรอกามใหกับผูชายดังในตัวอยางขางตน การ
ประดับเรือนผมดวยดอกกลวยไมของหญิงที่เตนระบําเปลื้องผา2 หรือการแสดงโชว
เปลื้องผาที่มีฉากและเรื่องราวเกี่ยวกับการเกี่ยวขาว3 แตงกายดวยผาถุง ผาขาวมาและ
ใชเคียวเกี่ยวขาวเปนอุปกรณในการนําเสนอตัวละครหญิงไทยใหมีความผสมผสาน
ระหวางเสนหทางเพศและกลิ่นอายของตะวันออกที่ใหความรูสึกที่แปลกตางของดินแดน
อันหางไกล (exotic) เปนตน การนําเสนอในลักษณะเชนนี้เปนการกดทับคุณคาทาง
วัฒนธรรมของสัญลักษณแหงความเปนตะวันออกดวยการใหความหมายใหมที่เชื่อมโยง
กับการถูกครอบครองหรือการเปนวัตถุทางเพศใหกับชายตะวันตก 

                                                

 
1
 ดู Offenhäuser, Woudin, p. 87. 

 
2
 ดู Peuckmann, Der Sohn der Tänzerin, p. 19. 

 
3
 ดู Berlinghausen, Tigerkralle und Samtpfote, p. 52. 
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 ทั้งหมดนี้ ยังมีสิ่งที่เห็นชัดเจนอีกอยางหนึ่งก็คือ เมื่อนําคําพรรณนารูปลักษณ
หญิงไทยจากงานเขียนหลายๆเรื่องมาเทียบเคียงกัน อาจกลาวไดวาแทบจะไมมีตัวละคร
หญิงไทยคนใดเลยที่มีรูปรางหนาตาเปนเอกลักษณเฉพาะตัวที่แตกตางอยางเดนชัดจาก
ตัวละครหญิงไทยคนอื่นๆ ตัวละครสวนใหญจะดูคลายกันไปหมดคลายกับตุกตาที่ผลิต
ออกมาจากโรงงานเดียวกัน มีงานเขียนหลายเรื่องที่เราสามารถนําตัวละครหญิงไทยจาก
เรื่องหนึ่งไปสลับกับอีกเรื่องหนึ่งไดโดยไมเกิดผลกระทบหรือความสับสนใดๆตอตัวเรื่อง 
กลาวโดยสรุปไดวา มีการประกอบสรางภาพเหมารวมรูปลักษณภายนอกของหญิงไทย
ในงานเขียนเยอรมัน โดยนักเขียนสวนใหญเลือกนําเสนอเฉพาะหญิงไทยที่มีรูปราง
หนาตาซึ่งนักเขียนเยอรมันเหลานั้นมองวาเปนความงามหรือลักษณะเดนของตะวันออก
ดังที่ไดกลาวมาแลวขางตน ซึ่งนั่นหมายถึงการขามผานไมนําเสนอรูปลักษณที่แตกตาง
จากสิ่งที่ตนกําหนดไววาเปน ‘ตะวันออก’ นั่นเอง สิ่งบงชี้อีกประการหนึ่งวามีการประกอบ
สรางภาพเหมารวมของหญิงไทยคือ การที่ตัวละครชายเยอรมันสามารถพรรณนาถึง
บุคลิก รูปรางหนาตาหญิงไทยในลักษณะรวมๆไปเปนกลุมดังเชนในสองตัวอยางสุดทาย
ขางตน นอกจากนั้น ในงานเขียนบางเรื่องมีการยอมรับตามตรงวาสําหรับชายตะวันตก
แลว ผูหญิงไทยทุกคนดูเหมือนๆกันไปหมด  
ตัวอยาง จากเรื่อง Traumfrau 

Hermann Segler mußte sich eingestehen, die Frauen 

überhaupt nicht auseinanderhalten zu können. Für ihn waren 
sie alle gleich. […] Ihm wäre jede recht gewesen.  

     (Wolf, 1989: 89)      
Hermann Segler ตองยอมรับวาเขาแยกไมออกเลยวาในบรรดา
ผูหญิงพวกนี้นั้นใครเปนใครกันแน สําหรับเขาแลวทุกคนดูเหมือนกัน
ไปหมด […] ไมวาจะเลือกใครมา เขาก็วาดีทั้งนั้นแหละ     

 เนื้อความขางตนเปนตัวอยางจากนวนิยายเรื่อง Traumfrau ในฉากที่ Hermann 

Segler กับเพื่อนๆกําลังดูวีดีโอเทปที่มีภาพหญิงไทยใหเลือกมากมายจนเขาแยกไมออก
วาใครเปนใคร การที่ Hermann Segler คิดวา จะเลือกผูหญิงคนไหนมาก็ไดเขาไม
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ขัดของทั้งนั้น สะทอนใหเห็นวา เขาไมไดคิดวาเขากําลังจะเลือกที่จะติดตอผูหญิงคน
หนึ่งเพื่อทําความรูจักและพัฒนาความสัมพันธระหวางกันในฐานะที่เปน ‘คน’ เสมอกัน 
สําหรับเขาแลวผูหญิงไทยทุกคนในวีดีโอเทปเปนเพียงสินคาที่เขากับเพื่อนกําลังเลือกซื้อ
เพื่อนํามาใชเปนวัตถุทางเพศ จึงไมมีความจําเปนที่จะตองสนใจวาผูหญิงไทยแตละคน
นั้นจะมีตัวตนหรืออัตลักษณเฉพาะตนอยางไร เพียงใหมีคุณสมบัติที่นํามาใชงานไดตาม
วัตถุประสงค กลาวคือ สามารถใชเปนที่ปลดปลอยราคะอารมณไดก็เพียงพอแลว  
 เปนไปไดหรือไมวา นักเขียนเยอรมันจํานวนหนึ่งก็ไมไดแตกตางจากตัวละครที่
ชื่อ Hermann Segler ในแงที่วา นักเขียนใชตัวละครหญิงไทยเพียงเพื่อใหทําหนาที่ 
(function) บางอยางในงานเขียน มิไดสนใจที่จะนําเสนอตัวละครหญิงไทยในฐานะ
ปจเจกบุคคลที่มีชีวิตจิตใจ มีความรูสึกนึกคิดเปนของตัวเองซึ่งแตกตางกันไปในแตละ
คน จึงไมมีความจําเปนที่จะตองสรางตัวละครหญิงไทยใหมีรูปลักษณหรือคุณ
ลักษณะเฉพาะตน ในทางตรงกันขามการนําเสนอความหลากหลายทางกายภาพของ
หญิงไทยอาจเปนการทําลายมายาภาพของความงามแบบ ‘ตะวันออก’ ที่นักเขียนได
กําหนดไว ภาพเหมารวมจึงเปนเครื่องมือสําคัญที่ชวยใหนักเขียนประสบความสําเร็จใน
การประกอบสรางหญิงไทยใหเปนวัตถุแหงความปรารถนา หากพิจารณาดวยเหตุผล
ทั้งหมดที่กลาวมานี้ เราจะสามารถเขาใจไดวาเหตุใดภาพแทนของหญิงไทยจํานวนมาก
ที่นําเสนออยูในงานเขียนเยอรมันตางเรื่อง ตางเวลาและตางนักเขียน จึงมีรูปลักษณที่
คลายคลึงกัน ปรากฏออกมาเปนภาพที่ซ้ําซากที่ผลิตซ้ําวนเวียนอยูไมรูจบสิ้น 

    4444....1111....2  2  2  2  การประกอบสรางความนาปรารถนาผานสายตาที่จับจองในมุมมองแบบการประกอบสรางความนาปรารถนาผานสายตาที่จับจองในมุมมองแบบการประกอบสรางความนาปรารถนาผานสายตาที่จับจองในมุมมองแบบการประกอบสรางความนาปรารถนาผานสายตาที่จับจองในมุมมองแบบ
ตางๆตางๆตางๆตางๆ 

 ในหัวขอที่แลวเราไดกลาวถึงกระบวนการประกอบสรางหญิงไทยใหกลายเปน
วัตถุแหงความปรารถนาสําหรับชายตะวันตกดวยการนําเสนอภาพเหมารวมของ
หญิงไทยที่ทําใหเกิดมายาภาพเกี่ยวกับรูปลักษณงดงามแบบตะวันออกของหญิงไทย 
สวนในหัวขอนี้ เราจะศึกษาเรื่องการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยผานมุมมองแบบตางๆ 
มุมมองในการบรรยายภาพซึ่งทําหนาที่คลายมุมกลองในการถายทําภาพยนตร ในงาน
เขียนเยอรมัน มุมมองในการบรรยายภาพหรือในการเลาเรื่องเปนกลไกที่มีความสําคัญ
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และมีอิทธิพลอยางยิ่งตอการประกอบสรางอัตลักษณของหญิงไทย เนื่องจากเปนกลไกที่
ใชไดอยางแนบเนียนยิ่งในการโนมนาวผูอานเกิดอารมณรวม รูสึกเชื่อหรือคลอยตามใน
สิ่งที่ผูเขียนนําเสนอโดยที่ผูอานไมรูตัว 

 4444....1111....2222....1 1 1 1 การจับจองในมุมมองแบบผูชายตะวันตกการจับจองในมุมมองแบบผูชายตะวันตกการจับจองในมุมมองแบบผูชายตะวันตกการจับจองในมุมมองแบบผูชายตะวันตก 

 แนวทางการศึกษาในประเด็น ‘มุมมองแบบผูชายตะวันตก’ นั้น ในชั้นตน
ไดรับอิทธิพลจากบทความเรื่อง ‘Visual Pleasure and Narrative Cinema’ โดย ลอรา 
มัลวีย (Laura Mulvey, 1975) ซึ่งไดเสนอผลการศึกษาภาพยนตรฮอลลีวูดโดยใช
แนวคิดสตรีนิยมและทฤษฎีจิตวิเคราะหของ ฟรอยดและลากองในการวิเคราะห มัลวีย
เสนอวา ภาพยนตรฮอลลีวูดประกอบสรางขึ้นบนฐานความคิดแบบปตาธิปไตย ภาพตางๆ
ที่ปรากฏอยูในภาพยนตรเปนการนําเสนอจากมุมมองของเพศชายเปนหลัก มัลวียแบง
การมองที่เกิดขึ้นในการชมภาพยนตรออกเปนสามประเภท ไดแก 1) การมองจากกลองที่
ใชในการถายทํา 2) การมองของตัวละครในภาพยนตรและทายสุด 3) การมองของผูชม
ภาพยนตร การควบคุมมุมกลองซึ่งหมายถึงการควบคุมมุมมองของการจับจองลวนตกอยู
ภายใตอิทธิพลของแนวคิดชายเปนใหญ ดังนั้น ในภาพยนตรเพศหญิงจึงแทบไมเคยมี
บทบาทเปนผูจองมองแตมักตกเปนวัตถุแหงการจับจองของผูชายเสมอ สวนในแงของ
ผูชมนั้น ไมวาผูที่นั่งชมภาพยนตรอยูนั้นจะเปนผูชายหรือผูหญิง ภาพที่ปรากฏตอสายตา
ก็เปนภาพที่นําเสนอขึ้นเพื่อการมองของผูชมที่เปนเพศชายอยูนั่นเอง 
 แมวาสิ่งที่มัลวียนําเสนอในบทความจะมีผูแสดงความเห็นคัดคานอยูบาง 
แตผลการศึกษาของมัลวียมีความสอดคลองกับสิ่งที่ปรากฏในงานเขียนเยอรมันที่มีการ
นําเสนอภาพแทนหญิงไทยอยางมาก แมวาภาพยนตรและงานเขียนจะเปนสื่อคนละ
ประเภท อยางไรก็ตามมุมมองของผูชายในงานเขียนเยอรมันอาจมีความซับซอนกวาใน
แงที่วามีมิติเรื่องความสัมพันธระหวางตะวันออกตะวันตกที่จะตองพิจารณารวมเพิ่มเขา
มาดวย 

 ‘มุมมองแบบผูชายตะวันตก’ เปนมุมมองที่ครอบครองพื้นที่สวนใหญใน
งานเขียนเยอรมันรวมสมัยที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับหญิงไทย ในงานเขียนเกือบทั้งหมด ตัว
ละครหญิงไทยถูกนําเสนอในบทบรรยายที่เขียนขึ้นผานมุมมองของชายตะวันตก อัน



119 

ไดแก ตัวละครชาย ผูเลาเรื่องทั้งที่เปนผูเลาเรื่องแบบตัวละคร ‘ผม’ (I-narrator) ซึ่งมี
บทบาทอยูในเรื่อง และผูเลาเรื่องแบบสัพพัญู (omniscient narrator) ซึ่งแฝงตัวทํา
หนาที่เลาเรื่องราวตางๆที่เกิดขึ้นโดยมิไดเปนตัวละครใดๆในเรื่อง สําหรับการนําเสนอ
ภาพแทนหญิงไทยผานคําพรรณนาของตัวละครชายนั้น โดยมากเปนถอยคําที่เกิดขึ้น
ในความคิดคํานึงของตัวละครเหลานั้นในขณะที่กําลังจับตามองอยูที่หญิงไทยคนใดคน
หนึ่งหรือหลายคนโดยที่ฝายหญิงอาจจะรูตัวหรือไมรูตัววากําลังถูกจับจองอยูก็ตาม มีอยู
บางที่เปนคําพูดซึ่งถายทอดผานบทสนทนาหรือบางครั้งก็เปนการบอกเลาเรื่องราว
เกี่ยวกับหญิงไทยจากความทรงจํา ไมวาจะอยางไรก็ตาม สิ่งสําคัญที่มีความเดนชัดที่สุด
คือ ภาพแทนหญิงไทยถูกประกอบสรางและนําเสนอ รวมทั้งใหความหมายโดยผูชาย
ตะวันตกและเพื่อผูชายผูชายตะวันตก ดังจะไดกลาวในรายละเอียดโดยการวิเคราะหตัว
บทที่ยกมาเปนตัวอยางในลําดับตอๆไป 

 ในการศึกษาเรื่องการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยใน ‘มุมมองแบบผูชาย
ตะวันตก’ จําเปนตองศึกษาในสองประเด็นพรอมกันไป กลาวคือ มุมมองแบบผูชายและ
มุมมองแบบตะวันตก โดยเนนศึกษามุมมองที่ตกอยูภายใตการครอบงําของวาทกรรม
ปตาธิปไตยและวาทกรรมอาณานิคมซึ่งเปนวาทกรรมที่มีความเกี่ยวของโดยตรงกับ
ความสัมพันธระหวางตะวันตกและตะวันออก ถาหากเราศึกษาภาพแทนหญิงไทยในงาน
เขียนเยอรมันหลายๆเลมโดยละเอียดแลว เราจะเห็นถึงความคลายคลึงกันอยางหนึ่งคือ 
ความไมเปนกลางตามธรรมชาติ (objective) ของภาพที่ถูกนําเสนอ สิ่งที่เราเรียกวา 
มุมมองแบบชายตะวันตกนั้น ไมไดมีความหมายเพียงแควา ผูมองเปนผูชายตะวันตก
เทานั้น แตรวมไปถึงวา สายตาที่มองนั้นมิไดเปนการมองอยางเปนกลาง แตเปนการมอง
ของผูที่คิดวาตนอยูในสถานภาพสูงกวาหรือมีอํานาจมากกวา เปนการมองดวยความ
ปรารถนาและตองการจะครอบครอง หรือคิดวาตนมีสิทธิ์ที่จะครอบครอง สวนวัตถุแหง
การจับจองซึ่งในที่นี้หมายถึงหญิงไทยนั้นนอกจากจะถูกเลือกนําเสนอเฉพาะดานที่
นักเขียนเห็นวาเปนความสวยงามแปลกตาแบบตะวันออกแลว ยังถูกจัดวางในลักษณะที่
สามารถสรางความพึงพอใจใหแกผูมอง  
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ตัวอยาง จากเรื่อง  Thai-Juwelen 

Grod betrachtete Lai. Ein hübsches Mädchen, dachte er. Ihr 

Körper hatte genau die Farbe, die europäische Frauen in 

Sonnenstudios zu erreichen suchen. Ihre Haut hatte einen 

leicht goldenen Ton, erinnerte ein wenig an braunen Zecker, 

jedoch nicht zu dunkel.  

Lai hatte ein breites Gesicht mit auffallend großen 

Wangenknochen. Ihre Nase war breit und ein wenig flach.  

Grod gefiel das, doch er wusste, dass die meisten 

thailändischen Frauen ihre Nasen überhaupt nicht schön 

finden. (...) 

Lais Mund war leicht geöffnet. Zwei Reihen weißer, 

ebenmäßiger Zähne wurden sichtbar. Sie hatte recht große 

Zähne. 

Lai war groß, zumindest für eine Thai. Sie war schlank und 

hatte lange, schwarze Haare. Nein, ganz schwarz waren die 

Haare auch nicht. An einigen Stellen hatten sie einen leicht 

rötlichen Schimmer. (...) 

Ihre Haare waren glatt, ohne Wellen. Seine Hände glitten 

durch die Haarfülle.  

Sie haben etwas dickerer Haare als wir Europäer, dachte 

Grod. 

Grod betrachtete ihre Brüste. Sie waren klein, wie wohl bei 

vielen Thai und hatten die Form eines halbierten Apfels. (...) 

Lais Brüste waren fest und die dunkelbraunen Knospen 

wurden fest und groß, wenn man sie streichelte. Grod 
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erinnerte sich genau, in der letzten Nacht hatte er es 

festgestellt. (...) 

Unterhalb ihres flachen Bauchs wurde ein deutlich 

ausgeprägter Venushügel sichtbar, der von nur sehr winigen 

schwarzen Haaren bedeckt war. Auch diese Haare waren 

glatt, ohne Wellen.  

„Rasiert?“, dachte Grod. Nein nicht rasiert. Mehr Haare 

wuchsen bei Lai nicht. Sie hatte nahezu überhaupt keine 

Körperbehaarung. 

Auch ihre schlanken Beine waren glatt und fühlten sich ohne 

jedes Haar wie Seide an.  
     (Mang-gon Jai, 2002: 146-147) 

กร็อดมองไลอยางเพงพินิจ  หญิงสาวคนนี้สวย กร็อดคิด 

ผิวพรรณทั่วเรือนรางของไลเปนสีซึ่งพวกผูหญิงในยุโรปที่ไป
อบตัวตามสตูดิโอที่มีเครื่องอาบแดดทั้งหลายอยากไดนักหนา 
ผิวของเธอมีโทนสีน้ําตาลทองจางๆชวนใหนึกถึงน้ําตาลทรายสี
รํา 

ไลมีใบหนาคอนขางกวางและมีโหนกแกมสูงสะดุดตา จมูกของ
เธอกวางและคอนขางแบน 

กร็อดชอบจมูกของเธอ แตเขาก็รูวาผูหญิงไทยสวนใหญคิดวา
จมูกของตัวเองไมสวยเอาเสียเลย (...) 
ริมฝปากของไลเผยอเล็กนอย เผยใหเห็นแนวฟนขาวเรียบสอง
แนว ไลมีฟนซี่คอนขางใหญ 
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ไลตัวสูง อยางนอยที่สุดก็เรียกไดวาสูงสําหรับผูหญิงไทย เธอ
ผอมเพรียวและมีผมดํายาว ไมหรอก จะวาดําสนิทเสียทีเดียวก็
ไมใช มีเหลือบสีแดงจางๆอยูบางในบางตําแหนง (...)  
ผมของเธอเรียบลื่น ไมมีลอนหยิกเลย มือของกร็อดสอดไลลูบ
ไปตามพวงผมนั้น 

ผมคนไทยดกกวาผมพวกเราคนยุโรป  กร็อดคิด 

กร็อดมองหนาอกของไล หนาอกของเธอเล็กเชนเดียวกับของ
สาวไทยสวนใหญ รูปทรงของมันคลายผลแอ็ปเปลผาครึ่ง (...) 
หนาอกของไลเตงตึง จงอยอกสีน้ําตาลเขมนั้นใหญและแข็งชัน
ยามถูกลูบไล กร็อดจําไดดี เปนเรื่องที่เขาไดคนพบเมื่อคืนนี้เอง 
(...) 

ถัดลงไปจากหนาทองแบนราบนั้นมองเห็นโดดเดนชัดเจนถึง
เนินสวรรคที่มีไรขนสีดําเพียงเบาบางปกคลุม ไรขนตรงนี้ก็
เรียบลื่น ไมมีลอนหยิกเชนกัน  
โกนหรือเปลานะ กร็อดคิด ไมหรอก ไมใช  ไลไมมีขนขึ้น
มากมายไปกวานี้หรอก ก็ตามเนื้อตัวของเธอแทบจะไมไรขน
เลยก็วาได  ชวงขาเรียวของเธอก็เชนกัน มันเรียบลื่นไรไรขน 
ใหสัมผัสราวกับไหมยามลูบไล  

 Grod ตัวละครชายเยอรมันในตัวอยางขางตนไดรับการวาจางให
เดินทางมาประเทศไทยเพื่อสืบหาสาเหตุการตายของลูกชายเศรษฐีชาวเยอรมันผูหนึ่ง 
ในประเทศไทย Grod ไดรูจักและมีเพศสัมพันธกับหญิงบารหลายคน Lai ก็เปนหนึ่งใน
บรรดาหญิงบารเหลานั้น ในฉากขางตนเปนการบรรยายภาพของหญิงสาวที่กําลัง
หลับใหลอยูในวงแขนของชายหนุมในบรรยากาศยามเชา มองในภาพรวมคลายเปน
ภาพที่อบอุนโรแมนติค แตถาหากตั้งใจอานอยางพินิจพิเคราะหโดยตลอดแลว เราจะเห็น
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นัยของความคิดแบบปตาธิปไตยและวาทกรรมอาณานิคมแฝงอยูในการประกอบสราง
ภาพแทนของหญิงไทยที่นําเสนออยูในฉากนี้มากมาย ประเด็นแรก รูปโฉมที่พรรณนาไว
อยางละเอียด การไลมองอวัยวะตางๆทีละสวนอยางสํารวจตรวจตราคลายการแพนกลอง
อยางชาๆไปตามเรือนรางดวยมุมแทนสายตา (subjective camera angle) ของตัวละคร
ซึ่งในที่นี้คือสายตาของ Grod ชายตะวันตก และหยุดแชภาพนิ่งในสวนที่ตองการเนน 
ในคําพรรณนาสิ่งที่ถูกนํามากลาวเนนไดแก 1) สีผิว(สีน้ําตาลทอง) 2) โหนกแกม (สูง) 
3) จมูก(กวาง แบน) 4) ฟน (ขาวเรียบ ซี่คอนขางใหญ) 5)ผม (ดํายาวเรียบลื่น) 6) ทรวง
อก 7) อวัยวะเพศ (มีขนปกคลุมเพียงบางเบาและไมมีลอนหยิก) 8) ขา (เรียว ไมมีขนปก
คลุม เนียนลื่นเหมือนไหม) เมื่อเรานําสวนตางๆของเรือนรางหญิงไทยที่ถูกนําเสนอมา
วางเรียงเชนนี้ เราจะเห็นไดอยางชัดเจนวาองคประกอบของคําพรรณนามีอยูสองสวน 
สวนแรกคือ อวัยวะและสรีระที่แสดงความเปนตะวันออกหรือความ exotic (ขอที่ 1-5 และ
ขอที่ 8) สวนที่สอง คือ อวัยวะและสรีระที่เกี่ยวของกับการแสวงหาความสุขทางเพศของ
ผูชายโดยตรง (ขอที่ 6-7) ทั้งยังอยูในเกณฑเดียวกับกลุมแรก กลาวคือมีรูปพรรณ
สัณฐานที่ใหความรูสึกวาแปลกและแตกตางสําหรับชายตะวันตก  

 ในหนังสือเรื่อง ผูหญิงกับสังคมในวรรณกรรมยุคฟองสบู  เสนาะ 
(2548:190-191) กลาวถึงบทชมโฉมตามแนวขนบในวรรณคดีไทยไววา  

“รางกายของตัวละครหญิงซึ่งถูกนําเสนอผานขนบการชมโฉมสตรี
ตองเปนเรือนรางที่อรชรออนแอน ทุกสวนสัดตองงดงามเพียบพรอม 
การประกอบสรางรางกายเชนนี้ คือการเตรียมพรอมใหตัวละครหญิง
เปนวัตถุรองรับความปรารถนาของชาย นอกจากนี้เมื่อพิจารณา
โครงสรางความหมายของวรรณคดีแทบทุกเรื่อง จะพบวารางกาย
ดังกลาวมีไวเพื่อหนุนเสริมบทบาทของการเปนเมียและแมที่ดีตามคติ
ความเชื่อแบบชายเปนใหญ”  

  ในทํานองเดียวกัน เรือนรางของตัวละครหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันก็
ถูกประกอบสรางขึ้นเพื่อรองรับความปรารถนาของชายเชนกัน ตางกันเพียงที่เปนชาย
ตะวันตกซึ่งตองการมีประสบการณทางเพศและเสพความเปนตะวันออกผานผูหญิงไทย 
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โดยทั่วไป ในงานเขียนเยอรมันบทบาทหนาที่ของหญิงไทยเปนบทบาทของหญิงบริการ
หรือโสเภณี บทบาทของการเปนแมและเมียเปนสิ่งที่พบคอนขางนอย ดังนั้น เรือนรางที่
นําเสนอจึงถูกประกอบสรางขึ้นใหเหมาะสมที่จะรองรับบทบาทดังกลาว สายตาที่จับจอง
ในตัวอยางขางตนเปนสายตาของชายที่ไดรับการปรนเปรอจนอิ่มเอมจากบทรักในค่ําคนื
ที่ผานมา4 ถอยคําพรรณนาอันละเอียดละออ คลายตองการประกาศสรรพคุณสิ่งที่ไดมา
ครอบครอง การจับตองลูบไลแสดงสิทธิ์อํานาจและความเปนเจาของเรือนรางของ
หญิงไทย ซ้ํายังเปนสิทธิ์ที่ไดมาจากอํานาจทางเศรษฐกิจที่เหนือกวามิใชสิทธิ์ที่ไดมา
จากการผูกมัดทางกฎหมาย สังคมหรือวัฒนธรรมอยางเชนการเปนแมและเมีย การ
หลับใหลของฝายหญิงเปนสัญญะที่แฝงนัยของความไรอํานาจตอตานและลักษณะของ
การเปนผูถูกกระทํา (passive) เปนบทบาทที่ตรงขามกับบทบาทของฝายชายโดยสิ้นเชิง 
การนําเสนอภาพเรือนรางที่เปลือยเปลาก็เปนอีกประเด็นหนึ่งที่จะขอกลาวถึงในลําดับ
ตอไป 

  ในสังคมไทยการเปลือยอกหรือเปลือยกายของผูหญิงใหผูที่มิใชสามีเห็น
เปนสิ่งตองหามอยางเขมงวด จึงอาจเปนไมใชเรื่องบังเอิญที่มีงานเขียนเยอรมันจํานวน
มากมายนําเสนอภาพหญิงไทยในกลุมอาชีพพิเศษที่การเปลือยกายหรือกึ่งเปลือยเปน
เรื่องปกติและถือเปนสวนหนึ่งของอาชีพ เปนอีกวิธีหนึ่งของการแสดงอํานาจและอภิสิทธิ์
ของชายตะวันตกที่จะไดเห็นสิ่งที่วัฒนธรรมไทยถือวาเปนสิ่งที่ตองปกปดคลายเปนการ
เปดเผยความลับของดินแดนตะวันออกที่เขายึดครองได ในงานเขียนบางเรื่อง ถึงกับ
นําเสนอใหเห็นวา การไดเห็นเรือนรางที่เปลาเปลือยของผูหญิงไทยเปนเรื่องปกติ
ธรรมดาจนกระทั่งการเห็นหญิงไทยที่สวมใสเสื้อผาเปนเรื่องผิดปกติไป ดังตัวอยางจาก
บทสนทนาในนวนิยายเรื่อง Tattoo ตัวละคร ‘ผม’ พูดกับสาวบารสองสามคนที่เขาพาไป
รับประทานอาหารดวยหลังบารเลิก 

        “Beinahe hätte ich euch nicht wiedererkannt ”, sage ich. 

  “Wie so?”          
                                                

4
 ดู Mang-gon Jai, Thai Juwelen, pp. 145-146. 
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  “Ich hab euch doch noch nie angezogen gesehen!”   
  Allgemeines Gekicher.  
       (Sebastian, 2002: 47) 

“ผมเกือบจําพวกเราไมไดเลยนะนี่” 
“ทําไมละ” 
“อาว ก็ผมไมเคยเห็นพวกเราเวลาใสเสื้อผามากอนเลยนี่นา” ทุกคน
หัวเราะกันกิ๊กกั๊ก 

 สิ่งที่นาสังเกตอยางหนึ่งในตัวอยางขางตนคือ ปฏิกิริยาของหญิงบาร
ทั้งหมดที่มีตอการแสดงความเห็นดังกลาวของชายเยอรมัน ในความเขาใจของ
ชาวตะวันตก’การหัวเราะกิ๊กกั๊ก’ คือ อาการขบขัน ราเริง จึงหมายความวา ตัวบทกําลัง
สง ‘สาร’ ผานอากัปกิริยาของหญิงบารเหลานี้วา พวกเธอมีความสุขหรืออยางนอยก็ไมมี
ความทุกขรอนในการที่ตองเปดเปลือยรางกายเปนอาหารตาแกชาย เปนการยอมรับ
สถานภาพของการเปนวัตถุทางเพศโดยดุษณี แตสําหรับผูที่รูจักวิถีไทยดีพอ ก็จะทราบดี
วา ในวัฒนธรรมไทยนั้นรอยยิ้มหรือการหัวเราะไมไดหมายถึงความสุขหรือความรื่นเริง
เสมอไป อาจจะหมายถึงการกลบเกลื่อนความอับอาย การหันเหตนเองจากความทุกข 
หรือการปดบังความรูสึกที่แทจริงของตนมิใหผูอื่นไดรับรู อยางไรก็ตาม เมื่อตัวบท
สามารถสรางมายาภาพวาการไดเห็นผูหญิงไทยเปลือยเปลาเปนเรื่องปกติและเปนความ
ยินยอมพรอมใจของฝายหญิงเองดวยเชนนี้ จึงไมนาแปลกใจที่ประเทศไทยจะเปนดีสนีย
แลนดของผูชาย เปนดินแดนอันหางไกลที่ความฝนของผูชายตะวันตกเปนสิ่งที่สามารถ
ใชเงินทําใหกลายเปนความจริงได 
  สวนการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยจากมุมมองของผูหญิงนั้นแมจะมีอยู
บางแตก็คอนขางนอย อาจเนื่องมาจากวา เมื่อเทียบสัดสวนกันแลว นักเขียนหญิง
เยอรมันที่เขียนเรื่องเกี่ยวกับไทยนั้นมีจํานวนนอยกวานักเขียนชายเปนอยางมาก และ
แมแตในงานของนักเขียนหญิงเยอรมันเองก็มักจะมอบหนาที่ในการบรรยายหรือเลา
เรื่องเกี่ยวกับหญิงไทยใหกับตัวละครชายมากกวา นอกจากนี้ เมื่อศึกษาตอไปในงาน
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เขียนบางเรื่องที่มีทั้งผูประพันธและผูเลาเรื่องเปนผูหญิง (I-narrator ซึ่งเปนผูหญิง) เชน 
นวนิยายเรื่อง Tigerkralle und Samtpfote ผลงานของ Julia Berlinghausen ก็ไดพบ
ขอสังเกตที่นาสนใจดังที่จะไดวิเคราะหใหเห็นจากตัวอยางตอไปนี้ 
ตัวอยาง  จากเรื่อง Tigerkralle und Samtpfote  

 […] Sie war anders gekleidet als die anderen Stripmädchen. 

Sie trug hautenge Tangatrikots, aus denen sie sich auch 

beim Höhepunkt ihres Tanzes nie völlig herausschälte. Sie 

legte nur gelegentlich liebkosend eine ihrer festen kleinen 

Brüste frei, deren Warzen rund und knubbelig, aber fast 

ohne Hof waren. Ihr Gesäß war prall gerundet und wirkte fast 

pausbäckig kindlich, […]. Sie machte ihr Gesäß zum 

Blickmittelpunkt ihrer Show und ihrer erotischen Botschaft.   
     (Berlinghausen, 1984: 44) 

[…] พิมแตงตัวตางจากหญิงเตนระบําเปลื้องผาคนอื่น เธอสวมชั้นใน
ผายืดแบบทังกาซึ่งเธอไมเคยยอมถอดจนหมดทุกชิน้แมแตในชวง
ไฮไลทของการเตน เพียงบางครั้งที่เธออาจไลลูบเปดอกใหเปลือย
ขางหนึ่ง ยอดอกที่กลมแข็งเปนไต แตแทบไมมีลานนม บั้นทายของ
เธอกลมและเตงตึงเกือบคลายแกมเด็กอวนๆ […] เธอใชบั้นทายเปน
จุดรวมสายตาของการโชวของเธอและใชบั้นทายไวบอกนัยยั่วยวน
ทางกามารมณ   

 ผูกลาวถอยคําขางตนชื่อ Malee เปนตัวละคร ‘ฉัน’ (I-narrator) ซึ่งกําลัง
เลาถึง Pim เพื่อนรวมงานที่ทํางานอยูดวยกันในบารแหงหนึ่งในจังหวัดอุดรธานี ในงาน
เขียนเรื่องเดียวกันนี้ ตัวละคร ‘ฉัน’ ยังไดเลาถึงการเตนโชวชุดตางๆรวมกันระหวางตัวผู
เลากับ Pim โดยพรรณนาถึงเครื่องแตงกาย การจัดวางรางกาย การเคลื่อนไหวรางกาย
และทวงทาอากัปกิริยาของของผูเตนอยางละเอียดละออเปนความยาวกวาหาหนาอยางที่
ผูอานสามารถใชจินตนาการวาดภาพตามไดอยางชัดเจน จะเห็นไดวา ถอยคําทั้งหมดที่
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ใชบอกเลาผานสายตาของ ‘ฉัน’ ซึ่งเปนผูหญิงนั้น กลับเปนการพรรณนาถึงเรือนราง
สตรีอยางโจงแจงและเราอารมณตามขนบการพรรณนาเรือนรางสตรีภายใตวาทกรรม
แบบปตาธิปไตย และแมจะไมไดเปนการบอกเลาจากมุมมอง ‘ของผูชาย’ เนื่องจากผูเลา
เปนผูหญิง แตก็เปนมุมมอง ‘แบบผูชาย’ อยูนั่นเอง ไมไดมีความแตกตางจากบท
พรรณนาในงานเขียนของนักประพันธชายหรือบทพรรณนาที่เขียนผานสายตาตัวละคร
และผูเลาเรื่องชายแตอยางใด  
 ในเรื่องมุมมองกับการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยดังที่กลาวมาขางตนนั้น 
เมื่อศึกษาลงไปในรายละเอียดมากยิ่งขึ้นจะพบวา ในมุมมองแบบผูชายตะวันตกเองนั้น
ยังมีการใชเทคนิคการพรรณนาอื่นๆที่สามารถสรางความหมายหรือมายาคติบางอยาง
ใหกับภาพที่ถูกพรรณนานั้น เชน มีการจัดวางผูจับจองและผูถูกจับจองใหอยูในตําแหนง
ที่สามารถกระตุนเราใหรูสึกถึงความนาปรารถนาของผูถูกจับจอง หรือ สรางบริบทและ
เงื่อนไขในการจับจองที่เปนปจจัยทําใหเกิดสถานภาพที่ไมเทาเทียมกันของตัวละครให
ฉากนั้นๆ เปนตน ซึ่งประเด็นนี้จะไดนําเสนอประกอบกับตัวอยางที่คัดมาจากตัวบท
เพื่อใหเขาใจไดชัดเจนยิ่งขึ้น โดยจะจําแนกออกเปนหัวขอตางๆดังตอไปนี้ 
 4444....1111....2222....2 2 2 2 การจับจองแบบถ้ํามองการจับจองแบบถ้ํามองการจับจองแบบถ้ํามองการจับจองแบบถ้ํามอง    
  การพรรณนารูปลักษณหญิงไทยผานสายตาที่จับจองในลักษณะแบบถ้ํา
มอง เปนการพรรณนาอีกแบบหนึ่งที่พบในงานเขียนเยอรมัน ถาหากพิจารณาจากตัว
ผูกระทําหรือผูจับจองแลว เราสามารถจําแนกการพรรณนาไดเปนสองลักษณะ ไดแก 
การพรรณนาจากสายตาของผูเลาเรื่องแบบสัพพัญู (omniscient narrator) ซึ่งไมได
ปรากฏตัวใหเห็นในเรื่อง และการพรรณนาจากสายตาของตัวละครชาย โดยทั่วไป การ
ถ้ํามองคือการแสวงหาความสุขทางเพศจากการแอบมองผูอื่นซึ่งกําลังทํากิจกรรมสวนตัว
อยูโดยที่ผูถูกมองไมรูตัว Kuhn (1985 อางใน Manderson, 1992: 460) ไดชี้ใหเห็นถึง
ความแตกตางระหวางการนําเสนอภาพแบบถ้ํามอง (voyeuristic representation) และ
ภาพเรากามารมณแบบเชิญชวน (invitational pornographic representation) วา ใน
ภาพแบบถ้ํามองนั้นผูหญิงจะถูกจัดวางใหกําลังกระทํากิจกรรมบางอยางของตัวเองหรือมี
ความสุขความพึงพอใจอยูกับตนเอง ในขณะที่ในภาพเรากามารมณแบบเชิญชวน 
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ผูหญิงจะถูกจัดวางใหกระทําสิ่งที่เปนการกระตุนความรูสึกทางเพศใหกับผูอานหรือผูดู
อยางจงใจโดยรูตัววามีผูจับจองอยูและมีการแสดงอากัปกิริยาที่เห็นวามีปฏิสัมพันธกับผู
ดู เชน มองสบตา สงยิ้มให เปนตน สําหรับในงานเขียนเยอรมัน นอกจากจะมีการ
นําเสนอภาพแทนหญิงไทยแบบถ้ํามองแลว ยังมีการนําเสนอภาพแบบผสมผสานระหวาง
ภาพแบบถ้ํามองและภาพแบบเชิญชวนที่ผูวิจัยขอเรียกในที่นี้วาภาพแบบ ‘กึ่งถ้ํามอง’ ซึ่ง
ทั้งหมดนี้จะไดวิเคราะหพรอมกับยกตัวอยางประกอบคําอธิบายอยางละเอียดในลําดับ
ตอไป 

ตัวอยาง  จากเรื่อง Farang 

Sie stand auf, […] , und betrachtete ihren nackten Körper im 

Spiegel. Sie gefiel sich immer noch. Einsvierundsechzig 

groß, schlanke aber muskulöse Beine, schmale Hüften, 

flacher Bauch, feste, nicht zu kleine Brüste mit großen 

dunkelbraunen Nippeln, Nofretetehals, Schmollippen, 

schneeweiße Zähne, eine kleine breite Nase mit kreisrunden 

Löchern, Mandelaugen und eine etwas zerdrückte 

blauschwarze Mähne, […].  

Sie legte die Hände mit den schlanken Fingern auf ihre 

Brüste. Die weinrot lackierten Nägel hoben sich gegen das 

Elfenbein der Haut ab. Nit musterte sich jeden Mittag nach 

dem Aufstehen so im Spiegel, als wolle sie sich bestätigen, 

daß auch ihre Frontansicht akzeptabel war, denn das, was 

die Männer zur Raserei trieb, war ihr Hintern. […]   

     (Blettenberg, 1988: 56) 
เธอลุกจากที่นอน […] มองดูเรือนรางเปลือยเปลาของตัวเองใน
กระจกเงาอยางพินิจพิเคราะห ยังเปนเรือนรางที่เธอพึงพอใจอยู สูง
164 เซนต  ผอมบางแตมีชวงเรียวขาที่ตึงแนนไปดวยกลามเนื้อ 
สะโพกเพรียว หนาทองแบนราบ หนาอกหนั่นแนนขนาดไมเล็ก
จนเกินไปยอดอกใหญสีน้ําตาลเขม ลําคอระหงแบบพระนางเนเฟอรติ



129 

ติ ริมฝปากอิ่ม ฟนขาวราวกับหิมะ จมูกเล็กกวางรูจมูกกลม นัยนตา
รูปอัลมอนดและผมยุงๆสีดําอมน้ําเงินเขม  […] 

เธอเอามือที่มีนิ้วเรียววางบนหนาอกทั้งสองขาง เล็บที่ทาไวแดง
เหมือนสีเหลาไวนดูเดนตัดกับผิวสีงาชางของเธอ Nit เพงมองพินิจ
พิจารณาตัวเองอยางนี้ทุกเที่ยงวันหลังลุกจากที่นอน ราวกับตองการ
ยืนยันใหตัวเองมั่นใจวา เรือนรางที่มองเห็นจากดานหนานั้นยังใชได
ดวยเชนกัน เพราะสิ่งทําใหผูชายคลั่งไคลเปนบาเปนหลังคือบั้นทาย
ของเธอ […]  

 ตัวละครหญิงไทยในตัวอยางขางตน ชื่อ Nit Apisuk เปนสาวอะโกโก
ดาวเดนของบารที่เธอทํางานอยูและเปนคนรักของตัวละครเอกฝายชายซึ่งเปนลูกครึ่ง
ไทยเยอรมันที่มีชื่อเลนวา Farang หากพิจารณาใหดีจะเห็นวาในฉากขางตนนั้นเปน
การพรรณนาภาพจากสายตาของผูเลาเรื่องซึ่งเปนใครคนหนึ่งที่ไมมีตัวตนและรุกล้ําเขา
ไปในความเปนสวนตัวของ Nit และแอบมอง Nit จากที่ใดที่หนึ่งโดยเธอไมรูตัว การ
พรรณนาในลักษณะเชนนี้สงผลให Nit กลายเปนวัตถุแหงการถูกถ้ํามองซ้ําซอนในสอง
ระดับ ระดับแรกคือ เปนวัตถุแหงการถูกถ้ํามองโดยผูเลาเรื่อง ระดับที่สองคือ เปนวัตถุ
แหงการถูกถ้ํามองในจินตนาการของผูอานซึ่งพลอยไดเสพการถ้ํามองไปดวย ภาพที่
เห็นจากการถ้ํามองแตกตางจากภาพโดยทั่วไป เนื่องจากการถ้ํามองหรือการแอบมอง
ผูอื่นโดยที่ผูถูกมองไมรูตัวนั้น เปนการจับจองที่มีผลตอบสนองความตองการในเชิง
จิตวิทยา ซึ่งจะเห็นไดชัดเจนยิ่งขึ้นในตัวอยางตอไป 

 สิ่งที่นาสังเกตอีกประการหนึ่งในฉากนี้คือ เรือนรางที่ถูกพรรณนานั้นเปน
เรือนรางที่เห็นในกระจกเงาผานสายตาของ Nit  อาจเปนความจงใจของผูเขียนที่
ตองการสะทอนใหเห็นถึงความหลงตน (Narcissism) ของ Nit หรือตองการใหไดเห็น
ภาพที่มีมิติซับซอนในเชิงศิลปคลายดังภาพวาดจํานวนมากที่มี Motif เปนภาพสะทอน
ของหญิงสาวในกระจกเงา อยางไรก็ตาม หากมองอีกมุมหนึ่ง ภาพสะทอนของ Nit ใน
กระจกเงากลับเปนขอบงชี้วา กระบวนการนําเสนอภาพแทนของ Nit นั้นผานสิ่งคั่นกลาง
มากมายกวาจะมาถึงผูรับสาร กลาวคือ ภาพที่เห็นไมใชภาพของ Nit โดยตรง เปนเพียง
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ภาพสะทอนในกระจกเงาที่ Nit มองเห็นผานสายตาของตน แตผูพรรณนาก็ไมใชตัว Nit 

เอง กลับเปนการพรรณนาโดยผูเลาเรื่องซึ่งคลายจะแอบมองอยู และถอยคําพรรณนาที่
เปนตัวอักษรยังตองอาศัยผูอานในการถอดรหัสและประมวลผลออกมาเปนภาพใน
จินตนาการอีกทอดหนึ่ง ทั้งหมดนี้เปดเผยใหเห็นวาในงานเขียนเยอรมันนั้น บอยครั้งที่
หญิงไทยไมสามารถมีสิทธิ์มีเสียงในการนําเสนอตัวเอง แมวาจะอยูในพื้นที่ที่เปนสวนตัว
และแมวาสิ่งที่นําเสนอจะเปนเรือนรางของตัวเองก็ตาม ความไมมีอํานาจในการนําเสนอ
ภาพแทนของตัวเองของหญิงไทยที่พบในงานเขียนเยอรมันยืนยันความเปนมายาภาพ
ของภาพแทนหญิงไทยซึ่งผานกระบวนการนําเสนอและถายทอดผานสิ่งคั่นกลางหลาย
ซับหลายซอนเสียจนไมสามารถยืนยันวาตัวตนและรูปลักษณที่แทจริงของหญิงไทยนั้น
เปนอยางไรหรือถูกบิดเบือนไปมากนอยเพียงใด ในที่นี้ อาจกลาวไดวา ภาพสะทอนใน
กระจกเงาเปนสัญลักษณของความลวงที่ทั้งผูเขียนและผูอานชาวเยอรมันอยากจะเชื่อวา
เปนจริง 
ตัวอยาง จากเรื่อง Der Sohn der Tänzerin 

  Der Sohn der Tänzerin เปนเรื่องราวของ Götz นายทหารหนุมชาว
เยอรมันที่ตกหลุมรักนางโชวสาวสวยของบารแหงหนึ่งในพัทยา Götz แตกตางจากตัว
ละครชายตะวันตกในงานเขียนเยอรมันเรื่องอื่นๆคอนขางมาก Götz ตองมาพัทยาดวย
เหตุจําเปนเนื่องจากไมอาจปฏิเสธการขอรองของเพื่อนที่ขอใหเขาชวยไปตรวจสอบการ
ใชเงินบริจาคซึ่งเพื่อนของเขาไดรวบรวมสงมาใหสถานเลี้ยงเด็กกําพราแหงหนึ่งที่นั่น 
นอกจากนี้ ผูเขียนยังวางบทบาทให Götz รูสึกแปลกแยกจากชายนักทองเที่ยวทั่วไปใน
พัทยา ซ้ํายังมองเมืองพัทยา รวมทั้งนักทองเที่ยวเหลานั้นดวยสายตาวิพากษและสอนัย
รังเกียจ อยางไรก็ตาม มีขอความในคําบรรยายหลายตอนที่บงชี้วา แมวา Götz จะไม
เต็มใจที่จะมาพัทยาและรูสึกแปลกแยกจากนักทองเที่ยวชายชาวตะวันตกอื่นๆซึ่งลวนมี
หญิงไทยแนบขาง แตลึกๆแลว Götz กลับรูสึกหวั่นไหวตามธรรมชาติของผูชาย5 และ
เมื่อมีเหตุการณที่บังคับใหเขาตองพักคางคืนที่พัทยา Götz ก็ทําในสิ่งเดียวกับที่
                                                

 
5
 ดู Der Sohn der Tänzerin หนา15-17 
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นักทองเที่ยวชายสวนใหญกระทําคือ เขาไปนั่งในบาร ฉากในบารนี้เองที่มีอนุภาค
เกี่ยวกับการถ้ํามองใหเห็นอยางชัดเจน เริ่มตนดวยการเลือกที่นั่งของ Götz  

Sie wollte, dass er sich an einen Tisch ganz in der Nähe der 

Tanzfläche sezte, aber die Vorstellung, von jedem, der in die 

Bar kam, sofort gesehen zu werden, war ihm unangenehm. 

Lieber wollte er versteckt in der hinteren Reihe sitzen. Wenn 

die Chance auf irgendein Gespräch ergab, konnte er immer 

noch nach vorn gehen.  

     (Peuckmann, 2008: 17) 
หลอน (สาวบารที่เปนผูเชิญชวน Götz เขามาในราน - ผูแปล) จะให
เขาไปนั่งโตะที่อยูใกลเกือบติดฟลอรเตนรํา แตพอเขานึกภาพวา ใคร
ตอใครที่กาวเขามาในบารจะเห็นเขาในทันที เขาก็รูสึกอึดอัด เขา
อยากไปนั่งซอนตัวอยูแถวหลังๆมากกวา และถาโอกาสเปดใหได
สนทนาพูดคุยกับใคร เขาก็ยังสามารถเดินไปดานหนาได 

 Götz ปฏิเสธที่จะนั่งในที่ๆคนอื่นจะสามารถมองเห็นตัวเขาไดงาย เขารูสึก
วาการเปนฝายถูกมองเห็นเปนเรื่องนาอึดอัดและอยากจะ ‘ซอนตัว’ อยูดานหลังมากกวา 
แตในทางกลับกัน จากที่ๆเขา ‘ซอนตัว’ อยูนั้นเขาสามารถมองเห็นคนอื่นได  

Die Cola wurde gebracht, natürlich mit Eis. Er trank einen 

Schluck, versuchte sich zu entspannen, schaffte es aber 

nicht, denn er spürte den Ärger, den der Gedanke in ihm 

auslöste, in dieser verdammten Stadt ausharren zu müssen, 

an der ihn nichts, aber auch gar nichts interessierte.  

     (Peuckmann, 2008: 17) 
โคกถูกนํามาเสิรฟ แนนอน ใสน้ําแข็งมาดวย เขาดื่มเขาไปอึกหนึ่ง 
พยายามทําใจใหผอนคลาย แตไมสําเร็จ เพราะเขารูสึกไดถึงความ
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โกรธซึ่งเกิดจากความคิดที่วา เขาตองมาติดแหง็ก อยูในเมืองบัดซบนี่ 
เมืองที่ไมมีอะไรนาสนใจ ไมมีอะไรแมแตอยางเดียวที่นาสนใจ 

 การสั่งเครื่องดื่มโคกแทนที่จะสั่งเบียรและความหงุดหงิดอารมณเสียของ 
Götz ทั้งที่กําลังอยูในสถานเริงรมยก็เปนอีกสัญญะหนึ่งซึ่งผูเขียนใชในการสื่อนัยให
เห็นวา Götz มีกรอบทางศีลธรรมหรือกรอบในการใชชีวิตที่แตกตางจากนั่งทองเที่ยว
ชายทั่วไปในพัทยา อยางไรก็ตาม เปนที่นาสงสัยวา เปนความจริงหรือวา ความขึ้งโกรธ
ของ Götz เกิดจากความขัดใจที่ไมสามารถออกจากพัทยาเร็วเทาที่ตั้งใจไว การตอกย้ํา
กับตนเองซ้ําแลวซ้ําเลาวา พัทยาเปน‘เมืองบัดซบที่ไมมีอะไรนาสนใจ ไมมีอะไรแมแต
อยางเดียวที่นาสนใจ’ กลับเปนการฟองวา Götz พยายามโนมนาวตัวเองใหเชื่อเชนนั้น
มากกวา เปนไปไดหรือไมวา ความโกรธของ Götz เปนผลจากความตึงเครียดอันเกิด
จากการตกอยูในสภาวการณที่ตองตอสูกับตัวเองตลอดเวลา เพราะลึกลงไปแลว ‘ความ
เปนเมืองพัทยา’ ไดกอใหเกิดความหวั่นไหวกับเขาดังที่เขาไดยอมรับกับตัวเองเมื่อแรก
เดินทางมาถึงที่นี่วา  

Zum ersten Mal während seiner Reise fühlte er sich unwohl. 

Es war ein flaues Gefühl in der Magengegend, wie er es 

während seiner gesamten Reise noch nicht gespürt hatte. 

Irgendwie fühlte er sich einsam inmitten des Gewimmels, so 

einsam wie sich die Männer fühlen mussten, die ihre 

Mädchen mit Beutegriff festhielten.  

     (Peuckmann, 2008: 15) 
เปนครั้งแรกในระหวางการเดินทางที่เขารูสึกไมคอยสบายใจ มันเปน
ความรูสึกโหวงๆในชองทองอยางที่ไมเคยรูสึกมากอนตลอดการ
เดินทางที่ผานมา เขารูสึกเหงาแปลกๆบอกไมถูกในทามกลางความ
อึกทึกวุนวายนี้ คงเปนความรูสึกเหงาแบบเดียวกับที่ผูชายพวกนั้น
(นักทองเที่ยวชายสวนใหญที่เดินควงคูอยูกับหญิงไทย-ผูแปล)รูสึก 
พวกผูชายที่เอามือจับคอผูหญิงของตัวไวแนนเหมือนหิ้วเหยื่อที่ลามา
ได 
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 ในบาร Götz ใชความโกรธเขาขมความหวั่นไหวของตัวเองและกําลังจะ
เอาชนะไดอีกครั้งดวยการตัดสินใจจะออกไปจากบารแหงนั้นอยูพอดี ในขณะนั้นเองที่
นางโชวผูหนึ่งเผยโฉมออกมาและเริ่มตนการแสดงของเธอบนฟลอร เธอทําใหเขาลืม
ความคิดที่จะกลับออกไปและนั่งอยูตอไปเพื่อดูการเตนรําของเธอดังตองมนตสะกด และ
ในชั่วเวลาเพียงครูเดียวอารมณความรูสึกของ Götz ก็เริ่มเปลี่ยนไป 

Er ertappte sich dabei, dass er sich aus seinem Sitz erhob, 

um besser auf das entblößte Bein der Frau schauen zu 

können, kam sich aber im selben Moment blöd vor. Fehlte 

nur noch, dass er anfing zu grölen.  

[…] Sie schmiegte sich an die Stange, nahm sie zwischen 

ihre Beine, für einen Moment wurde ihr schwarzer Slip 

sichtbar, und er spürte, wie er den Atem anhielt. […]  

Dann zog sie sich wieder hoch, die Stange noch immer 

zwischen ihren Beinen. Und spätestens jetzt musste jeder 

Mann, der in der Bar saß, auf den Gedanken kommen, wie 

es wohl wäre, wenn sie sich so eng an ihn schmiegen und 

eines seiner Beine zwischen ihre klemmen würde.  

Er begann, auf seinem Stuhl hin- und herzurutschen, 

gleichzeitig ärgerte er sich über seine Erregung. […]  
Dann drehte sich die Frau plötzlich um und blickte direkt in 

seine Richtung. Unwillkürlich versuchte er, sich zu ducken, 

fand dass aber, dass es überflüssig war, Geblendet vom 

Scheinwerferlicht konnte sie ihn unmöglich im Halbdunkel 

erspähen. Jetzt, da sie ihm ihr Gesicht zuwandte, sah er, 

dass etwas weiß in ihrem pechschwarzen Haar schimmerte. 

Es war eine Orchidee. […]   
     (Peuckmann, 2008: 18 - 19) 
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เขาจับไดวาตัวเองกําลังโหยงตัวขึ้นจากที่นั่งเพื่อที่จะไดเห็นเรียวขา
เปลือยของหญิงสาวไดชัดขึ้น แลวก็ใหรูสึกวาตัวเองกําลังทําอะไร
โงๆในทันที ตอนนี้ก็ขาดแควาเขาจะเริ่มสงเสียงตะโกนอยางถูกอก
ถูกใจบางเทานั้นเอง 
 […] เมื่อหลอนเอาตัวเขาไปเบียดแนบกับเสา โดยใหเสาอยูตรงกลาง
ระหวางเรียวขาทั้งสอง ชั่วขณะหนึ่งที่สลิปสีดําของหลอนเผยสู
สายตานั้น เขารูสึกไดเลยวา เขากําลังกลั้นหายใจอยู […] 

แลวหลอนก็ยกตัวสูงขึ้น เสาตนนั้นยังเบียดแนบอยูระหวางเรียวขา 
และถาไมใชกอนหนานี้ ก็ตองเปนตอนนี้แหละที่ผูชายทุกคนซึ่งนั่งอยู
ในบารแหงนี้จะตองเกิดความคิดขึ้นมาวา มันจะเปนไงนะ ถามีเจา
หลอนมาเบียดแนบอยูขางกายโดยที่ขาขางหนึ่งของพวกเขาอยูตรง
กลางระหวางเรียวขาของหลอน 

เขาเริ่มขยับไถตัวไปมาบนเกาอี้ของเขา และในเวลาเดียวกันนั้นเอง 
เขาก็รูสึกโกรธตัวเองที่ตื่นเตนหวั่นไหวอยางนี้ […] 

ทันใดนั้น หลอนก็หมุนตัวแลวมองตรงมายังทิศที่เขานั่งอยู เขา
พยายามหดตัวลงโดยไมตั้งใจ แตแลวก็นึกขึ้นไดวา ไมจําเปนตองทํา
เชนนั้น หลอนโดนสปอตไลทสองจาอยางนั้น ยังไงก็เปนไปไมไดอยู
แลวที่หลอนจะมองเห็นเขาซึ่งอยูในความมืดสลัวเชนนี้ และเพราะ
หลอนหันหนามาทางเขา ในตอนนี้เอง เขาจึงเห็นอะไรบางอยางที่
เปนสีขาวกระจางแสงอยูทามกลางกลุมผมสีดําสนิทของหลอน มัน
เปนกลวยไมดอกหนึ่ง […] 

 เราจะเห็นวา มีความเปลี่ยนแปลงในตัว Götz จากนายทหารผูเครงขรึม 
เขาเริ่มมีพฤติกรรมเริ่มคลายคลึงกับนักทองเที่ยวชายคนอื่นๆที่เขาเคยตั้งขอรังเกียจ ใน
มุมมืดที่เขานั่งอยูอาการขยับเนื้อขยับตัวอยางผูที่ถูกกระตุนเราเปนสิ่งที่ไมมีใครมองเห็น 
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การเปนอิสระจากสายตาบังคับควบคุมของคนอื่นทําใหการบังคับควบคุมตัวเองพลอยยอ
หยอนไปดวย 

 ในฉากขางตน เราจะเห็นถึงความแตกตางทางสถานภาพระหวางชาย
เยอรมันกับตัวละครนางโชวหญิงซึ่งเปนภาพแทนของหญิงไทยที่ถูกนําเสนออยูในนว
นิยายเรื่องนี้ ฝายหญิงซึ่งผูอานจะทราบในภายหลังวาชื่อ Ning ถูกกําหนดใหเปนวัตถุ
แหงการจับจอง (object of surveillance) โดยที่ไมมีสิทธิ์ในการจองมองกลับ กลาวคือ 
Ning ถูกจัดวางใหอยูในตําแหนงที่เปนจุดศูนยกลางของการจับจองของชายจํานวนมาก
โดยมีแสงไฟจัดจาสาดสองจนไมอาจมองเห็นผูที่จับจองตนอยูไดชัดเจน ในขณะที่ Götz 
อยูในสถานภาพเปนผูกระทํา (subject) กลาวคือเปนผูจับจอง และตําแหนงที่นั่งดานหลัง
ในมุมมืดสงผลใหภาพของ Ning ที่ปรากฏตอสายตาของเขาเปนภาพแบบถ้ํามองซึ่งมี
อิทธิพลตอความรูสึกและสามารถสรางความหวั่นไหวใหเขาเปนอยางมาก แมวาการ
ครองสิทธิ์แหงการเปนผูจับจองจะเปนสัญลักษณอยางหนึ่งของอํานาจ แตใน
ขณะเดียวกัน สิ่งที่เกิดขึ้นในฉากดังกลาวกลับแสดงใหเห็นวา การเปนผูจับจองอยูใน
ความมืดโดยไมมีผูใดมองเห็นนั้นก็สามารถทําให Götz ออนแอไดเชนกัน เปนความ
ออนแอตอการบังคับควบคุมตัวเองและพายแพตอแรงขับทางธรรมชาติที่ยังไมไดรับการ
ขัดเกลาของมนุษยเพศชาย การมีอํานาจแตก็ออนแอคือความยอนแยงที่เกิดขึ้นกับชาย
ผูกระทําการถ้ํามอง  
 อันที่จริง หากพิจารณาตามความเปนจริงโดยไมนําความรูสึกในการรับรู
ของ Götz มาเปนตัวตั้ง ภาพของนางโชวที่ปรากฏตอสายตาของ Götz นั้นเปนภาพแบบ
กึ่งถ้ํามองมากกวาที่จะเปนภาพแบบถ้ํามองแทๆ เนื่องจากวาฝายหญิงซึ่งเปนผูถูกจับจอง
แมจะมองไมเห็นฝายชายไดอยางชัดเจน แตก็รูหรือคาดการณไดวามีผูจับจองตนอยูและ
การเตนโยกยายอยางเราอารมณเปนการจัดวางทวงทา เคลื่อนไหวเรือนรางใหเหมาะสม
ตามที่ผูจับจองคาดหวัง ซึ่งในที่นี้หมายถึง ลีลาการเคลื่อนไหวที่กระตุนเราความรูสึกทาง
เพศและสรางความพึงพอใจทางกามารมณใหแกบรรดาผูชายที่กําลังจับจอง กลาวโดย
สรุปไดวา ภาพที่ปรากฏเปนการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยในฐานะวัตถุแหงการจับจอง
และวัตถุทางเพศในขณะเดียวกันซึ่งเปนการประกอบสรางความนาปรารถนาใหกับ
หญิงไทยอยางมีประสิทธิภาพยิ่ง โดยเฉพาะอยางยิ่ง การนําเสนอภาพของหญิงไทยใน
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มุมมองแบบถ้ํามองหรือกึ่งถ้ํามองนั้นไมเพียงแตเปนการเลนกับกลไกทางจิตวิทยาในเรือ่ง
ของอํานาจเทานั้น แตยังเปนเรื่องของการกระตุนใหเกิดจินตนาการอีกดวย ดังจะเห็นได
จากสิ่งที่เกิดขึ้นกับ Götz ในลําดับตอมา 

Plötzlich lächelte sie, und obwohl er glaubte, dass sie ihn 

nicht sehen konnte, kam es ihm vor, als lächelte sie ihn an. 

Tatsächlich ihn. Ob sie ihn doch bemerkt hatte trotz des 

blendenden Scheinwerferlichts? Er begann, unsicher zu 

werden und spürte gleichzeitig, wie ihn ihr Auftritt 

faszinierte.  

Sie ließ die Stange erneut los, tanzte weiter, streifte das 

Kleid ab, danach den BH. Ihr Busen war prall und fest.  Sie 

schaute zwischendurch wieder in seine Richtung, ganz 

deutlich spürte er ihren Blick, dann schloss sie für einen 

Moment die Augen und wirkte so selbstvergessen, als käme 

es ihr beim Tanz nur auf sie selbst an. Auf sie und ihr 

Verhältnis zu ihrem Körper. Oder, dachte er dann plötzlich, 

bezog sie ihn mit ein? Hatte sie die Augen nur geschlossen, 

um in Gedanken bei ihm zu sein? Nur bei ih 

     (Peuckmann, 2008: 19-20) 
ทันใดนั้น หลอนก็แยมรอยยิ้มออกมา และแมวาเขาจะเชื่อวา หลอน
ไมสามารถที่จะมองเห็นเขาได เขาก็ยังรูสึกราวกับวาหลอนยิ้มใหเขา 
ยิ้มใหเขาจริงๆ หรือวาหลอนจะมองเห็นเขายอนแสงไฟที่สาดสองแรง
จาอยางนั้นได เขาเริ่มรูสึกไมมั่นใจและจับความรูสึกของตัวเองไดใน
ขณะเดียวกันนั้นวา เขาชื่นชมหลงใหลการแสดงของหลอนมาก
เพียงใด 

หลอนปลอยมือจากเสาอีกครั้ง เตนตอพลางเปลื้องชุดที่สวมอยูออก 
ตามดวยบรา หนาอกของหลอนอวบและแนนตึง ระหวางนั้นหลอนหัน
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มองมาทางทิศที่เขานั่งอยูอีกครั้ง เขารูสึกไดชัดเจนถึงสายตาที่สงมา
นั้น จากนั้นหลอนจึงหลับตาพริ้มลงชั่วขณะหนึ่ง ดูคลายลืมกายลืมใจ 
ราวกับในขณะที่เตนรําอยูนั้นหลอนกําลังอยูกับตัวเอง สัมพันธอยูกับ
เรือนรางเนื้อตัวของหลอนเทานั้น หรือวา เขาคิดขึ้นมาในทันใด หรือ
วาหลอนดึงเขาเขาไปอยูในความคิดคํานึงของหลอนดวย หรือวา
หลอนหลับตาลงเพื่อที่จะไดอยูกับเขาเพียงลําพังในความคิดคํานึง 
เพียงลําพังกับเขาเทานั้น 

 จะเห็นไดวา ลักษณะของการจับจองแบบถ้ํามองไมเพียงแตจะทําให 
Götz สูญเสียการควบคุมตัวเองเทานั้น แตการถ้ํามองยังสรางบรรยากาศที่กระตุน
จินตนาการเพอฝน (fantasy) ของเพศชายใหเกิดขึ้นงายดายกวาในยามปกติ ความ
ปรารถนาของ Götz ในตัวนางโชวผูนั้นมิไดเกิดขึ้นเพียงเพราะเรือนรางอันสวยงามและ
ทวงทาการแสดงที่เรารอนเทานั้น แตยังเกิดขึ้นจากจินตนาการเพอฝนของตัว Götz เอง
ดวย สําหรับ Götz แลวในตอนแรก ภาพนางโชวที่ เขาเห็นเปนภาพแบบถ้ํามอง 
(voyeuristic representation) แตเมื่อจินตนาการของเขาเริ่มทํางานภาพที่เห็นก็
แปรเปลี่ยนกลายเปนภาพแบบเรากามารมณแบบเชิญชวน (invitational pornographic 

representation)  ความคิดที่ ว านางโชวสาวสวยนั้นมอบรอยยิ้ มมาให เขาโดย
เฉพาะเจาะจง สงสายตาเชิญชวนและมีจิตปฏิพัทธกับเขาเปนพิเศษนั้นเปนการ
จินตนาการวาถูกยั่วยวน (fantasy of seduction) ซึ่งสามารถเติมเต็มความปรารถนา
ทางเพศ (fulfillment of sexual desire) ของผูชาย และในกรณีของ Götz จินตนาการ
ดังกลาวยังมีหนาที่การทํางาน (function) ที่พิเศษอีกอยางหนึ่งคือ สามารถใชเปนการ
สรางความชอบธรรมหรือคําอธิบายสําหรับพฤติกรรมของ Götz เมื่อเขากาวขามกรอบที่
เคยใชเปนเกณฑในการดํารงชีวิตเขาไปอยูในพื้นที่เดียวกับนักทองเที่ยวชายทั่วไปใน
พัทยาที่เขาเคยมองดูดวยความแปลกแยกกึ่งปรามาส เปนการใหคําอธิบายโดยการโยน
ความผิดใหฝายหญิงในฐานะที่เปนฝายลอลวงผูชายใหหลุดจาก‘กรอบแหงความถูกตอง
ดีงาม’ ซึ่งเคยประพฤติปฏิบัติมา ทั้งที่ในความเปนจริงแลวมีขอบงชี้อีกมากมาย
นอกเหนือจากที่ไดกลาวมาแลวที่ไดแสดงใหเห็นวา ลึกๆแลว เปนตัว Götz เองที่มีแรง
ขับภายในใจอยูแลวที่จะกระโจนออกจากกรอบอันอางวางเย็นชาและเขมงวดทีบ่บีรดัเขา
อยูตลอดเวลา เพียงแตวาเขาจะยอมรับวามันมีอยูหรือไมเทานั้นเอง 
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  จากการศึกษางานเขียนเยอรมันที่เขียนเกี่ยวกับหญิงไทย พบวาในการมี
ปฏิสัมพันธระหวางตัวละครชายเยอรมันและตัวละครหญิงไทยนั้นบอยครั้งที่มีการจัดวาง
ตําแหนงของตัวละครในลักษณะที่ฝายชายจะนั่งหรือยืนอยูเหนือกวาและเปนฝายที่มอง
ลงมายังฝายหญิงที่อยูต่ํากวา การจัดวางตําแหนงของตัวละครเชนนี้ยอมสงผลใหภาพ
ของตัวละครหญิงที่ปรากฏในสายตาของตัวละครชายมีคุณลักษณะและสถานภาพที่
แตกตางจากภาพที่เห็นเมื่อตัวละครอยูในตําแหนงที่เทาเทียมกัน และยอมเปนการให
ความหมายบางอยางกับภาพโดยรวมที่ปรากฏในจินตภาพของผูอาน ดังจะเห็นไดจาก
ตัวอยางตอไปนี้ 
ตัวอยาง  จากเรื่อง Siamesische Hunde  

Die Bedienung kam, ging in die Knie und lächelte. [...] Die 

Frauen sahen alle so gut aus. Es war unfaßbar. Brandau 

bestellte Kaffee und ein Stückchen “Black-Forest-Cake”. Sie 

bestrafte ihn mit einem von diesen Sonnenaufgangslächeln. 

Die Sorte, die man im Rückenmark spürt.  

      (Blettenberg, 1987: 9) 

พนักงานเสิรฟเดินเขามา คุกเขาลงแลวยิ้มให […] ไมเขาใจเลยวา
ทําไมผูหญิงที่นี่ถึงไดสวยไปเสียหมดทุกคน บรันเดาสั่งกาแฟและเคก
แบล็คฟอเรสทหนึ่งชิ้น เจาหลอนลงทัณฑเขาดวยรอยยิ้มแหงรุงอรุณ 
รอยยิ้มชนิดที่บาดลึกเขาไปถึงหัวใจ6 

  อันที่จริง ฉากที่ยกมาเปนตัวอยางนี้เปนฉากเล็กๆที่ไมมีความสําคัญ ตัว
ละครหญิงก็เปนเพียงตัวประกอบฉากซึ่งไมไดมีบทบาทหรือไดดําเนินความสัมพันธกับตัว
                                                

6
 ในตนฉบับใชคําวา Rückenmark ซึ่งแปลวา ไขสันหลัง หากแปลตามความหมายของแตละคําจะไดคําแปลวา “รอยยิ้มชนิดที่ทําใหรูสึกเสียวไขสันหลัง” 
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ละครชายตอไปแตอยางใด แตความไมสําคัญของตัวละครและของเหตุการณในนี้ฉากนี้
ยิ่งทําใหเราเห็นถึงมายาคติเกี่ยวกับหญิงไทยที่แอบแฝงอยูในงานเขียนเยอรมันชัดเจน
ยิ่งขึ้น การที่พนักงานเสิรฟหญิงเดินเขามาคุกเขาลงเพื่อที่จะรับคําสั่งอาหารหรือ
เครื่องดื่มนั้นอาจไมถือเปนเรื่องแปลกประหลาดสําหรับคนไทยซึ่งคุนชินกับวัฒนธรรม
ไทยที่ถือวาผูนอยควรจะตองมีกิริยานอบนอมตอผูใหญ ไมวาจะเปนผูที่ใหญกวาดวย
วัยวุฒิหรือดวยสถานะทางชนชั้น และตอมาไดปรับเปลี่ยนใหสอดคลองกับพัฒนาการ
ทางสังคมตามแบบระบอบทุนนิยมจนกลายเปนแนวปฏิบัติที่ยอมรับกันทั่วไปวา ผูมี
อํานาจทางเศรษฐกิจต่ํากวามักจะตองนอบนอมตอผูที่มีอํานาจทางเศรษฐกิจเหนือกวา 
ในฉากตัวอยางขางตนเขาขายเปนการนอบนอมดวยเหตุผลทางเศรษฐกิจ เนื่องจากผูที่มี
สิทธิ์ไดรับบริการจากพนักงานเสิรฟดวยอาการนอบนอมถึงขั้นคุกเขาลงเชนนี้จะตองมี
เงินมากพอที่จะเขามาใชบริการในสถานที่หรูหราราคาแพงในระดับหนึ่ง แตวัฒนธรรม
การปฏิบัติเชนนี้ไมใชเรื่องที่คุนชินสําหรับชาวตะวันตก กระนั้นก็ตาม ผูเขียนกลับ
บรรยายภาพหญิงไทยที่เดินมาคุกเขาลงรับคําสั่งอยางเปนเรื่องธรรมดาที่สุด จึงถือไดวา
เปนการยืมวัฒนธรรมไทยมาใชในการสรางมายาคติใหเห็นถึง ‘ธรรมชาติ’ อันนุมนวล
ออนหวาน ออนนอมยอมตามของหญิงไทย การนั่งอยูในตําแหนงที่สูงกวาและเปนฝาย
กมมองลงมายอมเปนสัญญะแสดงใหเห็นถึงความเปนผูมีอํานาจเหนือกวา ตรงขามกับ
ลักษณะการนั่งคุกเขาและเงยหนาขึ้นพรอมรอยยิ้มในขณะรอรับคําสั่งซึ่งสื่อนัยวา โดย 
‘ธรรมชาติ’ ของหญิงไทยนั้น ‘มีความสุข’ กับการเปนผูรับใชและใหบริการ ควบคูไปกับ
การใชคําวา ‘รอยยิ้มแหงรุงอรุณ’ ซึ่งอาจตีความในที่นี้ไดวา บงบอกถึงความเปน
ตะวันออกอันเปนทิศแหงรุงอรุณที่ไมเพียงแตจะสวยงามเทานั้น แตยังมีความนอบนอม 
พรอมที่จะยินดีรับใช ‘ตะวันตก’ ที่อยูเหนือกวา ซึ่งตัวแทนของตะวันตกในที่นี้คือ ตัว
ละครชายที่ชื่อ  Brandau นอกจากนี้ คําวา ‘รอยยิ้มแหงรุงอรุณ’ ยังถูกนําเสนอใหมีนัย
ทางเพศเมื่อใชควบคูไปกับคําวา ‘ลงทัณฑ’ ซึ่งในที่นี้มิไดใชในความหมายตรงตามตัว 
(denotation) แตการลงทัณฑดวยรอยยิ้มแหงรุงอรุณซึ่งบาดลึกถึงหัวใจ สอนัยทางเพศ
ถึง การถูกทรมานจากความวาบหวามรัญจวนใจ การใหฝายหญิงเปนผูกระทํา (เปนผูทํา
กริยาลงโทษ bestrafen ในประโยค) เปนการใหความหมายกับรอยยิ้มของ บริกรหญิงผู
นั้นวามีนัยของการยั่วยวน (seduce) นั่นเอง 
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ตัวอยาง  จากเรื่อง Leben im Schlaraffenland 

Nun muss ich sagen, ich gehe auf siebzig zu, und das „Kind“ 

erscheint mir minderjährig – aber es tut meiner Seele 

unendlich gut, von diesem bildhübschen, jungen Geschöpf 

mit ihren Antilopen-Augen angehimmelt zu werden. 

Unwillkürlich denke ich an Walt Disneys Bambi. […] Wenn 

ihre cremigen Händchen meine Füße aufwärts massieren... 

– ach was erzähle ich da, das kann ohnehin niemand 

verstehen – oder hat ihnen schon einmal ein süßes 

Antilopen-Kind die Füße geküsst?  

     (Krieger, 2004:51-52) 

เอาละ ผมตองบอกเสียเดี๋ยวนี้เลยวา ผมนะอายุใกลเจ็ดสิบเขาไปแลว 
สวน ‘เด็ก’ คนนี้ผมดูวานาจะยังไมบรรลุนิติภาวะดวยซ้ํา แตมันชาง
เปนอะไรที่ดีตอจิตวิญญานของผมเสียเหลือเกินที่มีสัตวโลกวัยเยาว
แสนสวยที่มีนัยนตาเหมือนนางกวางมาสงสายตาชื่นชมบูชาเรา ผม
นึกไปถึงกวางนอยแบมบี้ของวอลท ดิสนียโดยไมไดตั้งใจ […] เวลา
มือนอยๆที่ลื่นไปดวยครีมของเธอนวดฝาเทาผมสูงขึ้นมาเรื่อยๆ เฮอ 
ผมจะมาเลาอะไรอยูนี่ ยังไงก็ไมมีใครจะมีวันเขาใจอยูแลว หรือคน
อื่นจะเคยมีแมกวางนอยแสนหวานมาจูบปลายเทาอยางนี้สักครั้งหรือ
เปลาเลา 

 ผูใชคําแทนตัววา ‘ผม’ ในตัวอยางขางตนคือ Kurt Krieger ชายเยอรมัน
วัยใกล 70 ป อดีตเจาของรานอาหารและโรงแรมเล็กๆแหงหนึ่งในประเทศเยอรมนี 
หลังจากที่ไดหยาขาดจากภรรยา Kurt ใชชีวิตหลังเกษียณตามลําพังในพื้นที่แถบ
ชายฝงทะเลแหงหนึ่งใกลพัทยา Kurt อางวาเรื่องราวทั้งหมดที่ปรากฏอยูในหนังสือเลมนี้
เปนสิ่งที่เขาเรียบเรียงจากเหตุการณที่เกิดขึ้นจริงในชีวิตของเขา สวนหญิงสาวที่ Kurt 

กลาวถึงชื่อ Sunida เปนชางเสริมสวยที่ทํางานอยูในรานที่ Kurt เขาไปใชบริการ  
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 ถอยคําของ Kurt นําเสนอใหเห็นภาพหญิงสาววัยเยาวหรืออาจจะเรียก
ไดวาเปนเด็กเพราะดูคลายยังไมบรรลุนิติภาวะ นอกจากความออนเยาวแลวสิ่งที่ถูกขับ
เนนเปนพิเศษคือ ความบริสุทธิ์ไรเดียงสาโดยการพรรณนาถึงดวงตาที่สวยเหมือน
ตากวาง สอดคลองกับการนํา Bambi ซึ่งเปนลูกกวางนอยในการตูนของวอลท ดีสนียมา
เปรียบเทียบ ประกอบกับการจัดวางตําแหนงที่นั่งอยูแทบเทา อากัปกิริยาที่ชอนตาขึ้น
มองฝายชายอยางชื่นชม เชื่อมโยงใหนึกไปถึง ภาพของสัตวเลี้ยงที่เงยหนาขึ้นมอง
เจาของอยางจงรักภักดี ซึ่งเมื่อพิจารณารวมกับขอมูลแวดลอมอื่นๆก็อาจตีความไดวา
เปนการแฝงนัยของลักษณะความสัมพันธที่ฝายชายคาดหวัง7 

 มายาภาพของหญิงไทยที่ถูกประกอบสรางขึ้นจากองคประกอบหลายๆ
อยาง รวมทั้งมุมมองจากสูงลงต่ําซึ่งเปนการกดใหหญิงดูออนแอ ตองการที่พึ่งพา นาทนุ
ถนอม และจงรักภักดี ในทางกลับกัน ยอมทําใหฝายชายซึ่งเปนผูมองลงมารูสึกถึงความ
เหนือกวา แข็งแรงกวา สามารถเปนที่พึ่งพาหรือเปนผูปกปอง อันเปนการหลอเลี้ยงอัตตา
ของชายสูงวัยที่อยูในภาวะถดถอยทั้งรางกายและจิตใจ ถอยคําที่เลือกและภาพที่ปรากฏ
ไมไดสื่อเพียงความออนเยาว และความออนแอเทานั้น มือที่ลูบไลนวดเฟนยังมีสัญญะที่
สื่อนัยวา เจาของมือเปนหญิงที่สามารถมอบความสุข ความรื่นรมยเปนการตอบแทนได 
ซ้ํายังเปนความสุขลึกซึ้ง ‘ถึงจิตวิญญาน’ อยางที่ ‘ผูอื่นไมสามารถเขาใจ’ ดังที่กลาวใน
คําพรรณนา ทั้งหมดนี้ยอมทําใหเกิดภาพแทนของหญิงไทยที่นาปรารถนาสําหรับผูชาย 
โดยเฉพาะอยางยิ่งสําหรับชายสูงวัยอยาง Kurt และอาจรวมไปถึงผูอานที่เปนชาย
เยอรมันสูงวัยทั้งหลายอีกดวย 

  4444....1111....2222....4  4  4  4  การจับจองแบบเลือกซื้อสินคาการจับจองแบบเลือกซื้อสินคาการจับจองแบบเลือกซื้อสินคาการจับจองแบบเลือกซื้อสินคา 

  การนําเสนอตัวละครหญิงไทยจากมุมมองของชายตะวันตกที่กําลังจับ
จองหญิงไทยในลักษณะคลายกําลังเลือกซื้อสินคาเปนสิ่งที่พบบอยมากในงานเขียน
เยอรมันโดยเฉพาะอยางยิ่งในงานเขียนประเภทเรื่องเลาเกี่ยวกับประสบการณของ
                                                

7  ประเด็นเรื่องความสัมพันธระหวางชายสูงวัยชาวตะวันตกกับหญิงสาวชาวไทยเปนประเด็นสําคัญอีกประเด็นหนึ่งในงานเขียนเยอรมัน ซึ่งจะศึกษาในหัวขอที่แยกตางหากออกไปจากนี้ในภายหลัง สวนในที่นี้ จะกลาวถึงเพียงอิทธิพลของมุมมองแบบตางๆที่มีผลตอภาพลักษณของหญิงไทยเทานั้น  
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นักทองเที่ยว ตัวบทมักเลาถึงสถานการณที่ฝายชายตระเวณหาหญิงบริการที่ถูกใจตาม
สถานเริงรมยตางๆ ผูหญิงไทยถูกประกอบสรางใหเปนคลายวัตถุและถูกนําเสนอในฐานะ
สินคาที่สามารถเลือกซื้อไดในลักษณะที่แตกตางกันไป จากงานเขียนทั้งหมดที่ใชเปน
ขอมูลในการศึกษานั้น เราอาจแบงลักษณะการนําเสนอหญิงไทยในฐานะสินคาออกเปน
ประเภทตางๆโดยกวางๆไดดังตอไปนี้ 1) สินคาเรขาย 2) สินคาในตูโชว และ3) สินคาที่
เสนอขายผานสื่อ ในลําดับตอไปจะเปนการศึกษาถึงกลวิธีการนําเสนอหญิงไทยในฐานะ
สินคาดังกลาวและศึกษาพฤติกรรมและปฏิกิริยาของตัวละครชายที่แสดงออกอยาง
คลายคลึงหรือแตกตางกันไปในการเลือกซื้อสินคาแตละประเภท โดยวิเคราะหจาก
ตัวอยางที่จะนําเสนอตอไปนี้ 

1111)  )  )  )  หญิงไทยในฐานะสินคาเรขายหญิงไทยในฐานะสินคาเรขายหญิงไทยในฐานะสินคาเรขายหญิงไทยในฐานะสินคาเรขาย 

ตัวอยาง จากเรื่อง Verruchtes Pattaya  
[…] und (ich) checkte erneut die Location nach guten Girls. 

Mir fiel auch sofort eine junge, hübsche Thai auf, […] und 

(ich) entschied mich, mir das Girl einmal aus der Nähe 

anzusehen. Ich begab mich an ihren Tisch, begutachtete sie 

nochmals und kam zu dem Schluss: Die ist heute dran! Jip, 

23 Jahre, kinderlos, war angeblich erst seit zwei Wochen in 

Pattaya, und das natürlich nur, um die Freundin zu 

besuchen. […] Es dauert keine fünf Minuten und Jip und Jeff 

tauschen, […], heiße Zungenküsse aus. Sie gab mir so 

unmissverständlich zu verstehen, die Nacht mit mir 

verbringen zu wollen.  

    (26 Jeff S. Verruchtes Pattaya 2004) 
[…] ผมลองเช็คดูอีกทีวาโลเคชั่นตรงนี้มีสาวเจงๆมั่งหรือเปลา แลวก็
ไปสะดุดเอาสาวไทยสวยเอาะคนหนึ่งเขาใหทันที […] ผมตกลงใจจะ
ลองเขาไปมองสาวคนที่วานั่นใหใกลๆอีกหนอย เลยเดินไปที่โตะ
หลอน ใชสายตาตรวจสอบคุณภาพเจาหลอนอยางละเอียดละอออีกที
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แลวก็สรุปจบไดเลยวา คืนนี้ถึงคิวแมสาวคนนี้แหละ Jip อายุ 23 ไมมี
ลูก เจาตัวอางวาเพิ่งมาพัทยาไดแคสองอาทิตย และแนนอนวาแคมา
เยี่ยมเพื่อนเทานั้น […] ในเวลาไมถึงหานาที Jip กับ Jeff ก็[…] แลก
จูบแบบลิ้นพันกันรอนฉาเสียแลว Jip แบะทาใหผมเห็นชัดๆแบบไมมี
ทางใหเขาใจผิดเลยวา คืนนี้หลอนอยากคางกับผม 

 หากลองนึกถึงพฤติกรรมของคนทั่วไปในการเลือกซื้อหรือบริโภคสินคา 
ก็อาจพอจะประมวลไดวา การเลือกซื้อมักเริ่มตนดวยการกวาดตามองเพื่อเลือกหาสินคา
ชิ้นที่ถูกใจ เมื่อไดพบแลว จึงคอยจับจองและพิจารณามองอยางถี่ถวนเพื่อตรวจสอบ
คุณภาพกอนที่จะตัดสินใจซื้อ ผูขายอาจมีการใหรายละเอียดเกี่ยวกับคุณสมบัติของ
สินคา ในขณะที่ผูซื้ออาจมีการสอบถามขอมูล ราคาหรือเงื่อนไขตางๆในการซื้อขาย 
เมื่อไดตัดสินใจซื้อและทดลองใชสินคานั้นไปแลว บางครั้งอาจจะมีการบอกเลาใหผูอื่น
รับรูวา สินคาชิ้นนั้นมีคุณภาพดีเลวกวาที่เห็นในตอนแรกหรือไมอยางไร รวมทั้งอาจมี
การแนะนําผูอื่นใหใชหรือไมใหใชสินคานั้น  
 เมื่อเปรียบเทียบกระบวนการซื้อขายทั้งหมดที่กลาวมานี้กับสิ่งที่เกิดขึ้นใน
ตัวอยางที่ยกมากอนหนานั้น รวมทั้งสิ่งที่ไดเกิดขึ้นในงานเขียนเรื่องดังกลาวตลอดเลม ก็
แทบจะไมเห็นความแตกตางจากกันเลย มีความชัดเจนอยางยิ่ งวาทั้ งหมดเปน
กระบวนการอยางเดียวกันนั่นเอง เพียงแตเปลี่ยนจากวัตถุสิ่งของเปนตัวละครหญิงไทย
เทานั้น ซึ่งหมายความวา หญิงไทยถูกลดทอนใหกลายเปนเพียงสินคาชนิดหนึ่งที่ไมมี
ความแตกตางจากวัตถุสิ่งของนั่นเอง วิธีการประกอบสรางตัวละครหญิงไทยใหกลาย
สภาพเปนสินคาอยางหนึ่งกระทําโดยการนําเสนอหญิงไทยในบริบทของการซื้อขาย 
เชน การเลือกใชคําบรรยายอาการจับจองของชายตะวันตกดวยการใชคําอยางเชนคํา
วา checken (ตรวจเช็ค) begutacten (ตรวจสอบคุณภาพ) ลักษณะการใหขอมูลสั้นๆ 
เกี่ยวกับ ชื่อ อายุ มีลูกหรือไม ซึ่งจํากัดเฉพาะขอมูลที่เกี่ยวของกับคุณภาพของการ
ใหบริการเทานั้น นอกจากนี้ ทุกถอยคําที่พูดคุยแลกเปลี่ยนกัน แมฟงดูคลายบทสนทนา
ทั่วๆไป แตหากพิจารณาใหดีแลวจะเห็นวาเปนการบอกเลาถึง ‘สเปค’ ของสินคาทั้งสิ้น 
ขอมูลของหญิงสาวเกี่ยวกับเหตุผลในการมาพัทยาของเธอวาเปนการมาเยี่ยมเพื่อนมี
นัยสําคัญตอการเพิ่มมูลคาของตัวเอง เพราะเปนการบอกทางออมวาเธอไมไดมีอาชีพ
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ขายบริการ คลายเปนวิธีการโฆษณาสินคาอยางหนึ่ง ในทํานองเดียวกันคําพูดของตัว
ละคร‘ผม’ที่ใชในการเลาเรื่องก็มีนัยของการเสียดสีที่แสดงความไมเชื่อถือในสิ่งที่หญิง
สาวบอกกลาว เพื่อเปนการแสดงใหผูอานเห็นวาตน ‘รูทัน’ ฝายหญิง และดวยเหตุการณ
ที่ดําเนินตอมาหลังจากนั้น ตัวบทก็ไดแสดงใหเห็นวา ความเห็นของตัวละคร‘ผม’เปนสิ่งที่
ถูกตองสมกับที่เจาตัวไดกลาวอางดวยความภาคภูมิใจเปนระยะตลอดเรื่องวาตนเปน
เซ็กสทัวริสทผูคร่ําหวอดและเชี่ยวชาญในเรื่องการซื้อขายบริการกับหญิงไทย ซึ่งเปน
การสรางความนาเชื่อถือใหกับขอมูลตางๆที่ถายทอดอยูในงานเขียนของตนอีกวิธีหนึ่ง 
ทั้งหมดจึงเปนการจงใจสรางบริบทของการซื้อขายสินคาอยางแทจริง อยางไรก็ตาม 
กระบวนการซื้อขายที่แสดงใหเห็นในตัวอยางที่ยกมาขางตนซึ่งเปนการเลือกซื้อสินคาที่
เรขายนั้น เมื่อเปรียบเทียบกับการซื้อขายประเภทอื่นๆที่จะกลาวถึงตอจากนี้ก็ยังจัดวา 
เปนกระบวนการซื้อขายที่ผูหญิงไทยยังหลงเหลือสิทธิ์ในความเปนมนุษยอยูมากที่สุด 
กลาวคือยังมีโอกาสที่จะไดพูดคุย ตอรองหรือในบางกรณี อาจสามารถปฏิเสธชาย
ตะวันตกผูเปนลูกคาได นอกจากนี้ ความพรอมใจและความยินดีของฝายหญิงในการซื้อ
ขายเปนสิ่งที่ถูกนําเสนอควบคูไปดวยอยูเสมอ ทั้งนี้ อาจเปนเพื่อสรางความชอบธรรมใน
การเลือกซื้อมนุษยเหมือนวัตถุสินคาของตัวละครชายในเรื่องก็เปนได 

2222))))        หญิงไทยในฐานะสินคาในตูโชวหญิงไทยในฐานะสินคาในตูโชวหญิงไทยในฐานะสินคาในตูโชวหญิงไทยในฐานะสินคาในตูโชว 
ตัวอยาง  จากเรื่อง Tödliches Bangkok  

Die ganze Szene kam ihm entwürdigend vor; für die 

Mädchen aber auch für die Gäste. Die Mädchen waren 

nummeriert wie Ware. Sie wurden auf den Bühnen 

ausgestellt wie Ware, und die Freier benahmen sich wie 

Kaufhausbesucher.  […]  

     (Mike, 2000: 44) 

ภาพทั้งหมดที่เห็นใหความรูสึกเหมือนศักดิ์ศรีความเปนมนุษยถูก
ทําลายลง ทั้งศักดิ์ศรีของเด็กสาวพวกนี้ แลวก็ศักดิ์ศรีของแขกที่มา
เที่ยวดวย พวกเด็กสาวถูกติดเบอรเหมือนสินคา พวกเธอถูกนํามาโชว
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บนเวทีเหมือนสินคา และพวกที่มาเที่ยวก็ทําตัวเหมือนคนที่เดินซื้อ
ของอยูในหางสรรพสินคา  

 สิ่งที่กลาวถึงในตัวอยางขางตนเปนภาพที่ปรากฏตอสายตาของ Frank 

ตัวละครชายเยอรมันในบารแหงหนึ่งในกรุงเทพฯ ซึ่งเราอาจจะนําไปลองเปรียบเทียบกับ
ฉากคลายๆกันนี้ในงานเขียนอีกเรื่องหนึ่งในตัวอยางตอไปนี้ 
ตัวอยาง  จากเรื่อง Himmel grau 

Was uns da beim Öffnung der Türe in die Augen sticht, is 

kaum zu glauben. Mir verschlägt es die Sprache, wohl weit 

über hundert bildhübsch junge Mädchen sitzen in 

abgestuften Reihen hinter einer grossen Glaswand. […] 
Angewurzelt stehen Mike und ich da und geniessen das 

Panorama wie Japaner, die zum ersten Mal die Alpen sehen. 

[…] Ich bin zu müde, als dass ich mich bei diesem grossen 

Angebot für eine der Schönheiten entscheiden könnte, 

zudem ich geschockt über die Art und Weise, wie diese 

jungen Geschöpfe als Ware angeboten werden.   

    (Beat Ledermann, 2001: 20) 

สิ่งที่เราเห็นเต็มตาเมื่อประตูเปดออกนั้นเปนอะไรที่เหลือเชื่อ ผมไมรู
จะหาคําอะไรมาบรรยาย เด็กสาวสวยนารักกวารอยคนนั่งเปนแถว
เรียงลงมาเปนชั้นๆอยูหลังกระจกกั้น […] ไมคกับผมยืนตะลึงงันอยู
ตรงนั้น ดื่มด่ํากับภาพแบบพาโนรามาที่เห็นเหมือนกับพวกญี่ปุนที่เห็น
ภูเขาแอลปเปนครั้งแรก […] ตอนนั้นผมเพลียเกินกวาจะเลือกใครได 
ก็มันมีสาวๆใหเลือกมากมายขนาดนั้น แถมผมยังรูสึกช็อค อยูกับไอ
วิธีการนําเสนอขายเด็กสาวๆเปนสินคาแบบนี้ 

 ฉากที่นําเสนอในตัวอยางขางตนเกิดขึ้นตั้งแตวันแรกที่ตัวละคร ‘ผม’และ
เพื่อนเดินทางมาถึงประเทศไทย คนขับรถแท็กซี่ที่วาจางจากสนามบินใหไปสงโรงแรม
เชิญชวนกึ่งบังคับใหพวกเขาแวะเขาไปในสถานคาประเวณีแหงหนึ่งซึ่งตั้งอยูลึกลับหลัง
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กําแพงสูงใหญ ภาพที่ปรากฏตอหนาตัวละครชายตะวันตกในตัวอยางทั้งสองมีลักษณะ
คลายๆกันแมวาจะเปนสถานประกอบการตางประเภทกัน ตัวบทบอกเลาความรูสึกของตัว
ละครชายทั้งสองที่มีตอภาพที่เห็นดวยโทนเสียงตางกัน ในตัวอยางแรกเปนน้ําเสียง
วิพากษอยางเครงขรึมตอการกระทําที่ขัดตอมนุษยธรรมดังกลาว ในขณะที่ตัวอยางหลัง
ถายทอดความรูสึกของตัวละครดวยโทนเสียงที่เจืออารมณขันแบบไมเครงเครียดนัก ตัว
บทแสดงใหเห็นถึงความตื่นเตนและรื่นรมยของชายหนุมในการที่ไดจับจองหญิงสาวสวย
จํานวนมากมายในครั้งเดียวกัน แตอยางไรก็ตาม การใชคําวา ‘ช็อค’ ก็บงบอกถึง
ปฏิกิริยาในทางลบ ความตกใจ ความคาดไมถึงกับการเสนอขายหญิงสาวทั้งหลายดวย
วิธีการอันปาเถื่อนดังกลาว 

 สิ่งที่นาสังเกตในการเปรียบเทียบตัวอยางทั้งสองขางตนคือ แมตัวละคร
ในตัวอยางทั้งสองจะแสดงความไมเห็นดวยกับการนําเสนอสาวไทยเปนสินคาราวกับ
ผูหญิงเหลานั้นเปนวัตถุสิ่งของ แตเหตุการณที่ดําเนินตอไปจากนั้นกลับแสดงใหเห็นวา 
ภาพของผูหญิงไทยที่นั่งเรียงเปนชั้นลดหลั่นอยูบนเวทีหรือหลังแผนกระจกนั้นสามารถ
กระตุนใหตัวละครชายตะวันตกในตัวอยางทั้งสองเกิดความปราถนาและมีอารมณตกคาง
จนกระทั่งไดตอบสนองความตองการของตัวเองในทายที่สุด ทั้งๆที่เปนการกระทําที่คาน
แยงกับความคิดวิพากษที่แสดงไวแตตน สิ่งนี้เปนประเด็นสําคัญที่จะตองอภิปรายตอไป
วา พฤติกรรมทั้งหมดของตัวละครชายตะวันตกในตัวอยางทั้งสองจัดเปนอาการอยางที่
เรียกวา ‘มือถือสาก ปากถือศีล’ หรือเปนอาการออนแอพายแพตอแรงกระตุนจากภาพที่
เห็น หรือเปนทั้งสองอยางรวมกัน 

 เมื่อพิจารณาใหดีแลว สิ่งที่เกิดขึ้นในตัวบทเกิดจากความรูสึกสองแบบซึ่ง
อยูในขั้วตรงขามกันแตกลับเกิดขึ้นในคนๆหนึ่งในเวลาเดียวกัน เปนความยอนแยง
ระหวางความมีมนุษยธรรมของผูที่มักอางตนวามีความศิวิไลซกับตัณหาอารมณของผูที่มี
โอกาสใชความไดเปรียบทางเศรษฐกิจแสวงหาความสุขทางเพศรสจากหญิงตางเชื้อ
ชาติ ซึ่งหากจะเรียกวา เปนอาการ ‘มือถือสาก ปากถือศีล’ แมจะไมถูกทั้งหมดแตก็คงจะ
ไมผิดเสียทีเดียว แตยิ่งไปกวานั้น ผูวิจัยเห็นวา อาการดังกลาวมิไดเกิดขึ้นเฉพาะกับตัว
ละครในเรื่องเทานั้น แตยังเกิดขึ้นกับนักเขียนที่ผลิตผลงานทั้งสองเรื่องดังกลาว และ
อาจจะรวมไปถึงผูอานจํานวนหนึ่งอีกดวย ที่กลาวเชนนี้ก็เพราะ ผูวิจัยเชื่อวานักเขียน
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มิไดนําเสนอภาพดังกลาวดวยความไรเดียงสา การแสดงความ ‘ตกใจ’ หรือ ‘รังเกียจ’ ตอ
ภาพที่เห็นดูคลายเปนการออกตัวเพื่อรักษาภาพพจนของความมีศิวิไลซในตนเอง
มากกวาจะเปนความจริงใจ แตในความเปนจริงงานเขียนประเภทนี้ก็ไมตางจากโฆษณา
ที่กําลังเสนอขายหญิงไทยตอผูอาน จะวาไปแลวก็เปนการกระทําที่ไมตางไปจากการ
เสนอขายหญิงไทยที่เกิดขึ้นในตัวเรื่อง ภาพที่ถูกนําเสนอใหปรากฏตอสายตาของชาย
ตะวันตกซึ่งหมายถึงตัวละครชายในเรื่องและรวมไปถึงผูชายที่อานงานเขียนดังกลาว
ดวยเปนภาพที่มีองคประกอบสําคัญอยางหนึ่งซึ่งสามารถประกอบสรางใหหญิงไทยเปน
วัตถุแหงความปรารถนาอยางมีประสิทธิภาพ องคประกอบที่วาไมใชหญิงสาวจํานวน
มากมาย ไมใชรูปรางหนาตาที่สวยนารัก แตอยูที่การทําใหหญิงไทยกลายเปนวัตถุ
สินคาที่หาซื้อได การทําใหชายตะวันตกไดรับอํานาจและตระหนักถึงอํานาจในการซื้อ
ของผูที่มีปจจัยซื้อในระบบทุนนิยมซึ่งประเด็นดังกลาวนี้จะเห็นไดชัดเจนยิ่งขึ้นไปอีกใน
ตัวอยางที่แสดงการเสนอภาพหญิงไทยในฐานะสินคาที่ซื้อขายผานสื่อ 

3333))))        หญิงไทยในฐานะหญิงไทยในฐานะหญิงไทยในฐานะหญิงไทยในฐานะสินคาที่เสนอขายผานสื่อสินคาที่เสนอขายผานสื่อสินคาที่เสนอขายผานสื่อสินคาที่เสนอขายผานสื่อ 

 ในตัวอยางที่จะนําเสนอตอไปนี้มีสิ่งหนึ่งซึ่งแตกตางจากตัวอยางอื่นๆคือ 
การที่ไมมีหญิงไทยซึ่งมีชีวิตและเลือดเนื้อจริงๆอยูรวมฉากเลยแมแตคนเดียว การจับจอง
เพื่อเลือกซื้อสินคาของชายตะวันตกในฉากจึงมิไดกระทํากับตัวหญิงไทยโดยตรง  แต
เปนการกระทําผานสื่อ กลาวคือ เปนการจับจองหญิงไทยในภาพถายหรือในวิดิทัศน สิ่ง
ที่นาสนใจศึกษาคือ ปฏิกิริยาของบรรดาชายตะวันตกในขณะที่จับจองและอิทธิพลของ
ภาพที่เห็นที่มีตอความรูสึกนึกคิดของชายผูจับจองสื่อเหลานั้น  
ตัวอยาง  จากเรื่อง Traumfrau 

Hans Wirbitzkis Atem klang wie Drehorgelmusik.  

Hermann Segler schwitzte, […] In seinen Bauchfalten 

entstanden Pfützen, die überliefen, und da, wo das Hemd 

sich spannte, bildeten sich schnell wachsende, dunkle 

Flecken. Er brauchte sich nicht zu genieren. Es fiel 

niemandem auf. Die glänzenden Farbfotos, die Martin 
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Schöller wie ein Kartenspiel auf dem Tisch ausgebreitet 

hatte, nahmen die volle Aufmerksamkeit der Männer in 

Anspruch.  

[…]  Wolfhardt Paul nahm ein Bild in die Hand und führte es 

nah vor seine Augen. Eine fast weihnachtliche Stimmung 

kam in ihm auf. Das Mädchen stand vor einer großblättrigen 

exotischen Pflanze. […] Mit ihrem schmalen Hals und ihrem 

unschuldigen Lächeln weckte sie einen Beschützerinstinkt in 

Wolfhardt Paul, den er seit Jahren nicht gespürt hatte.  

     (Wolf, 1989: 51-52)    

Hans Wirbitzkis หายใจฟดฟาดเหมือนเสียงออรแกนหมุนมือ  
Hermann Segler เหงื่อออก […] ระหวางลอนเนื้อตรงหนาทองเหงื่อ
ออกทวมจนซึมลนออกมา สวนไหนของเสื้อเชิ้ตที่ตึงโดนเนื้อก็จะเลอะ
เหงื่อเปนดวงๆสีเขมที่ใหญขึ้นอยางรวดเร็ว แตเขาไมจําเปนตองอาย 
เพราะไมมีใครสังเกตเห็นสักคนเดียว ภาพสีมันระยับที่  Martin 

Schöller วางเรียงแผบนโตะราวกับไพเรียกความสนใจของพวก
ผูชายไปจนหมดสิ้น  

[…] Wolfhardt Paul หยิบรูปใบหนึ่งขึ้นมาแลวยกขึ้นจองดูจนชิดลูก
ตา ความรูสึกมีความสุขคลายอยูในชวงเวลาคริสตมาสเออทนขึ้นมา
ในใจ หญิงสาวในภาพยืนอยูหนาตนไมตางแดนที่มีใบใหญดูแปลก
ตา […] ลําคอเรียวระหงและรอยยิ้มไรเดียงสาของเธอไดปลุกสัญชา
ตญานแหงการเปนผูปกปองคุมครองของ Wolfhardt Paul ใหตื่นขึ้น 
สัญชาตญานที่เขาไมไดรูสึกถึงมันมาเปนเวลาหลายปเต็มที 

  ตัวอยางขางตนเปนการบรรยายเหตุการณที่ผูชายกลุมหนึ่งกําลังดูภาพผู
หญิงไทยที่บริษัทจัดหาคูสงมาใหเลือกโดยที่รูปทุกใบจะมีคําบรรยายคุณสมบัติประกอบ 
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ตัวอยางเชน  
Saandsir Khampanya  

9102048 

149/48 kg 

Buddhistin  

16.09.2506 (1963) 

Paß: beantragt 

Sie spricht Thai und etwas Englisch. 

Ihre Hobbys sind Kochen und Hausarbeit. 

Eine Heirat ist sofort möglich. (จัดรูปแบบการพิมพตามตนฉบับ) 
        (Wolf, 1989: 54)  

Saandsir Khampanya  

9102048 

149/48 ก.ก. 
ชาวพุทธ  

16.09.2506 (1963) 

พาสปอรต: ยื่นขอแลว 

พูดภาษาไทย และพูดภาษาอังกฤษไดเล็กนอย 

งานอดิเรกคือ ทํากับขาวและทํางานบาน 

พรอมจะแตงงานไดทันที 
 ถอยคําในฉากขางตนแสดงใหเห็นถึงอากัปกิริยาและอารมณความรูสึก
ของผูชายทั้งหมดซึ่งเปนไปในทิศทางเดียวกัน กลาวคือ รูสึกตื่นเตนยินดีกับภาพ
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หญิงไทยที่วางใหเลือกดูอยูตรงหนา อันที่จริง ภาพถายครึ่งตัวและเต็มตัวของหญิงสาว
เหลานั้นเปนเพียงภาพถายทั่วๆไป มิไดเปนภาพประเภทโปเปลือยแตอยางใด แต
ปฏิกิริยาของบรรดาชายที่จองมองภาพเหลานั้นกลับพลุงพลานตื่นเตนกวาที่ควรจะเปน
จนอาจกลาวไดวา มีนัยของความหื่นกระหายแฝงอยู นัยดังกลาวปรากฏชัดเจนยิ่งขึ้นใน
อีกฉากหนึ่งหลังจากนั้นที่พวกผูชายมารวมตัวกันอีกครั้งเพื่อดูหญิงไทยในวิดีโอที่บริษัท
จัดหาคูสงเพิ่มมาให หลังจากที่พวกเขายังตกลงเลือกใครไมไดในครั้งที่ดูจากภาพถาย 

Hier sollte man zwar kein Pornofilm laufen, dafür aber eine 

Parade junger, schöner Frauen. Eine aus dem Reigen 

würden sie aussuchen. Was für ein Gefühl!  [...]  “Naja, mir 

wäre es lieber gewesen, wenn wir sie im Badeanzug 

gesehen hätten” [...]  
“Also, ich dachte auch, daß man mehr zu sehen bekommt ”  
[...] 

“Wenn ihr einen Striptease sehen wollt, müssen wir uns erst 

für eine von ihnen entscheiden und sie kommen lassen, 

haha” [...]    
“Also, ich meine, ich hätte gern so eine Vollbusige. Steht 

darüber nichts in den Papieren? BH-Größen oder so?” [...]      
Hermann Segler bat, das in Thailand am Strand mit einer 

Videokamera aufgenommene Band noch einmal sehen zu 

dürfen. Es was das einzige, das seinen geilen Augen Fleisch 

bot.         

     (Wolf, 1989: 88-91)  

[...] ถึงที่นี่จะไมไดฉายหนังโป แตก็เปนวิดีโอที่มีผูหญิงสาวๆสวยๆมา
เดินใหดูเปนแถว แลวพวกเขาก็จะไดเลือกผูหญิงขึ้นมาคนหนึ่ง ชาง
เปนความรูสึกที่บอกไมถูก […] 
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“เออวะ สําหรับกันแลวกันอยากใหผูหญิงพวกนี้ใสชุดอาบน้ําใหดู
มากกวา” [...]  
“จริงดวย กันก็นึกวา เราจะไดเห็นมากกวานี้เสียอีก” [...]  
 “ถาพวกนายอยากดูระบําแกผาละกอ เราตองเลือกใหไดสักคนแลวก็
ใหเขาสงมาที่นี่เสียกอน”  [...]  
“เออ..กันวานะ กันอยากไดที่อกโตๆหนอยนะ ในกระดาษนั่นไมได
เขียนอะไรไวเลยหรือวะ ไซสเสื้อยกทรงหรืออะไรทํานองนี้นะ” [...]  
Hermann Segler ขอดูวิดีโอมวนที่ถายตรงชายหาดอีกรอบหนึ่ง 
เพราะมันเปนมวนเดียวที่มีโนมเนื้อเปลาเปลือยใหสายตาที่หื่น
กระหายของเขาไดดู 

 เมื่อมาถึงจุดนี้ ก็พอจะมองเห็นแลววา ความตื่นเตนพลุงพลานเกินควร
ของผูชายกลุมนี้นั้นเนื่องมาจากเหตุใด รูปรางหนาตา อากัปกิริยาและการแตงเนื้อ
แตงตัวของหญิงสาวในภาพถายมิใชสาเหตุโดยตรง สิ่งที่มีอิทธิพลที่กอใหเกิดอาการ
เหลานั้นคือความรูสึกถึงการมีอํานาจและสิทธิ์ในการเปนผูเลือก สิทธิ์ในการครอบครอง
และจินตนาการที่พวกเขามีตอหญิงสาวในรูป ทั้งหมดนี้ไมแตกตางจากความรูสึกในการ
จับจองแบบอื่นๆที่ไดกลาวมาแลวในหัวขออื่นๆ ยิ่งไปกวานั้น หญิงไทยที่ถูกชายเหลานี้
จับจองนั้นถูกนําเสนอในฐานะเปนผูถูกกระทําที่ไมมีอํานาจในการตอบโต (passive 

object) โดยสิ้นเชิง เพราะตัวตนของหญิงไทยปรากฏอยูเพียงในสื่อที่เปนภาพถายและ
วิดิทัศนและไดถูกกระทําใหเปนวัตถุที่เปนสินคาชัดเจนกวาทุกตัวอยางกอนหนานี้ การ
ระบุหมายเลขประจําตัวคลายเปนรหัสสินคา รายละเอียดอื่นๆไมวาจะเปน อายุ น้ําหนัก 
ความสูง ฯลฯ เปรียบไดกับลักษณะจําเพาะหรือที่มักเรียกกันสั้นๆวา ‘สเปค ’

(specification)ของสินคา พฤติกรรมของผูชายที่จับจองก็เปนพฤติกรรมของผูเลือกซื้อ
สินคา มีการวิพากษถกเถียงถึงขอดีขอเสียของสินคาแตละชิ้นที่กําลังเลือกซื้อเพื่อมาใช
รวมกัน เรียกรองตองการที่จะรูหรือเห็นรายละเอียดของสินคามากขึ้น เชน อยากทราบ
ขนาดของหนาอกของผูหญิงในภาพหรืออยากเห็นผูหญิงในเสื้อผาที่เปดเผยเนื้อตัว
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มากกวานี้ เปนตน และสิ่งที่มีอิทธิพลทําใหชายผูจับจองหื่นกระหายมากยิ่งขึ้นคือ 
จินตนาการ (fantasy) ของพวกเขาที่นึกฝนกันวาจะทําอะไรกับหญิงสาวในภาพที่พวก
เขาชวยกันเลือกขึ้นมาดวย  

สรุปสรุปสรุปสรุป 

  ในงานเขียนเยอรมัน มีการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยใหเปนวัตถุแหง
ความปรารถนาสําหรับชายตะวันตกดวยกลวิธีที่หลากหลาย หนึ่งในกลวิธีดังกลาวคือ 
การนําเสนอภาพแทนหญิงไทยผานมุมมองและการจับจองของชายตะวันตกในลักษณะ
ตางๆ กลวิธีดังกลาวลวนมีผลทางจิตวิทยา ไมเพียงแตใชการนําเสนอรูปลักษณที่
สวยงามแปลกตาแบบตะวันออก (exotic) เปนเครื่องมือเทานั้น แตยังมีการจัดสิ่งแวดลอม
และมุมมองที่กระตุนจินตนาการและกอใหเกิดความรูสึกตางๆ เชน ความรูสึกมีอํานาจ
เหนือกวา ความรูสึกวาถูกยั่วยวน ความรูสึกอยากเปนผูปกปองคุมครอง และทายสุดคือ 
การโนมนาวใหเกิดความเชื่อวาหญิงไทยเปนสิ่งที่สามารถจัดหามาไวในครอบครองได 
(available) ประเด็นทายสุดนี้เปนประเด็นสําคัญซึ่งมีความเกี่ยวเนื่องกับการครอบงําของ
ระบอบทุนนิยมที่สงผลใหผูที่มาจากประเทศที่มีสถานภาพทางเศรษฐกิจที่ดีกวามีอํานาจ
ในการครอบครองและแสวงหาประโยชนจากทรัพยากรของประเทศที่ยากจนกวา ทั้งนี้ 
หมายรวมไปถึงทรัพยากรมนุษยดวย การที่ตัวบทนําเสนอหญิงไทยในฐานะสินคาใน
ลักษณะตางๆดังตัวอยางที่ยกมาขางตนนั้นเปนการกระตุนใหชายตะวันตกตระหนักถึง
อํานาจเงินของตน ซึ่งเทากับเปนการกระตุนใหเกิดความตองการซื้อ (ความปรารถนา) 
ตามกลไกตลาด กลาวสรุปอยางสั้นและงายคือ วิธีหนึ่งในการประกอบสรางหญิงไทยให
เปนวัตถุแหงความปรารถนาคือการทําใหชายตะวันตกเชื่อวาพวกเขาสามารถซื้อ
หญิงไทยไดนั่นเอง    
    4.1.3        ภาพแทนหญิงเยอรมันภาพแทนหญิงเยอรมันภาพแทนหญิงเยอรมันภาพแทนหญิงเยอรมัน: เครื่องมือประกอบสรางความนาปรารถนาเครื่องมือประกอบสรางความนาปรารถนาเครื่องมือประกอบสรางความนาปรารถนาเครื่องมือประกอบสรางความนาปรารถนา
ของหญิงไทยของหญิงไทยของหญิงไทยของหญิงไทย 

        จากการศึกษาเรื่องการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมัน
นั้น พบวา บอยครั้งที่หญิงไทยจะถูกนําเสนอในทํานองเปรียบเทียบกับหญิงเยอรมันหรือ
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หญิงตะวันตกดวยวิธีการตางๆทั้งทางตรงและทางออม สิ่งที่พบวาถูกนํามาเปรียบเทียบ
บอยที่สุดไดแก ประเด็นเรื่องรูปลักษณและประเด็นที่เกี่ยวกับเพศวิถี  

 4444....1111....3333....1 1 1 1 รูปลักษณที่แตกตางรูปลักษณที่แตกตางรูปลักษณที่แตกตางรูปลักษณที่แตกตาง 
 ดังที่ไดเคยกลาวมาแลววา การพรรณนารูปรางหนาตาของตัวละคร
หญิงไทยผานสายตาของตัวละครชายตะวันตกเปนองคประกอบสําคัญที่ปรากฏอยูใน
งานเขียนเกือบทุกเรื่องนอกจากนี้ ยังเปนที่นาสังเกตวา ในงานเขียนจํานวนมากมีการ
พรรณนารูปรางหนาตาของหญิงเยอรมันหรือหญิงตะวันตกอื่นๆในลักษณะเทียบเคียงกับ
หญิงไทยอีกดวย การเปรียบเทียบดังกลาวยอมมิไดเกิดขึ้นโดยบังเอิญ แตนาจะเปน
เจตนาของนักเขียนที่ตองการจะสื่อ‘สาร’บางอยางตอผูอานทางออม ซึ่งเราจะเห็นไดจาก
การวิเคราะหตัวอยางตอไปนี้ 
ตัวอยาง  จากเรื่อง Traumfrau 

Für einen Moment überlegte er, welchen Brust- und 

Taillenumfang seine Frau haben mochte. Unmöglich zu 

schätzen. Wann hatte er sie zum letzten Mal nackt gesehen? 

Vor etwa einem Jahr, als sie in der Badewanne ausgerutscht 

war und ihn um Hilfe rief? Vermutlich hatte sie überhaupt 

keine Taille. Ihr Körper war faßförmig.  
[…] Bei dem Gedanken, die Frau könne tatsächlich nur 48 

Kilo wiegen, erschrak Wolfhardt Paul. Seine Frau kämpfte 

ständig darum, ihr Gewicht unter hundert Kilo zu drücken. Es 

gelang ihr selten.       

     (Wolf,1989: 53-54) 
เขานิ่งนึกอยูชั่วขณะวา รอบอกรอบเอวของเมียเขามันขนาดเทาไร
แน นึกใหตายก็เดาไมออก ครั้งสุดทายที่เขาเห็นเมียแกผามันเมื่อไร
กันนะ สักปหนึ่งมาแลวเห็นจะได เมื่อตอนที่หลอนลื่นหกลมในอาง
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อาบน้ํา แลวรองตะโกนใหเขาชวย ดูเหมือนหลอนจะไมมีเอวเลยดวย
ซ้ํา รูปรางเหมือนถังเบียรดีๆนี่เอง 
[…] เมื่อคิดวา ผูหญิงคนนี้ (ผูหญิงไทยในภาพถาย - ผูแปล) หนักแค 
48 กิโลจริงๆ  Wolfhardt Paul ก็ใหรูสึกตกใจ เมียของเขาตอสูกับ
การลดน้ําหนักใหลงมาอยูต่ํากวารอยกิโลอยูเปนประจํา และนอยครั้ง
ที่หลอนจะทําได […] 

 ตัวอยางขางตนเปนคําบรรยายภาพที่เกิดขึ้นในความคิดของ Wolfhardt 

Paul ตัวละครชายวัยกลางคน ในขณะที่เขาและเพื่อนๆกําลังคัดเลือกสาวไทยจาก
ภาพถายที่ไดมาจากบริษัทจัดหาคู หญิงสาวในภาพซึ่งลวนมีรูปรางเล็กแบบบางทําให 
Wolfhardt หวนคิดถึง Uschi ภรรยาของตนซึ่งเปนหญิงวัยกลางคนที่มีน้ําหนักเกินรอย
กิโลกรัม เปนการนําเสนอภาพของหญิงไทยและหญิงเยอรมันที่มีลักษณะตรงขามกันโดย
สิ้นเชิงในลักษณะที่นํามาเทียบเคียงใหเห็นชัดเจน นอกจากนี้ ยังเห็นไดวานักเขียน
เจตนานําเสนอภาพของหญิงเยอรมันใหไมนาดูเกินกวาปกติ ในงานเขียนสวนใหญ 
เรือนรางที่เปลือยเปลาของหญิงไทยมักไดรับการนําเสนอใหเปนภาพที่งดงามโดยมีการ
จัดวางทวงทาใหเราอารมณ แตสําหรับหญิงเยอรมันในเรื่องนี้ ความเปลือยเปลานั้นกลับ
ถูกนํามาใชเปนเครื่องมือขับเนนความนาเกลียดเพราะเปนเรือนรางเปลือยเปลาของหญิง
สูงวัยอวนเหมือนถังเบียรที่กําลังนอนแองแมงชวยตัวเองไมไดอยูในอางอาบน้ํา กลาว
โดยสรุปคือ นอกจากความสูงวัยและรูปลักษณที่ไมชวนมองแลว ทวงทาอิริยาบทของ
รางกายที่นําเสนอยังถูกจัดวางใหอยูในสภาพที่ดูนาขันระคนนาสมเพชอยางจงใจ 

ตัวอยาง  จากเรื่อง Schatten im Paradies 

“Ich hatte schon immer eine Schwäche für diesen Typ Frau, 

sehr zierlich, schlank, lange dunkle Haare, hell Hautfarbe, 

herrliche, warme Mandelaugen, weiche Gesichtszüge und 

Lippen, die man immerzu küssen könnte, eine Haut weich 

wie Samt, stets bei guter Laune! Was für ein Kontrast zur 

Ilse, die ist dagegen ein Flusspferd, das bei Sommerhitze 

eine üble, schweissige Ausdünstung hat. [...]”   
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      (Bahl, 2004: 32)  
“ผูหญิงแบบนี้เปนจุดออนของผมมาแตไหนแตไรแลว ตัวเล็ก ผอม
บาง ผมดํายาว ผิวขาว นัยนตารูปเม็ดอัลมอนดอบอุนสวยซึ้ง รูปหนา
ดูออนโยนและริมฝปากที่นาจูบแลวจูบอีก ผิวที่ออนนุมเหมือน
กํามะหยี่ แลวยังอารมณดีอยูตลอดเวลา ชางตรงขามกับ Ilse จนไมรู
จะพูดยังไง ยาย Ilse เปนนังฮิปโปที่พอเจออากาศหนารอนเขาหนอย
ก็ตัวเหม็นเหงื่อคลุงไปหมด [...]”  

 ตัวอยางขางตนเปนคําพูดของ ADI (พิมพตัวใหญตามตนฉบับ) ซึ่งเปน
ชายวัยหลังเกษียณจากแควนบาวาเรีย ในวงสนทนาประกอบดวยกลุมเพื่อนรวมชาติซึ่ง
ลวนเปนชายสูงวัยที่ใชชีวิตบั้นปลายอยูที่พัทยา ADI กําลังพูดถึง Noi สาวไทยในที่เขา
รูจักที่ชายหาดเมืองพัทยาเปรียบเทียบกับ Ilse ภรรยาของเขาซึ่งไมไดมาพักรอนในครั้ง
นี้ดวย จากถอยคําที่ ADI ใช แสดงใหเห็นถึงความลุมหลงที่เขามีตอหญิงไทยที่ชื่อ Noi 

ในขณะเดียวกันก็แสดงถึงความเดียจฉันทที่มีตอภรรยาชาวเยอรมันของตนซึ่งเปนหญิง
สูงวัย ตัวอวนใหญที่สงกลิ่นนารังเกียจเมื่อมีเหงื่อออก นอกจากนี้ยังมีคําพูดในบทสนทนา
ของเพื่อนคนอื่นๆที่ไมเพียงแตจะตอกย้ําภาพลักษณอันไมนาดูของฝายหญิงเทานั้น แต
ยังแฝงนัยวา ความไมนาดูของฝายหญิงพลอยทําใหฝายชายกลายเปนตัวตลกไปดวย 
เพราะตัวบทนําเสนอภาพ ADI กับ Ilse ใหเปนคูสามีภรรยาที่ดูนาขันเมื่อทั้งสองอยูเคียง
คูกัน เนื่องจาก ADI เปนคนตัวเล็กและผอมในขณะที่ภรรยาตัวโตและอวน ADI มี
น้ําหนักเพียงครึ่งหนึ่งของภรรยาซึ่งหนักเกินรอยกิโลกรัม เมื่อไปไหนมาไหนดวยกันจึง
มักมีคนเขาใจผิดวาทั้งสองเปนแมลูกกัน (Das ist doch der kleine, dünne Mann mit 

dem grossen, dicken Weib, ich fragte dich doch einmal, warum der Kerl stets 

mit seiner Mutter herkommt? น.23) คูสามีภรรยาที่อยูดวยกันมาจนแกเฒากลับถูก
นําเสนอใหเปนภาพที่ดูตลกนาสมเพช ในขณะที่ภาพของผูชายฝรั่งแกๆที่เดินเคียงคูกับ
หญิงสาวชาวไทยอายุคราวลูกอยาง ADI กับ Noi กลับเปนสิ่งที่นักเขียนไมไดยกขึ้นมา
กลาวถึงในเชิงวิพากษวิจารณเลย ทั้งที่จะวาไปแลวอาจจะเปนภาพที่นาสมเพชกวาเสีย
ดวยซ้ํา การไมกลาวถึงในเชิงวิพากษวิจารณจึงเทากับเปนการสื่อสารโดยออมวา 
ความสัมพันธของชายชรากับหญิงสาวเยาววัยเปนเรื่องปกติที่ไดรับการยอมรับใน
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เมืองไทย (ความคิดเดียวกันนี้ยังปรากฏอยูในงานเขียนเรื่องอื่นดวย) จึงไมเปนที่นา
แปลกใจที่ในบทตนๆของงานเขียนเรื่องนี้ ตัวละครซึ่งเปนชายสูงวัยทั้งหลายจึงพากันลง
ความเห็นวาพัทยาเปนสวรรคสําหรับพวกเขา 

ตัวอยาง  จากเรื่อง Das siamesische Dorf 

Ihre Frauen haben Stimmen wie Männer und riesige Brüste. 

Virikit muß lachen, wenn sie sie auf ihren Liegen am Strand 

sieht oder beim Muschelsuchen. Da bücken sie sich 

mühsam, ihre großen Sackbusen schaukeln, und wenn sie 

eine Muschel finden, schreien sie wie dumme Kinder. Sie tun 

ihr leid, die großen Frauen mit den blaugestreiften Beinen 

und ihre traurigen Männer, die man so leicht aufregen kann, 

ohne sich anzustrengen oder irgendwas zu zeigen.  

Virikit trägt lange Röcke und knappe, kurze Blusen aus 

grüner, blauer oder rostroter Seide, ihr Hinterteil ist 

höchstens so groß wie eine Kokonuß, und ihre Haare 

glänzen wie schwarzer Lack. Sie hat sehr kleine Füße und 

kann stundenlang auf ihnen sitzen, während sie mit einem 

Messerchen Melonen in Blüten und Papayas in Tiere 

verwandelt.   
     (Demski, 2006: 9)  

ภรรยาของพวกเขา (พวกผูชายฝรั่ง–ผูแปล) เสียงหาวเหมือนผูชาย 
แลวก็มีหนาอกที่ใหญโตมโหฬาร Virikit อดหัวเราะไมไดเวลาเห็น
ผูหญิงฝรั่งพวกนี้นอนผึ่งอยูบนที่นอนริมหาดหรือในขณะที่กําลังเดิน
หาเปลือกหอย พวกหลอนจะกมตัวลงอยางลําบากลําบน หนาอกใหญ
หอยโตงเตง แลวเวลาที่เจอเปลือกหอยเขาสักอันก็รองกรี๊ดกราด
เหมือนเด็กโงเงา Virikit รูสึกสงสารผูหญิงตัวโตขาลายมองเห็นรอย
เสนเลือดขอดสีน้ําเงินเปนแนวยาวพวกนี้ แลวก็สงสารสามีของพวก
หลอนดวย บรรดาสามีที่ซึมเศราซึ่งสามารถถูกยั่วใหใจปนปวนได



157 

อยางงายดายโดยไมตองใชความพยายามหรือโชวอะไรตอมิอะไรให
เห็นเลยดวยซ้ํา 

โดยทั่วไป Virikit จะสวมผานุงยาวแนบพอดีลําตัว เสื้อผาไหมตัวสั้นสี
เขียว ฟาหรือไมก็สีแดงเขมคลายสนิมเหล็ก บั้นทายของเธอมีขนาด
ไมใหญไปกวาลูกมะพราว ผมของเธอเปนประกายราวกับน้ํามันชัก
เงาสีดํา เธอมีเทาที่เล็กมากและสามารถนั่งพับเพียบเก็บปลายเทาได
นานเปนชั่วโมงขณะที่ใชมีดดามจิ๋วสลักแตงเปนดอกไมและสลัก
มะละกอเปนตัวสัตวตางๆ  

 ตัวอยางขางตนนี้แตกตางจากตัวอยางอื่นๆที่ผานมา เนื่องจากนวนิยาย
เรื่อง Das siamesische Dorf เปนผลงานของนักเขียนหญิงและภาพของผูหญิงฝรั่งใน
คําบรรยายก็เปนภาพที่มองผานสายตาของตัวละครหญิง ซ้ํายังเปนตัวละครหญิงไทยอีก
ดวย ซึ่งในงานเขียนเยอรมันเปนสิ่งที่ไมปรากฏบอยนักที่จะมีการบรรยายภาพของฝรั่ง
ผานมุมมองของ ‘คนไทย’ แมวาจะเปนมุมมองของ ‘คนไทย’ ที่ Eva Demski ผูเขียนนว
นิยายเรื่องนี้เปนผูกําหนดใหเอง อยางไรก็ตาม ยังเปนเรื่องที่นาสนใจอยูนั่นเองที่จะได
ศึกษาวาผูเขียนคิดวาผูหญิงไทยคิดอยางไร 

 ในฉากขางตน เปนการบรรยายภาพหญิงฝรั่งผานสายตาของ Virikit ซึ่ง
เปนพนักงานของรีสอรทแหงหนึ่งทางตอนใตของประเทศไทย และหลังจากนั้นในยอ
หนาถัดมาก็สลับเปนการบรรยายภาพของ Virikit ผานสายตาของผูเลาเรื่อง เปนที่นา
สังเกตวา แมแตในงานของนักเขียนหญิงก็มีการนําเสนอภาพของหญิงไทยและหญิง
ตะวันตกในลักษณะที่เทียบเคียงกัน และนาแปลกใจที่นักเขียนหญิงตะวันตกเองก็ยัง
เลือกที่จะนําเสนอภาพแทนของผูหญิงตะวันตกในรูปลักษณที่ไมชวนมอง กลาวคือ อวน
ใหญ ขาลาย อกหอยโตงเตง ประกอบสรางภาพใหดูนาเกลียดนาสมเพชอยางจงใจและ
กําหนดวางเทียบเคียงกับภาพแทนของหญิงไทยที่มีรูปลักษณตรงกันขามโดยสิ้นเชิง 
เปนไปไดหรือไมวา แมจะเปนเจาของผลงานจะเปนนักเขียนหญิงและแมสิ่งที่บอกเลาจะ
ถายทอดมาจากความคิดของตัวละครหญิง แตความคิดเห็นดังกลาวก็ถูกครอบงําหรือ
แอบแฝงไวดวยอิทธิพลของมุมมองแบบผูชายตะวันตกที่มีมายาภาพเกี่ยวกับความงดงาม
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ของผูหญิงตะวันออก อยางไรก็ตาม มีสิ่งสําคัญอยางหนึ่งซึ่งแตกตางไปจากบทพรรณนา
ภาพหญิงไทยที่เปนผลงานของนักเขียนชายทั่วไปคือ ในการกลาวถึงตัวละครหญิงไทย 
ตัวบทมิไดพรรณนาภาพลักษณของหญิงไทยแตเพียงอยางเดียว แตยังแฝงไวดวยเสียง
วิพากษที่มีตอตัวละครชายเยอรมันและตัวละครหญิงไทยในแงมุมที่ไมคอยไดพบนักใน
งานเขียนของนักเขียนชาย เห็นไดจากการที่มีการนําเสนอภาพของชายตะวันตก
เทียบเคียงไปกับหญิงตะวันตกในลักษณะและอาการที่ดูแยพอๆกัน เชน ลักษณะของชาย
ที่เซื่องซึมพรอมที่จะถูกปนหัวไดงายๆโดยหญิงไทย เปนตน หรือแมแตคําวา ‘สงสาร’ ซึ่ง
ผูประพันธจัดวางใหอยูในความคิดของหญิงไทย ก็สามารถมองเห็นถึงนัยของการดู
แคลนฝายชายปนอยูดวย อาจเปนไปไดวา นักเขียนสตรีผูประพันธงานเขียนชิ้นนี้หา
ชองทางในตัวบทที่จะนําเสนอความคิดวิพากษบรรดาผูชายเยอรมันจํานวนหนึ่งที่ใช
อํานาจเงินในการแสวงหาเพศรสจากผูหญิงยากจนในดินแดนหางไกลโดยเชื่อวาผูหญิง
เหลานั้นออนดอยและพรอมจะออนนอมยอมตามชายตะวันตกโดยดุษณี จึงขอยืมมุมมอง
ของตัวละครหญิงไทยเปนพื้นที่ในการสะทอนความคิดวิพากษของตนที่มีตอผูชายรวม
ชาติ กลวิธีการประพันธเชนนี้อาจเปนการ‘ตบหนา’บรรดาผูชายตะวันตกประเภท
ดังกลาวไดแรงกวาที่จะใหคําวิพากษมาจากมุมมองของหญิงตะวันตกโดยตรง เนื่องจาก
ตัวบทกําหนดใหผูที่แสดงความสมเพชเวทนาตอชายเหลานั้นเปนหญิงไทยผูมี
ภาพลักษณออนดอยที่ฝายชายเชื่อวาตนอยูเหนือกวานั่นเอง นอกจากนี้ยังเปนการ
วิพากษหญิงไทยไปดวยในขณะเดียวกันโดยเปดโปงใหเห็นวาภายใตรูปลักษณภายนอก
ที่ดูออนหวานนุมนวลนั้น มีความผยองลําพองตนวาสามารถมีอิทธิพลเหนือชายตะวันตก
ไดซอนอยู ทั้งหมดนี้เปนการสื่อความเห็นของตัวบทที่คานแยงกับวาทกรรมที่ไหลเวียน
ในหมูชายเยอรมันวา ผูหญิงไทยถูกอบรมสั่งสอนใหยอมสยบอยูใตอํานาจของผูชาย 
ผูชายเปนฝายกระทํา (active) สวนผูหญิงเปนฝายถูกกระทํา (passive) Eva Demski 

อาศัยการเลาเรื่องจากมุมมองของผูเลาแบบสัพพัญูเผยความคิดของตัวละครหญิงไทย
ที่ซอนอยูภายใตความออนหวานเพื่อชี้ใหผูอานเห็นวา อันที่จริงแลว ผูหญิงไทยก็มี
ความสามารถในการเปนผูกระทํา (agency) ผูชายเยอรมันตางหากที่อาจจะเปน
ผูถูกกระทํา ซึ่งเทากับวากําลังบอกผูอานวา อรรถลักษณของหญิงไทยที่ชายเยอรมันเชื่อ
วาเปนความออนหวานนารักนาสงสารนั้นเปนเพียงมายาภาพเทานั้น 
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 4444....1111....3333....2222        เพศวิถีที่สั่นคลอนความเปนชายเพศวิถีที่สั่นคลอนความเปนชายเพศวิถีที่สั่นคลอนความเปนชายเพศวิถีที่สั่นคลอนความเปนชาย 

  จากการศึกษางานเขียนที่เปนขอมูลปฐมภูมิ พบวา การนําเสนอเรื่องราว
ความสัมพันธทางกามารมณระหวางชายเยอรมันและหญิงเยอรมันนั้นแตกตางจากการ
นําเสนอเรื่องราวความสัมพันธทางกามารมณระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยเปน
อยางมาก ความแตกตางที่สามารถเห็นไดชัดเจนเปนอยางแรกคือ ความสัมพันธทาง
กามารมณระหวางชายเยอรมันและหญิงเยอรมันเทาที่พบในตัวบทถูกนําเสนอในภาพลบ
เปนสวนใหญ ในงานเขียนที่มีตัวละครเปนคูสามีภรรยาชาวเยอรมัน ตัวบทมักจะนําเสนอ
ใหตัวละครชายเยอรมันเปนผูชายที่ไมมีหรือแทบจะไมมีเพศสัมพันธกับภรรยาของตน
ดวยเหตุผลที่แตกตางกันไป ในบางเรื่องทั้งสองฝายพรอมใจกันละเลยการมีเพศสัมพันธ
ตอกันเพราะความชินชาเบื่อหนาย เนื่องจากอยูดวยกันมาเปนเวลานาน  
ตัวอยาง จากเรื่อง  Ein Farang schlägt zurück 

Ich liebe meine Frau, glaubte es zumindest, […]. Ich schlief 

mit meiner Frau nur noch selten. Wir waren vielleicht schon 

zu lange zusammen.  
               (Anschel, 2007: 10) 

ผมรักภรรยาของผม อยางนอยก็เชื่อวาอยางนั้น […] ผมยังหลับนอน
กับภรรยาของผมบางนานๆครั้ง บางทีเราอาจจะอยูดวยกันมานาน
เกินไป 

 ตัวบทยังแสดงใหเห็นวาการใชชีวิตประจําวันรวมกันของทั้งคูเปนความ
จําเจ เย็นชาและขาดความใสใจตอกันโดยสิ้นเชิงทั้งที่ไมไดมีการทะเลาะเบาะแวงกันแต
อยางใด 

Irgendwann hatte sich meine Frau angewöhnt, früh schlafen 

zu gehen. Ich weiß nicht, was sie dann machte, Ob sie sofort 

geschlafen oder gelesen hat oder im Bett noch fern sah? Im 

Grunde interessierte es mich nicht weiter. 
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     (Anschel, 2007: 11)  

อยูๆไมรูวาตั้งแตเมื่อไหร ภรรยาผมก็เกิดชินกับกับการเขานอนแต
หัวค่ําขึ้นมา ผมไมรูวาเธอทําอะไร นอนหลับเลยทันที หรืออาน
หนังสือ หรือนอนดูทีวีบนเตียงอีก เอาเปนวาผมไมสนใจเลยก็แลวกัน 

 นักเขียนนําเสนอความสัมพันธที่หางเหินนี้เพื่อเปนการปูพื้นฐานความ
สมเหตุสมผลใหกับเหตุการณที่จะเกิดขึ้นตอไปเมื่อตัวละคร ‘ผม’ กับภรรยาไปพักรอนที่
พัทยา ภรรยาผูชอบเขานอนแตหัวค่ําแมในขณะที่มาเที่ยวพักรอนและปลอยใหสามีไป
เตร็ดเตรในยานสถานเริงรมยตามลําพังอาจสะทอนใหเห็นถึงความไวใจหรือความไม
สนใจในตัวสามีไดทั้งสองอยาง อยางไรก็ตาม ในที่นี้ ตัวบทจัดวางใหภรรยาเยอรมันเปน
คูเปรียบกับหญิงไทยโดยปริยาย เมื่อตัวละคร ‘ผม’ ตกหลุมรัก Som หมอนวดสาวไทย
คนหนึ่งในพัทยา แมวาตัวบทจะไมไดบรรยายบทรักระหวางตัวละคร ‘ผม’กับ Som มาก
ไปกวาการกอดจูบลูบไลกัน แตในคําบรรยายที่ตามมาหลังจากนั้นก็สะทอนใหเห็น
ความรูสึกของฝายชายที่มีตอประสบการณทางเพศระหวางเขากับ Som วาแตกตางจาก
ประสบการณที่เคยมีกับภรรยาชาวเยอรมันโดยสิ้นเชิง 

Ich wanderte den Rest des Abends durch die Straßen 

Pattayas, und mir wurde bewußt, daß ich nicht nur etwas 

ganz Besonderes erlebt hatte, sondern daß dies ein 

einschneidendes Erlebnis in meinem Leben war.  

     (Anschel, 2007: 19) 

ผมใชเวลาที่เหลืออยูในค่ําวันนั้นเดินเลนเรื่อยเปอยไปตามถนนใน
พัทยา และตระหนักวา ผมไดประสบกับอะไรบางอยางที่ไมเพียงแตจะ
เปนสิ่งพิเศษสุดเทานั้น แตยังเปนประสบการณสําคัญที่จะสงผลตอ
ชีวิตของผมอีกดวย 

 ตัวบทนําเสนอความสัมพันธระหวางตัวละคร ‘ผม’ กับ Som ใหเปนความ
รักที่โรแมนติค การรอคอยอันยาวนานกวาที่จะไดพบกันอีกครั้งสรางความโหยหา ทุรนทุ
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ราย เปลี่ยนพฤติกรรมของตัวละครผม ชายสูงวัยที่เคยเฉื่อยเนือย ใชการกินเปนเครื่อง
ดับความเบื่อหนายจนน้ําหนักเกินรอยกิโลกรัมไปมากมาย กลายเปนผูชายที่มีพฤติกรรม
เหมือนชายหนุมแรกรัก ที่กระวนกระวาย ดิ้นรนที่จะไดติดตอกับหญิงคนรัก มีอาการกิน
ไมได นอนไมหลับจนน้ําหนักลดฮวบฮาบ ตัวบทนําเสนอทุกอยางใหเห็นความแตกตางที่
เปนคูตรงขามซึ่งมีผลขับเนนใหผูอานเห็นถึงเสนหของหญิงไทยที่มีอิทธิพลตอพฤติกรรม
ของชายเยอรมันชัดเจนยิ่งขึ้น   

 กรณีที่ยกมาเปนตัวอยางขางตนนี้เปนคูสามีภรรยาเยอรมันที่ดูเหมือนจะ
ไดใชชีวิตคูรวมกันอยาง ‘มีความสุข’ มาเปนเวลายาวนาน จัดวาเปนความสัมพันธที่อาจ
กลาวไดวาดีที่สุดแลวเมื่อนําไปเปรียบเทียบกับความสัมพันธของชายหญิงเยอรมันคูอื่นๆ 
เหตุที่กลาวเชนนี้เนื่องจากวา ในความสัมพันธขางตนแสดงใหเห็นเพียงความชืดชาที่มี
ตอกันเนื่องจากความจําเจ อยางไรก็ตามทั้งสองไมไดมีความรูสึกที่เปนปฏิปกษตอกัน แต
ในกรณีอื่นๆที่พบในตัวบท ทาทีของหญิงเยอรมันในความสัมพันธมักจะแฝงดวยอาการ
คุมคามขมขูที่ทําใหฝายชายรูสึกวาอํานาจและความมั่นใจในความเปนเพศชายของตน
กําลังถูกสั่นคลอน ดังจะเสนอใหเห็นเปนประเด็นตางๆตามลําดับตอไปนี้ 
  4444....1111....3333....2222....1        เมื่อภรรยาเปนใหญและความเปนชายถูกลดทอนเมื่อภรรยาเปนใหญและความเปนชายถูกลดทอนเมื่อภรรยาเปนใหญและความเปนชายถูกลดทอนเมื่อภรรยาเปนใหญและความเปนชายถูกลดทอน 

  ภรรยาชาวเยอรมันของตัวละครผมในตัวอยางกอนหนานี้ แมจะถูก
นําเสนอในภาพที่ไรเสนหนาเบื่อ แตก็ยังจัดวาเปนภาพของ‘หญิงดี’ซึ่งไมมีขอบกพรอง
ใดๆใหกลาวถึง นอกจากความจืดชืดเบื่อหนายที่เกิดขึ้นตามวันเวลาในการใชชีวิตคูที่
ผานมายาวนาน แตในนวนิยายบางเรื่องมีการนําเสนอภาพของหญิงเยอรมันใหเปน
‘หญิงราย’อยางสุดโตง เชน ภรรยาของตัวละครชายเยอรมันชื่อ Helmut จากเรื่อง 
Schatten im Paradies 

ตัวอยาง  จากเรื่อง Schatten im Paradies 

Nach sieben Jahren Ehe sagte sie ihm kaltschnäuzig: 

„Helmut, ich mag von heute an keinen Sex mehr, du hast ja 

doch kein Stehvermögen mehr!“ Aus und Amen mit der 

ehelichen Liebe, der arme Kerl sparte sich fortan die letzten 
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Groschen für den Kauf eines Pornoheftes. Und im 

Badezimmer erwischte ihn die Alte beim Onanieren. Die 

habe ihn nur verächtlich angeschaut und „Schwein“ gerufen. 

Fürs Puff reichte sein knappes Taschengeld nicht, aber sie 

hat ihn auch psychisch impotent gemacht. […]“   

      (Bahl, 2004: 9)  

หลังจากแตงงานมาได เจ็ดป  เมียก็บอกมันสั้นๆหนาตาเฉยวา 
“Helmut นับจากวันนี้เปนตนไป ฉันไมอยากมีเซ็กสแลวนะ แตถึง
ยังไง แกก็ไมแข็งตัวแลวนี่” เปนอันวาเอวังดวยประการฉะนี้กับเรื่อง
รักๆใครๆแบบผัวเมีย  ตั้งแตนั้นมา เจา Helmut ที่นาสงสารก็ตองเก็บ
สตางคเหรียญสุดทายที่มีเอาไวซื้อหนังสือโป ยายเมียดันมาจับได
ตอนที่เจานั่นกําลังชวยตัวเองในหองน้ําพอดี หลอนมองอยางดูถูก
แลวก็ตะโกนใสวา ‘ไอหมูสกปรก’ แลวจะใหมันไปเที่ยวซอง เงินเบี้ย
เลี้ยงที่มันไดมาแคใชไปวันๆก็แทบไมพอแลว แตยังไง เมียมันก็เลน
งานมันจนหมดสมรรถภาพทางจิตไปเรียบรอยแลวละ […]” 

 ภรรยาของ Helmut เสียชีวิตดวยโรคมะเร็งกอนหนาที่ Helmut จะ
เกษียณอายุจากการทํางานไดไมนาน สุขภาพจิตที่ย่ําแยของเขาทําใหเพื่อนฝูงแนะนํา
เขาใหมาใชชีวิตที่พัทยา เขาบอกคนอื่นๆวา เขามีชีวิตแตงงานที่สงบสุข (Er führte 

angeblich eine sehr harmonische Ehe, […]. น.9 ) แตสิ่งที่ปรากฏในตัวบทคือ ภาพ
ของชายเยอรมันที่ไมไดรับการตอบสนองทางเพศจากภรรยาจนตองดิ้นรนหาทาง
ชวยเหลือตนเอง ภาพของหญิงเยอรมันที่ถูกนําเสนอในที่นี้ไมเพียงแตเปนภรรยาที่
ปฏิเสธที่จะมีเพศสัมพันธกับสามีเทานั้น แตยังเปนภรรยาที่มีอํานาจเหนือกวา เปนผู
กําหนดและควบคุมทั้งดานการเงิน (การยึดเงินเดือนสามีและจายใหสามีเปนเบี้ยเลี้ยง) 
และดานความสัมพันธฉันสามีภรรยา (กําหนดวาจะเปนคูสามีภรรยาที่ไมมีเพศสัมพันธ
รวมกันอีกตอไป) นอกจากนี้ยังมีบทบาทเปนผูคุมประพฤติของสามี (การดุดาและแสดง
อาการดูถูกเหยียดหยามเมื่อพบวาสามีชวยตัวเอง) และมีอิทธิพลสามารถครอบงําไปถึง
จิตใจของผูเปนสามีอีกดวย (ทําให Helmut มีอาการหมดสมรรถภาพ) 
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    4444....1111....3333....2222....2    เมื่อผูชายกลายเปนวัตถุทางเพศเมื่อผูชายกลายเปนวัตถุทางเพศเมื่อผูชายกลายเปนวัตถุทางเพศเมื่อผูชายกลายเปนวัตถุทางเพศ 

  ในงานเขียนหลายเรื่องมีการนําเสนอความสัมพันธของชายหญิงเยอรมัน
ที่ไมไดเปนสามีภรรยากัน อาจเปนความสัมพันธฉันคนรัก หรือความสัมพันธที่เกิดขึ้น
อยางฉาบฉวยโดยไมจําเปนตองมีความสืบเนื่องตอไป ในความสัมพันธทั้งหมดที่กลาวมา
นี้ เราจะเห็นบทบาทของหญิงเยอรมันที่ถูกกลาวถึงในทางลบ ทั้งที่ ในความเปนจริงนั้น 
ยากที่จะตัดสินวาทัศนคติและการกระทําของหญิงเยอรมันเปนสิ่งที่ไมถูกตอง แตตัวบท
ไดนําเสนอพฤติกรรมของหญิงเยอรมันดวยน้ําเสียงที่แสดงถึงความไมพอใจอยางชัดเจน 
ดังจะเห็นไดจากตัวอยางตอไปนี้ 
ตัวอยาง จากเรื่อง Tattoo 

 Plötzlich fällt mir Claudia ein. Beim Baden zu zweit war 

sie so ruhig und mild. Nur beim Geschlechtsverkehr schrie 

sie wie eine Wildkatze. Hysterische Verschmelzungsekstase, 

habe ich zuerst gedacht. Doch dann, eines Abends war der 

schlimme Verdacht in mir gekeimt, dass sie sich 

irgendwelche Supermänner hinter ihre geschlossenen Lider 

projizierte. Dieses Biest betrog mich während ich dabei war!  

[...], jeder würde erkennen, dass sie meinen Körper nur als 

mittel zum Zweck benutzt, [...]. 

Sie keucht und hechelt, nähert sich dem Ziel, und ich fordere 

das Schicksal heraus, als ich diesen endgültigen Entschluss 

fasse:  

“Wenn sie jetzt sagt: ‘Schatz, Du warst wunderbar!’ dann 

werde ich aufstehen, meine Sachen packen und gehen.”  [...]  
Nach eine Weile rührt sie sich wieder, klappt die Beine 

zusammen, kuschelt sich fest an meinen eisgekühlten 

Körper, sagt: “Schatz, Du warst wunderbar!”  
     (Sebastian, 2002: 12-14) 
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อยูๆผมก็นึกถึง Claudia ขึ้นมา เวลาอยูดวยกันสองคนในอางอาบน้ํา 
เธอก็ดูสงบออนโยนดี เฉพาะเวลาที่รวมรักกันเทานั้นแหละที่เธอจะสง
เสียงรองดังเหมือนแมวปา ทีแรกผมก็คิดวามันเปนอาการฮิสทีเรียของ
การถึงจุดสุดยอดที่รุนแรงจนคุมอารมณไมได แตแลวในคืนวันหนึ่ง 
ผมก็เกิดความรูสึกระแวงขึ้นมาอยางรุนแรงวาภายใตเปลือกตาที่หลับ
พริ้มอยูนั้นใจของเธออาจกําลังจดจออยูกับซุปเปอรแมนคนไหนอยูก็
ไมรู นังตัวรายนี่กําลังนอกใจผม ทั้งๆที่ผมอยูตรงนี้กับหลอนนี่แหละ 
[...]  
ไมวาเปนใครก็คงจะมองออกวา หลอนใชรางกายผมเปนแคเครื่องมือ
สงหลอนใหถึงจุดหมาย [...]  
หลอนหายใจถี่ดัง หอบกระเสา ใกลจะถึงจุดหมายเต็มที ผมขอทา
ทายกับชะตากรรมของตัวเองดวยการตัดสินใจอยางแนวแนวา 

“เอาละ ถาหลอนเอยปากออกมาตอนนี้วา ‘ที่รัก คุณนี่ยอดเยี่ยมจริงๆ’ 
ละก็ ผมจะลุกขึ้นเก็บขาวของแลวเดินออกไปทันที” [...]  
อีกครูหนึ่งหลังจากนั้น หลอนจึงขยับกายอีกครั้ง หุบขาสองขางเขา
หากัน ซุกตัวเขามาแอบอิงรางที่เย็นชืดเหมือนน้ําแข็งของผม แลวก็
พูดวา: “ที่รัก คุณนี่ยอดเยี่ยมจริงๆ” 

 ในฉากขางตนเปนวันที่ ตัวละคร‘ผม’เดินทางมาถึงกรุงเทพฯเปนวันแรก 
ในขณะที่นอนแชอยูในอางอาบน้ําในโรงแรม อยูๆเขาก็นึกถึงคนรักเกาของเขาขึ้นมา 
เห็นไดชัดเจนวาบทรักขางตนเปนความทรงจําที่ไมงดงามนักสําหรับชายผูนี้ ถอยคําที่ใช
บรรยายสะทอนใหเห็นความรูสึกที่เปนลบตอหญิงคนรักชาวเยอรมันและตอการรวมรัก
ในครั้งนั้น เชน คําวา ‘นังตัวราย/dieses Biest’ (Biest มีความหมายตรงตามคําวา สัตว
ราย) คําวา ‘แมวปา/ Wildkatze’ หรือคําวา ‘ฮีสทีเรีย/ hysterisch’ รวมทั้งคําที่ใช
บรรยายปฏิกิริยาของฝายชาย เชน รางกายที่เย็นชืดเหมือนน้ําแข็ง/ eisgekühlter 

Körper เปนตน หญิงเยอรมันถูกนําเสนอใหเปนฝายกระทํา เปนผูแสวงหาความสุขทาง
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กามารมณโดยอาศัยรางกายของฝายชาย ในขณะที่ตัวบทนําเสนอใหฝายชายเปน
ผูถูกกระทํา ถูกหลอกใชเปนวัตถุหรือเครื่องมือทางเพศ ทําใหการรวมรักกับหญิงเยอรมัน
กลายเปนเรื่องของการเสแสรงหลอกลวงที่ทํารายอัตตาของเพศชายอยางรุนแรงและยัง
ตามมาหลอกหลอนแมในยามที่ไดเดินทางมายังดินแดนอันหางไกลอยางประเทศไทย
แลวก็ตาม การที่นักเขียนหยิบเอาความทรงจําอันเลวรายตอการมีเพศสัมพันธกับหญิง
เยอรมันมานําเสนอในชวงเริ่มตนของนวนิยายยอมไมใชความบังเอิญ แตนาจะเปนการ
เตรียมการของตัวบทที่จะนําความคับของใจของชายเยอรมันในเพศวิถีของโลกตะวันตก
มาใชกลาวอางเปนแรงจูงใจและสรางความชอบธรรมที่ตัวละครชายตะวันตกจะมี
เพศสัมพันธกับตัวละครหญิงไทยในเวลาหลังจากนั้น อีกทั้งยังเปนการขับเนนความ
แตกตางระหวางเพศวิถีของหญิงตะวันตกและหญิงไทยซึ่งมีผลใหมายาภาพของการมี
เพศสัมพันธกับหญิงไทยสวยงามและนาพึงปรารถนายิ่งขึ้น  
 4444....1111....3333....2222....3        กลกามแหงอํานาจกลกามแหงอํานาจกลกามแหงอํานาจกลกามแหงอํานาจ 

        ทัศนคติตอการมีเพศสัมพันธของหญิงไทยและหญิงตะวันตกเปนอีกเรื่อง
หนึ่งที่มีการนําเสนออยูในงานเขียนเยอรมัน แมจะมิไดเปนประเด็นสําคัญที่ถูกหยิบ
ยกขึ้นมากลาวถึงโดยตรง แตก็จะพบแทรกอยูในคําบรรยายความรูสึกนึกคิดของตัว
ละครเสมอ 

ตัวอยาง จากเรื่อง Farang 

 Veronika von Rundacker wirkte jetzt sehr anschmiegsam. 

Es war nicht so, daß sie von einem Schluck Champagner 

betrunken gewesen wäre. Nein, sie wollte so aussehen. […] 

Sie wußte, daß es keinen Zeitpunkt gab, zu dem Männer 

gefügiger und hilfloser waren, als kurz nach dem Orgasmus. 

Richtig klein und häßlich waren sie, wenn die Erektion 

schrumpfte und der Macho kleiner wurde. Sie hatte die 

unglaublichsten Sachen erreicht, genau in diesem Moment. 

[…] Das war der magische Moment, Macht auszuüben. […] 
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Farang sah in Bernsteinaugen, sah, wie die Zunge wieder 

über die Unterlippe schlich. Die sinnliche Madonna erklärte 

ihm den Liebeskrieg. Nahkampf in allen Varianten. Bis zum 

kleinen Tod. Er konnte es ihr leicht machen. Er konnte sich 

zickig geben. Egal wie. Sie hatte vor, zu gewinnen.   

    (D.B.Blettenberg, 1988: 122-123)  
ตอนนี้ Veronika von Rundacker ดูออดออนมาก ไมใชวาแคดื่ม
แชมเปญเขาไปอึกเดียวแลวหลอนจะเมาหรอก ไมใช หลอนตองการ
ใหตัวเองดูเปนอยางนั้นตางหาก […]หลอนรูวา ไมมีเวลาใดอีกแลวที่
ผูชายจะวางายและออนแอชวยตัวเองไมไดเทากับชวงเวลาสั้นๆ
หลังจากที่ถึงจุดสุดยอด หลังจากที่การแข็งตัวหดเหี่ยวลง อัตตาแบบ
ผูชายหลงตัวลดลง พวกเขาจะดูเล็กจอยและนาเกลียด หลอนเคยได
สิ่งที่ยากเหลือเชื่อมาแลวในชวงเวลาเชนนี้แหละ […] มันเปน
ชวงเวลาที่มีมนตวิเศษสําหรับการบริหารอํานาจกับผูชาย 

ฝรั่งมองเขาไปในดวงตาสีอําพันคูนั้น มองดูปลายลิ้นที่กําลังเลียไลริม
ฝปากลางอยูอีกครั้ง เซ็กซี่มาดอนนากําลังประกาศสงครามรักกับเขา 
ตอสูแบบประชิดตัวในทุกรูปแบบ จนกวาจะไปจบที่ความตายสั้นๆนั้น 
ไมวาเขาจะยอมหลอนงายๆหรือทําเปนเรื่องมากใหมันยุงยาก ไมวา
จะอยางไร หลอนก็ตั้งใจอยูแลววาจะเอาชนะใหได 

  Veronika von Rundacker เปนภริยาของผูชวยทูตทหารเยอรมัน
ประจําสถานทูตเยอรมันในประเทศไทย สามีของเธอจาง Farang ตัวละครเอกของเรื่อง
มาสอดแนมเธอ เธอจึงดัดหลังสามีดวยการยั่วยวน Farang ใหมีเพศสัมพันธกับเธอ เปน
อีกครั้งหนึ่งที่ตัวบทไดนําเสนอใหเห็นวา สําหรับหญิงเยอรมันแลว ความสัมพันธฉันสามี
ภรรยาก็ถือเปนเรื่องของปฏิบัติการทางอํานาจ (practice of power) เมื่อสามีตองการจะ
ควบคุม Veronika ดวยการสงคนมาสอดแนม เธอกลับตอบโตและแสดงใหเห็นชัดวาเธอ
เปนฝายมีอํานาจเหนือกวาสามีดวยการรวมเพศกับชายที่สามีสงมาเพื่อควบคุมเธอเสีย
เอง นอกจากนี้ตัวบทยังแสดงใหเห็นวา ไมเพียงแตในความสัมพันธระหวางสามีและ
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ภรรยาเทานั้น แตหญิงเยอรมันมองเพศสัมพันธกับผูชายทั้งหมดเปนเกมของอํานาจ
เชนกัน ดังนั้น จึงไมใชผูชายแตเปนผูหญิงที่จะเปนฝายกําหนดหรือตัดสินใจวา จะมี
เพศสัมพันธกับใครหรือไมอยางไร แลวจึงหาวิธีการที่จะทําใหฝายชายตอบสนองความ
ตองการของตน โดยไมจําเปนตองเกี่ยวของกับความรักหรือความโรแมนติค  
  นักเขียนอาชญนิยายเรื่องนี้เปนผูชาย การนําเสนอทัศนคติเชนนี้ผานตัว
ละครหญิงอยาง Veronika นั้น อยางนอยที่สุดก็เปนการสะทอนใหเห็นวา ผูชายเยอรมัน
เชื่อวาผูหญิงเยอรมันคิดอยางไรตอเรื่องเพศสัมพันธ และแนนอนวาความเชื่อนั้นยอม
ยอนกลับมามีอิทธิพลตอทัศนคติของผูชายเยอรมันที่มีตอการมีเพศสัมพันธกับหญิง
เยอรมันอีกตอหนึ่ง ในกรณีที่ยกมาเปนตัวอยางนี้ ทาทีของ Veronika นั้นอันที่จริงคือ
การยั่วยวน (act of seduction) Farang ใหมีเพศสัมพันธกับเธอนั่นเอง แตจากถอยคําที่
นักเขียนเลือกใชบรรยายความคิดของ Farang เราจะเห็นทัศนคติของเขาที่มีตอ 
Veronika และการรวมเพศกับเธอวา มันเปนเหมือนการเกมการตอสูที่เขาตองมีความ
ระมัดระวัง และเปนไปไดที่จะเปนฝายเพลี่ยงพล้ํา แมแตการบรรลุจุดสุดยอดในการรวม
เพศก็ยังถูกนําไปเปรียบกับความตาย ตางจากการมีเพศสัมพันธกับหญิงไทย ที่ตัวบท
มักจะนําเสนอวาผูชายรูสึกมั่นใจ ผอนคลายและมีความสุขเสมอ 

 ในขณะที่ตัวบทนําเสนอวาหญิงเยอรมันมองการมีเพศสัมพันธเปน
ปฏิบัติการทางอํานาจ ตัวบทกลับเสนอใหหญิงไทยมีทัศนคติตอเรื่องเพศสัมพันธไปใน
ทิศทางตรงกันขาม  
ตัวอยาง จากเรื่อง Woudin 

[…] Er hatte so viel für sie getan, und sie besaß nichts 

anderes als ihren Körper, um ihm dafür zu danken. Wenn er 

Trost brauchte, sollte er ihn bekommen.  

     (Offenhäuser, 2003: 1879) 
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[…] เขาทําอะไรเพื่อเธอมามากมายเหลือเกิน และเธอก็ไมมีอะไรอีก
เลยนอกจากรางกายของเธอเองที่จะใชตอบแทนบุญคุณของเขา ถา
เขาจําเปนตองไดรับการปลอบโยน เขาก็ควรจะไดรับ 

 Deng Song เปนหญิงสาวชาวไทยที่ Woudin ชวยใหรอดพนจากการ
ถูกบังคับใหทําหนาที่บําเรอกามแกผูชาย Woudin สงเสียให Deng เรียนธุรกิจการ
โรงแรมในสวิส ในฉากขางตน Deng Song รับรูวา Woudin กําลังผิดหวังจากความรัก 
เธอจึงตัดสินใจมอบเรือนรางของเธอเปนเครื่องปลอบประโลมจิตใจของเขา  
ตัวอยาง จากเรื่อง Tattoo 

“[…] Ich kann heute Nacht mit dir kommen, wenn du willst. 

Du musst nicht bezahlen.” 
Sie nimmt meine Hand und legt sie auf ihre Brust, bietet mir 

das einzige an, was sie geben kann.  

     (Sebastian, 2002: 185)  

“[…] คืนนี้ใหฉันไปกับเธอก็ไดนะ ถาเธอตองการ เธอไมตองจายเงิน
หรอก”  
หลอนจับมือของผมไปวางไวบนหนาอกของหลอน เสนอสิ่งเดียวที่
หลอนสามารถจะใหผมได 

 หญิงสาวในฉากขางตนคือ Noi หญิงบารผูพยายามปลอบโยนตัวละคร 
‘ผม’ ซึ่งกําลังเศราเสียใจกับการตายของหญิงคนรักซึ่งเปนเพื่อนกับ Noi  

 จากตัวอยางสองตัวอยางขางตน ทั้ง Deng Song และ Noi เปนตัวละคร
หญิงชาวไทยที่มีทัศนคติวา การมีเพศสัมพันธคือการใชเรือนรางของตนในการสราง
ความสุขใหกับเพศชาย ในที่นี้ ตัวบทประกอบสรางความนาปรารถนาของหญิงไทยขึ้น
ในอีกรูปแบบหนึ่ง คือนําเสนอใหหญิงไทยมีทัศนคติที่สอดคลองกับคุณสมบัติความเปน
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หญิงในแนวคิดปตาธิปไตย กลาวคือมีความคิดวาเรือนรางของตนเปนสิ่งที่ตองอุทิศเพื่อ
ความสุขของชาย ไมวาจะเปนการมอบเรือนรางใหชายในความสัมพันธฉันคนรัก 
ความสัมพันธแบบธุรกิจ หรือบอยครั้งที่เปนความสัมพันธแบบก้ํากึ่งระหวางความสัมพันธ
สองอยางแรก แนวคิดเรื่องการใชเรือนรางของหญิงในการชําระหนี้บุญคุณหรือใชเปน
เครื่องปลอบใจนั้นแมตัวบทจะนําเสนอดวยน้ําเสียงที่ชวนใหซาบซึ้งอยางไรก็ตาม แตก็
เปนการสะทอนใหเห็นถึงการลดทอนคุณคาของผูหญิงไทยใหเหลืออยูเพียงที่เรือนราง
ของพวกเธอเทานั้น แมแต Deng Song ซึ่งไดรับการศึกษาในสถาบันการโรงแรมชั้นนํา
ในประเทศสวิสเซอรแลนด ก็ยังคิดวาสิ่งที่มีคุณคาอยางเดียวในตัวเธอเปนเพียงรางกาย 
ไมไดแตกตางไปจากความคิดของ Noi ซึ่งเปนผูหญิงบารแตอยางใด  
  สรุปสรุปสรุปสรุป 

           หญิงเยอรมันถูกจัดวางใหอยูในตําแหนงที่เปนคูตรงขามกับหญิงไทย 
ดวยการสรางภาพเหมารวมของทั้งสองฝาย เราจะเห็นวา ภาพแทนทั้งของหญิงไทยและ
หญิงเยอรมันที่ปรากฏอยูในตัวบทนั้น เราปฏิเสธไมไดวามีสวนที่ตรงกับความจริงซึ่งเปน
ที่รับรูกันอยูทั่วไปอยูบาง แตก็ไมอาจกลาวไดวาเปนภาพเสมือนจริงโดยสมบูรณ สรุปให
เขาใจโดยงายคือ เปนภาพที่มีการเสริมเติมแตงและขยายใหเกินจริง เปนความเกินจริงที่
เปนไปในทิศทางตรงขามกัน กลาวคือ ในขณะที่หญิงไทยถูกนําเสนอในรูปลักษณซึ่ง
อุดมไปดวยคุณสมบัติที่ชายปรารถนา มีทั้ง ความสาว รูปรางหนาตาที่สวยงามชวนมอง 
ซ้ํายังเปนความงามแบบตะวันออกที่แปลกตาและยังมีการจัดวางรูปรางทาทางของ
หญิงไทยใหดูมีเสนหเยายวนหรือนุมนวลออนหวาน เชน ดวยอากัปกิริยาที่แยมเยื้อน
ยามพูดคุย นั่งพับเพียบแกะสลักผักผลไม หรือกําลังบิดสายเรือนรางระหวางเตนรํา เปน
ตน ในทางตรงกันขามหญิงเยอรมันแทบทั้งหมดกลับถูกนําเสนอในภาพลบ เชน แก อวน 
เสียงแหบหาวเหมือนผูชาย หรือมีกลิ่นที่นารังเกียจ เปนตน นอกจากนี้ หญิงเยอรมันยัง
ถูกจัดวางใหอยูในทวงทาที่ดู ‘ไมงาม’ หรืออยูในสภาพแวดลอมที่ไมนาอภิรมย เชน ลื่น
หกลมนอนชวยตัวเองไมไดอยูในอางอาบน้ํา หรือเหงื่อไหลไคลยอยดวยความรอนจนตัว
เหม็นเหงื่อคลุง เปนตน เราจะเห็นเจตนาที่จะประกอบสรางและนําเสนอภาพหญิงเยอรมัน
ใหนาเกลียดเกินจริง และเมื่อมีการจัดวางภาพของผูหญิงสองขั้วนี้มาใหเห็นเทียบเคียง
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กันก็ยิ่งเปนการขับเนนใหเห็นถึงความนาปรารถนาของหญิงไทยในสายตาของชาย
ตะวันตก  
 นอกจากในเรื่องของรูปลักษณแลว เรื่องเกี่ยวกับเพศวิถีของหญิงเยอรมัน
และหญิงไทยก็ถูกนําเสนอใหมีความแตกตางอยางชัดเจน โดยที่ตางฝายตางถูกนําเสนอ
แบบภาพเหมารวมที่มีอรรถลักษณเฉพาะตัว พยายามสรางความเชื่อวาทั้งหญิงไทยและ
หญิงเยอรมันมี ‘ธรรมชาติ’ ของความเปนหญิงในสวนที่เกี่ยวของกับเพศวิถีที่แตกตางกัน 
การนําเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับเพศวิถีของหญิงเยอรมันซึ่งนําเสนอผานความสัมพันธทาง
กามารมณระหวางชายเยอรมันและหญิงเยอรมันนั้นมีลักษณะของการเปรียบเทียบกับ
เพศวิถีของหญิงไทยอยูในที แมตัวบทจะไมไดนําเรื่องราวเกี่ยวกับเพศวิถีของทั้งสอง
ฝายมาวางเทียบเคียงกันโดยตรงเหมือนอยางที่เห็นในการเปรียบเทียบเรื่องรูปลักษณก็
ตาม แตการกลาวถึงเพศวิถีและอรรถลักษณที่เกี่ยวของกับกามารมณของฝายใดฝาย
หนึ่งไมวาจะเปนหญิงไทยหรือหญิงเยอรมันก็นับไดวาเปนการเปรียบเทียบกันโดย
อัตโนมัติ เนื่องจากการกลาวถึงทั้งสองฝาย ไมวาจะดวยความเห็นที่เปนบวกหรือ
ความเห็นที่เปนลบ ลวนมาจากการประเมินคาที่ใชเกณฑมาตรฐานเดียวกันในการตัดสิน 
อันไดแก พื้นฐานความคิดแบบปตาธิปไตยที่มีความตองการของผูชายเปนศูนยกลาง ซึ่ง
หมายความวา การตัดสินวาเพศวิถีแบบใดดีเลวหรือเปนบวกเปนลบอยางไรขึ้นอยูกับวา
เพศวิถีและอรรถลักษณนั้นๆอํานวยประโยชนตอผูชาย สงเสริมสถานภาพของผูชายใน
สังคมใหมั่นคงอยูเหนือกวาผูหญิงตอไปหรือไม และเปนสิ่งที่สามารถตอบสนองความ
ตองการและสรางความสุขใหแกผูชายหรือไม สิ่งใดที่มีความผิดเพี้ยนไปจากเกณฑ
มาตรฐานดังกลาวก็จะถูกนําเสนอในทางลบดวยน้ําเสียงประชดประชัน ตําหนิติเตียน
หรือประณามทั้งทางตรงและทางออม ซึ่งเทากับเปนการยกเชิดชูผูหญิงอีกกลุมหนึ่งที่
ไดรับการนําเสนอวามีเพศวิถีที่สอดคลองกับเกณฑมาตรฐานดังกลาว 

  การที่ตัวบทเสนอวาการมีเพศสัมพันธกับหญิงเยอรมันเปนสิ่งที่จืดชืดนา
เบื่อหนายหรือในบางกรณีฝายชายตองระมัดระวังมิใหตกเปนเหยื่อ ในขณะที่การมี
เพศสัมพันธกับหญิงไทยเปนการเสพยความสุขอยางผูเปนนายจากการปรนนิบัติของ
ฝายหญิง ในเชิงสัญลักษณหญิงเยอรมันถูกนําเสนอใหเปนอํานาจที่กักขังใหชายอยูใน
กรอบของความซ้ําซากจําเจหรือมิเชนนั้นก็เปนอํานาจที่ขมขูคุกคามจนหมดความเชือ่มัน่
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ในความเปนชาย ในขณะที่หญิงไทยเปนสัญลักษณของอิสรภาพที่หอมหวานของชีวิต
ใหมนอกกรอบที่พรั่งพรอมดวยสิ่งที่ขาดหายไปจากเพศวิถีในดินแดนตะวันตก ดังนั้น
ภาพลบของหญิงเยอรมันที่ปรากฏในตัวบทจึงถูกใชเปนเครื่องมือในการประกอบสราง
มายาภาพของหญิงไทยใหเปนวัตถุแหงความปรารถนา เพราะหญิงไทยถูกกําหนดให
เปนคูตรงขามกับหญิงเยอรมันซึ่งถูกนําเสนอวามีเพศวิถีและอรรถลักษณทางกามารมณที่
ไมพึงปรารถนานั่นเอง การแยกลักษณะที่ถูกนําเสนอวาไมพึงปรารถนาของหญิงเยอรมัน
ออกเปนประเด็นในหัวขอขางตน ทําใหสามารถวิเคราะหไดวา อันที่จริงแลว สาเหตุของ
ความไมพึงปรารถนานั้นเกิดจากความสามารถในการบั่นทอนและสั่นคลอนความมั่นคง
ในอํานาจที่ชายเคยครอบครองอยูนั่นเอง ดังนั้น จึงอาจตีความไดวา การใชผูหญิง
เยอรมันเปนเครื่องมือในการประกอบสรางมายาภาพของหญิงไทยใหเปนวัตถุแหงความ
ปรารถนานั้น หากมองในมุมกลับก็คือ การที่ผูชายเยอรมันใชหญิงไทยเปนเครื่องมือใน
การตอรองในสงครามอํานาจระหวางชายกับหญิงในเพศวิถีตะวันตกนั่นเอง 
 4444....1111....4 4 4 4     เสพสังวาสกับหญิงไทยเสพสังวาสกับหญิงไทยเสพสังวาสกับหญิงไทยเสพสังวาสกับหญิงไทย: การประกอบสรางกามารมณใหเปนพธิกีรรมทางการประกอบสรางกามารมณใหเปนพธิกีรรมทางการประกอบสรางกามารมณใหเปนพธิกีรรมทางการประกอบสรางกามารมณใหเปนพธิกีรรมทาง
จิตวิญญาณจิตวิญญาณจิตวิญญาณจิตวิญญาณ 

 ในเรื่องที่เกี่ยวกับความสัมพันธทางเพศนั้น มีขอสังเกตอีกอยางหนึ่งวา ในบรรดา
งานเขียนเยอรมันที่ใชในการศึกษานั้น มีการพรรณนาถึงบทรักระหวางชายเยอรมันและ
หญิงเยอรมันนอยมาก การกลาวถึงเพศสัมพันธระหวางชายเยอรมันและหญิงเยอรมัน 
มักเปนการกลาวถึงในลักษณะสรุปและมีการประเมินคุณภาพดวยถอยคําที่แหงแลงไร
อารมณผานบทสนทนาหรือความคิดของตัวละคร  และมักมีบทบาทหนาที่เปนเพียงสวน
หนึ่งของภูมิหลังของตัวละครชายเยอรมันที่เปนแรงผลักอยางหนึ่งซึ่งทําใหชายผูนั้นหลง
รักหรือมีความสัมพันธกับหญิงไทย ในทางตรงกันขาม บทรักระหวางชายเยอรมันและ
หญิงไทยซึ่งปรากฏอยูเปนจํานวนมากนั้น บอยครั้งจะนําเสนอดวยบทพรรณนาที่ยืดยาว
และแสดงถึงทวงทาอากัปกิริยาทุกขั้นตอนอยางละเอียดดวยถอยคําที่แสดงใหเห็นถึงทั้ง
ความออนหวาน ละมุนละไมและความเรารอน และจบลงดวยความอิ่มเอมทั้งกายและใจ
ของชายตะวันตก ดังเชนในตัวอยางตอไปนี้ 
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ตัวอยาง  จากเรื่อง Tattoo 

[…], ich höre mein Stöhnen, lasse mich fallen und bedecke 

das zitternde Mädchen mit meinem Körper. Mein Kopf liegt 

an ihrer Brust, […]. Benommen sauge ich mich irgendowo 

fest. “So schön war es noch nie.”  
     (Sebastian, 2002: 110) 
[…] ผมไดยินเสียงครางของตัวเอง ทิ้งกายแนบลงบนรางที่สั่นระริก
ของหญิงสาว ศีรษะซุกซบอยูกับทรวงอกของเธอ […] ลองลอย
ออยอิ่งอยูกับความดื่มด่ําล้ําลึก “ไมเคยรูสึกดีเทานี้มากอนเลย” 

 อยางไรก็ตาม ในความเห็นของผูวิจัย วิธีการพรรณนาบทรักของหญิงไทยในทุก
รายละเอียดดังที่พบอยูมากมายในงานเขียนนั้น แมจะสามารถประกอบสรางความนา
ปรารถนาของหญิงไทยไดอยางสัมฤทธิ์ผล แตก็ยังไมอาจสรางมายาภาพหรือกระตุน
ความสนใจใครลิ้มลองของชายตะวันตกที่มีตอหญิงไทยไดอยางมีประสิทธิภาพเทากับ
กลวิธีการประพันธอีกแบบหนึ่งกลาวคือ การเลาเรื่องราวเกี่ยวกับการเสพสังวาสกับ
หญิงไทยใหมีลักษณะคลายเปนเรื่องลึกลับที่จะรับรูหรือเขาใจไดเฉพาะผูที่ผาน
ประสบการณนั้นมาดวยตนเองเทานั้น ดังนั้นในเรื่องเลาแบบหลังนี้จึงไมมีการกลาวถึง
รายละเอียดหรือใชถอยคําในลักษณะพร่ําพรรณนา แตจะใชเพียงคําพูดสั้นๆบอกเลาถึง
ความรูสึกหรือผลจากการมีเพศสัมพันธนั้น ดังจะเห็นไดจากตัวอยางตอไปนี้ 
ตัวอยาง จาก เรื่อง Ein Farang schlägt zurück 

[...], wurde mir klar, daß man für den Rest der Frauenwelt 

verloren ist, wenn man einmal mit einer Thai zusammen 

gewesen war.  

     (Anschel, 2007: 18) 

[...] ผมตระหนักชัดเจนวา ถาผูชายคนใดเคยไดอยูรวมกับหญิงไทย
สักเพียงครั้งเดียว ผูหญิงทั้งโลกที่เหลือก็จะเลือนหายไปหมด 
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 ขอความขางตนเปนคําบอกเลาของตัวละคร ‘ผม’ ซึ่งตัวบทไดปูเรื่องไววาเปน
ผูชายที่รักภรรยา อีกทั้งเปนชายที่ไมนิยมการเที่ยวโสเภณีจึงทําใหมีภูมิตานทานตอการ
เชิญชวนของหญิงบริการชาวไทยเหนือกวานักทองเที่ยวทั่วไป แตทวา เพียงครั้งเดียวที่
เขาอยูรวมกับ Som หญิงสาวชาวไทย ความคิดนั้นก็เปลี่ยนไป ภูมิหลังของตัวละครชาย
ที่ใหไวนั้นกลับกลายเปนเครื่องมือที่สามารถยืนยันถึงผลกระทบอันรุนแรงของการไดมี
ประสบการณทางเพศกับสาวไทยที่มีตอตัวตนของชายตะวันตกโดยไมจําเปนตอง
พรรณนารายละเอียดเกี่ยวกับสิ่งที่เกิดขึ้นระหวางหญิงชายทั้งสอง นอกจากนี้ ในงาน
เขียนบางเรื่องการอยูรวมกับหญิงไทยยังถูกยกระดับขึ้นไปจนคลายเปนพิธีกรรมทางจิต
วิญญาณ ดังที่จะเห็นในตัวอยางตอไปนี้  

ตัวอยาง จากเรื่อง Farang 

“Und danach wird die westliche Welt für ihn nicht mehr 

dieselbe sein” […]  
“Sie wird anders sein, da hast du recht” […] 

“[…] Und er wird wissen, daß es einige Dinge von 

besonderer Qualität und Schönheit gibt, die man ihm bislang 

vorenthalten hat. Er kann froh sein, diese Chance zu haben. 

Er wird aufwachen und nie wieder ganz einschlafen.”   

     (Blettenberg,1988: 187-188) 
“แลวหลังจากนั้น สําหรับเขาโลกตะวันตกจะไมเหมือนเดิมอีกตอไป ” 

[…]  
“ใช มันจะแตกตางไปจากเดิม นายพูดถูก ” […]  

“[…] แลวเขาก็จะไดรูวา ที่ผานมา เขาถูกกันเอาไวไมใหไดรูจักอะไร
บางอยางที่มีคุณภาพและความงามชั้นเลิศ เขานาจะดีใจนะ ที่ไดรับ
โอกาสนี้ เขาจะตื่นขึ้นและไมมีวันจะไดหลับอีกตอไป”  
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 ตัวอยางขางตนเปนบทสนทนาของ Farang หนุมลูกครึ่งไทยเยอรมันกับเพื่อนอีก
สองคน พวกเขากําลังพูดถึง Peter นองชายตางมารดาของ Farang ที่เพิ่งมาประเทศ
ไทยเปนครั้งแรกและยังไมเคยมีประสบการณกับสาวไทยมากอน Tony เพื่อนของ 
Farang แนะนํา Da หญิงบริการชาวไทยให Peter เพื่อจะไดเปน “บทนําเขาสูความลับ
ของเอเชีย” (Einstieg in die Geheimnisse Asiens) ที่ Peter ควรจะไดเรียนรู พวก
เขาเชื่อวาโลกของ Peter จะเปลี่ยนไปหลังจากที่มีประสบการณทางเพศกับหญิงไทยที่
ชื่อ Da และตัวบทก็ไดแสดงใหเห็นถึงความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นกับ Peter ในฉาก
ตอไป 

Der Deutsche ließ das unbeantwortet. Sein Blick war von der 

Weisheit jahrhundertalter asiatischer Erkenntnis erfüllt. Er 

wußte jetzt über die grundlegenden Dinge des Lebens 

Bescheid. Worte waren überflüssig. 

      (Blettenberg, 1988: 193)  
หนุมเยอรมันปลอยคําถามนั้นผานไปโดยไมตอบ สายตาของเขาเอม
อิ่มไปดวยปญญาแหงความรูที่สั่งสมมายาวนานนับศตวรรษของชาว
เอเชีย ตอนนี้ เขารูซึ้งถึงสิ่งที่เปนรากฐานของชีวิต คําพูดกลายเปน
สิ่งฟุมเฟอยไปเสียแลว 

 คําบรรยายขางตนทําใหผูอานรูสึกวา บุคลิกภาพของ Peter เปลี่ยนไปในชั่ว
ขามคืน หลังจากที่ไดผาน ‘บทเรียนสําคัญของชีวิต’ ดวยการรวมหลับนอนกับหญิง
บริการชาวไทย จากหนุมนอยออนหัด เขากลายเปนผูชายเต็มตัว มั่นใจในตัวเองคลาย
กับคนที่ไดสั่งสมประสบการณชีวิตมายาวนาน เปนบุคลิกภาพที่สอดคลองกับการ
คาดการณของ Farang ผูเปนพี่ชายและเพื่อนๆ การกลาวถึงผลลัพธและความ
เปลี่ยนแปลงที่ เกิดขึ้นกับชายหนุมดวยการใชถอยคําอันลึกซึ้งโดยไมกลาวถึง
รายละเอียดของการมีเพศสัมพันธนั้นเปนการกระตุนใหจินตนาการของผูอานทํางาน
ตอไปอยางไมจบสิ้น กลวิธีดังกลาวนาจะถือไดวาเปนที่สุดแหงการประกอบสราง
หญิงไทยใหเปนวัตถุแหงความปรารถนา เนื่องจาก ถอยคําที่เลือกใชในกระบวนการ
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ประกอบสรางทําใหการไดเสพสังวาสกับหญิงไทยเปนมายาคติ กลายเปนสิ่งมหัศจรรย
ซึ่งมีผลตอการเปลี่ยนแปลงในตัวชายเยอรมันอยางลึกซึ้งถึงจิตวิญญาณ สวนการไม
กลาวถึงรายละเอียดที่เกิดขึ้นในค่ําคืนที่ผานมาทําใหเพศสัมพันธธรรมดาๆกลายเปน
พิธีกรรมอันลึกลับที่ผูอื่นมิอาจลวงรูนอกจากจะไดรับประสบการณนั้นดวยตนเอง เปน
การเลนกับความอยากรูอยากเห็น ความใครอยากลิ้มลองสิ่งแปลกใหมที่มีในมนุษย
ปุถุชนทุกคน สวนความลึกลับนั้นก็จะขยายผลสงตอไปในวงกวางขึ้นไปอีก กลาวคือ 
เปนการกระตุนจินตนาการของกลุมผูอาน (โดยเฉพาะผูอานชายเยอรมัน)ใหเตลิดไป
ไกล ประเด็นที่นาทึ่งอยูที่วาจินตนาการของผูอานที่ดูเหมือนกวางไกลไรขอบเขตจํากัด
นั้น แทที่จริงแลวถูกควบคุมใหเปนไปในทิศทางเดียวกันตั้งแตตนดวยตัวบท คลายกับที่ 
Cowie8 ไดเคยเสนอไววา จินตนาการไมเคยเปนเรื่องสวนตัว (Fantasy has, of 

course, never been simply a private affair.) การหมุนเวียนของจินตนาการในหมู
ผูคนมีรูปแบบตางๆมากมาย และตัวอยางขางตนก็แสดงใหเห็นไดชัดวางานเขียนก็เปน
อีกรูปแบบหนึ่งของการหมุนเวียนของจินตนาการ และจินตนาการนั่นเองที่กอใหเกิด
ความปรารถนา เนื่องจากพื้นฐานของความปรารถนาอยางหนึ่งของมนุษยคือ ปรารถนา
ในสิ่งที่ผูอื่นเห็นวานาปรารถนานั่นเอง   
4.2     บทบาทและสถานภาพหลักของตัวละครหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัยบทบาทและสถานภาพหลักของตัวละครหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัยบทบาทและสถานภาพหลักของตัวละครหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัยบทบาทและสถานภาพหลักของตัวละครหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัย 

       คําวา ‘บทบาทและสถานภาพหลัก’ ในที่นี้หมายถึง บทบาทและสถานภาพที่ตัว
ละครหญิงไทยไดรับเปนสวนใหญในงานเขียนเยอรมัน ในการศึกษาจะเนนศึกษาตัว
ละครหญิงไทยที่มีบทบาทเดนและมีความสําคัญตอการดําเนินเรื่องซึ่งโดยมากมักเปน
บทบาทที่มีความเกี่ยวของสัมพันธกับตัวละครเพศชายชาวตะวันตก โดยเฉพาะอยางยิ่ง
ชายชาวเยอรมัน สวนความสัมพันธระหวางตัวละครหญิงไทยกับตัวละครเพศหญิงชาว
เยอรมันนั้น แทบทั้งหมดไมใชความสัมพันธที่มีตอกันโดยตรง แตเปนการของเกี่ยวกัน
ผานความสัมพันธที่ตางฝายมีตอตัวละครชายเยอรมันอีกชั้นหนึ่ง 

                                                

 
8
 Elizabeth Cowie, Representing the Woman: Cinema and Psychoanalysis 

(London: Macmillan Press, 1997), p. 137. 
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 จากการจําแนกและวิเคราะหบทบาทและสถานภาพของตัวละครหญิงไทยซึ่ง
ปรากฏอยูในงานเขียนเยอรมันประเภทตางๆพบวา บทบาทและสถานภาพหลักที่ตัวละคร
หญิงไทยไดรับในงานเขียนแตละเรื่องนั้นจะเปนบทบาทที่ซ้ําๆกัน ขาดความแตกตางและ
ความหลากหลาย โดยเฉพาะอยางยิ่งในงานเขียนชวงหลังทศวรรษที่ 80 เปนตนมา 
บทบาทของตัวละครหญิงไทยที่เดนชัดและพบมากที่สุดไดแกบทบาทและสถานภาพใน
ฐานะหญิงขายบริการ กลาวคือ กวารอยละเกาสิบของตัวละครหญิงไทยในงานเขียน
เยอรมันมีอาชีพเปนหญิงบริการ ลักษณะความสัมพันธระหวางตัวละครหญิงไทยกับตัว
ละครชายตะวันตกคือ ความสัมพันธในฐานะผูขายบริการกับผูซื้อหรือผูรับบริการ ซึ่งใน
บางกรณีความสัมพันธนั้นอาจแปรเปลี่ยนเปนความสัมพันธฉันคนรักหรือคูชีวิตในเวลา
ตอมา 
        4.2.1  1  1  1  จากอดีตถึงปจจุบันจากอดีตถึงปจจุบันจากอดีตถึงปจจุบันจากอดีตถึงปจจุบัน: บทบาทและสถานภาพของตัวละครหญิงไทยที่บทบาทและสถานภาพของตัวละครหญิงไทยที่บทบาทและสถานภาพของตัวละครหญิงไทยที่บทบาทและสถานภาพของตัวละครหญิงไทยที่
เปลี่ยนไปเปลี่ยนไปเปลี่ยนไปเปลี่ยนไป 

                     4.2....1111....1  1  1  1  ทศวรรษที่ ทศวรรษที่ ทศวรรษที่ ทศวรรษที่ 60606060: ภาพลักษณในอดีตภาพลักษณในอดีตภาพลักษณในอดีตภาพลักษณในอดีต    

 แมวางานเขียนเยอรมันในชวงทศวรรษที่ 60 จะอยูนอกกรอบการวิจัยซึ่ง
กําหนดไววาจะศึกษางานเขียนเยอรมันตั้งแตชวงทศวรรษที่ 70 เปนตนไปก็ตาม แต
เพื่อใหเห็นความเปลี่ยนแปลงในพัฒนาการของบทบาทและสถานภาพของตัวละคร
หญิงไทยชัดเจนยิ่งขึ้น จึงขอกลาวยอนไปถึงขอสังเกตที่นาสนใจซึ่งพบในในงานเขียน
เรื่องหนึ่งจากชวงทศวรรษที่ 60 Gewinn und Verlust (ป ค.ศ.1964) โดย A.E. 

Johann เปนเรื่องราวเกี่ยวกับการคาไมสักในประเทศไทยและประเทศเยอรมนี ในนว
นิยายเรื่องนี้ไมมีตัวละครสําคัญที่เปนคนไทยเลย ตัวละครที่มีบทบาทเดนไดแกชาว
เยอรมัน ชาวอเมริกันและชาวจีน สิ่งซึ่งแตกตางจากงานเขียนยุคตอๆมาที่เห็นไดชัดคือ 
ในงานเขียนเรื่องนี้ไมไดใหความสําคัญกับหญิงไทยเลยแมแตนอย แมแตในฉากเล็กๆ
ฉากหนึ่งที่เลาถึงเหตุการณที่มีความโนมเอียงวาเปนการขายบริการทางเพศในประเทศ
ไทย กลาวคือ ฉากที่ Walter Schott ตัวละครเอกของเรื่องซึ่งเปนชาวเยอรมันที่เดินทาง
มาหาซื้อไมสักในประเทศไทยกําลังออกจากโรงแรมรามาเพื่อเดินกลับโรงแรมที่ตนพัก 
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หลังจากที่ไดชมการแสดงรําไทย เขาไดพบกับชายกลุมหนึ่งที่พยายามจะชักชวนเขาให
ไปดูโชว   
ตัวอยาง  จากเรื่อง Gewinn und Verlust 

Als er unten aus dem Hotel tritt - […] -, wird er von 

Schleppern nächtlicher Etablissements angehalten: 

“Schönheitstänze, mein Herr? Sehr schöne Japanerinnen, 

hier sind die Bilder, schauen Sie einmal.” Gleich drei oder 

vier von den Burschen hängen sich an ihm wie eine klebrige 

Traube.  
     (Johann, 1964: 43-44) 
ในขณะที่เขากาวเดินออกจากโรงแรม เขาถูกพวกเรียกลูกคาของ
สถานบันเทิงสําหรับนักเที่ยวกลางคืนรั้งตัวไว “ดูระบําโชวสาวๆสวยๆ
ไหมครับ สาวญี่ปุนสวยสุดๆทั้งนั้น นี่ครับ ภาพถาย ลองดูรูปกอน” 
หนุมๆสามสี่คนในกลุมนั้นเดินลอมหนาลอมหลังตามติดเขาเหมือนลูก
องุนที่เหนียวเหนอะ  

  จากขอความที่ยกมาขางตน มีสิ่งที่นาสังเกตอยูสองประเด็น ประเด็นแรก
คือ การที่ Schott ไปชมการแสดงรําไทย จริงอยูวา แมในปจจุบันนี้จะยังคงมี
นักทองเที่ยวจํานวนมากที่สนใจชมการแสดงรําไทย แตกิจกรรมนี้แทบไมเคยมีปรากฏ
ในงานเขียนเยอรมันในชวงทศวรรษหลังๆเลย ตัวบทนําเสนอวา ตัวละครชายเยอรมัน
ในงานเขียนรุนหลัง รวมทั้งตัวละครชายตะวันตกคนอื่นๆที่เปนตัวประกอบในเรื่องแทบ
ทุกคนมุงความสนใจที่จะไปดูโชวอะโกโก หรือไปนั่งบารเบียรเทานั้น ประเด็นที่สอง 
สินคาที่นักเรียกลูกคาเชิญชวนใหไปชมคือหญิงญี่ปุน การที่นักเขียนเยอรมันใน
ทศวรรษที่ 60 นําเสนอเรื่องการรําไทยและกําหนดใหหญิงขายบริการเปนหญิงญี่ปุน
แทนที่จะเปนหญิงไทยนั้นยอมสะทอนใหเห็นอะไรบางอยาง เนื่องจากในความเปนจริง 
เปนที่ทราบกันดีอยูแลววาหญิงขายบริการไทยมีอยูคูสังคมไทยมาเปนเวลาชานาน 
รวมทั้งในทศวรรษที่ 60 ซึ่งเปนชวงเวลาที่นวนิยายเรื่องนี้ถูกเขียนขึ้นดวย แตการที่
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อนุภาคเรื่องหญิงไทยกลับไมไดถูกหยิบยกขึ้นมากลาวถึงในงานเขียนเรื่องนี้เลย นาจะ
เปนเพราะวา ในชวงเวลานั้น ไทยยังมีภาพลักษณอื่นที่เดนชัดกวา อาทิเชน ประเทศไทย
ในฐานะแหลงไมสักคุณภาพดี เปนตน กลาวโดยสรุป คือ ภาพลักษณของประเทศไทยใน
ความรับรูของชาวตะวันตกยังไมไดถูกผูกติดอยูกับหญิงไทยและภาพของหญิงไทยก็ยัง
ไมไดถูกผูกติดกับการขายบริการทางเพศดังเชนในเวลาตอๆมา 

 4.2....1111....2 2 2 2 ทศวรรษที่ ทศวรรษที่ ทศวรรษที่ ทศวรรษที่ 70707070: ชวงเปลี่ยนผานชวงเปลี่ยนผานชวงเปลี่ยนผานชวงเปลี่ยนผาน 

          ในชวงทศวรรษที่ 70 ประเทศไทยเริ่มเปนที่รูจักของประชาคมโลกใน
ฐานะประเทศอันเปนที่ตั้งของฐานทัพอเมริกันและเปนประเทศที่มีสถานเริงรมยที่มี
ชื่อเสียงอยาง อูตะเภา และ พัทยา ในขณะเดียวกัน งานเขียนเยอรมันในชวงทศวรรษที่ 
70 ที่สืบคนไดทั้งหมดสามเรื่อง ก็เริ่มมีการกลาวถึงหญิงไทยในฐานะหญิงขายบริการ
ดวยเชนกัน ซึ่งแสดงใหเห็นถึงความสอดคลองของเนื้อหาในงานวรรณกรรมกับบริบท
ทางสังคม อยางไรก็ตาม หญิงขายบริการชาวไทยที่ปรากฏในเรื่องยังเปนเพียงตัวละคร
ที่มิไดมีบทบาทสําคัญ การขายบริการของหญิงไทยก็ยังมิใชอนุภาคหลักของเรื่องและ
ไมไดมีความสําคัญตอการดําเนินเรื่อง นอกจากนี้ ตัวละครหญิงไทยที่มีบทบาทสําคัญใน
เรื่องยังไดรับการนําเสนอในภาพลักษณที่หางไกลจากภาพของหญิงขายบริการเปน
อยางมาก ดังเชน ภาพของหญิงชาวบานที่มีความเทิดทูนและจงรักภักดีตอคนรักซึ่งเปน
ชายชาวตะวันตก (Sirilak จากนวนิยายเรื่อง Der Ruf des Pfaues ป ค.ศ. 1975) ภาพ
ของสาวชาวเขาที่ทํางานหนักในไรฝนเพื่อความอยูรอด (Satchanasai จากอาชญ
นิยายเรื่อง Des Drachens grauer Atem ป ค.ศ. 1976) และทายสุด ภาพของสาวนอย
ผูออนเยาวตอโลกและไรเดียงสาตอความรัก (Saeng-Dschand จาก นวนิยายเรื่อง 
Mondlicht ป ค.ศ. 1979) อาจกลาวไดวา นักเขียนยังขีดเสนแบงระหวางหญิงไทย
โดยทั่วไปกับหญิงไทยที่มีอาชีพขายบริการ และเลือกที่จะใหน้ําหนักในการนําเสนอ
หญิงไทยในฐานะภาพแทนของวิถีตะวันออกที่มีเสนหนาสนใจเนื่องจากความแปลกที่
แตกตางจากตะวันตก (exotic) มากกวาในฐานะภาพแทนที่ของเกี่ยวกับกามารมณ 
อยางไรก็ตาม กลิ่นอายของหญิงไทยในแงมุมที่เกี่ยวของกับกามารมณเริ่มปรากฏอยูบาง
เบาในสวนที่เปนองคประกอบยอยของงานเขียน คลายเปนการแงมมานใหเห็นเพียง
บางสวนกอนที่จะรูดมานเปดกวางเต็มที่ในทศวรรษที่ 80 
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 4.2....1111....3 3 3 3 จากทศวจากทศวจากทศวจากทศวรรษที่ รรษที่ รรษที่ รรษที่ 80 80 80 80 ถึงปจจุบันถึงปจจุบันถึงปจจุบันถึงปจจุบัน: ภาพลักษณที่เปลี่ยนไปภาพลักษณที่เปลี่ยนไปภาพลักษณที่เปลี่ยนไปภาพลักษณที่เปลี่ยนไป 

 การเปลี่ยนแปลงของภาพลักษณของหญิงไทยในงานเขียนเยอรมัน 
ไมไดเปนการเปลี่ยนแปลงอยางทันทีแบบพลิกหนามือเปนหลังมือ หากเปนการ
เปลี่ยนแปลงแบบคอยเปนคอยไป ถึงกระนั้นก็ตาม ในภาพรวมก็ยังสามารถมองเห็นถึง
ความแตกตางในแตละชวงเวลาซึ่งเปนความแตกตางที่สอดคลองกับการเปลี่ยนแปลงใน
บริบททางสังคมดังที่ไดกลาวถึงแลวอยางละเอียดในบทที่หนึ่ง โดยเฉพาะอยางยิ่ง นับ
จากทศวรรษที่ 80 เปนตนมาภาพลักษณของหญิงไทยที่นําเสนอผานตัวละครในงาน
เขียนเยอรมันมีการเปลี่ยนแปลงจากเดิมใหเห็นอยางเดนชัด 

   การเปลี่ยนแปลงอยางหนึ่งที่เห็นไดชัดที่สุดในงานเขียนเยอรมันรวม
สมัยหลังทศวรรษที่ 80 คือ ความโดดเดนของตัวละครหญิงไทยที่เปนหญิงอาชีพบริการ 
ทั้งในแงของจํานวนตัวละครและในแงของความสําคัญของตัวละครดังกลาว ถึงขั้นที่มี
งานเขียนจํานวนไมนอยใชการขายบริการของตัวละครหญิงไทยเปนอนุภาคหลักของ
เรื่องหรือมีหญิงขายบริการชาวไทยเปนตัวละครเอก 

  บทบาทของตัวละครหญิงไทยในฐานะหญิงขายบริการเปนบทบาทที่พบ
มากที่สุดเมื่อเปรียบเทียบกับบทบาทอื่นๆในงานเขียนเยอรมันรวมสมัยทุกประเภท ไมวา
จะเปนนวนิยาย เรื่องสั้น และโดยเฉพาะอยางยิ่งในงานเขียนประเภทเรื่องเลาและอาชญ
นิยาย ในกวารอยละเกาสิบของงานเขียนที่ใชเปนกลุมขอมูลทั้งหมด หรือกลาวอีกนัย
หนึ่งคือในงานเขียนเกือบทุกเรื่อง จะตองมีตัวละครจํานวนหนึ่งหรืออยางนอยที่สุดตองมี
ตัวละครตัวใดตัวหนึ่งที่เปนหญิงไทยซึ่งมีอาชีพขายบริการ โดยที่ตัวละครนั้นๆอาจจะมี
บทบาทสําคัญมากนอยแตกตางกันไปในแตละเรื่อง  
  ประเภทของหญิงขายบริการที่นําเสนอผานตัวละครหญิงไทยในงาน
เขียนเยอรมันมีความหลากหลายและครอบคลุมธุรกิจขายบริการทุกประเภทเทาที่มีอยู
จริงในสังคมไทย ที่ปรากฏมากที่สุดคือ หญิงที่ทํางานในบารเบียรและบารอะโกโก 
(Thai–Juwelen ป ค.ศ. 2002 และในงานเขียนอื่นๆอีกจํานวนมาก) นอกจากนั้นยังมี
หญิงขายบริการประเภทอื่น เชน หญิงขายบริการที่ทํางานในโรงน้ําชา (Insel im 

schwarzen Fluß ป ค.ศ.1984) ในรานอาบอบนวด (Tödliches Bangkok ป ค.ศ. 
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2000) ในซองโสเภณี (Tigerkralle und Samtpfote ป ค.ศ.1984) เปนนางทาง
โทรศัพทที่ติดตอผานนายหนา(Jade und Diamanten ป ค.ศ. 2000) หรือแมกระทั่ง
หญิงขายบริการที่ยืนเรียกแขกอยูริมถนน (Die importierte Thailänderin ป ค.ศ. 
2003)  รวมไปถึงการขายบริการที่มีลักษณะก้ํากึ่งหรือแอบแฝง เชน เมียสั่งทางแคตตาล็
อกจากธุรกิจจัดหาคูในอินเตอรเน็ต (Traumfrau ป ค.ศ. 1989) หรือ เด็กสาวที่นักธุรกิจ
ชายฐานะดีซื้อมาเลี้ยงที่บานเพื่อบําเรอกามแกตนเองและเพื่อน (Woudin ป ค.ศ. 2003)  
 4.2....2  2  2  2  ความพราเลือนของเสนแบงระหวางหญิงขายบริการกับหญิงไทยความพราเลือนของเสนแบงระหวางหญิงขายบริการกับหญิงไทยความพราเลือนของเสนแบงระหวางหญิงขายบริการกับหญิงไทยความพราเลือนของเสนแบงระหวางหญิงขายบริการกับหญิงไทย
ทั่ทัท่ั่ทั่วไปวไปวไปวไป 

 นอกจากความโดดเดน ปริมาณและความหลากหลายของตัวละครหญิง
ขายบริการไทยที่ปรากฏในงานเขียนเยอรมันชวงทศวรรษที่ 80 เปนตนมาแลว อีกสิ่ง
หนึ่งซึ่งเปนขอสังเกตที่ควรไดรับการกลาวถึงโดยละเอียดไดแกประเด็นเรื่องความพรา
เลือนของเสนแบงระหวางตัวละครหญิงไทยทั่วไปกับตัวละครที่เปนหญิงขายบริการ จาก
การศึกษาไดพบขอสังเกตวา การแบงแยกบทบาทสถานภาพอยางชัดเจนระหวาง
หญิงไทยทั่วไปและหญิงขายบริการที่เคยพบในงานเขียนชวงทศวรรษที่ 70 นั้น เปนสิ่ง
ที่คอยๆหายไปจากงานเขียนเยอรมันในทศวรรษตอๆมา กลาวคือ แมวาในงานเขียนของ
ชวงทศวรรษที่ 70 จะเริ่มมีการสรางตัวละครหญิงไทยในบทบาทของหญิงขายบริการ
แลวก็ตาม แตนักเขียนจะแบงแยกตัวละครกลุมหญิงขายบริการออกมาตางหาก ใหอยูใน
วิถีชีวิตอีกแบบหนึ่ง มีจริยธรรมหรือแนวทางในการดําเนินชีวิตอีกแบบหนึ่งซึ่งมีความ
แตกตางอยางเดนชัดจากตัวละครหญิงไทยที่เปนตัวละครสําคัญของเรื่องซึ่งถูกนําเสนอ
ใหอยูในกลุมหญิงไทยทั่วไป เปนหญิงชาวบานหรือชาวชนบทที่มีความซื่อตรง สดใส 
และมองความรักระหวางหญิงชายในแนวคิดแบบโรแมนติค ไมมีความคิดเชิงพาณิชยใน
แบบโลกทุนนิยมเขามาเกี่ยวของ แตในงานเขียนตั้งแตชวงทศวรรษที่ 80 เปนตนมา เสน
แบงระหวางตัวละครหญิงไทยสองกลุมนี้เริ่มบางลงไปเรื่อยๆ ในงานเขียนเยอรมันเกือบ
ทุกประเภทเทาที่สืบคนมาได แทบจะไมมีพื้นที่ใหกับตัวละครหญิงไทยที่ไมใชหรือไมเคย
เปนหญิงขายบริการเลย ในงานเขียนหลายเรื่องยังพบกลไกบางอยางที่ทําใหตัวละครใน
กลุมหญิงขายบริการกาวขามเสนแบงที่มีอยูเดิมทําใหเกิดความกลมกลืนระหวาง
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หญิงไทยที่เคยถูกแบงไวเปนสองกลุม กลไกดังกลาวไดแกเทคนิควิธีการประกอบสราง
อรรถลักษณของตัวละครหญิงไทยดังที่จะไดสรุปเปนประเด็นตางๆในลําดับตอไปนี้ 
 4.2.2.1     ภาพลักษณและภูมิหลังภาพลักษณและภูมิหลังภาพลักษณและภูมิหลังภาพลักษณและภูมิหลังที่ผิดจากความคาดหมายที่ผิดจากความคาดหมายที่ผิดจากความคาดหมายที่ผิดจากความคาดหมาย    

     ภาพของหญิงบริการที่ปรากฏอยูในสื่อทั่วๆไปมักถูกนําเสนอโดยมี
ลักษณะรวมบางอยางซึ่งกอใหเกิดการรับรูในวงกวางวาเปนอรรถลักษณเฉพาะของหญงิ
บริการ เชน การสวมใสเสื้อผาที่เปดเผยเรือนราง ลักษณะที่ยั่วยวน กากั่น กรานโลก ภูมิ
หลังที่ยากจน ไรการศึกษา เปนตน จัดไดวาเปนวิธีการนําเสนออยางหนึ่งที่แบงแยกภาพ
ของหญิงบริการออกไปจากภาพของหญิงทั่วไป การนําเสนอในลักษณะดังกลาวพบได
ในงานเขียนเยอรมันดวยเชนกัน อยางไรก็ตาม พบวา ในงานเขียนเยอรมันรวมสมัย
จํานวนไมนอยมีการนําเสนอภาพแทนหญิงบริการไทยในลักษณะที่สงผลใหกรอบซึ่งใช
ในการแบงแยกดังกลาวพราเลือน หรือมีการกาวขามเสนแบงกลุมโดยนําเสนอภาพแทน
หญิงบริการไทยในภาพลักษณและภูมิหลังที่แตกตางจากขอมูลที่เปนฐานความเชื่อหรือ
ความคิดในใจของผูอานเยอรมันสวนใหญโดยสิ้นเชิง ดังจะเห็นไดในตัวอยางตอไปนี้ 
ตัวอยาง จากเรื่อง Siamesische Hunde 

Nach einer guten Stunde heißer Musik und Vortanzerei war 

Brandaus Begleiter reif für eine im knappen schwarzen 

Trikot, die erfolgreich an ihm herumgekneter und –

gestreichelt hatte. Sie war sehr hübsch, hatte lange 

blauschwarze Haare und viel Figur. Dombrovsky wollte sie 

mitnehmen. […] Sie bestellten noch was zu trinken und 

warteten angenehm unterhalten bis die aufflackernden 

Neonlichter die schwüle Atmosphäre der Bar plötzlich 

zerstörten. Die Mädchen zogen sich in den Umkleiderraum 

zurück. Wenig später kam Dombrovskys Fee modish 

angezogen zurück. Es war für Brandau immer wieder ein 

Erlebnis, wie sich die Göttinnen der Nacht urplötzlich in 

kleine, brave Verkäuferinnen nach Feierabend verwandelten, 

die das Kaufhaus durch den Hauptausgang verließen. 

      (Blettenberg, 1987:61) 
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หลังจากที่ฟงดนตรีและดูการเตนโชวอันเรารอนไปไดสักชั่วโมง ชาย
ที่มากับ Brandau ก็อยูในอารมณสุกงอมพรอมสําหรับสาวบารในชุด
ผายืดแนบเนื้อสีดํานางหนึ่งผูซึ่งประสบความสําเร็จในการเฝา
วนเวียนลูบไลเฟนฟอนดอมบรอฟสกี้อยูตลอดเวลากอนหนานั้น แม
สาวคนนี้หนาตาสวยนารักเอาการ ผมยาวดําเหลือบน้ําเงิน รูปราง
อวบ Dombrovsky อยากหิ้วหลอน […] พวกเขาสั่งเครื่องดื่ม นั่งรอ
พลางคุยอยางสบายอารมณจนกระทั่งไฟนีออนกระพริบเปดสวาง
ทําลายบรรยากาศอันกระตุนกามาของบารลงในทันที พวกผูหญิงบาร
พากันเดินหายเขาไปในหองเปลี่ยนเสื้อผา […]  ไมนานนักนางฟา
ของดอมบรอฟสกี้ก็เดินกลับออกมาในชุดแฟชั่นทันสมัย สําหรับ 
Brandau แลว เขารูสึกวามันเปนประสบการณพิเศษเสมอเวลาที่เห็น
เทพธิดาราตรีเหลานี้แปลงโฉมในชั่วพริบตา กลายรางคลายเปน
พนักงานขายสาวนอยเรียบรอยนารักที่เพิ่งเดินออกมาจากหางหลัง
เลิกงานยังไงยังงั้น  

 เห็นไดวา อรรถลักษณของสาวบารในตัวอยางขางตนเปลี่ยนแปลงอยาง
รวดเร็วในชวงเวลาสั้นๆ ในตอนแรก ตัวบทนําเสนอใหสาวบารผูนั้นอยูในเครื่องแตงกาย
ที่เซ็กซี่ยั่วยวน (ชุดผายืดแนบเนื้อสีดํา) มีอากัปกริยาที่บงบอกถึงเจตนาในการปลุกเรา
และเชิญชวนใหใชบริการทางเพศกับตน (ประสบความสําเร็จในการเฝาวนเวียนลูบไล
เฟนฟอนดอมบรอฟสกี้อยูตลอดเวลากอนหนานั้น) แตในตอนทาย ถอยคําในตัวบทกลับ
เปลี่ยนไปใชชุดคําที่มีความหมายในทิศทางตรงกันขาม (คลายเปนพนักงานขายสาว
นอยเรียบรอยนารัก) ตัวบทแสดงใหเห็นวา เมื่ออยูนอกที่ทํางานและนอกเวลางาน หญิง
ขายบริการทั้งหลายจะมองดูไมแตกตางจากผูหญิงทํางานซึ่งเปนชนชั้นกลางทั่วไป
แมแตนอย การนําเสนอตัวละครหญิงบริการไทยในลักษณะเชนนี้แสดงใหเห็นถึง
ลักษณะทวิลักษณของหญิงบริการไทยซึ่งมีอรรถลักษณของความเปนหญิงกรานโลกีย
ในดานหนึ่ง ในขณะที่อีกดานหนึ่งเปนหญิงที่ดูเรียบรอยนารัก แมจะเปนอรรถลักษณที่
ขัดแยงกันแตก็เปนคุณสมบัติที่พึงปรารถนาสําหรับชายทั้งสองดาน อยางไรก็ตาม
ความสามารถใน'การกลายรางแปลงโฉม' ของหญิงบริการที่ตัวบทนําเสนอนี้ยอมทําให
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ผูอานเกิดความรูสึกวา สิ่งที่เคยเชื่อกันวาอรรถลักษณของหญิงบริการเปนสิ่งที่ 'มองออก' 
นั้นอาจไมจริงเสียแลว 

อยางไรก็ตาม สาวบารในตัวอยางขางตนยังเปนเพียงภาพลักษณผสมผสานระหวางภาพ
เหมารวมหญิงบริการที่คุนชินและภาพลักษณที่แตกตางจากความคาดหวังของคนทั่วไป 
แตในงานเขียนที่จะยกมาเปนตัวอยางตอไปนี้ ตัวบทไดประกอบสรางตัวละครหญิง
บริการไทยใหมีคุณสมบัติที่แตกตางไปจากภาพเหมารวมของหญิงบริการที่อยูใน
ความคิดของคนทั่วๆไปโดยสิ้นเชิงทั้งในแงของรูปลักษณภายนอกและพื้นเพภูมิหลังทาง
ครอบครัวและการศึกษา 

ตัวอยาง จากเรื่อง Farang 

“Sie koordinieren also Huren.” […]  

“Huren ist ein harter Ausdruck in dem Zusammanhang. Es 

sind meist Studentinnen. Thammasat Universität. 

Chulanlongkorn . Was Sie wollen, Gebildete Mädchen mit 

guten Figuren, hübschen Gesichtern und zuwenig Geld. Also 

Sie können sie Huren nennen.”  
     (Blettenberg, 1988: 123) 

“งั้นคุณก็เปนนายหนาจัดหาอีตัว” […]  

“อีตัว นาจะเปนคําที่แรงไปหนอยสําหรับกรณีนี้ เด็กสวนใหญของฉัน
เปนนักศึกษา ธรรมศาสตร จุฬาฯ คุณอยากไดอะไรละ เด็กสาวๆมี
การศึกษา รูปรางดี หนาตาสวย แตมีเงินนอยไปหนอย เอาเถอะ คุณ
จะเรียกเด็กพวกนี้วาอีตัวก็คงได”  

 ตัวอยางขางตนเปนบทสนทนาระหวางตัวเอกฝายชายลูกครึ่งไทย
เยอรมันชื่อ Farang และ Veronika ภรรยาของทูตทหารเยอรมันซึ่งมีเบื้องหลังเปน
นายหนาจัดหาหญิงบริการ ในระหวางการสนทนามีการกลาวอางถึงนิสิตนักศึกษา
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จํานวนหนึ่งของมหาวิทยาลัยที่ไดรับการยอมรับวาเปนสถาบันการศึกษาชั้นนําของไทย 
พรอมกับคํานิยามสรุปที่เนนย้ําชัดเจนวา ไมวานิสิตนักศึกษาเหลานี้จะมีการศึกษาสูง
เพียงใด แตสถานภาพที่แทจริงของพวกเธอก็คือ ‘อีตัว’ นั่นเอง  
 ตัวละครหญิงไทยที่จะนํามายกเปนตัวอยางในที่นี้ชื่อวา Janya เปนเด็ก
สาวคนหนึ่งในสังกัดของ Veronika Janya เปนนักศึกษามหาวิทยาลัยธรรมศาสตรที่
ทํางานพิเศษเปนหญิงขายบริการซึ่งรับเฉพาะลูกคาชั้นดี ยิ่งไปกวานั้นเธอยังเชี่ยวชาญ
เปนพิเศษในการตอบสนองและใหความสุขกับลูกคาที่เปนมาโซคิสทโดยไมจําเปนตอง
หลับนอนกับลูกคา ความเชี่ยวชาญของเธอมาจากการศึกษาเรื่องมาโซคิสมอยางจริงจัง 
จากการอานหนังสือและฟงคําบรรยายจากชั้นเรียนในมหาวิทยาลัย ความฉลาด เยือก
เย็น ความมั่นใจในตัวเองและความเปนมืออาชีพของเธอในฐานะหญิงขายบริการแสดง
อยูในฉากอื่นๆอีกหลายฉาก นอกจากนี้ การบรรยายรูปลักษณ บุคลิกทาทางของ Janya 

ยังแตกตางจากสิ่งที่ผูอานทั่วไปคาดหวังกับรูปลักษณของหญิงบริการ 

Janya war Audrey Hepburn. Der schlanke Hals. Die Augen. 

Die scheuen Bewegungen. Gazelle. Vor allem der Hals. 

Nofretete hatte auch etwas damit zu tun, schon wegen der 

Augen. […] Auf dem Beifahrersitz des Benz sah sie 

zerbrechlich aus. […] Nebenbei  studierte sie an der 

Thammasat Universität. Volkswirtschaft. Farang hatte Mühe, 

die Fee neben sich mit der Professionellen in Sachen 

Masochismus in Einklang zu bringen. […]  

     (Blettenberg, 1988: 174-175) 

 Janya คือออเดรย เฮปเบอรนดีๆนี่เอง คอระหงของเธอ ดวงตาของ
เธอ ทวงทาเอียงอายยามเคลื่อนไหว คลายนางกวาง โดยเฉพาะอยาง
ยิ่งลําคออันเรียวระหงนั้น เธอดูมีเคาของพระนางเนเฟอรติติ แคตรง
นัยนตาก็ทําใหดูเหมือนเสียแลว […] เมื่อนั่งบนเบาะที่นั่งขางคนขับ
ในรถเบนซเธอดูยิ่งเปราะบาง […] นอกจากนี้ เธอยังเรียนอยูที่
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร นักศึกษาเศรษฐศาสตร Farang ตองใช
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ความพยายามอยางมากทีเดียวที่จะนึกภาพนางฟาที่นั่งอยูขางๆเขา
ในฐานะมืออาชีพที่เชี่ยวชาญเรื่องมาโซคิสม […] 

 ในขณะที่ Farang ซึ่งตองการสืบสวนเรื่องราวบางอยางเกี่ยวกับลูกคา
คนหนึ่งของ Janya รูสึกกระอักกระอวนใจที่จะสอบถามเธอเกี่ยวกับสิ่งที่เธอตองทําใน
การบริการลูกคารายนี้ Janya กลับเปนฝายที่ไมรูสึกเดือดรอนที่จะเลาถึงกิจกรรมวิตถาร
ที่กระทํากับลูกคาคนดังกลาว  

“[…] Aber es ist mein Job. Machen wir uns nichts vor. Es 

macht mir nichts aus, darübe zu reden. Es ist ein Handwerk 

wie jedes andere. […]” 
     (Blettenberg, 1988: 175) 

“[…] แตมันเปนงานของฉัน เราไมตองมาเสแสรงกันหรอก ฉันไม
เดือดรอนเลยที่จะพูดถึงเรื่องนี้  มันก็เปนการทํางานอยางหนึ่ง
เหมือนกับงานอื่นๆนั่นแหละ […]”                 

 ผูเขียนสรางให Janya เปนหญิงขายบริการที่แตกตางจากหญิงขาย
บริการทั่วไป แมเธอจะมีความแบบบางนาทะนุถนอมตามแบบฉบับของหญิงเอเชีย แตก็
ไดรับการเปรียบเทียบวามีความงามสงาคลายออเดรย เฮปเบอรน และพระนางเนเฟรอติติ 
นอกจากนี้ผูเขียนยังสรางให Janya เปนตัวละครที่มีบุคลิกมั่นใจในตัวเองอยางผูหญิงที่
มีการศึกษาดี สงบนิ่งและเยือกเย็น จะเห็นไดวาชุดคําและสิ่งทั้งหลายที่ยกขึ้นมาเปรียบ
กับ Janya ผิดแผกไปจากชุดคําใชพรรณนาและสิ่งที่นํามาเปรียบเทียบกับหญิงบริการ
โดยปกติทั่วไป 

ตัวอยาง  จากเรื่อง Jade und Diamant 

 ตัวละครหญิงไทยที่จะกลาวถึงในที่นี้ชื่อ Anchalee เปนตัวละครสําคัญ
ตัวหนึ่งในอาชญนิยายเรื่อง Jade und Diamant  Anchalee เปนหญิงบริการชั้นสูง 
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คาตัวแพง เธอมีรูปลักษณ บุคลิกภาพและการพูดจาที่ดูดีเสียจนกระทั่งลูกคาของเธอเกิด
ความไมแนใจวาเธอเปนหญิงบริการจริงหรือไม  

“Ob mich der Boy richtig verstanden hat?”, dachte Andy. “Ich 

will ja kein Flittchen, aber diese Frau sieht eher so aus, als 

wenn sie wirklich nur begleitet.”  
     (Tietze, 2000: 39) 

“เจาบอยนั่นมันเขาใจที่เราพูดถูกหรือเปลา” Andy คิด “ไมใชวาเรา
จะอยากไดแบบเปนอีตัวขนานแท แตผูหญิงคนนี้ดูทาทางเหมือนกับ
จะยอมแคไปไหนมาไหนเปนเพื่อนเราเทานั้น”  

 แตสิ่งนาทึ่งยิ่งไปกวาภาพลักษณภายนอกของ Anchalee ก็คือ ภูมิหลัง
ทางครอบครัวและการศึกษาของเธอ Anchalee มีพอเปนถึงนายพล แตเนื่องจากขัดแยง
กับพอเรื่องความคิดทางการเมือง จึงหนีออกจากบานมาอยูกับคนรักที่เปนนักศึกษา
ดวยกัน หลังจากที่คนรักของเธอเสียชีวิตในการเดินขบวนประทวงครั้งหนึ่ง เธอจึงหันมา
ทํางานเปนหญิงขายบริการชั้นสูงเพื่อหารายไดเลี้ยงตัว และสวนหนึ่งเพื่อเปนการประชด
และแกแคนพอของตัวเองดวย แมจะทํางานเปนหญิงขายบริการ แต Anchalee ก็ไมได
หยุดเรียน เธอมุงมั่นศึกษาตอจนกระทั่งไดปริญญาเอกเกียรตินิยมดานจิตวิทยา 

 “Jedenfalls bekam ich vor zweieinhalb Jahren den Doktorhut 

summa cum laude.”    
     (Tietze, 2000: 56) 

“ยังไงก็ตาม ฉันก็เรียนจนจบปริญญาเอกเกียรตินิยมมาไดสองปครึ่ง
แลว”   

 แมวาหญิงบริการชั้นสูงจะไมใชความแปลกใหม เนื่องจากเปนสิ่งที่มีอยู
จริงในทุกสังคมไมวาจะเปนสังคมไทยหรือสังคมตะวันตก แตนักเขียนก็ยังสามารถใช 
Janya และ Anchalee เปนตัวละครที่สรางสีสันใหกับงานเขียน เนื่องจากทั้งคูเปนภาพ
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แทนอีกแบบหนึ่งของหญิงบริการไทยซึ่งฉีกแนวไปจากภาพลักษณของหญิงขายบริการ
ไทยทั่วไปในงานเขียนเยอรมันสวนใหญซึ่งมักนําเสนอวาพื้นเพของหญิงบริการไทยเปน
ชนชั้นลาง มาจากชนบท ยากจนและไรการศึกษา งานเขียนสองเรื่องขางตนนําเสนอ
ภาพลักษณและมาตรฐานใหมของหญิงขายบริการไทย โดยขยายพื้นที่ของหญิงขาย
บริการไทยรุกล้ําเขามาสูพื้นที่ของสังคมชนชั้นสูงและพื้นที่ของผูที่มีการศึกษาซึ่งเดิมเคย
ถูกกันไวเปนพื้นที่สําหรับ 'ผูหญิงดี' เทานั้น Janya และ Anchalee มีบุคลิกภาพที่
แตกตางจากหญิงบริการไทยในตัวอยางอื่นๆที่ยกมากอนหนานี้ในแงที่วา ทั้งสองดูงาม
สงา มั่นใจในตัวเอง ไมใชเปนสาวนอยที่ดูออนหวานนารัก แตในความแตกตางนั้นก็มีสิ่ง
ที่เหมือนกับตัวละครหญิงบริการคนอื่นๆคือ ไมมีใครมองออกวาพวกเธอทั้งหมดเปนหญิง
บริการ คุณสมบัติดังกลาวเปนสิ่งที่นาทึ่งสําหรับชายตะวันตกซึ่งคุนชินกับภาพหญิง
บริการชาวตะวันตกซึ่งมีบุคลิกภาพที่แตกตางชัดเจนจากหญิงทั่วไป นักเขียนจึงนําเสนอ
ความนาทึ่งนี้เปนจุดขายของงานเขียน ประกอบสรางใหเรื่องราวเกี่ยวกับหญิงบริการ
ไทยดูตื่นเตนและนาสนใจยิ่งขึ้น แตผลที่เกิดขึ้นก็คือภาพแทนของหญิงไทยในฐานะ
หญิงบริการซึ่งเปนภาพที่โดดเดนอยูแลวก็ยิ่งถูกขยายใหใหญโตยิ่งขึ้น ในขณะที่เสน
แบงของภาพหญิงบริการและภาพหญิงทั่วไปกลับพราเลือนลงไปอีก 

    4.2.2.2     ตัวละครหญิงไทยตัวละครหญิงไทยตัวละครหญิงไทยตัวละครหญิงไทย: หญิงบริการหญิงบริการหญิงบริการหญิงบริการไทยไทยไทยไทยอาจเปนใครก็ไดอาจเปนใครก็ไดอาจเปนใครก็ไดอาจเปนใครก็ได        

 ดังที่ไดกลาวมาแลวขางตนวา ตัวละครหญิงไทยในงานเขียนเยอรมัน
สวนใหญมักไดรับบทบาทเปนหญิงบริการ ซึ่งสิ่งนี้ยังอาจเปนเรื่องที่พอจะอางเหตุผลได
วา ตัวละครหญิงไทยเหลานี้มีบทบาทสําคัญตอการดําเนินเรื่อง และเหตุที่ตองกําหนดให
ไดรับบทบาทดังกลาวก็เพื่อใหเรื่องราวในงานเขียนสามารถดําเนินไปอยางสอดคลองกับ
โครงเรื่องหลักที่วางไวในงานเขียนแตละประเภท เชน ในอาชญนิยายซึ่งอาจจะเปน
เรื่องราวเกี่ยวกับการสืบสวนคดีอาชญากรรมตางๆที่ตัวเอกฝายชายมักจะตองเริ่มตนสืบ
หาขอมูลตามแหลงเริงรมยตางๆโดยมีหญิงบริการไทยเปนแหลงขอมูล หรือในเรื่องเลา
ประสบการณการใชชีวิตของเซ็กสทัวริสตซึ่งไมพนที่จะตองกลาวถึงหญิงบริการชาว
ไทยที่เซ็กสทัวริสตเหลานี้ของเกี่ยวดวย เปนตน แตในงานเขียนบางเรื่องพบวา แมแตตัว
ละครหญิงไทยที่เปนตัวละครเล็กๆซึ่งไมมีความสําคัญใดๆ เชน หญิงรับใชในบาน 
พนักงานทําความสะอาดในรีสอรท  ก็ถูกกําหนดใหเคยเปนหรือเปนหญิงบริการ มีทั้งที่
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ทําโดยอาชีพและทําเปนเพียงครั้งคราว ทั้งนี้ เหตุการณเกี่ยวกับการขายบริการดังกลาว
ไมมีความเกี่ยวของสําคัญกับการดําเนินเรื่องแตอยางใด ในบางเรื่องอาจเปนเพียง
ประโยคสั้นๆเพียงประโยคเดียว หรือในบางเรื่องอาจจะมีการใหรายละเอียดดวย 
ตัวอยางเชน ตัวละครหญิงชราชื่อ Nutta จากนวนิยายเรื่อง Woudin 

ตัวอยาง จากเรื่อง Woudin  

Die alte Frau hatte mehr Erfahrung mit Männern als Deng 

ahnen konnte, denn auch sie war lange Jahre in einem 

Bordell gefangen gehalten worden. Allerdings war sie nie 

eine Schönheit gewesen, und als sie sechsundzwanzig und 

damit zu alt war für diesen Beruf, hatte man sie einfach 

hinausgeworfen.  

     (Offenhäuser, 2003: 88) 
หญิงชราเคยมีประสบการณกับผูชายมามากเกินกวาที่ Deng จะคาด
ถึง เพราะตัว Nutta เองก็เคยถูกกักขังอยูในซองมากอนเปนเวลา
หลายปเชนกัน ทั้งที่อันที่จริงเธอไมเคยเปนคนสวยเลย พอเธออายุได 
26 ปและแกเกินกวาที่จะทําอาชีพนี้ตอไป เธอก็ถูกไลออกมาจากซอง
แหงนั้น  

 Nutta เปนหญิงรับใชวัยชราในบานของนักธุรกิจชาวจีนที่ซื้อ Deng 

Song เด็กหญิงวัย 8 ปจากซองนางโลมมาเลี้ยงเพื่อบําเรอกามในบานของตัวเอง เธอเปน
หญิงชราใจดีที่ดูแล Deng Song ดวยความเมตตาสงสารในบานของชาวจีนผูนั้นเปน
เวลาหลายป แตแลวจูๆตัวบทก็เปดเผยอดีตของหญิงชราผูนี้วาเคยเปนโสเภณีมากอน ไม
วาจะเปนเจตนาของนักเขียนหรือไมก็ตาม สิ่งที่เกิดขึ้นในตัวบทก็คือ ความพยายามใน
การ‘ยัดเยียด’ สถานภาพหญิงขายบริการหรืออดีตหญิงขายบริการใหกับตัวละคร
หญิงไทยทุกตัวที่มีบทบาทในเรื่อง นอกจากนี้ การใหผูอานรับรูโดยไมมีการสงสัญญาณ
บอกนัยใดๆมากอนเลยวา ตัวละครซึ่งผูอานรูจักมานานในฐานะหญิงรับใชชราใจดีนั้น
เคยขายบริการมากอน เปนการเลนกับความคาดไมถึงของผูอาน การสรางความ
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ประหลาดใจในลักษณะเชนนี้อาจกลาวไดวา เปนอีกวิธีการหนึ่งที่ทําใหเสนแบงระหวาง
หญิงไทยทั่วไปกับหญิงขายบริการพราเลือนยิ่งขึ้น เพราะในเมื่อ แมแตหญิงรับใชชราผู
เรียบรอยออนโยนอยาง Nutta ยังปรากฏวาเคยเปนหญิงขายบริการได นัยที่สื่อออกมา
ในลักษณะเชนนี้ อาจมีผลทําใหผูอานบางคนเกิดความรูสึกวา แมผูหญิงไทยที่ดูไมนาจะ
มีความเกี่ยวของใดๆกับการคาบริการก็อาจจะมีความเปนไปไดวาผูหญิงคนนั้นจะมีอดีต
หรือมีฉากหลังเปนหญิงขายบริการดวยเชนกัน แมความนัยดังกลาวจะแทรกตัวอยูใน
ประโยคเล็กๆ หรือฉากเล็กๆซึ่งผูอานอาจจะอานผานตาไปโดยมิไดสังเกตเห็นเปนพิเศษ 
แตอยางไรก็ตาม นัยแหงสารที่ไดสื่อไวนั้นยอมอยูในการรับรูของผูอานอยูโดยอัตโนมัติ 

 สรุปสรุปสรุปสรุป 

       หากเราประมวลผลจากขอสังเกตและตัวอยางทั้งหมดที่นําเสนอมาขางตน
นี้ทั้งหมด เราจะเห็นวา นับจากชวงทศวรรษที่ 70 จวบจนถึงปจจุบัน บทบาทและ
สถานภาพของตัวละครหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันมีขั้นตอนการเปลี่ยนแปลงที่อาจ
สามารถแบงออกไดเปน 2 ชวงตามความแตกตางที่เห็นไดเปนรูปธรรม ชวงแรกคือ ชวง
ทศวรรษที่ 70 สวนชวงที่สองคือ ชวงทศวรรษที่ 80 เปนตนมา ในชวงทศวรรษที่ 70 ซึ่ง
มีงานเขียนที่สามารถสืบคนไดจํานวนไมมากนักกลับพบความหลากหลายของบทบาทที่
ตัวละครหญิงไทยไดรับมากกวาในงานเขียนของชวงหลัง ทั้งๆที่ระยะเวลาในชวงที่สอง
นั้นยาวนานกวาและมีปริมาณงานเขียนที่ออกสูตลาดมากกวาหลายเทา แตในงานเขียน
เหลานั้นกลับนําเสนอภาพหญิงไทยในบทบาทหญิงขายบริการซ้ําแลวซ้ําเลา แทบจะ
ผูกขาดอยู เพียงบทบาทเดียว ปรากฏการณดังกลาวนาจะเปนผลสืบเนื่องมาจาก
อุตสาหกรรมการทองเที่ยวในประเทศไทยซึ่งเริ่มตื่นตัวตั้งแตในทศวรรษที่ 70 และมา
เฟองฟูในทศวรรษที่ 80 โดยปจจัยหลักในการดึงดูดนักทองเที่ยวนั้น นอกจากจะเปน
แหลงทองเที่ยวทางธรรมชาติและวัฒนธรรมแลว อุตสาหกรรมการบริการทางเพศที่แฝง
ตัวอยูในการโฆษณาเชิญชวนใหมาทองเที่ยวในประเทศไทยก็เปนสิ่งหนึ่งที่ไมอาจ
ปฏิเสธไดวาเปนแรงดึงดูดสําคัญโดยเฉพาะอยางยิ่งสําหรับนักทองเที่ยวชาย ประกอบกับ
ไดรับการตอบรับอยางดีจากธุรกิจอุตสาหกรรมทองเที่ยวระบบมวลชน (mass tourism)
ในเยอรมันเนื่องจากสามารถตอบสนองความตองการของนักทองเที่ยวชายเยอรมันได
เปนอยางดี ผลของการใชอุตสาหกรรมการบริการทางเพศเปนจุดขายสําหรับการ
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ทองเที่ยวไทยกอใหเกิดภาพลักษณของหญิงไทยในฐานะหญิงบริการคุณภาพดีแพรไป
ในวงกวางอยางรวดเร็วผานสื่อตางๆรวมทั้งงานเขียนเยอรมันแทบทุกประเภทไมวาจะ
เปนงานเขียนวิชาการหรืองานเขียนเพื่อความบันเทิงซึ่งเทากับเปนการกดทับบทบาท
และสถานภาพอื่นๆของหญิงไทยไปโดยปริยายจนกระทั่งชาวตะวันตกแทบจะไมสามารถ
นึกภาพหญิงไทยในบทบาทอื่นใดไดชัดเจนเทากับบทบาทของหญิงบริการอีกแลว 

  นอกจากการกดทับบทบาทและสถานภาพอื่นๆของหญิงไทยแลว ในงาน
เขียนยังไดพบกระบวนการสลายกรอบที่เคยควบคุมหญิงขายบริการใหอยูในพื้นที่ที่
จํากัด เชน กรอบของวัย กรอบของชนชั้นและกรอบทางการศึกษา เปนตน ผูวิจัยเชื่อวา 
ไมมีสิ่งใดเปนเรื่องบังเอิญ ไมวาจะเปนการที่ Janya จะเปนนักศึกษา
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตรซึ่งเปนมหาวิทยาลัยชั้นนําของไทย การที่นิสิตจุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัยจะไปอยูในสังกัดของนายหนาจัดหาหญิงขายบริการชั้นสูง การที่ 
Anchalee จะเรียนจบปริญญาเอกเกียรตินิยม หรือการที่หญิงรับใชชราคนหนึ่งจะเคย
เปนโสเภณีมากอน โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อหญิงชรานั้นถูกวางตัวเทียบเคียงกับ Deng 

Song หญิงสาวที่เริ่มตนชีวิตการเปนโสเภณีดวยวัยเพียงแปดป จะเห็นไดวาทุกสิ่งลวน
เปนการวางบทบาทที่ผานการไตรตรองมาแลว อาจกลาวไดวากลวิธีการสรางตัวละคร
ในลักษณะเชนนี้สามารถสลายเสนแบงระหวางโลกของหญิงขายบริการและโลกของ
ผูหญิงทั่วไปในสังคมไทยซึ่งกอนหนานี้ตัวบทไมเคยนําเสนอใหอยูในพื้นที่หรือในกรอบ
เดียวกัน การกาวขามเสนแบงของหญิงขายบริการมาอยูดานที่ไมเคยอยูมากอนเปนการ
สรางพื้นที่ใหมและสรางความหมายใหมใหกับหญิงขายบริการไทย กลาวคือ  หญิงขาย
บริการไทยไมจําเปนตองเปนผูไรการศึกษา ไมจําเปนตองเปนหญิงสาว ไมจําเปนตองมี
บุคลิกภาพกากั่นกรานโลกหรือสวมเสื้อผาที่ลอแหลมสะดุดตา รวมทั้งไมจําเปนตองใช
ชีวิตอยูในยานสถานเริงรมยแตอยางใด  
 แทบทุกอยางที่นําเสนอเกี่ยวกับหญิงขายบริการไทยในงานเขียน
เยอรมันนั้นเปนเรื่องที่ปฏิเสธไมไดวาไมมีอยูจริงในสังคมไทย เนื่องจากเปนสิ่งถูก
นําเสนออยูแลวในสื่อมวลชนแขนงอื่นๆทั้งสื่อของไทยและของเยอรมัน เชน นิตยสาร 
หนังสือพิมพ หรือในรายการวิทยุโทรทัศน รวมทั้งในหนาเว็บตางๆในอินเตอรเน็ต เปน
ตน สิ่งที่นักเขียนเยอรมันเหลานี้กระทําก็คือ เลือกที่จะหยิบยกประเด็นที่อยูในความสนใจ
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ของตนเองหรือของผูอานขึ้นมาผลิตซ้ํา แตงเติมและขยายจนเกินจริง (exaggerate) 

เพื่อใหนาตื่นเตนเราใจยิ่งขึ้น  
  กลไกซึ่งกอใหเกิดความพราเลือนของเสนแบงระหวางหญิงไทยทั่วไปกับ
หญิงขายบริการที่กลาวมาขางตน หากพิจารณาใหดีแลวจะเห็นวาเปนการเลนกับความ
คาดหมายและกฎเกณฑตางๆที่สังคมมีตอหญิงขายบริการ โดยสรางตัวละครใหอยูบน
พื้นฐานของสิ่งที่มีอยูจริง แลวนําสิ่งที่มีอยูจริงนั้นมาขยายใหเกินจากความคาดหมายและ
กฎเกณฑดังกลาวไปอีก มีวิธีสรางความนาเชื่อถือใหกับสิ่งที่เกินจริงนั้นโดยใชอํานาจ
ของเรื่องเลา โดยการใหรายละเอียดเกี่ยวกับภูมิหลังของตัวละคร รวมทั้งแรงจูงใจตางๆ
ที่ทําใหตัวละครเหลานั้นตัดสินใจมาทําอาชีพหญิงขายบริการ ทั้งหมดนี้เปนกระบวนการ
ประกอบสรางและผลิตซ้ํามายาภาพของหญิงไทยแลวเผยแพรวนเวียนแทรกซึมอยูใน
การรับรูของชาวตะวันตก คงไมใชเรื่องแปลก เมื่อมีชายเยอรมันสักคนหรือหลายคน
มองดูหญิงไทยที่เดินอยูตามทองถนน ไมวาหญิงผูนั้นจะอยูในวัยไหน เปนคนในชนชั้น
ใด มีการศึกษาสูงเพียงใด ไมวาจะมีรูปลักษณที่ดูนารักเรียบรอย หรือสวยสงาอยางไร 
แลวเกิดคิดสงสัยขึ้นมาวาผูหญิงคนนั้นจะเปนหรือเคยเปนหญิงขายบริการมากอนหรือไม 
เพราะในความรับรูของพวกเขาเหลานั้นหญิงไทยทั่วไปและหญิงขายบริการเปนสิ่งที่ไม
อาจแยกออกจากกันไดเสียแลว กลาวสรุปอยางสั้นและงายที่สุดคือ งานเขียนเหลานี้
สามารถทําใหผูอานชาวเยอรมันเกิดมายาภาพวาโสเภณีไทยอาจจะเปนใครสักคนก็ไดที่
อยูรอบตัวเขา  
    4.2....3 3 3 3 ตอกตรึงและดิ้นหนีตอกตรึงและดิ้นหนีตอกตรึงและดิ้นหนีตอกตรึงและดิ้นหนี: การตอสูระหวางตัวบทกับตัวละครการตอสูระหวางตัวบทกับตัวละครการตอสูระหวางตัวบทกับตัวละครการตอสูระหวางตัวบทกับตัวละคร 

 ดังที่ไดกลาวไวในตอนตนวา บทบาทและสถานภาพหลักของตัวละครหญิงไทย
ในงานเขียนเยอรมันรวมสมัยไดแก บทบาทของหญิงขายบริการ ดังนั้น ลักษณะ
ความสัมพันธระหวางตัวละครหญิงไทยและตัวละครชายตะวันตกคือความสัมพันธใน
ฐานะผูขายบริการกับผูซื้อบริการ อยางไรก็ตามในงานเขียนหลายเรื่อง ความสัมพันธ
ดังกลาวไดมีการพัฒนาตอไปในรูปแบบอื่นๆ เชน ความสัมพันธฉันคนรักหรือคูชีวิต เปน
ตน ซึ่งนาจะทําใหบทบาทและสถานภาพของตัวละครหญิงไทยมีการเปลี่ยนแปลงจาก
การเปนหญิงบริการสูบทบาทและสถานภาพอื่นดวยเชนกัน แตการณกลับไมเปนเชนนั้น 
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เมื่อไดศึกษาความสัมพันธตั้งแตเริ่มตนจนกระทั่งจบความสัมพันธจะพบวา แมสถานภาพ
หญิงไทยในความสัมพันธจะมีการเปลี่ยนแปลงไปอยางไร แตในทายที่สุดก็มักจะกลับมา
อยูที่จุดเดิมเปนวงจรคลายๆกันในความสัมพันธระหวางชายเยอรมันและหญิงไทย
หลายๆคู จากการศึกษาวงจรความสัมพันธของชายเยอรมันและหญิงไทยจํานวนหนึ่งที่มี
พัฒนาการความสัมพันธจะมีการเปลี่ยนแปลงไปพบวา เราอาจแบงชวงเวลาในการ
ดําเนินความสัมพันธระหวางตัวละครหญิงไทยกับตัวละครชายเยอรมันอยางกวางๆได
เปนสี่ชวงดังนี้คือ ชวงเริ่มตนความสัมพันธ  ชวงเปลี่ยนผานความสัมพันธ ชวง
ความสัมพันธที่มั่นคง และทายสุดคือ ชวงคลี่คลายความสัมพันธ จึงเปนเรื่องที่นาสนใจวา 
ตัวบทไดแสดงใหเห็นถึงกระบวนการเปลี่ยนแปลงและการเลื่อนไหลของบทบาทและ
สถานภาพของตัวละครหญิงไทยจากชวงความสัมพันธหนึ่งไปสูอีกชวงความสัมพันธ
หนึ่งไวอยางไรบาง มีสิ่งใดเปนปจจัยที่สนับสนุนหรือเปนอุปสรรคตอการเปลี่ยนแปลง
นั้นๆ และทายที่สุดตัวบทไดแสดงใหเห็นวากระบวนการเปลี่ยนแปลงดังกลาวจบลง
อยางไร ในลําดับตอไป จะเปนการศึกษาถึงกลวิธีและกระบวนการที่ตัวบทใชในการ
เปลี่ยนแปลงบทบาทและสถานภาพของหญิงไทยผานเรื่องราวที่เกิดขึ้นในงานเขียนสาม
เรื่องซึ่งไดคัดเลือกมาเนื่องจากมีประเด็นที่เกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงและเลื่อนไหลของ
บทบาทและสถานภาพตัวละครหญิงไทยที่เห็นชัดเจน ตัวละครหญิงไทยทั้งสามไดแก 
Linda จากเรื่อง Die importierte Thailänderin Ning จากเรื่อง Der Sohn der 

Tänzerin และ Deng Song จากเรื่อง Woudin 

    4.2....3333....1  1  1  1  Linda: ถนนสายนี้ไมมีทางแยกถนนสายนี้ไมมีทางแยกถนนสายนี้ไมมีทางแยกถนนสายนี้ไมมีทางแยก    

 Linda เปนตัวละครเอกฝายหญิงในหนังสือเรื่อง Die importierte 

Thailänderin (หญิงไทยนําเขา) เปนการยากที่จะระบุวาหนังสือเลมนี้เปนงานเขียน
ประเภทใด บนปกหนาของหนังสือระบุไววาเปน Tatsachenroman (นวนิยายจากเรื่อง
จริง) แตเนื้อในของหนังสือมีลักษณะผสมผสานกันระหวางการจดบันทึกประจําวันกับ
การเลาเรื่อง โดย Elicsan ผูเขียนหนังสือเลมนี้จะเลาเรื่องราวที่เกิดขึ้นระหวางเขากับ 
Linda หญิงไทยจากพัทยาที่เขา ‘นําเขา’ มาอยูดวยกันที่เบอรลินเปนเวลาเกือบสามเดือน 
บันทึกกิจวัตรที่ทําในแตละวันซึ่งบางครั้งก็เวนชวงหางเปนสัปดาห เกือบทั้งหมดไมมีการ
ระบุวันเดือนปดังเชนบันทึกประจําวันทั่วไป แตจะแบงชวงตอนโดยใชหัวเรื่องวา Linda 
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in Yöremanie (1) (2) (3) (4) เรียงตามลําดับ  ภาษาที่ใชในเรื่องเปนภาษาพูด มีการใช
ภาษาแสลงและคําหยาบอยูคอนขางมากหากเทียบกับหนังสือตามมาตรฐานทั่วไป  

  Elicsan
9 ผูเขียนหนังสือเลมนี้ประกาศตนอยางเปดเผยวาเปนเซ็กสทัว

ริสต ที่เดินทางเขาออกประเทศไทยมานับสิบป ขอมูลจากหนังสือเลมนี้บงชี้วา ผูเขียน
ไมไดประกอบอาชีพอื่นใดเปนงานประจํา นอกจากการทําเว็บไซต เขียนหนังสือเกี่ยวกับ
แหลงทองเที่ยวในประเทศไทยและโดยเฉพาะเกี่ยวกับหญิงขายบริการไทยซึ่งนาจะเปน
แหลงรายไดของเขาดวย ทั้งนี้ ผูเขียนอางวาหนังสือของเขาไดรับการตอบรับเปนอยางดี
จากผูอานที่ซื้อหนังสือจากรานหนังสือออนไลน Amazon  

  Elicsan พบ Linda ซึ่งเปนหญิงขายบริการประเภท ‘ฟรีแลนซ’ บนถนน
คนเดินในพัทยา Elicsan ชวน Linda ไปประเทศเยอรมนีหลังจากที่มีเพศสัมพันธกันเปน
ครั้งแรก 

[…] Es wird der allerbeste Fick meines Lebens. Whow! Ich 

kenne sie jetzt schon genau sechs Stunden. Also frage ich: 

„Kommst du mit nach Berlin?“ „Ja, ich will.“, sagt sie.  

    (Elicsan, 2003: 5) 

[…] มันเปนการเอาที่เยี่ยมที่สุดในชีวิตของผมเลยทีเดียว วาว! เอาละ 
ตอนนี้ผมรูจักเธอมาเปนเวลาหกชั่วโมงเปะพอดี ผมเลยถามเธอวา: 

"ไปเบอรลินดวยกันไหม” “ไป อยากไป” เธอตอบ 

 เห็นไดชัดวาการชวน Linda ไปประเทศเยอรมนีดวยนั้นมีแรงจูงใจจาก
ความพึงพอใจทางกามารมณแตเพียงอยางเดียวเทานั้น สวนเหตุผลในการที่ Linda ตก
ลงใจไปประเทศเยอรมนีทันทีที่ถูกชวนนั้น แมไมไดกลาวไวชัดเจนในหนังสือ แตผูเขียน
ก็แสดงใหเห็นผานปฏิกิริยาของLinda ที่มีตอคําชักชวนแลววา สําหรับหญิงขายบริการ
ไทย การที่มีลูกคายื่นขอเสนอใหไปตางประเทศดวยนั้นนาจะถือเปนโชคดีอยางยิ่งจนไม
                                                

9
 Elicsan มีอีกนามปากกาหนึ่งคือ Timo Schelm  
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ตองใชเวลาในการไตรตรองแมแตนอย ไมเพียงแตตัว Linda เองเทานั้น ผูเขียนยัง
นําเสนอภาพแมของ Linda ที่แสดงความกระตือรือรนอยางเห็นไดชัดในการพยายาม
ชวยเหลือให Linda ไดไปประเทศเยอรมนีโดยเปนธุระชวยจัดหาเอกสารในการขอวีซา
ใหอยางเรงดวนและใชเวลาถึงสิบสองชั่วโมงนั่งรถทัวรจากอีสานมาพัทยา นําเอกสาร
นั้นมาใหดวยตนเองทันทีเพื่อใหLinda สามารถยื่นเรื่องขอวีซาไดทันเวลา  
  เรื่องราวที่ดําเนินไปตอจากนั้น ทําใหเราเห็นชัดเจนยิ่งขึ้นเรื่อยๆวา 
ความสัมพันธของทั้งสองไมใชความสัมพันธของคนสองคนที่มีความเทาเทียมกันมาตั้งแต
แรกเริ่ม ความสัมพันธระหวางผูซื้อและขายบริการยังถือเปนเพียงความสัมพันธที่ไมเทา
เทียมกันในระดับหนึ่ง แตถาหากพิจารณาใหดีจะเห็นวา Elicsan เริ่มมีอํานาจเหนือกวา
อยางเห็นไดชัดหลังจากที่ตกลงกันแลววาจะให Linda ไปประเทศเยอรมนี เพราะนับจาก
นาทีนั้น Elicsan ไมใชเปนเพียงแคลูกคาที่ทําให Linda มีรายได แต Elicsan ได
กลายเปนความหวัง เปนโอกาสของ Linda ที่จะไดปลดปลอยตัวเองออกจากสถานภาพ
ของหญิงขายบริการและกาวเขาสูสถานภาพใหม 
 สิ่งแรกที่ Elicsan ทําหลังจากตกลงกันแลววาจะให Linda ไปประเทศ
เยอรมนีคือ เปลี่ยนชื่อของเธอ  

[…] YUPHA heißt jetzt LINDA. Das kam so: Marko und mir 

hat der Name YUPHA nicht so besonders zugesagt. Das 

kann man auch schlecht rufen. Daher haben wir uns neue 

Namen ausgedacht. […] Marko fand „Udo“ toll. Ich sag: „Das 

ist doch ein Jungenname.“ Er: „Ist doch egal.“ Ja, er ha 

recht, ist doch scheißegal. Aber dann fand ich doch Linda 

am Besten. YUPHA wird rangerufen und die Entscheidung 

wird ihr mitgeteilt.  Sie nickt ab und verzieht sich wieder zu 

den anderen Mädels.  

     (Elicsan, 2003: 6) 

[…] ตอนนี้ Yupha ชื่อ Linda แลว คือมันเปนอยางนี้ มารโคกับผม
ไมคอยถูกใจชื่อYupha เทาไหร เรียกก็ยาก เราเลยชวยกันคิดชื่อ
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ใหมให […] มารโควาใหชื่อ ‘อูโด’ นาจะดี ผมทวงวา “นั่นมันชื่อ
ผูชาย” มันบอก “ไมเห็นเปนไร” จริงของมัน ไมเห็นแมงจะเปนไรเลย 
แตไปๆมาๆผมชอบชื่อ Linda ที่สุด Yupha ถูกเรียกใหมารับรูวาเรา
ลงความเห็นวาไง เธอพยักหนารับแลวก็เดินกลับไปเขากลุมกับพวก
ผูหญิงคนอื่นตามเดิม  

 ชื่อเปนสวนหนึ่งของตัวตนและอัตลักษณแหงปจเจกชน  Elicsan อาจ
มิไดมีเจตนาที่จะแสดงอํานาจก็จริง แตสํานึกแหงความเปนผูมีอํานาจเหนือกวานั้นมีอยู
แนนอน จึงทําใหเขานึกอยากจะเปลี่ยนชื่อของ Yupha เปน Linda ก็กระทําไปตาม
อําเภอใจ ไมแมกระทั่งจะถามเธอวา เธอพอใจกับชื่อใหมนี้หรือไม Yupha ถูกเรียกมา
เพียงเพื่อใหรับรูการตัดสินใจเทานั้น สิ่งนี้ทําใหนึกเชื่อมโยงไปถึงอดีตที่นายทาส
อเมริกันจะเปนผูตั้งชื่อใหทาสอัฟริกันของตน Yupha ไมมีทาทีตอตานหรือไมเห็นดวย 
แตเธอจะคิดหรือรูสึกอยางไรนั้นเปนสิ่งที่ไมมีใครสนใจที่จะกลาวถึง อยางไรก็ตาม ใน
สวนของ Yupha การยอมรับชื่อ ‘Linda’ เปนชื่อใหมโดยไมมีการตั้งคําถาม อาจมองได
วาเปนการตอรองหรือการยอมจํานนไดทั้งสองอยาง เราอาจตีความวา เธอไมเห็น
ความสําคัญของการรักษาชื่อเดิมไวเพราะรูวาตัวตนของเธอไมไดขึ้นอยูกับชื่อซึ่งเปน
เพียงสิ่งสมมติ โดยเฉพาะอยางยิ่งในอาชีพของเธอ เธออาจเคยเปลี่ยนชื่อตามใจลูกคา
มานับครั้งไมถวนแลวก็ไดเพื่อใหไดมาซึ่งสิ่งที่เธอตองการ แตถาหากจะตีความในอีก
แบบหนึ่ง การยอมรับชื่อใหมอาจถือไดวาเปนสัญลักษณของการยอมจํานนตออํานาจที่
เหนือกวา ซึ่งในกรณีหลังนี้ กลับมีความยอนแยงระหวางการยอมจํานนตออํานาจกับ
ความตั้งใจที่จะเปนอิสระหลุดพนจากความเปนหญิงขายบริการที่เปนอยู หากการแสวง
อิสรภาพตองเริ่มตนดวยการยอมจํานนตออํานาจเสียแลว ก็นาจะเปนสัญญาณเตือนวา 
ความปรารถนาของเธออาจจะกลายเปนจริงไดยาก 

 แต Linda คงไมไดสําเหนียกถึงสัญญาณดังกลาว สําหรับเธอ การไป
ประเทศเยอรมนีคือโอกาสที่เธอจะเริ่มตนชีวิตใหม ในขณะที่อยูเบอรลิน Linda พยายาม
กําหนดอัตลักษณของเธอเองเสียใหม เธอเปนหญิงคนรัก (girlfriend) ของ Elicsan 

ไมใชหญิงขายบริการอีกตอไป เห็นไดจากพฤติกรรมและการใชชีวิตประจําวันของเธอ
ในประเทศเยอรมันซึ่งนอกจากการใหความสุขทางเพศแลว เธอยังพยายามทําหนาที่
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แมบานที่ดี ตั้งแตวันแรกที่ไปถึง เธอก็ลงมือทําความสะอาดครัว ทําอาหารทั้งสามมื้อเปน
กิจวัตร เสิรฟกาแฟถึงเตียงในยามเชา เปนที่นาสังเกตวา Linda กําลังใชบรรทัดฐานของ
สังคมปตาธิปไตยในการทําหนาที่ภรรยาหรือหญิงคนรักที่ดี แตเปนที่นาเสียใจวา แมวา 
Elicsan จะยินดีรับการบริการอยางพึงพอใจ แตสิ่งนั้นไมใชสาระสําคัญของการที่เขาพา 
Linda มาเยอรมัน  
  นอกจากนี้ Linda ยังไมเคยเรียกรอง‘คาตัว’จาก Elicsan เธอรับเพียง
คาใชจายสวนตัวเล็กๆนอยๆที่เขาหยิบยื่นใหเทานั้น และพยายามหารายไดใหตัวเอง
ดวยการแบกขวดเปลาไปคืนซุปเปอรมาเก็ตเพื่อจะไดเงินคามัดจําขวด รับจางดูแลเด็ก 
และรับจางทําความสะอาดหองพักของเพื่อนบานที่อยูในละแวกนั้น ทั้งยังดีอกดีใจที่
สามารถเปนฝายออกเงินเลี้ยง Elicsan ไดบางเปนครั้งคราวเมื่อไปเที่ยวดวยกัน การ
กระทําทั้งหมดนี้นาจะเปนความพยายามอีกอยางหนึ่งของ Linda ที่จะดิ้นรนใหพนจาก
สถานภาพของหญิงขายบริการและสามารถใชชีวิตอยูกับ Elicsan อยางคนที่มีศักดิ์ศรี
เทาเทียมกัน 

 […] Thorsten erzählt mir noch, was die Mädels so am 

Wochenende bequatscht haben […] (Linda teilt mir solche 

Dinge ja nicht mit.) Dabei erfahre ich, dass LINDA die Kohle 

scheißegal ist die sie am Ende von mir bekommt oder nicht 

bekommt. Sie erwarte wohl ehe kein Geld von mir, da sie ja 

mein Girlfriend sei und hier keinen Schwuttenjob mache. Sie 

hat SU erzählt sie liebe mich und Geld spiele daher in 

diesem Fall für sie keine Rolle. Sie wolle mich aber auf jeden 

Fall irgendwann heiraten. Aus Liebe! Hey, interessant zu 

wissen. Coole Story!  

      (Elicsan, 2003: 86) 

[…] Thorsten ยังเลาใหผมฟงอีกวา พวกผูหญิงจออะไรกันบางเมื่อ
ตอนสุดสัปดาห […] (เรื่องพวกนี้ Linda จะไมเลาใหผมฟงหรอก) ผม
ก็เลยไดรูวา Linda ไมสนเลยวาทายสุดเธอจะไดเงินจากผมหรือเปลา 
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เธอไมไดหวังเงินจากผม เพราะเธอเปนแฟนผม ไมไดมารับจ็อบขาย
ตัวที่นี่ เธอบอก Su วา เธอรักผม เพราะฉะนั้นในกรณีของเรา เงิน
ไมใชเรื่องสําคัญ เธอจะแตงงานกับผมใหไดในวันใดวันหนึ่ง
ขางหนา แตงงานดวยความรัก เฮ! นาสนใจดีนี่  cool story!  

 Linda บอกเลาความรูสึกและความตั้งใจของเธอใหภรรยาของ Thorsten 
ซึ่งเปนเพื่อนของ Elicsan ไดรับทราบ และ Thorsten ก็ไดเลาตอให Elicsan ฟงอีกทอด
หนึ่งวา Linda คิดอยางไร ซึ่งอันที่จริงอาจจะเปนเจตนาของ Linda เองก็ไดที่จะให 
Elicsan ไดรับรูความคิดดังกลาว Linda ใชคําวา 'ความรัก' เปนเครื่องมือในการตอรอง 
เพื่อใหไดมาซึ่งสิ่งที่ตองการ อันไดแก สถานภาพของการเปนคนรัก แตนาเสียดายที่ 
'ความรัก' เปนเครื่องมือที่ใชไมไดผลในกรณีนี้ ปฏิกิริยาคลายเยาะหยันของ Elicsan 
เปนเครื่องบงชี้ไดเปนอยางดีวา จุดยืนของ Elicsan ในความสัมพันธระหวางเขากับ 
Linda หางไกลจากความสัมพันธฉันคนรักมากมาย คําวาความรัก การแตงงาน จึง
กลายเปนเรื่องนาขําสําหรับเขา อันที่จริง Elicsan มีความชัดเจนมาโดยตลอดวา สิ่งที่
เขาคาดหวังจาก Linda คือการบริการเยี่ยงโสเภณี และไดแสดงออกใหเห็นชัดเจนทั้ง
ทางวาจาและพฤติกรรม ซึ่งจะเห็นไดจากขอความตอนหนึ่งที่จะยกมาเปนตัวอยาง
ตอไปนี้ 

Sex. Gibt’s nicht viel zu sagen. Läuft rund, Zwischendurch 

hatte ich mal das Gefühl, da lässt der Service und die 

Motivation etwas nach (kann mich aber getäuscht haben). 

     (Elicsan, 2003: 60) 

เรื่องเซ็กส ก็ไมมีอะไรใหพูดถึงมากนัก ไปเรื่อยๆ บางครั้งผมก็รูสึก
บางเหมือนกันวา บริการชักจะแยลง ดูไมคอยจะกระตือรือรนซัก
เทาไหร (ผมอาจจะรูสึกไปเองก็ได)  

 สังเกตไดวา Elicsan จะใชศัพทเฉพาะที่ใชในธุรกิจขายบริการเสมอเมื่อ
พูดถึง Linda หรือการมีเพศสัมพันธกับเธอ เชน คําวา service หรือคําวา blowjob เปน
ตน สวน Linda ตอบโตกลับเมื่อถูกตําหนิในเรื่องนี้วา 
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“This is not same same Pattaya, here is Berlin.”  

      (Elicsan, 2003: 60) 

  ในฐานะคนรัก Linda คิดวาตนเองนาจะมีสิทธิ์ปฏิเสธการมีเพศสัมพันธ
บางหากตนไมพรอม แตเธอคิดไปเองวาสถานภาพของตนนั้นเปลี่ยนไปจากเดิมเมื่อครั้ง
อยูพัทยา Elicsan ตอกกลับดวยคําพูดที่ทําให Linda เขาใจแจมชัดวา ไมวาจะเปนที่
พัทยาหรือเบอรลิน เธอก็เปนเพียงโสเภณีคนหนึ่งไมเคยเปลี่ยนแปลง 

[…] “If you have problem with sex I should send you back to 

low-season in Pattaya. Maybe you like short-times more...I 

am sure MARKO has in SUSIBAR good job for you. I will call 

him.”  

     (Elicsan, 2003: 60) 

 และเมื่อ Elicsan ยกหูโทรศัพท Linda ก็แสดงความยอมจํานนและ
ยอมรับสถานภาพที่ Elicsan กําหนดใหโดยไมโตแยงอีกตอไป 

Griff zum Telefon, aber da verschwand Klein-Elicsan schon 

in ihrem Mund […]  

     (Elicsan, 2003: 60) 

เพียงแคยกหูโทรศัพท เจา Elicsan นอย ก็หายเขาไปอยูในปากเธอ
เรียบรอยแลว 

 การปะทะกันทํานองนี้เกิดขึ้นซ้ําแลวซ้ําเลา ทุกครั้งจะจบลงดวยการยอม
จํานนของ Linda ซึ่งจะหันกลับมาทําตัว ‘นารัก’ ไดอีกสักพัก กอนที่จะมีปญหากันอีก
ดวยสาเหตุเดิมๆ อันที่จริง ไมใชเรื่องนาแปลกใจแมแตนอยที่ Linda จะมีอารมณที่แกวง
ไกวไปมาตลอดเวลาที่อยูในเยอรมัน วิธีที่ Elicsan ปฏิบัติตอเธอ เชน การขมขูวาจะ
สงกลับประเทศไทย การบังคับใหยอมจํานนและตองปรนเปรอความสุขทางเพศใหตามที่
ฝายชายตองการทั้งที่ขัดแยงกับอารมณความรูสึกของตนเองนาจะสรางความขมขื่นให
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เธอมิใชนอย ที่เลวรายไปกวานั้นก็คือ การไมไดรับอนุญาตใหแสดงอารมณขุนมัว ไม
พอใจหรือแมกระทั่งแสดงอารมณเศราซึมเพราะแทนที่จะไดรับความเห็นใจ กลับยิ่งจะ
ทําให Elicsan แสดงความไมพอใจในตัวเธอมากขึ้นไปอีก อยางไรก็ตามเห็นไดชัดวา 
Linda ยังไมยอมรับความจริงวาเธอกําลังพายแพและพยายามหลอกตัวเองตอไป เพราะ
ไมวา Elicsan จะแสดงออกชัดเจนอยางไรถึงจุดยืนของเขาตอความสัมพันธระหวางกัน 
เธอก็ยังยืนยันวา  

“There is a different. She stay here for working and I am your 

girlfriend.” (หมายเหตุ: พิมพตัวสะกดตามตนฉบับ) 
      (Elicsan, 2003: 98) 

 she ในตัวอยางขางตนคือ หญิงไทยในเยอรมันอีกคนหนึ่งที่ Linda รูจัก
และไดรับรูมาวาเธอไดเงินจํานวนมากจากผูชายที่เธออยูดวย Linda ตองการจะสื่อวา
เธอไมจําเปนตองไดรับเงินจํานวนมากๆจาก Elicsan เนื่องจากเธอไมไดมา 'หากิน' ที่
เยอรมัน 

  การไมยอมรับความจริงและไมยอมละทิ้งความหวังทําให Linda พยายาม
ทําตัวสดชื่นรื่นเริงใหเปนที่พอใจของ Elicsan แตก็ไมสามารถทําไดตลอด อาจเปน
เพราะความรูสึกโกรธแคนที่ไมไดรับการยอมรับในสถานภาพที่เธอตองการทําใหเธอปน
ปงเย็นชา และความทอแทเหน็ดเหนื่อยกับการตอสูเพื่อใหไดมาซึ่งสถานภาพที่ดูเหมือน
จะเปนไปไมไดทําใหเธอเศราซึม ทั้งนี้ยังมิไดกลาวถึงความรูสึกแปลกแยกที่เธอมีตอ
สถานที่ สังคมและภาษาที่ไมคุนเคย ในที่สุด Lindaก็ตองกลับประเทศไทยเร็วกวาที่ได
ตั้งใจไวแตเดิม เพราะ Elicsan ลงความเห็นวา เธอเปนผูหญิงเจาปญหา อารมณ
แปรปรวน ซึมเศราหรือแงงอนโดยไรเหตุผล และเปนคนที่เขาอยูดวยแลวไมมีความสุข  
 จุดยืนของ Elicsan ไมเคยเปลี่ยนแปลง สําหรับเขา Linda เปนเพียง
โสเภณีคนหนึ่ง Linda ถูก Elicsan สงตัวกลับเพราะทําผิดกฎของการเปนโสเภณี 
โสเภณีมีหนาที่ใหความสุขแกผูชายเทานั้น ไมมีสิทธิ์ปฏิเสธ ไมมีสิทธิ์แมกระทั่งจะ
อารมณเสียหรือเศราซึม Elicsan พา Linda มาเยอรมันเพื่อสรางความสุขใหกับเขา หาก
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เธอไมเต็มใจทําหรือทําไมไดดวยเหตุผลใดก็ตาม ก็ไมใชหนาที่ของเขาที่จะตอง
พยายามเขาใจเธอ แมแตในฉากสุดทายที่สนามบินกอนที่ Linda จะขึ้นเครื่องกลับ
ประเทศไทย เราก็ยังสามารถมองเห็นจุดยืนดังกลาวที่แฝงอยู  

Bis zum Schluss fragt sie nicht nach Geld. Ich kann es kaum 

glauben. […] Die bringt es fertig und steigt mit ihren vom 

Taschengeld und vom Putzen beim Nachbarn 

zusammengesparten 60 Euro in den Flieger. […] dann 

wendet sie sich ab und geht... ich greife noch ein letztes Mal 

nach ihr und drücke ihr gleichzeitig einen Briefumschlag in 

Hand. “LINDA, you need money!” Sie schluchzt: “I need 

you!”      (Elicsan, 2003: 117) 

แมจนกระทั่งถึงนาทีสุดทายเธอก็ไมไดถามถึงเงินเลย ผมแทบไม
อยากเชื่อ […] เธอทําไดจริงๆที่จะเดินขึ้นเครื่องไปโดยมีเงินติดตัวไป 
60 ยูโรซึ่งเปนเงินของเธอเองที่เก็บหอมรอมริบจากเงินคาใชจาย
สวนตัวเล็กๆนอยๆที่ผมใหรวมกับเงินที่ไดจากที่ไปรับจางทําความ
สะอาดใหกับเพื่อนบาน […] แลวเธอก็หมุนตัวเพื่อจะเดินจากไป ผม
ควาเธอไวเปนครั้งสุดทายแลวยัดซองจดหมายซองหนึ่งใสมือเธอ 
“Linda, you need money!” เธอสะอื้นฮัก “I need you!” 

 ในความสัมพันธของ Elicsan กับ Linda อาจกลาวไดวา เงินเปน
สัญลักษณอยางหนึ่งที่สามารถใชเปนเครื่องยืนยันอัตลักษณของ Linda  Linda ใชเงิน
เปนเครื่องยืนยันวาตนเองไมใชโสเภณี โดยการไมเรียกรองเงินคาตัวจาก Elicsan และ
พยายามหารายไดจากการทํางานอยางอื่น สวน Elicsan ก็ใชเงินเปนเครื่องยืนยัน
สถานภาพความสัมพันธของเขากับ Linda เชนกัน ดวยเหตุใด Elicsan จึงรอจนถึงนาที
สุดทายแลวจึงคอยยื่นซองเงินให Linda ทั้งที่ สามารถใหไดกอนหนานั้นเมื่อใดก็ได 
เปนไปไดหรือไมที่เขากําลังรอให Linda เอยปากขอ เพื่อที่จะยืนยันวาอัตลักษณที่เขา
กําหนดให Linda เปนสิ่งที่ถูกตองตามความเปนจริง ความสัมพันธของทั้งสองเปนเสมือน
เกมการตอสูในการชวงชิงอํานาจในการกําหนดอัตลักษณของ Linda ในความสัมพันธ
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ของเขาทั้งสอง Elicsan เกือบจะเปนฝายพายแพเมื่อ Linda หมุนตัวเดินจากไปโดยไม
พูดถึงเงิน แตการที่เขายัดเยียด ซองเงินใสมือ Linda จนได แมมองดูเผินๆอาจคลายเปน
ความใจดีหรือความรูสึกผิดที่สง Linda กลับบานทั้งที่เธอไมเต็มใจ แตถาหากมองในอีก
มุมหนึ่ง การกระทําดังกลาวอาจเปนการชวงชิงชัยชนะของ Elicsan ในการกําหนดอัต
ลักษณของ Linda และเปนสัญลักษณที่บอกใหผูอานรูวา ในทายที่สุด Linda คือผูพาย
แพในเกมนี้  
  สิ่งที่นาสะเทือนใจคือ ตลอดการดําเนินเรื่องเราไมเคยรับรูถึงความคิด
ความรูสึกอันแทจริงของ Linda เลย เธอมี เพียงบทพูดสั้นๆที่ เปนภาษาอังกฤษ
กระทอนกระแทน เรื่องราวของเธอถูกถายทอดผานมุมมองของผูอื่นตลอดเวลา แมแต
ความฝนที่จะเปนหญิงคนรักหรือแตงงานกับ Elicsan ก็ยังถูกถายทอดผานการบอกเลา
ตอๆกันมาหลายทอดจนในทายที่สุดกลับกลายเปนถอยคําที่ฟงดูนาตลกขบขันสําหรับ 
Elicsan ผูหญิงอยางลินดาไมมีโอกาสที่จะไดเปนผูเลาเรื่องแมจะเปนเร่ืองของตัวเองก็
ตาม  
  สวนเรื่องเลาของ Elicsan ก็ดูเหมือนจะมีความขัดแยงกันเองอยูหลาย
อยาง ในฐานะผูที่ถือวาตัวเองเปนผูมีอํานาจสิทธิ์ขาดในการกําหนดความสัมพันธ เขา
ยืนยันที่จะปฏิเสธสถานภาพหญิงคนรักของ Linda และแสดงความไมเชื่อถือในคําพูดที่ 
Linda บอกกับเพื่อนของเขาวาเธอรักเขา แตในขณะเดียวกัน ในฐานะผูเลาเรื่อง อาจจะ
เปนความภูมิใจและการตอบสนองอัตตาของตัวเอง ที่ทําให Elicsan พยายามทําให
ผูอานเชื่อวา ความรูสึกของ Linda ที่มีตอเขาเปนความรัก ความจริงใจที่ไมเกี่ยวของกับ
เงิน ดวยการสรางบรรยากาศเศราซึ้งโรแมนติคในฉากแหงการจากลาที่สนามบิน อันที่
จริง ไมมีผูใดสามารถหยั่งรูได วา 'ความรัก' ของ Linda ที่มีตอ Elicsan เปนสิ่งที่มีอยู
จริงหรือไม และคําพูดที่เธอกลาวกับ Elicsan วา “I need you!” นั้นมีความหมายวา เธอ
ตองการ Elicsan เพราะเธอรักเขาหรือเพราะวาเขาเปนเครื่องมือที่จําเปนสําหรับเธอใน
การที่จะหลุดพนออกจากอาชีพหญิงบริการกันแน 
 อยางไรก็ตาม สิ่งหนึ่งที่สามารถสรุปไดชัดเจนคือ Die importierte 

Thailänderin เปนงานเขียนเยอรมันอีกเลมหนึ่งที่ตองการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยใน
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บทบาทและสถานภาพของหญิงขายบริการ และพยายามที่จะตอกตรึงตัวละครหญิงไทย
ไวกับบทบาทและสถานภาพดังกลาวโดยไมนําพาตอการตอรองของตัวละครหญิงไทยที่
ตอสูดิ้นรนเพื่อขอกําหนดอัตลักษณใหแกตนเอง 
 4.2.3.2  Ning: หญิงผูถูกยึดสิทธในการเปนแมและเมียหญิงผูถูกยึดสิทธในการเปนแมและเมียหญิงผูถูกยึดสิทธในการเปนแมและเมียหญิงผูถูกยึดสิทธในการเปนแมและเมีย    

 Ning เปนตัวละครเอกฝายหญิงในนวนิยายเรื่อง Der Sohn der 

Tänzerin 
10

 เธอมีอาชีพเปนนักเตนระบําเปลื้องผาที่บารแหงหนึ่งในเมืองพัทยา ตัวบท
นําเสนอให Ning เปนผูหญิงที่มีความงามและมีเสนหเยายวนอยางมากจนกระทั่งสามารถ
มัดใจ Götz นายทหารหนุมใหญเยอรมันซึ่งเปนตัวละครเอกฝายชายของเรื่องได
ในทันทีที่เขาไดเห็นเธอเปนครั้งแรกในขณะที่เธอเตนโชวอยูบนเวที จุดเริ่มตนของ
ความสัมพันธเกิดขึ้นเมื่อ Ning เปนฝายเดินเขามาหา Götz ตัวบทแสดงใหเห็นวา Götz 
เปนชายหนุมที่ไมคุนเคยกับการมีปฏิสัมพันธกับหญิงบริการ เขาจึงรูสึกสะทกสะทานกับ
การ 'รุก' ของ Ning ราวกับเปนหนุมนอย 

                                                

10
 Heinrich Peuckmann ผูประพันธนวนิยายเรื่องนี้ไดกลาวกับผูวิจัยในการสัมภาษณและไดเขียนไวในหนาเว็บไซตของตัวเอง (http://www.heinrich-peuckmann.de) วา Der Sohn der 

Tänzerin เปนงานเขียนที่มีเคาโครงเรื่องจากชีวิตจริงของ Erik Kothny บิดาเลี้ยงของ Wiradech 

Kothny เด็กชายชาวไทยที่ไปเติบโตที่เยอรมันและไดกลายเปนนักกีฬาฟนดาบทีมชาติเยอรมันที่มีชื่อเสียงโดยสามารถชนะการแขงขันไดรับเหรียญทองแดงในการแขงขันกีฬาโอลิมปกป ค.ศ. 2000 ที่เมืองซิดนีย ประเทศออสเตรเลีย Peuckmann ยืนยันวา Erik Kothny เปนผูถายทอดเรื่องราวความรักระหวางเขากับอดีตภรรยาชาวไทยซึ่งเปนแมของ Wiradech ใหเขาฟงอยางละเอียด อยางไรก็ตาม ตัวตนและความรูสึกนึกคิดทั้งหมดของตัวละครเปนสิ่งที่เปนไปตามจินตนาการของเขาซึ่งเปนผูแตง ในการศึกษางานเขียนชิ้นนี้จึงเปนเรื่องยากอยางยิ่งที่จะแยกแยะวาเหตุการณตางๆในเรื่องนั้น เรื่องใดเปนเรื่องจริงและเรื่องใดเปนเรื่องแตง ทั้งนี้ ในการวิเคราะหตัวงานจะวิเคราะหจากสิ่งที่ปรากฏอยูในตัวบทในฐานะเรื่องแตงโดยไมคํานึงถึง 'เรื่องจริง' ซึ่งเปนขอมูลเบื้องหลังของงานเขียนชิ้นนี้แตอยางใด เรื่องยอของนวนิยายเรื่องนี้มีดังตอไปนี้ Götz นายทหารหนุมใหญชาวเยอรมันตกหลุมรัก Ning นางระบําเปลื้องผาชาวไทยซึ่งทํางานอยูในบารแหงหนึ่งที่พัทยา หลังแตงงานเขาจึงไดคนพบวา Ning มีลูกชายวัยสามขวบชื่อ Roy เขาตัดสินใจรับเด็กไปเลี้ยงที่เยอรมันดวย ดูเหมือนครอบครัวใหมนี้จะมีความสุขพอสมควร จนกระทั่ง Götz พบความจริงอีกอยางหนึ่งวา Ning ติดการพนันอยางหนัก การพนันสรางปญหารุนแรงจนเขาตองสง Ning กลับเมืองไทยในทันที โดยเขายังคงเอาตัว Roy ไวที่เยอรมันและเลี้ยงดูดวยความรักจนกระทั่ง Roy เติบโตและไดเปนนักกีฬาฟนดาบทีมชาติเยอรมัน ในระหวางนั้น Götz แตงงานใหมกับ Sonja หญิงชาวเยอรมันและมีลูกสาวรวมกันหนึ่งคน ทั้งหมดอยูดวยกันอยางมีความสุข สวน Ning กลับไปทํางานที่พัทยาดังเดิม 
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Er hatte ein Gefühl wie bei seinem ersten Rendezvous. [...], 

dann streckte sie ihren rechten Arm vor und bewegte ganz 

leicht die Finger.  

Komm, sollte das heißen. [...] Jetzt wollen wir ausführen, was 

wir in Gedanken schon vollzogen haben. Aber das sagte sie 

nicht, das deutete sie mit der leichten Bewegung ihrer Finger 

an.  

Er konnte gar nicht anders als aufzustehen und fühlte im 

selben Moment, dass sie ihn an die Hand nahm. Sie zog ihn 

auf die Tanzfläche, schmiegte sich an ihn, begann, sich im 

Rhythmus der Musik zu bewegen [...] 

      (Peuckmann, 2008:21) 
เขารูสึกเหมือนตอนออกเดทเปนครั้งแรก [...], เธอยื่นแขนขวาออกมา
ขางหนา ขยับนิ้วเพียงเล็กนอย 

มาเถอะ เธอหมายความวาอยางนั้น [...] ตอนนี้เราจะมาลงมือทําสิ่งที่
เราไดทําไปเรียบรอยแลวในความคิดของเรา เปลา เธอไมไดพูด
ออกมาหรอก เธอบอกเขาดวยอาการขยับนิ้วเพียงบางเบานั้น 

 ชายหนุมไมอาจจะทําอะไรอยางอื่นไดนอกจากจะลุกขึ้นยืนและรูสึกใน
ขณะเดียวกันนั้นวาเธอยื่นมือมาจับมือของเขา ดึงเขาออกไปที่ฟลอรเตนรํา เบียดกาย
แนบเขา และเริ่มเคลื่อนไหวรางกายไปตามจังหวะดนตรี 
 จุดเริ่มตนของความสัมพันธของคนทั้งสองนอกจากจะเกิดจากความพึง
พอใจของ Götz ที่มีตอเรือนรางของ Ning เปนสําคัญแลว วิธีการนําเสนอของตัวบทยัง
ทําใหผูอานมีความรูสึกคลายกับวา Ning กําลังรายมนตสะกด Götz ดวยอํานาจลึกลับที่
ชายหนุมไมอาจตานทานได ในระหวางการเตนรําทั้งสองพูดคุยกันเพียงแคไมกี่ประโยค 
แต Ning สามารถใชภาษากายกระตุนความปรารถนาของ Götz ใหแรงกลาขึ้นเรื่อยๆ 
ทันทีที่ Götz เริ่มรูตัว เขาพยายามใชเหตุผลในการบังคับใจตัวเองไมใหดําเนิน
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ความสัมพันธตอไป เปนไปไดวาเขาไมตองการมีเพศสัมพันธที่เปนการซื้อขายหรืออาจ
รูสึกวาไมตองการเปนเหยื่อแหงการลอลวงของโสเภณีคนหนึ่ง  Götz ตัดใจผลุนผลัน
กลับโรงแรมในทันที 

Er ahnte, was die Frau vorhatte. [...] Sie hatte ihm 

Zärtlichkeit und Zuneigung demonstriert, aber jetzt, wo er 

nüchtern darüber nachdachte, wusste er, dass es Teil ihres 

Jobs war, den sie jeden Abend ausfüllte. Heute mit ihm, 

morgen mit jemand anderen. [...] Nein, er sollte Realist 

bleiben, genau das, worauf er immer Wert gelegt hatte, [...]. 

Nein, so sollte es nicht enden. Das war... Er überlegte. 

Unmoralisch, wie Pater Bolton das gesagt haben würde?  

     (Peuckmann, 2008:22) 
 เขารูวาผูหญิงคนนี้ตั้งใจจะทําอะไร [...] เธอแสดงใหเขาเห็นถึงความ
ออนโยนและความพึงพอใจที่เธอมีตอเขา แตตอนนี้ เมื่อเขาคิดใครครวญโดยปราศจาก
ความมัวเมา เขาก็รูวา มันเปนแคสวนหนึ่งของงานที่เธอทําอยูทุกค่ําคืน วันนี้ทํากับเขา 
พรุงนี้ก็ทํากับคนอื่น [...] ไม เขาตองเปนคนที่มองโลกตามความเปนจริงไมเพอฝน นั่น
แหละ สิ่งที่เขาใหความสําคัญเสมอมา [...] ไม มันไมควรจะจบลงอยางนั้น มันไม... เขา
คิด มันไมถูกศีลธรรม อยางที่บาทหลวง Bolton บอกนั่นแหละ  
 แมวาในวันตอมา Götz จะเดินทางออกจากประเทศไทยดวยความตั้งใจ
มั่นวาจะไมมีวันหวนกลับมาอีก แตก็ไมไดหมายความวาเขาจะสามารถหลุดพนจากบวง
เสนหของ Ning ได เพราะเขาเฝาแตวนเวียนคิดถึงเธอตลอดเวลา 

Das Wort Sünde hattte er seltsam berührt, [...]. Er hatte das 

Bild der Tänzerin plötzlich klar vor Augen gehabt und 

geglaubt, ihren Körper zu spüren, ihre festen  Schenkel, 

ihren Busen. Sünde, hatte der Pater gesagt. Er hatte Mühe, 

sich loszumachen von der Gedanken. Es war doch richtig 
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gewesen, ins Hotel zurückzugehen, hatte er gedacht.  

    (Peuckmann, 2008:27) 
คําวาบาป กระทบใจเขาอยางแปลกประหลาด [...] เขาเห็นภาพของ
นางระบําผูนั้นลอยอยูตรงหนา รูสึกราวกับไดสัมผัสเรือนรางของเธอ 
เรียวขาตึง ทรวงอกของเธอ บาป บาทหลวงทานวาอยางนั้น เขา
พยายามที่จะละความคิดจากเธอ เขาทําถูกแลวที่กลับโรงแรมไปตอน
นั้น เขาคิด 

 นาสังเกตวา  อากัปกิริยา อารมณความรูสึกของ Ning ในฉากตางๆ 
รวมทั้งตัวตนของ Ning ในความคิดคํานึงของ Götz จะถูกนําเสนอคลายเปนสิ่งที่มีมนต
มายา สิ่งที่มีอํานาจครอบงํา การใชคําวา 'บาป' ซ้ําๆอยูในตัวบทที่กลาวเชื่อมโยงถึง 
Ning เนนย้ําถึงความเปนสิ่งที่ชั่วรายซึ่งควรจะตองหลีกหาง ความรูสึกของ Götz เปน
ความรูสึกที่ผสมผสานระหวางความปรารถนาและความรังเกียจ Ning และ Götz ถูก
นําเสนอในลักษณะที่เปนคูตรงกันขามอยางเห็นไดชัด ในขณะที่ Ning เปนตัวแทนของ
หญิงตะวันออกซึ่งตัวบทนําเสนอใหมีภาพลักษณที่ผูกติดกับเรื่องของอารมณ มนตมายา
และความบาป Götz เปนตัวแทนของชายตะวันตกที่ยึดมั่นในความเปนจริง เหตุผลและ
ศีลธรรม แตถาหากผูอานไมหลงไปตามการชักจูงของตัวบทก็คงจะเห็นวา ภาพแทนของ 
Ning ที่ถูกผูกโยงกับความบาปหรือความชั่วรายนั้น อันที่จริงแลวมิไดเกิดขึ้นจากการที่
เธอเปนหญิงบริการ เพราะถาหาก Ning เปนหญิงบริการที่ฝายชายสามารถกดขี่หรือ
ควบคุมได ตัวบทคงจะนําเสนอเธอในฐานะเหยื่อที่นาสงสารหรือสมควรไดรับความเห็น
อกเห็นใจ เปนไปไดหรือไมวา แทที่จริงแลวสาเหตุที่ทําให Ning ตองถูกทําใหกลายเปน
นางบาปอาจเปนเพราะวา Ning ทําตัวเปนฝายรุกและดูเหมือนจะสามารถทําใหผูชาย
ออนแอและควบคุมชักเชิดผูชายได ซึ่งเปนสิ่งที่ไมสามารถเปนที่ยอมรับไดในแนวคิด
แบบชายเปนใหญ และโดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อ Ning เปนผูหญิงตะวันออก  
 อยางไรก็ตาม สําหรับเหตุการณที่เกี่ยวเนื่องกับฉากขางตน เหตุผลเปน
ฝายพายแพตออารมณความรูสึกในที่สุด เมื่อ Götz ทนตออารมณโหยหาที่เขามีตอ 
Ning ไมได เขาตัดสินใจบินกลับมาประเทศไทยอีกครั้งหนึ่ง 
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Beim Rückflug nach Bangkok hatte ihn plötzlich die Sorge 

erfasst, er könnte sie nicht wieder treffen. Immer stärker war 

diese Sorge geworden, als er sich im Bus Pattaya näherte, 

so dass er kaum noch ruhig sitzen konnte. 

      (Peuckmann, 2008:33) 
ในระหวางที่บินกลับมากรุงเทพ อยูๆเขาก็รูสึกกังวลขึ้นมาวา เขา
อาจจะไมไดพบเธออีกเลยก็ได ในระหวางที่เขานั่งรถบัสใกลถึงพัทยา 
ความหวาดหวั่นนั้นรุนแรงขึ้นทุกที จนกระทั่งเขาแทบจะทนนั่งนิ่งๆ
ไมได 

 ความรูสึกกังวลหรือหวาดหวั่นวาจะไมมีโอกาสจะไดพบกันอีกเปนอีก
อนุภาคหนึ่งที่พบไดบอยในงานเขียนเยอรมัน โดยทั่วไป ความสัมพันธระหวาง
นักทองเที่ยวกับหญิงบริการนั้นนาจะเปนเพียงธุรกรรมอยางหนึ่ง เปนความสัมพันธทาง
กายที่ฉาบฉวย เริ่มตนเร็วและจบลงเร็ว แตในกรณีที่ความสัมพันธแบบการซื้อขายนั้น
แปรเปลี่ยนหรือพัฒนาเปนความสัมพันธที่มีอารมณความรูสึกลึกซึ้งเขามาเกี่ยวของ 
ความฉาบฉวยนั้นเองกลับเปนเงื่อนไขที่กระตุนหรือกดดันใหความสัมพันธตองพัฒนาไป
โดยรวดเร็วกวาที่ควร จะเปนดวยเงื่อนไขขอจํากัดทางดานเวลา ภูมิลําเนาที่หางไกลกัน 
การโยกยายแหลงขายบริการหรือการเปลี่ยนที่ทํางานของหญิงบริการที่เกิดขึ้นไดบอย
กวาอาชีพอื่นๆ ลวนกดดันใหทั้งสองฝาย โดยเฉพาะอยางยิ่งฝายชายตองตัดสินใจอยาง
รวดเร็ววา จะเลือกที่จะพัฒนาความสัมพันธตอไปหรือไม เพราะหากพลาดโอกาสนั้นๆไป 
ก็มีความเปนไปไดวาจะไมไดพบกันอีก ตัวบทมักจะแสดงใหเห็นวาชายตะวันตกที่ลังเล
หรือตองการเวลาในการตัดสินใจมักจะตองเผชิญกับความรูสึกกังวลหรือหวาดหวั่นใน
ทํานองเดียวกับที่ Götz รูสึกในตัวอยางนี้ 
 ในที่สุด Götz ก็มีเพศสัมพันธกับ Ning จนได สําหรับ Götz แลวมันเปน
การรวมรักที่เรารอนและงดงามแตกตางจากเพศสัมพันธกับหญิงคนอื่นๆที่เขาเคยผานมา
นับจากที่เขาหยาขาดจากภรรยาชาวสเปนของเขา ทวาหลังจากที่กามกิจนั้นเสร็จสิ้นลง 
Götz กลับคิดเชื่อมโยงเพศสัมพันธระหวางเขากับ Ning เขากับการผจญภัยและการเสี่ยง
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ชีวิตในดินแดนสงครามที่เขาเพิ่งประสบมากอนที่เขาจะเดินทางกลับมาหา Ning ที่
พัทยา11 ในกรณีนี้เห็นไดวา ความรูสึกของชายตะวันตกอยาง Götz ที่มีตอหญิงไทย
อยาง Ning นั้น นอกจากจะเปนความปรารถนาที่แฝงไปดวยความรังเกียจดังที่ไดกลาว
มากอนหนานี้แลว ยังเปนความกระหายที่จะไดผจญภัยซึ่งแนนอนวายอมจะมีความ
หวาดกลัวปะปนอยูดวย ภาพแทนของหญิงไทยที่นําเสนอในฐานะสิ่งอันตรายถูกนําเสนอ
ไวอยางแอบแฝงในรูปแบบของจิตใตสํานึกของ Götz ที่เชื่อมโยงการรวมเพศกับหนิง
เขากับการตอสูดวยกําลังอาวุธ 

 แมจะเห็นไดถึงความหวั่นหวาดในจิตใตสํานึกของ Götz แตในเมื่อ
อารมณรักใครนั้นรุนแรงกวา ความสัมพันธนั้นยอมดําเนินตอไป และเมื่อวาทกรรมเรื่อง
ศีลธรรมที่ Götz เคยใชในการควบคุมตนเองไมอาจตานทานตอความตองการทาง
รางกายได ตัวบทก็ใชวาทกรรมอีกอยางหนึ่งเพื่อหาทางออกใหกับตัณหาความรักความ
ใครของ Götz ที่มีตอ Ning และเพื่อที่จะทําใหความสัมพันธที่ Götz มองวาผิดศีลธรรมนี้
จะสามารถดําเนินตอไปได วาทกรรมใหมที่ถูกยกขึ้นมาใชในชวงจังหวะนี้คือวาทกรรม
เรื่องความเมตตาและมนุษยธรรม ตัวบทเปดชองทางให Götz ไดแสดงออกถึงความมี
มนุษยธรรมของตะวันตก ดวยการให Ning เลาถึงเรื่องราวในอดีตของเธอให Götz ฟง  

Oder willst du mit mir nach Deutschland gehen?", hörte er 

sich plötzlich fragen. Ungläublich sah sie hin an. Einen 

Moment lang war er über sich selbst erstaunt. [...] Er war 

doch ein Mensch, der alles genau überlegte. Aber er spürte, 

dass er nicht anders konnte. Zu sehr hatte ihn ihre 

Geschichte bewegt, zu sehr hatte ihn ihr Gesichtsausdruck, 

den sie dabei gehabt hatte, erschüttert.  

     (Peuckmann, 2008:39) 

                                                

11
 Peuckmann, Der Sohn der Tänzerin, p. 33. 
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หรือเธออยากจะไปเยอรมันกับฉันไหมละ เขาไดยินเสียงตัวเองถาม
ออกไป เธอมองเขาอยางอยางรูสึกเหลือเชื่อ ในชั่วขณะหนึ่งชาย
หนุมก็รูสึกประหลาดใจกับตัวเองเชนกัน [...] อันที่จริงเขาเปนคนที่คิด
อะไรถี่ถวนกอนเสมอ แตเขารูสึกวา เขาไมอาจทําสิ่งอื่นใดได
นอกจากเอยชวนเธอไปประเทศเยอรมนีดวยกัน เรื่องราวชีวิตของเธอ
ชางทําใหจิตใจของเขาออนไหว ความรูสึกที่แสดงอยูบนสีหนาของ
เธอในยามที่เธอเลาเรื่องราวเหลานั้นชางทําใหใจของเขาสะทาน
สะเทือนเสียเหลือเกิน 

 ตัวบทตองการแสดงใหเห็นวา โดยไมไดตั้งตัว Götz กําลังกาวขาม
พรมแดนความสัมพันธแบบผูซื้อและผูขายไปสูความสัมพันธอีกระดับหนึ่งดวยความรูสึก
สงสารที่เกิดขึ้นในทันทีทันใด แตในฐานะผูอาน เราอดที่จะมีขอกังขาไมไดวา Götz 
ตัดสินใจดวยเหตุผลทางมนุษยธรรมแตเพียงอยางเดียวจริงหรือ ในเมื่อ การตัดสินใจ
ของ Götz เกิดขึ้นในขณะที่เขากําลังรูสึกอิ่มเอมอยางยิ่งกับเพศรสที่ Ning ปรนเปรอให 
ทั้งนี้ ยังมิไดกลาวถึงชีวิตในเยอรมันของเขาที่วางเปลาและนาเบื่อหนายเสียจนกระทั่ง
กลายเปนแรงผลักดันใหเขาเดินทางออกมาทองโลกเสียชั่วคราวในครั้งนี้ ตัวบทอาจจะ
กําลังประกอบสรางตัวละคร Götz ดานที่เปนนักมนุษยธรรมโดยอําพราง Götz ดานที่
เปนชายหนุมที่เคยลมเหลวในชีวิตแตงงานและกําลังแสวงหาอะไรสักอยางที่จะมาเติม
เต็มความวางเปลาในชีวิตที่วาเหวของตน 

 Götz บินกลับเยอรมัน พรอมคํามั่นสัญญาวาจะกลับมาหา Ning อีก 
เยอรมันยังคงเปนประเทศที่อางวางสําหรับเขาไมตางไปจากเดิม Götz เดินทางกลับมา
หา Ning อีกครั้งในฤดูใบไมรวงถัดมา โดยนัดให Ning มาพบเขาที่กรุงเทพ เขาไม
ตองการพบ Ning ที่พัทยา  

Gründe für seine Entscheidung hätte er ihr nicht nennen 

können, es war ein Gefühl gewesen, das ihn dazu 

veranlasste und das vielleicht sogar mit seinem Vater zu tun 

hatte.  

     (Peuckmann, 2008:49) 



209 

เขาบอก Ning ไมไดเหมือนกันวา เหตุใดเขาจึงตัดสินใจเชนนี้ มัน
เปนเรื่องของความรูสึกที่ทําใหเขาใหเธอมาพบเขาที่กรุงเทพแทนที่
จะไปพบเธอที่พัทยา และบางทีอาจจะเกี่ยวกับพอของเขาดวยซ้ําไปที่
ทําใหเขาทําอยางนี้  

 เปนอีกครั้งหนึ่งที่ตัวบทไดแสดงใหเห็นวา ลึกๆแลว Götz รังเกียจความ
เปนผูหญิงพัทยาของ Ning เขาปฏิเสธที่จะเห็นเธอในสภาพแวดลอมที่เตือนเขาใหนึกถึง
อาชีพของเธอ การกลาวถึงพอของ Götz เปนการเนนความตางระดับทางชนชั้นของคน
ทั้งสองใหเดนชัดยิ่งขึ้น เพราะพอของ Götz เปนนักการทูตผูซึ่งไมมีวันจะยอมรับหากลูก
ชายของตนกระทําสิ่งที่ผิดไปจากบรรทัดฐานของสังคมที่ตนดํารงอยูดังเชนการมี
ความสัมพันธลึกซึ้งกับหญิงบริการอยางที่ Götz กําลังกระทําอยู  
 อยางไรก็ตาม ทั้งสองก็ไดแตงงานกัน โดย Ning เปนฝายเรียกรองให
การแตงงานครั้งนี้เกิดขึ้น ดวยการอางวา ครอบครัวของเธอไมมีวันจะยินยอมใหเธอไป
อยูกับเขาที่ประเทศเยอรมนีโดยปราศจากการแตงงาน ทั้งที่ขออางของ Ning ฟงดูออก
จะเปนเรื่องนาขันในเมื่อกอนหนานั้น Ning เปนฝายเลาให Götz ฟงเองวา ครอบครัว
ของเธอขายเธอใหกับเจาของบารคนหนึ่งในพัทยา แตดูเหมือนวา Götz จะไมไดติดใจ
สงสัยในเรื่องนี้แตอยางใด ในการเดินทางมาประเทศไทยเปนครั้งที่สี่ Götz เปนฝายไป
พบ Ning ซึ่งรอเขาอยูที่หมูบานของเธอในจังหวัดยโสธรเพื่อประกอบพิธีแตงงาน  

Sie trug einen weiten, dunkelblauen Rock und eine gelbe, 

hoch geschlossene Bluse. Nichts erinnerte an ihre 

verführerische Kleidung in Pattaya. [...]  

Er zögerte einen Moment mit dem Aussteigen. War er etwa 

enttäuscht? Ach was, wozu solllte er ihr die Kleidung 

vorwerfen? Sie trug, was in diesem Dorf üblich war  

    [...](Peuckmann, 2008:52) 
เธอสวมกระโปรงบานสีน้ําเงินเขมและเสื้อสีเหลืองปดมิดชิดถึงคอ ไม
มีอะไรสักอยางที่เตือนใหนึกถึงชุดสวยยั่วยวนของเธอที่พัทยา [...] 
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เขาลังเลที่จะกาวลงจากรถ เขากําลังรูสึกผิดหวังหรือนี่ อะไรกัน 
ทําไมเขาจะตองมานึกบนวาอะไรกับเสื้อผาของเธอดวยนะ เธอก็แค
แตงตัวอยางที่เขาแตงกันเปนปกติในหมูบาน  [...] 

 เมื่อพิจารณาเชื่อมโยงกับตัวอยางกอนหนานี้ เราจะเห็นความยอนแยง
บางอยาง Götz รังเกียจความเปนหญิงบริการของ Ning ถึงขนาดที่ไมยอมไปพบเธอที่
พัทยา แตพอเขาไดเห็น Ning ในเครื่องแตงกายแบบหญิงชาวบาน เขากลับผิดหวังและ
อยากเห็นเธอในชุดเปดเปลือยยั่วยวนอยางที่เคยเห็นในพัทยาเสียอีก สิ่งนี้สะทอนใหเห็น
ไดหรือไมวาแมเปลือกนอกของ Götz คือความเครงศีลธรรมแบบชนชั้นกลางแตสิ่งที่ถูก
หอหุมอยูภายในคือเลือดเนื้อของผูชายที่ตองการการตอบสนองทางตัณหาอารมณ 
  หลังพิธีแตงงาน ในขณะที่ Götz ขับรถพา Ning ออกจากหมูบานเพื่อ
เดินทางกลับเยอรมันนั้นเอง มีเด็กชายตัวเล็กแกร็นคนหนึ่งวิ่งรองไหตามหลังรถพลางร่ํา
รองเรียกแมไมหยุด เมื่อนั้นเองที่ความลับของ Ning ถูกเปดเผยขึ้น ในที่สุด Ning ก็ตอง
สารภาพออกมาวา เรื่องราวทั้งหมดที่เคยเลาให Götz ฟงเกี่ยวกับชีวิตของเธอเปนเรื่อง
โกหก เธอไมไดถูกขายใหกับเจาของบารที่พัทยาเพราะครอบครัวกําลังจะอดตายจากภัย
แลง แตพอแมขายเธอใหทหารคนหนึ่งเพียงเพราะตองการใหลูกสาวพนไปจากบานเพื่อ
ลดภาระการเลี้ยงดู สวนเด็กชายที่วิ่งตามหลังรถมานั้นคือ Roy ลูกชายของเธอ เธอนํา 
Roy มาฝากพอแมเลี้ยงไวเมื่อครั้งที่เธอหนีจากนายทหารผูนั้นเพราะทนการทารุณตบตี
ไมได และการที่เธอปกปดเรื่อง Roy ก็เพราะเธอกลัววา Götz จะไมยอมแตงงานกับเธอ
ถาหากเขารูเรื่องนี้เขา 

 เห็นไดวา ตัวบทตองการแสดงใหเห็นถึงความปาเถื่อน ไรศีลธรรมและ
ขาดความรับผิดชอบของผูคนในสังคมไทย ไมวาจะเปนพอของ Roy พอแมของ Ning 

ซึ่งไมเพียงแตขายลูกสาวเทานั้นแตยังโหดรายกับ Roy ผูเปนหลานโดยเห็นไดจากการ
เลี้ยงดู Roy ใหอดอยากหิวโหย รางกายแคระแกร็นและมีรองรอยบอบช้ําจากการถูกทํา
รายทั่วตัว แมแตตัว Ning เองก็ถูกประณามวาปฏิบัติตอเลือดเนื้อเชื้อไขของตนไม
แตกตางจากสิ่งที่พอแมเคยกระทําตอตัวเธอเอง 
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Und sie selbst? Was hatte sie daraus gelernt? Nicht viel 

jedenfalls, denn sie wiederum war bereit gewesen, ihren 

eigenen Sohn zurückzulassen,[...] 

     (Peuckmann, 2008:63) 
แลวตัวเธอเองละ ไดเรียนรูอะไรจากการถูกพอแมขายบาง คงไมได
เรียนรูอะไรมากมายอยูแลว เพราะ Ning ก็พรอมจะจากไปโดยทิ้งลูก
ในไสของตัวเองไวขางหลังเชนกัน 

Götz ตั้งคําถามกับความเปนแมของ Ning พรอมๆกับเริ่มไมแนใจใน
ชีวิตแตงงานของตน 

Wie sollte ihre Beziehung weitergehen, wenn sie mit einer 

Lüge begonnen hatte?  

     (Peuckmann, 2008:63) 
แลวความสัมพันธของพวกเขาจะเปนไงตอไปในเมื่อมันเริ่มตนขึ้น
ดวยการโกหกหลอกลวงเชนนี้ 

 เมื่อ Ning สังเกตเห็นถึงทาทีที่เปลี่ยนไปของ Götz สิ่งที่เธอทําคือ 

Sie lehnte sich an ihn, schmiegte den Kopf an seine Schulter 

und er genoss die Zärtlichkeit ihrer Hände an seinem Bein. 

Das war es, weshalb er nach Thailand zurückgefahren war, 

dachte er. Ihre Zärtlichkeit, die er zu Hause und allein in 

seiner Wohnung, [...], vermisst hatte. 

      (Peuckmann, 2008:63) 
เธอเอนตัวลงอิงแอบ ซุกซบศีรษะลงที่ไหลของเขา Götz ดื่มด่ําความ
นุมนวลออนโยนของมือ Ning ที่วางอยูบนหนาขาของเขา สิ่งนี้เองคือ
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เหตุผลวาทําไมเขาถึงกลับมาเมืองไทย เขาคิด ความนุมนวลออนโยน
ของเธอคือสิ่งที่เขาโหยหายามที่เขาอยูเพียงลําพังที่บานของเขา 

 แมตัวบทจะพรรณนาลักษณะกิริยาทาทีของ Ning ใหดูออนโยนนุมนวล
คลายเปนธรรมชาติของเธอที่ออนนอมและยอมเปนรองผูชาย แตเมื่อประมวลเหตุการณ
ทั้งหมดแลวพิจารณาใหดีจะเห็นวา Ning นั้นไมไดออนแอชวยเหลือตัวเองไมไดอยางที่ 
Götz คิด แมเธอจะไรการศึกษาและยากจน แตเธอก็ไมไดโงเขลา ตรงกันขาม ใน
ความสัมพันธระหวางเธอกับ Götz ซึ่งมีฐานะ การศึกษาและสถานภาพทางสังคมที่
เหนือกวาเธอทุกอยาง Ning มีวิธีการตอรองที่แนบเนียน เจนโลกและรูเทาทันอารมณ
ความรูสึกของผูชายจนกระทั่งสามารถเลือกใชปฏิกิริยาตอบสนองที่เหมาะสมในแตละ
สถานการณ กอนหนานั้น ในยามแรกเริ่มทําความรูจัก Ning สามารถใชสายตาและ
ภาษากายที่เติมเต็มอัตตาให Götz ดวยการทําใหเขารูสึกวาเธอมีใจใหเขาเปนพิเศษ 
ตอมาเธอเลือกใชบทรักที่เรารอนออนหวานเปนบทนํากอนที่จะเริ่มเลาเรื่องชีวิตรันทดที่
เธอแตงขึ้นใหเขาฟงซึ่งสงผลให Götz เอยปากชวนเธอไปประเทศเยอรมนี และในขณะ
ที่ความจริงถูกเปดเผยขึ้น เธอเลือกใชภาษากายที่แสดงถึงความนุมนวลออนโยนและการ
รองขอการปกปองคุมครองที่สงผลใหขอกังขาและความคิดตําหนิติเตียนตางๆของ Götz 
ถูกลืมเลือนไป นอกจากนี้เธอยังปลอยใหเปนสิทธิ์ขาดของ Götz ในการตัดสินใจเรื่อง
ของ Roy ซึ่งทายที่สุด เขาเปนฝายตกลงใจรับ Roy ไปเลี้ยงที่เยอรมันโดยที่ Ning ไมได
รองขอแมแตนอย  
 แมวาผูอานสวนใหญนาจะเชื่อวา Götz แตงงานกับ Ning และรับ Roy 

ไปเลี้ยงดวยความสมัครใจเพราะความเปนคนดีและมีมนุษยธรรมของเขาตามที่ตัวบท
ชี้นําไว แตถามองใหลึกลงไปอีกระดับหนึ่ง เราอาจจะมองไดเชนกันวา Götz ทําทุกอยาง
ดวยความจํายอมเพราะถูกผูกมัดดวยเหตุผลและวาทกรรมตางๆที่ตัวบทยกขึ้นมาอางไว
กอนหนานี้ กลาวคือ ในเหตุการณกอนหนานี้ ตัวบทไมอาจยอมรับวา Götz แตงงานกับ
หญิงบริการไทยคนหนึ่งดวยความพึงพอใจทางเพศเปนสําคัญ เพราะจะทําให Götz ดู
เปนผูชายที่มีความลุมหลงในกามรสกับหญิงชั้นต่ําชาวตะวันออกอันเปนสิ่งขัดตอ
จริยธรรมแบบชนชั้นกลางในสังคมตะวันตก ตัวบทจึงอางความสงสารซึ่งเปนแรงจูงใจ
ทางมนุษยธรรมใหกับการกระทําของเขา  ดังนั้น เมื่อมาถึงกรณีของ Roy Götz จึงไมมี
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ทางเลือกอื่นใดนอกจากจะตองรับ Roy ไปเลี้ยงดวย ไมเชนนั้นเขาก็จะถูกเปดโปงวา อัน
ที่จริง เหตุผลสําคัญที่เขาพา Ning ไปประเทศเยอรมนีนั้นมีความเกี่ยวของกับ
มนุษยธรรมนอยกวาความตองการทางธรรมชาติของชายเปนอันมาก 

 อยางไรก็ตาม การรับ Roy ไปเลี้ยงก็เปนชิ้นสวนเล็กๆอีกชิ้นหนึ่งที่เขาไป
ประกอบสรางภาพตอของ Götz ในฐานะนักบุญชาวตะวันตกใหสมบูรณยิ่งขึ้นในสายตา
ของผูอาน โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อตัวบทนําภาพนั้นไปวางเทียบเคียงกับตัวละคร
หญิงไทยที่ถูกนําเสนอภาพวาเจาเลห หลอกลวงและใจดําแมกับลูกในไสของตัวเองอยาง 
Ning ความแตกตางแบบขาวกับดําของตัวละครทั้งสองถูกเนนใหเห็นชัดยิ่งขึ้นไปอีกเมื่อ
ทั้งสองใชชีวิตอยูรวมกันในเยอรมัน ตัวบทสรางภาพอันงดงามอีกดานหนึ่งให Götz 

ภาพของความเปนพอใจดีที่รักและเอาใจใสลูกเลี้ยงนอกเหนือไปจากภาพของสามีผูรัก
และออนโยนตอภรรยา ในทางตรงขาม Ning ไมกลับสามารถพัฒนาบทบาทของความ
เปนภรรยาและแมที่ดีไดสมกับความดีของสามีชาวเยอรมันของเธอ Ning ขโมยเงินของ 
Götz หายเขาบอนครั้งละหลายๆวัน ละทิ้งลูกใหอยูตามลําพังจนกระทั่งแมของ Götz 

ตองยื่นมือเขามาชวยดูแล ทายที่สุด การตกเปนทาสการพนันอยางถอนตัวไมขึ้นของ 
Ning ก็ทําใหเกิดเหตุการณเลวรายที่นําไปสูจุดจบของชีวิตแตงงานของเธอ 

Ning begann, an seiner Hose herum zu fummeln. dann zog 

sie sich schnell ihren Slip aus, zog das Kleid hoch, schob 

ihm ihren Hintern entgegen und er konnte gar nicht anders, 

als in sie einzudringen, mit einem schlechten, ja miesen 

Gefühl. Das war es nicht, was er wollte, so sollte sich ihre 

Ehe nicht abspielen. Er hatte sie nicht gekauft, er wollte sie 

nicht bezahlen für ihre Liebe. Er wollte, dass sie ihn liebte. 

Und jetzt? Jetzt verführte sie ihn zu einen Quicky in 

irgendeiner Wohnung, in der ihm schlecht wurde vom 

Gestank nach Zigaretten und abgestandenem Essen.  

Er spürte eine ebenso unbändige wie hilflose Wut, die ihn 

veranlasste, immer heftiger zuzustoßen, während Ning zu 

stöhnen begann, nicht so, wie sie es in ihren Liebesnächten 
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zu Hause in ihrer Wohnung tat, sondern aufgesetzt, als 

spielte sie ihm etwas vor. Endlich spürte er Erleichterung, die 

einher ging mit dem Nachlassen seiner Wut. Was er danach 

fühlte, als er den Reißverschluss seiner Hose hochzog, war 

nur noch tiefe Enttäuschung, war eine nie gekannte Leere, 

die ihn zwang, sich abzuwenden, um sie nicht länger 

anschauen zu müssen.  

      (Peuckmann, 2008:115) 
 Ning เริ่มเอามือปายปะจัดการกับกางเกงของเขา แลวถอดสลิ
ปของตัวเองออกอยางรวดเร็ว ยกกระโปรงดึงขึ้นสูง หันบั้นทายให
เขา ชายหนุมไมมีทางที่จะทําอะไรอยางอื่นไดนอกจากสอดใสเขาไป
ในตัวเธอ ดวยความรูสึกที่เลวราย ชางเปนความรูสึกที่ต่ําทราม นี่
ไมใชสิ่งที่เขาตองการ ความเปนสามีภรรยาระหวาเขากับ Ning ไม
ควรจะแสดงออกดวยการกระทําเยี่ยงนี้ เขาไมไดซื้อเธอมา เขาไม
ตองการจายเงินเพื่อใหไดมาซึ่งความรักของเธอ เขาอยากใหเธอรัก
เขา แลวตอนนี้เปนยังไง ตอนนี้เธอกําลังลอลวงเขาใหรวมเพศกับเธอ
อยางดิบหยาบรวดเร็ว ในอพารตเมนทที่เหม็นคละคลุงไปดวยกลิ่น
บุหรี่และอาหารเหลือคางชวนใหรูสึกคลื่นเหียน 

เขารูสึกถึงความโกรธอยางรุนแรงที่ไมอาจควบคุมได ซึ่งทําใหเขา
กระแทกกระทั้นรุนแรงยิ่งขึ้น ในขณะที่ Ning เริ่มครวญคราง ไมใช
การครวญครางอยางที่เคยในค่ําคืนแหงความรักเมื่อครั้งพวกเขาอยู
บาน แตครั้งนี้มันดูจงใจทําขึ้น ราวกับวา Ning กําลังเสแสรงเลน
บทบาทใหเขาดู ในที่สุด เขาก็รูสึกถึงความปลดปลอยผอนคลายที่
เกิดขึ้นพรอมๆกับความโกรธที่จางหายไป สิ่งเดียวที่เขารูสึกหลังจาก
นั้น ในขณะที่รูดซิปกางเกงขึ้น คือความผิดหวังอยางลึกซึ้ง เปนความ
วางเปลาที่ไมเคยรูจักมากอนที่ทําใหเขาตองเบือนหนาไปทางอื่น
เพื่อที่จะไมตองมอง Ning นานไปกวานี้  
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 เหตุการณในฉากขางตนเกิดขึ้นเมื่อ Ning โทรมาจากบอนเพื่อขอให 
Götz นําเงินมาไถตัวเธอไมเชนนั้นเธอจะถูกฆา แตเมื่อ Götz ไปถึงที่นั่นเขากลับพบวา 
Ning ไมไดอยูในสภาพหวาดกลัวหรือแมแตจะมีอาการตระหนกตกใจอยางที่ควรจะเปน 
Ning กลับพาเขาไปที่หองขางๆและเชิญชวนใหเขารวมเพศกับเธออยางขาดความ
ละอายกอนที่จะถามถึงเงินที่ขอใหเขาเอามาไถตัวเธอ  

"Gibst du mir das Geld?" 
"Klar", sagte er. "Natürlich gebe ich dir das Geld. Du hast es 

dir ja redlich verdient."  
     (Peuckmann, 2008:116) 
"คุณจะใหเงินฉันไหม" 
"แนนอน" เขาตอบ "ฉันใหเงินเธออยูแลว ก็เธอทํางานแลกซะเต็มที่
แลวนี่" 

 อาจกลาวไดวา การรวมรักครั้งนี้เปนสัญลักษณที่บงชี้ถึงการเปลี่ยน
สถานภาพของ Ning อีกครั้งหนึ่ง แมแตเงินจํานวนสองหมื่นมารค (สี่แสนบาท
โดยประมาณ- ผูวิจัย) ที่ Götz นํามาไถตัว Ning ก็อาจมองไดวาเปนสัญลักษณอีกอยาง
หนึ่งเชนกัน เงินจํานวนนั้นเปนเงินเกือบครึ่งหนึ่งของเงินทั้งหมดที่พอของ Götz ยังคงทิ้ง
ไวใหเขาหลังจากที่พอเสียชีวิต แมวาความสัมพันธระหวางพอลูกแตกหักลงหลังจากที่ 
Götz พา Ning มาอยูดวยที่เยอรมัน 

Er hatte lange dafür gespart, hatte bestimmt selber auf 

einiges verzichtet, um seinem einzigen Sohn etwas zu 

hinterlassen. [...] Was würde sein Vater dazu sagen, wenn er 

es wüsste? Er versuchte, den Gedanken zu verdrängen, 

aber es gelang ihm nicht. Zu deutlich trat das strenge 

Gesicht seines Vaters in sein Gedächtnis.  

     (Peuckmann, 2008:113) 
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เปนเวลานานทีเดียวกวาพอจะเก็บออมเงินไดเทานี้ แนนอนวาพอคง
ตองยอมสละหลายสิ่งที่เปนความตองการของตัวเองเพื่อที่จะไดเหลือ
อะไรไวใหลูกชายคนเดียวของทาน [...] ถาพอยังอยู พอจะวายังไง
บางนะ หากรูเรื่องนี้เขา เขาพยายามผลักไสความคิดนี้ออกไป แตก็
ทําไมได ใบหนาเขมงวดของพอซึ่งปรากฏขึ้นในความคิดคํานึงของ
เขานั้นมันชัดเจนเกินไป 

 ดังที่ไดเคยกลาวมาแลววา พอของ Götz เปนตัวแทนของกรอบบรรทัด
ฐานทางสังคมที่ Götz เคยกาวขามออกมาเมื่อตอนที่เขาตัดสินใจแตงงานกับ Ning 

ดังนั้นการที่ภาพของพอที่ปรากฏขึ้นในความคิดของ Götz จึงอาจเปนการสงสัญญาณ
ของตัวบทที่บงบอกถึงการกลับมาของเหตุผล ศีลธรรมและบรรทัดฐานของสังคมที่เคย
พายแพตออารมณและความปรารถนา และทําใหสามารถตีความตอไปไดอีกวา เงินของ
พอซึ่งนํามาเพื่อใชไถตัว Ning นั้น อันที่จริงแลว เปนการไถอิสรภาพของตัวเขาเองให
หลุดพนจากความผูกพันฉันสามีภรรยาของเขากับ Ning ก็ได เนื่องจากเงินจํานวน
นั้นเองเปนองคประกอบอยางหนึ่งที่ตัวบทใชในการสรางเหตุการณซึ่งทําให Ning 

สูญเสียความชอบธรรมในการเปนแมและเมีย สิ่งที่ตัวบทไดแสดงใหเห็นผานเหตุการณ
และความคิดความรูสึกของ Götz คือ แมวาเขาจะยกยอง Ning ดวยการมอบสถานภาพ
ภรรยาใหแกเธอ พาเธอออกมาใหพนจากสภาพแวดลอมเกาๆ ไมวาเขาจะพยายาม
อยางไร เธอก็ไมอาจสลัดความเปนโสเภณีออกไปจากตัวตนเนื้อแทของเธอได เธอยังคง
มีแนวคิดและวิถีปฏิบัติแบบหญิงโสเภณีอยางไมมีวันเปลี่ยนแปลง  
 หลังจากนั้นไมนาน เมื่อมีการขมขูเรียกเงินจาก Götz อีกในทํานอง
เดียวกับครั้งที่ผานมา Götz ไดตัดสินใจพา Ning หนีออกมาจากบอนและบังคับเธอให
บินกลับประเทศไทยในทันทีเพื่อหลบหนีการตามลาจากนักเลงในบอน 

"[...] Geh zu deinen Eltern, geh von mir aus zurück nach 

Pattaya. Du wirst selbst am besten wissen, was für dich 

richtig ist." [...] 
"Und Roy?", fragte sie schließlich. 
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"Roy bleibt bei mir. Ich bin sein Vater. Er soll ein anderes 

Leben führen als du."  
      (Peuckmann, 2008:122) 
" [...] ไปหาพอแมของเธอ หรือจะกลับไปที่พัทยาฉันก็ไมวาอะไร เธอ
เปนคนที่จะรูดีที่สุดวาอะไรเหมาะกับเธอ" [...] 
"แลวรอยละ " เธอถามออกมาในที่สุด  
"รอยจะอยูที่นี่กับฉัน ฉันเปนพอของเขา เขาควรจะมีชีวิตที่ไมเหมือน
แม"  

 แมวาตัวบทจะสรางสถานการณที่มีเหตุผลและน้ําหนักพอสําหรับการสง 
Ning กลับประเทศไทยและดูเหมือนวาเปนความรักและปรารถนาดีของ Götz ที่เอาตัว 
Roy ไวที่เยอรมัน แตหากเราพิจารณาโดยพยายามไมคลอยตามการชี้นําของตัวบท เรา
จะเห็นวา เหตุการณทั้งหมดที่ตัวบทกําหนดและจัดวางนี้กําลังแสดงใหเห็นวา ไมวากอน
หนานี้ Götz จะดูออนแอและตกอยูในบวงกามหรือมนตมารยาของ Ning อยางไร แตเมื่อ
ถึงที่สุดแลว ชายตะวันตกตางหากที่มีอํานาจในการตัดสินใจและลงมือกระทํา (agency) 
ตัวบทกําลังประกอบสราง Götz ใหมีอํานาจเหมือนพระเจา สามารถพิพากษาและตัดสิน
ลงโทษ Ning ใหหมดสิทธิ์ในความเปนแมโดยไมมีโอกาสแมจะกลาวลาลูก และหมดสิทธิ์
ในความเปนเมียโดยใหเธอตองกลับไปสูสถานภาพหญิงบริการในพัทยาเชนเดิม 
พิพากษาให Roy ใชชีวิตอยูในเยอรมันโดยปราศจากแมโดยไมเห็นความจําเปนที่
จะตองถามความสมัครใจของ Roy แตอยางใด  
 ยิ่งไปกวานั้น ในตอนทายของเรื่อง ตัวบทยังสรางความชอบธรรมของ
การกระทําอันลุแกอํานาจของ Götz ดวยการเปรียบเทียบชีวิตหลังจากการจบสิ้น
ความสัมพันธของทั้งสองฝายซึ่งแตกตางกันอยางสุดขั้ว ฝายหนึ่งคือ Götz ซึ่งแตงงาน
ใหมและมีชีวิตครอบครัวที่อบอุนกับ Sonja หญิงเยอรมันที่จิตใจดี มีฐานะและสถานภาพ
ทางสังคมที่ทัดเทียม มีครอบครัวที่อบอุน ไดรับความรักและเคารพจาก Roy ราวกับเปน
พอบังเกิดเกลา อีกทั้งยังสามารถสงเสริม Roy ใหประสบความสําเร็จไดรับชื่อเสียง
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เกียรติยศไดรับรางวัลจากการแขงขันกีฬาในระดับโลก สวนอีกฝายหนึ่งคือ Ning ผูมี
ชีวิตที่ตกต่ําโดดเดี่ยวอยูในพัทยา สูญเสียความรักของ Götz ผูเปนสามีและยิ่งไปกวานั้น
ยังสูญเสียความผูกพันที่ลูกชายคนเดียวของเธอเคยมีตอเธอ กลายเปนความหางเหิน
แปลกแยกราวกับคนแปลกหนา ตัวบทใชความเจริญรุงเรืองและความตกต่ําของทั้งสอง
ฝายผลิตซ้ําวาทกรรมเรื่องความศิวิไลซของตะวันตก ดินแดนแหงความหวัง ดินแดนของ
ผูคนที่มีชีวิตในครรลองของศีลธรรมซึ่งจะมีชีวิตที่รุงเรืองงดงาม และวาทกรรมเรื่อง
ความเมตตากรุณาของตะวันตกซึ่งตองการชวยเหลือตะวันออกใหพนจากซากปรักแหง
ความบาป ความปาเถื่อนไรศีลธรรม  
 แตที่ชัดเจนที่สุดคือ ตัวบทนําเสนอภาพแทนของหญิงไทยในฐานะของ
นางบาปที่แมจะมีผูชวยเหลือฉุดดึงขึ้นมาใหอยูในที่ที่สูงขึ้น ก็ไมวายที่จะหวนกลับไปสู
ความต่ําดังเดิม เปนอีกครั้งหนึ่งที่มีการผลิตซ้ําความเชื่อเกี่ยวกับหญิงบริการไทยที่
ถายทอด สงผานและหมุนเวียนอยูในหมูนักเที่ยวเยอรมันดังที่มีผูสรุปไวเปนคําพูดสั้นๆวา 

"Du bekommst eine Thailänderin sehr leicht aus einer Bar 

raus, aber du bekommst die Bar nicht so leicht aus der 

Thailänderin raus!"   
      (Hage, 2005: 80) 
"เอาตัวผูหญิงไทยออกจากบารนะมันงายมาก แตจะเอาบารออกจาก
ตัวผูหญิงไทยนี่สิ ไมใชเรื่องงาย" 

  จะเห็นไดวา คํากลาวขางตนไมไดทําหนาที่เหมือนคําพูดธรรมดาทั่วๆไป 
แตเปนคํากลาวที่ไดรับการสถาปนาใหเปนคําคมที่แสดงความจริงหรือความรูซึ่งเปนที่
ยอมรับคลายกับคําประเภทสุภาษิตคําพังเพย คํากลาวประเภทนี้กลายเปนสวนหนึ่งของ 
'ความจริง '  เกี่ยวกับหญิงไทยหรือหญิงบริการไทย เปนการประทับตราบาป 
(stigmatization) ลงบนตัวหญิงบริการไทยวา อัตลักษณหรือตัวตนที่แทของพวกเธอคือ
หญิงขายบริการและตัวตนนี้ไมมีวันที่จะเปลี่ยนแปลง ไมวาสิ่งแวดลอมรอบตัวของหญิง
เหลานี้จะเปลี่ยนไปมากเพียงใด ชายเยอรมันผูสรางคําคมเหลานี้เปนผูที่เพิกเฉยตอความ
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จริงในสังคมเกี่ยวกับคูแตงงานชายเยอรมันกับหญิงไทยที่สามารถมีชีวิตคูที่มีความสุขได
ยาวนานดังเชนคูสามีภรรยาทั่วไปซึ่งก็มีปรากฏใหเห็นอยูไมนอย 

 4.2.3.3  Deng Song: รางกายใตเงาอดีตรางกายใตเงาอดีตรางกายใตเงาอดีตรางกายใตเงาอดีต    

 เปนตัวละครหญิงไทยในนวนิยายเรื่อง Woudin
12

 ความสัมพันธระหวาง
เธอกับชายหนุมชาวเยอรมันชื่อ Woudin เริ่มตนเมื่อ Woudin ชวยเธอใหหนีออกจาก
บานของ Wu ชายสูงวัยชาวจีนผูบังคับใหเธอบําเรอความสุขทางเพศใหตนเองและเพื่อน
นักธุรกิจของตนมาเปนเวลาหลายปตั้งแตเธอยังเปนเด็กหญิง Woudin สงเสียเธอใหไป
ศึกษาวิชาการโรงแรมในประเทศสวิสเซอรแลนดและตอมาไดทํางานเปนผูบริหารใน
โรงแรมแหงหนึ่งในกรุงเทพที่เขาเปนเจาของ  
 ในงานเขียนเรื่องนี้ มีมุมมองในการเลาเรื่องเกี่ยวกับตัวละครหญิงไทยที่
แตกตางจากงานเขียนเยอรมันเรื่องอื่นๆ กลาวคือ ในงานเขียนเยอรมันสวนใหญ ตัว
ละครหญิงบริการไทยมักจะไมมีโอกาสที่จะไดสื่อสารกับผูอานโดยตรง เพราะลวน
แลวแตถูกนําเสนอผานผูเลาเรื่องหรือผานคําบอกเลาและความรูสึกนึกคิดของตัวละคร
ชายตะวันตกแทบทั้งสิ้น ภาพแทนที่ปรากฏสวนหนึ่งจึงเปนภาพของหญิงบริการที่ทํางาน
ดวยความสมัครใจ ยิ้มแยมแจมใส และดู เหมือนจะมีความสุขในการใหบริการ 
โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อใหบริการกับชายเยอรมันซึ่งมักมีการอางในงานเขียนวาจัดเปน
ลูกคาชั้นดี แตในนิยายเรื่องนี้ เรื่องราวเกี่ยวกับ Deng นอกจากจะถายทอดผานสายตา
                                                

12
 นวนิยายเรื่อง Woudin เปนเรื่องราวเหนือจริงเกี่ยวกับชีวิตของ Woudin ชายผูหนึ่งซึ่งคงความเปนหนุมอยูเสมอแมจะมีอายุกวา 200 ป เนื้อหาหลักเปนเรื่องเกี่ยวกับความรักของ Woudin กับผูหญิงสามคนซึ่งหนึ่งในนั้นคือ Deng Song หญิงไทยที่ Woudin ชวยพาหนีออกมาจากบานของ Wu เศรษฐีชราชาวจีนผูซื้อเธอมาจากซองแหงหนึ่งตั้งแตเธออายุไดเพียงแปดป ในตอนแรก Woudin เลี้ยงดูและสงเสีย Deng Song ใหไดรับการศึกษาดวยความเมตตาสงสาร แตในที่สุดทั้งสองก็มีเพศสัมพันธกันเมื่อ Woudin ผิดหวังจาก Alicia หญิงคนรักของเขา ความรูสึกระหวาง Woudin และ Deng Song พัฒนาตอไปเปนความรัก แตความสัมพันธฉันคนรักของพวกเขาตองสิ้นสุดลงเนื่องจากปมปญหาทางจิตใจของ 

Deng ซึ่งเปนผลมาจากประสบการณทางเพศที่เลวรายในอดีตของเธอ อยางไรก็ตาม ทั้งสองยังคงความเปนเพื่อนที่ดีตอกันแมในยามที่ Woudin มีความรักอีกครั้งกับ Anna หญิงสาวชาวเยอรมันซึ่งไดกลายเปนคูชีวิตของ Woudin ในทายที่สุดของเรื่อง  
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และมุมมองของ Woudin และ Anna แลว ยังมีถายทอดเรื่องราวจากมุมมองของ Deng 

เองดวย นิยายเรื่องนี้จึงเปนหนึ่งในงานเขียนเยอรมันนอยเรื่องที่ตัวละครหญิงไทยมี
โอกาสบอกเลาถึงความรูสึกนึกคิดของตน ตัวบทเปดโอกาสให Deng บอกเลาถึงความ
หวาดกลัว ความเจ็บปวด ความขยะแขยงในยามที่ถูกบังคับใหบําเรอกามแกผูชายอยาง
ละเอียดและนาสะเทือนใจ สวนหนึ่งอาจเปนเพราะวา ผูประพันธงานเขียนเรื่องนี้เปน
ผูหญิง น้ําเสียงในการเลาเรื่องดังกลาวจึงคอนขางมีความสงสารเห็นอกเห็นใจ และ
ถายทอดบริบทของการใหบริการทางเพศจากมุมมองและความรูสึกของหญิงผูใหบริการ
ซึ่งเปนเรื่องของความทุกขความขมขื่น มากกวาที่จะเลาเรื่องความรูสึกของผูรับบริการ
ซึ่งมีแตความสุขสมอิ่มเอม ดังเชนตัวอยางจากงานเขียนเรื่องอื่นๆที่ไดกลาวถึงไวกอน
หนานี้  
 สิ่งที่แตกตางจากงานเขียนเรื่องอื่นๆอีกประการหนึ่งคือ ตัวละครหญิงไทย
ในงานเขียนทั่วไปมักไมมีคุณสมบัติอื่นใดที่ไดรับการกลาวถึงมากไปกวาความสวย 
นารักและความสามารถในการใหความสุขทางเพศ แตตัวบทนําเสนอให Deng มี
คุณสมบัติอื่นๆที่นอกเหนือไปจากนั้นอีกดวย ความโดดเดนของ Deng ไมไดอยูที่ความ
งดงามแตเพียงอยางเดียว เธอยังเปนผูหญิงที่ฉลาดมีมันสมอง เปนผูบริหารที่มี
ประสิทธิภาพ เธอเปนที่ภาคภูมิใจและไววางใจของ Woudin ทั้งในเรื่องทางธุรกิจและ
เรื่องสวนตัว  

Zum einen war diese Frau so zart und schön wie eine 

kunstvoll gefertigte Porzellanfigur. Ihr Teint war makellos, die 

großen, dunklen Mandelaugen waren neugierig auf mich 

gerichtet, und die Hand, die sie mir reichte, war schlank und 

ihr Druck warm und fest. Sie mochte ungefähr in meinem 

Alter sein oder etwas jünger, ich konnte sie nicht richtig 

schätzen. In ihrer Gegenwart fühlte ich mich wie ein 

Bauerntrampel.  

     (Offenhäuser, 2003: 176) 
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ดานหนึ่งเธอเปนผูหญิงที่บอบบางและงดงามราวกับตุกตากระเบื้อง
เคลือบเนื้อดีที่ปนขึ้นดวยชั้นเชิงศิลป ผิวเรียบเนียนไรรอยตําหนิ 
นัยนตาโตสีเขมรูปเม็ดอัลมอนดมองตรงมาที่ฉันอยางสนใจใครรู มือ
เรียวบางของเธอที่ยื่นมาใหฉันนั้นบีบกระชับอยางอบอุนและมั่นคง 
เธอนาจะมีอายุพอๆกับฉันหรืออาจจะออนกวานิดหนอย ฉันประมาณ
ไมคอยถูก พอมายืนอยูตอหนาเธออยางนี้ฉันรูสึกเงอะงะงุมงามราว
กับคนบานนอก 

 ในฉากที่ยกมาเปนตัวอยางขางตนเปนภาพของ Deng จากสายตาของ 
Anna หญิงเยอรมันซึ่งเปนนางเอกของเรื่อง ทั้งสองรูจักกันเปนครั้งแรกผานการแนะนํา
ของ Woudin ไมบอยนักที่จะมีการนําเสนอภาพหญิงไทยผานสายตาของตัวละครหญิง
แทนที่จะมองจากสายตาของตัวละครชายดังเชนในงานเขียนสวนใหญ ยิ่งไปกวานั้นตัว
บทยังแสดงใหเห็นถึงความแตกตางในตัวตนและบุคลิกภาพของผูหญิงสองคนที่จับมา
วางเทียบเคียงกันอยูนี้ ความงามสงาของ Deng ซึ่งอยูในฐานะผูบริหารระดับสูงของ
โรงแรม Regency Bangkok สามารถขมหญิงเยอรมันอยาง Anna ใหรูสึกเงอะงะขาด
ความมั่นใจในตัวเองในขณะเดียวกันก็สามารถสรางความรูสึกชื่นชมและเปนที่ยอมรับ
นับถือ ตัวบทยังยืนยันความเหนือกวาของ Deng อีกครั้งดวยการกําหนดบทบาทใหเธอ
ไดเปนผูฝกสอนถายทอดความรูในการบริหารโรงแรมใหแก Anna ในเวลาตอมา ซึ่ง
การวางภาพหญิงตะวันออกใหมีบุคลิกภาพและสถานภาพที่เหนือกวาหญิงตะวันตกดังที่
กลาวมาทั้งหมดนี้เปนสิ่งที่แทบไมเคยพบวาปรากฏในงานเขียนเยอรมันเรื่องอื่นๆ 

 เ มื่ อพิ จ ารณาด วยข อมู ล เท าที่ ก ล า วมานี้ ก็ ดู เ หมื อนว า  Evelyn 

Offenhäuser ผูเขียนนวนิยายเรื่อง Woudin นี้จะแสดงจุดยืนวาเปนชาวตะวันตกที่มี
มนุษยธรรมและปราศจากอคติทางเชื้อชาติจึงนาจะมีความแตกตางจากนักเขียนเยอรมัน
อื่นๆในระดับหนึ่ง ผูอานจะรูสึกไดถึงความพยายามในการพลิกกลับบทบาทของตัวละคร
ที่เปนชาวตะวันออกและชาวตะวันตกดวยการที่ตัวบทใหโอกาสตัวละครหญิงบริการชาว
ไทยผูหนึ่งหลุดพนจากสถานภาพอันต่ําตอย ขยับฐานะขึ้นเปนถึงผูบริหารของโรงแรม
หรู รวมทั้งแสดงการยกยองใหเกียรติตัวละครดังกลาวผานคําบรรยายและบทสนทนา
ของ Woudin และ Annna ซึ่งเปนตัวละครชาวเยอรมันจนแทบจะกลาวไดวาเธอมี
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คุณสมบัติตางๆที่เหนือกวาตัวละครชาวเยอรมันที่เปนตัวเอกเสียอีก จนออกจะเปนเรื่อง
ผิดปกติสําหรับงานเขียนเยอรมันทั่วไป 

 แตถาหากเราตั้งใจอานโดยพินิจพิเคราะหใหดี การยกยองตัวละคร
หญิงไทยอยาง Deng อาจเปนกลวิธีที่แยบยลในการแสดงตัววาปลอดจากการมีอคติทาง
เชื้อชาติของนักเขียนที่เชื่อมั่นวาตนเปนนักมนุษยธรรม การกลาวเชนนี้มิไดหมายความ
วา นักเขียนมีเจตนาเสแสรงหรือจงใจลวงโลกแตอยางใด อาจเปนไปไดวา แมจะมีความ
พยายามมากมายเพียงใดนักเขียนสตรีผูนี้ก็ยังไมอาจสลัดตัวเองใหหลุดพนจากการ
ครอบงําของกรอบความคิดแบบชายเปนศูนยกลางและพนจากวาทกรรมตะวันตก
เหนือกวาตะวันออกแบบเดิมๆซึ่งหลอหลอมความเชื่อความคิดเห็นของชาวตะวันตกมา
เปนเวลาชานาน ดังจะเห็นไดจากประเด็นตางๆที่จะนํามาอภิปรายตอไปนี้ 
 ในประเด็นของแนวคิดปตาธิปไตย เปนที่นาสังเกตวา แมผูเขียนจะเปน
ผูหญิงตะวันตกซึ่งเชื่อกันวาเปนผูหญิงที่ตระหนักถึงความเทาเทียมกันระหวางบุรุษและ
สตรีมากกวาผูหญิงในมุมอื่นของโลก และแมวาตัวละครหลักที่เปนผูหญิงทั้งหญิงไทย
และหญิงเยอรมันในเรื่องจะมีคุณสมบัติและภาพลักษณภายนอกที่สอดคลองกับภาพของ
ผูหญิงสมัยใหมซึ่งใชชีวิตสวนใหญอยูในโลกของการทํางานนอกบาน แตเมื่อได
พิจารณาตอไปในรายละเอียดดานตางๆ โดยเฉพาะอยางยิ่งทางดานความรูสึกนึกคิดและ
จิตใจ ก็จะพบวา ตัวละครผูหญิงเหลานี้ก็ยังคงแฝงไวดวยภาพเหมารวมผูหญิงในแนวคิด
ชายเปนใหญอยูนั่นเอง ตัวอยางเชน Anna นางเอกของเรื่องเปนตัวละครหญิงที่มี
บุคลิกภาพออนแอ ถูกคุมคามจากตัวละครชายหลายคนทั้งในโลกสวนตัวและโลกของ
ทํางาน ชีวิตอันยุงเหยิงไรสุขของเธอสิ้นสุดลงเมื่อเธอไดใชชีวิตคูรวมกับ Woudin การ
กําหนดใหเรื่องราวจบลงเชนนี้เปนการผลิตซ้ําแนวคิดแบบชายเปนใหญวา ธรรมชาติ
ของผูหญิงนั้นออนแอและไมสามารถดํารงชีวิตอยางมั่นคงปลอดภัยไดโดยลําพัง 
จําเปนตองไดรับการคุมครองปกปองจากผูชายสักคน  
 แนวคิดดังกลาวปรากฏซ้ําอีกครั้งในเรื่องราวชีวิตของ Deng แมวาตัวบท
จะเสนอภาพของเธอใหเปนผูหญิงเกงที่มีประสิทธิภาพในการทํางานสูงเพียงใดก็ตาม แต
กอนหนานั้นเธอก็เปนเพียงผูหญิงอมทุกข ขี้กลัวและทอดอาลัยตายอยากกับชะตากรรม
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ของตน จนกระทั่งเธอไดมาพบ Woudin ตัวบทไดแสดงใหเห็นวา ผูที่อยูเบื้องหลังและ
มอบโอกาสในการไดมาซึ่งบุคลิกภาพใหมตลอดจนความรูความสามารถทั้งหลายของ 
Deng นั้นก็ยังคงเปนผูชายอยูนั่นเอง  

[...], aber Tatsache war, dass alles, was sie besaß und alles, 

was sie tat nur durch Woudins Unterstützung möglich war.  

     (Offenhäuser, 2003: 186) 

ความจริงก็คือ ทุกสิ่งที่เธอมีอยูและทุกสิ่งที่เธอกระทํา ลวนเกิดขึ้นได
เพียงเพราะเธอไดรับการสนับสนุนจาก Woudin เทานั้น 

  ยิ่งไปกวานั้น ภาพของ Woudin ในฐานะชายผูใหความชวยเหลือยัง
ไดรับการนําเสนอใหดูสูงสงอยางเกินจริง 

Die Entscheidung, ihr Schicksal in Mr. Woudins Hände zu 

legen, war richtig gewesen. Sein Auftauchen betrachtete sie 

als ein Zeichen Buddhas.  

     (Offenhäuser, 2003: 103) 

เธอทําถูกแลวที่ตัดสินใจวางชะตาชีวิตของเธอไวในอุงมือของ 
Woudin เธอมองวาการปรากฏตัวของเขาเปนสัญญาณอยางหนึ่ง
ของพระพุทธเจา 

 ตัวอยางขางตนเปนฉากที่ Deng อยูในระหวางการรอคอยให Woudin 

มาชวยพาเธอหนีออกจากบานของ Wu ตามที่ Woudin ไดสัญญาไว การที่ตัวบทให 
Deng เปรียบWoudin กับพระพุทธเจานั้น13 เทากับเปนการมอบอํานาจใหเพศชายเปนผู

                                                

13
 อาจเปนไปไดวา ผูเขียนนวนิยายเรื่องนี้ไมเขาใจในพุทธศาสนาดีพอ จึงมองพระพุทธเจาในลักษณะเดียวกับพระผูเปนเจาในคริสตศาสนา คืออยูในฐานะเปนผูที่สามารถกําหนดและดลบันดาลสิ่งตางๆใหเกิดขึ้น อันที่จริง ผูเขียนกําลังเปรียบเทียบ Woudin กับพระเจานั่นเอง 
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ลิขิตชะตากรรมของหญิง ชวย Deng ใหรอดพนจากเคราะหกรรมที่กําลังเผชิญอยู 
เพราะเธอไมสามารถดิ้นรนออกจากสภาพชีวิตอันจมปลักนั้นโดยลําพัง และมอบชีวิต
ใหมใหกับเธอ  
 อยางไรก็ตาม แมวาทั้ง Anna และ Deng เปนตัวละครหญิงที่ตางถูก
สรางขึ้นฐานความคิดแบบปตาธิปไตยเหมือนกัน แตถาเรานําความสัมพันธของ Woudin 

กับ Anna ซึ่งทั้งคูเปนชาวตะวันตกดวยกัน มาเปรียบเทียบกับความสัมพันธของ Woudin 

กับ Deng ซึ่งเปนความสัมพันธระหวางชายตะวันตกและหญิงตะวันออก ก็จะเห็นวาความ
ตางชั้นในแงของความสัมพันธระหวางชายหญิงในตัวละครสองคูนี้ไมเทากัน เพราะ 
หญิงตะวันตกอยาง Anna นั้นถึงจะออนแอ แตเห็นไดวา แมไมมี Woudin เธอก็ยังเปน
ผูหญิงที่มีทางเลือกอื่นพอที่จะดํารงชีพอยูไดอยางมีศักดิ์ศรีพอสมควรในฐานะมนุษยคน
หนึ่ง ในขณะที่ตัวบทกําหนดใหหญิงตะวันออกอยาง Deng อยูในสภาพที่ต่ําตอยไรคา
โดยสิ้นเชิงทั้งในดานของสถานภาพในสังคมและความรูสึกที่มีตอตนเอง ดังจะเห็นได
จากตัวอยางตอไปนี้ 

 [...] (Deng) fragte sich bang, was er mit einem Mädchen wie 

ihr wohl vorhaben konnte. [...] , sie war eine Prostituierte, 

[...]. Davon zu träumen, für Mr. Woudin den haushalt zu 

führen, wagte sie nur einmal und schalt sich sofort, verrückt 

zu sein. Sein eigener Ruf wäre durch ihre Anwesenheit 

gefährdet.  

     (Offenhäuser, 2003: 102) 

[...] (Deng) ถามตัวเองอยางหวั่นใจ เขาจะทําอะไรกับผูหญิงอยาง
เธอได [...] เธอเปนโสเภณี [...] บางทีเขาอาจจะชวยเธอใหไมตอง
นอนกับผูชายอีกตอไป [...] เธอเคยบังอาจฝนที่จะทํางานบานใหคุณ 
Woudin อยูเพียงครั้งเดียวกอนที่จะนึกบริภาษตัวเองในทันทีวาบาไป
แลว ชื่อเสียงของเขาจะตองมาแปดเปอนเพราะมีเธออยูดวยนะหรือ 

และในอีกตอนหนึ่งระหวางที่ Deng เรียนอยูในประเทศสวิสเซอรแลนด 
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[...], im Gegenteil, er behandelte sie sehr respektvoll, als sei 

sie ihm völlig gleich gestellt, aber sie war es nicht.  

      (Offenhäuser, 2003: 188) 

ตรงกันขาม เขาปฏิบัติตอเธออยางใหเกียรติราวกับวาเธอเทาเทียมกับ
เขา ทั้งๆที่มันไมใช 

 ความต่ําตอยของ Deng ถูกนําเสนอคูขนานไปกับความสูงสงของ 
Woudin การใหตัวละครหญิงไทยเปนผูประกาศถึงความต่ําตอยของตนเสียเองโดยไม
ตองใหผูใดมาชี้หนานั้นเปนกลวิธีที่ฉลาดในเชิงประพันธ เพราะสามารถจูงใจใหผูอาน
เชื่อวาความต่ําตอยนั้นเปน 'ความจริง' อยางแนบเนียนเนื่องจากเปนความต่ําตอยที่เกิด
จากการตระหนักรูในจิตสํานึกของเจาตัวเอง ในขณะเดียวกันก็อําพรางหรือกลบเกลื่อน
การแบงชั้นจากอคติทางเชื้อชาติดวยลีลาการเขียนที่ทําใหผูอานรูสึกสงสารในความ
เจียมตัวของ Deng แมวาดานหนึ่งของความสงสารคือมนุษยธรรม แตเราตองไมลืมวา 
อีกดานหนึ่งของความรูสึกสงสารนั้น คือการมองวาตนเองเหนือกวาอีกฝายหนึ่ง 
 ตัวบทนําเสนอตอไปวา ไมเพียงแตจะชวยใหพนจากปลักตมเทานั้น 
Woudin ยังเปนผูมอบชีวิตใหมใหกับ Deng อีกดวย การที่ Woudin สง Deng ไปเรียน
ที่ประเทศสวิสเซอรแลนดกอนที่เธอจะกลับมาเปนนักบริหารการโรงแรมผูมากไปดวย
ความสามารถนั้นเปนอีกประเด็นหนึ่งที่นาจะตองกลาวถึง เพราะเราจะเห็นถึงการแบงขั้ว
ชัดเจนระหวางดินแดนตะวันตกและตะวันออก ในที่นี้ คําวา ดินแดนแหงตะวันตก ไมได
หมายถึงดินแดนตามความหมายทางภูมิศาสตรแตเพียงอยางเดียวเทานั้น แตรวมไปถึง
โรงแรม Regency Bangkok ที่ Woudin เปนเจาของอยูดวย เนื่องจากผูวิจัยมองวา
พื้นที่ในโรงแรมเปนพื้นที่ที่อยูภายใตอิทธิพลและอํานาจสิทธิ์ขาดของ Woudin ซึ่งเปน
ชาวตะวันตกโดยสิ้นเชิง  
 แมวาผูประพันธจะ 'หยอดคําหวาน' ชื่นชมความงดงามในแงมุมตางๆของ
ประเทศไทยในหลายโอกาส แตเมื่อเราพิจารณาใหลึกลงไป เราจะเห็นถึงความแตกตาง
ในการใหความหมายในเชิงสัญลักษณกับพื้นที่ที่ถือวาเปนดินแดนตะวันตกและพื้นที่ที่
ถือวาเปนดินแดนตะวันออกคอนขางชัดเจน ไมวาจะเปนเจตนาของผูประพันธหรือ
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กระทําไปโดยไมรูตัวก็ตาม ประเทศไทยซึ่งเปนตัวแทนของดินแดนตะวันออกเปนพื้นที่
แหงความยากจน (พื้นที่ในหมูบานของ Deng ซึ่งแรนแคนจนครอบครัวตองปลอยใหลูก
สาวซึ่งยังเปนเพียงเด็กนอยออกไปทํางาน) ปาเถื่อน (พื้นที่ในซองซึ่ง Deng ในวัยเพียง
แปดปถูกขมขืนอยางทารุณ) ไรศีลธรรมมัวเมาในราคะ (พื้นที่ในบานหลังตางๆซึ่ง Deng 
ถูกสงไปใหบริการแกผูชายที่เสพสุขจากเธออยางวิปริตวิตถาร) โดยรวมแลว ดินแดน
ตะวันออกเปนพื้นที่ซึ่งเปนที่ดํารงอยูของชีวิตที่เปนดานมืดของ Deng (โสเภณีเด็ก หญิง
บริการ ผูหญิงที่หวาดกลัวและอมทุกข) ในทางตรงขาม ดินแดนตะวันตกเปนพื้นที่ซึ่งเปน
ที่ดํารงอยูของชีวิตที่เปนดานสวางของ Deng เปนดินแดนแหงความหวังและการ
เจริญกาวหนา (ประเทศสวิสเซอรแลนดเปนพื้นที่ที่ Deng มีโอกาสเริ่มชีวิตใหม ไดรับ
การศึกษา) สวนโรงแรม Regency Bangkok เปนพื้นที่แหงการแสดงความสามารถและ
การไดรับเกียรติ ( Deng มีโอกาสไดแสดงออกถึงศักยภาพที่มีอยูในตัว ไดรับการยอมรับ
และยังมีโอกาสไดชวยเหลือผูที่ดอยกวาซึ่งไดแก บรรดาผูใตบังคับบัญชาของเธอ) และ
สําคัญที่สุดคือ เปนที่ที่เธอรูสึกมั่นคงและมีความสุข นั่นหมายความวา ในเชิงสัญลักษณ 
ดินแดนตะวันตกเปนพื้นที่ที่ Deng ไดรับการ 'ยกระดับ' ทั้งทางสถานภาพทางสังคมและ
ทางจิตใจ 

 แมจะดูเหมือนวาสถานภาพและตัวตนของ Deng ไดรับการยกระดับขึ้น
เมื่อเธอไดผานการชุบตัวในดินแดนตะวันตก แตเหตุการณที่เกิดขึ้นในความสัมพันธที่
ลึกซึ้งระหวาง Deng และ Woudin กลับแสดงใหเห็นบางสิ่งที่ตัวบทซอนอยูภายใตการ
เชิดชูตัวละครหญิงไทยดังกลาว ความสัมพันธทางเพศระหวาง Woudin และ Deng 

เกิดขึ้นโดยที่ Deng เปนฝายเริ่มตน เธอเขาไปหา Woudin ในหองนอนของเขาในค่ํา
คืนหนึ่งดวยเหตุผลวา Woudin กําลังผิดหวังจากความรักและตองการการปลอบใจ 
แมวาชายหนุมพยายามจะคัดคานแตก็ไมอาจจะปฏิเสธความตั้งใจของหญิงสาวได  

Dann ließ sie ihre Hände und Lippen fachkundig über seinen 

Körper gleiten. Sie wusste genau, wie sie einen Mann in 

Erregung versetzen konnte, [...]  

     (Offenhäuser, 2003: 188) 
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เธอปลอยใหมือและริมฝปากของเธอไลไปตามเนื้อตัวของเขาอยาง
เชี่ยวชาญ เธอรูดีวาเธอจะทําใหผูชายตื่นตัวไดอยางไร 

 เปนอีกครั้งหนึ่งที่มีการผลิตซ้ําภาพเหมารวมของหญิงไทยในความเชื่อ
ของชาวตะวันตก นั่นคือ ความสามารถและเชี่ยวชาญในการใหความสุขทางเพศแก
ผูชาย การใชคํากริยาวิเศษณอยางคําวา 'fachkundig' ซึ่งมีความหมายตามตัวอักษรวา 

'อยางเชี่ยวชาญเฉพาะทาง' หรือที่กลาวกันเปนภาษาไทยงายๆวา 'อยางมืออาชีพ ' เปน
การแฝงนัยถึงความสามารถแบบหญิงบริการที่ยังฝงอยูในตัว ตนของ Deng ไมวา
สถานการณและสภาพแวดลอมจะเปลี่ยนไปอยางไร และหลังจากที่เหตุการณดังกลาว
ผานพนไป Woudin ไดกลาวกับเธอวา 

[...] Seither dachte ich, du bist ein kleines Mädchen, und jetzt 

sehe ich, du bist eine richtige Frau.  

      (Offenhäuser, 2003: 189) 

กอนหนานี้ฉันคิดวาเธอเปนเด็กหญิงตัวนอยมาโดยตลอด ตอนนี้ฉันรู
แลววาเธอเปนผูหญิงเต็มตัว 

 เห็นไดวาตัวบทพยายามปกปอง Woudin จากขอสงสัยวาที่เขาอุปถัมภ 
Deng มาโดยตลอดนั้นเปนการกระทําเพื่อหวังผลหรือไม ถอยคําขางตนเปนการยืนยัน
ถึงเจตนาอันบริสุทธิ์ของ Woudin ในการใหความชวยเหลือ Deng ในขณะเดียวกันก็
เนนย้ําอีกครั้งวา เพศสัมพันธที่เพิ่งผานพนไปนั้นเกิดจากการชักจูงของฝายหญิง และ
บงชี้วา ภาพของผูหญิงที่มีการศึกษาและภาพของนักบริหารที่เกงกาจที่ตัวบทสรางให 
Deng นั้นเปนเพียงสิ่งประดับเพิ่มงามสวยงามภายนอกใหกับเนื้อในที่ไมไดแตกตางจาก
ภาพเหมารวมของตัวละครหญิงไทยในงานเขียนเรื่องอื่นๆเทาใดนัก 

 ภาพของ Deng ที่ตัวบทนําเสนอมีความยอนแยงในตัวเองยิ่งขึ้นเมื่อเธอ
ถูกกําหนดใหมีปมปญหาทางจิตในการรวมรักกับ  Woudin 

Sie spürte eine undefinierbare Abscheu, weniger vor Woudin 

als vielmehr vor sich selbst.  

     (Offenhäuser, 2003: 189) 
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เธอรูขยะแขยงอยางบอกไมถูก เปนความขยะแขยงตอตัวเองมากกวา
ตอ Woudin 

 ไมเพียงแตรูสึกขยะแขยงตัวเองเทานั้น เธอยังมีความเจ็บปวดทนทุกข
ทรมานทุกครั้งที่รวมรักกับ Woudin ตัวบทอธิบายวา ปญหาของ Deng เกิดจาก
ประสบการณทางเพศที่เลวรายซึ่งเธอไดรับเมื่อครั้งยังอยูที่บานของ Wu แตดวยความรัก
ที่เธอมีตอ Woudin เธอจึงกดขมความเจ็บปวดและเสแสรงวาเธอมีความสุขทุกครั้งที่เธอ
รวมรักกับเขา เปนอีกครั้งที่ผูประพันธใชลีลาการเขียนที่บีบคั้นสรางความรูสึกสงสารและ
เห็นอกเห็นใจในชะตากรรมของ Deng แตถาหากเรายอนคิดถึงวาทกรรมปตาธิปไตยที่
ใชเปนฐานความคิดในการผูกเรื่องของผูประพันธ เราอาจจะเห็นถึงบางสิ่งที่ซอนอยูดังนี้  
 ตามที่ไดกลาวมากอนหนานี้แลววา การที่ผูประพันธใหเรื่องจบลงอยาง
อยางมีความสุขดวยชีวิตคูที่หวานชื่นของ Woudin และ Anna ตามขนบของนวนิยายรัก
ทั่วไปนั้น เปนการบงชี้ใหเห็นถึงวาทกรรมแบบปตาธิปไตยซึ่งครอบงําแกนเรื่องของนว
นิยายเรื่องนี้ อันไดแกแนวคิดที่วา มาตรวัดความสุขสมบูรณของหญิงอยูที่การไดมีชีวิตคู
กับผูชายที่ใหความรักตอเธอและสามารถดูแลเธอได ในวาทกรรมดังกลาว สถานภาพ
ของผูหญิงในฐานะคูชีวิตหรือภรรยาจึงเปนสถานภาพสูงสุดที่ผูหญิงจะไขวควาได 
ดังนั้นการที่ตัวบทสรางปมปญหาทางจิตใหกับ Deng ซึ่งมีผลทําใหเธอไมสามารถมีชีวิต
คูรวมกับ Woudin ไดนั้น จึงอาจตีความไดวา ตัวบทไมยินยอมให Deng กาวขึ้นมาสู
สถานภาพสูงสุดดังที่ Anna สามารถกาวถึง ไมวา Deng จะเกงกาจดีงามกวา Anna 

อยางไร อยางมากเธอก็เปนไดแคผูหญิงที่เคยเปนเมียเก็บของ Woudin มากอน เปนไป
ไดหรือไมวาสาเหตุที่แทจริงของการกําหนดชะตากรรมของ Deng ใหเปนดังนี้เปน
เพราะวา Deng เปนหญิงตะวันออก เปนเพราะวาตัวบทมีอคติทางเชื้อชาติที่อําพรางไว
ดวยการยกยองเชิดชูดังที่ไดอภิปรายในประเด็นอื่นๆกอนหนานี้ อันที่จริงการกีดกัน 
Deng ไมใหมีวันเขาถึงสถานภาพการเปนภรรยาหรือคูชีวิตของชายตะวันตกนั้น
เตรียมการไวตั้งแตตนเมื่อ Deng ยังเปนเด็กหญิงแลว ดวยการวางโครงเรื่องใหเธอถูก
หลอกไปขายเปนโสเภณี แมตัวบทจะกลบเกลื่อนอคติดังกลาวดวยการยกเธอใหสูงขึ้นจน
คลายจะหลุดพนจากสถานภาพดังกลาว แตเมื่อดูเหมือนวาเธอจะเทาเทียมกับตะวันตก
เกินไปเสียแลว ตัวบทก็ใชปมปญหาที่เกิดจากตัวเธอเองดึงเธอกลับลงมาใหเธออยูในที่ๆ
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ตัวบทคิดวาผูหญิงตะวันออกควรจะอยู  และยังใชปมปญหานี้ เปนขออางที่ทําให  
ความสัมพันธระหวาง Woudin ซึ่งเปนภาพแทนของความดีงามแหงตะวันตกสามารถกับ 
Deng สิ้นสุดลง เปดโอกาสให Woudin สามารถเริ่มความสัมพันธใหมกับหญิงตะวันตกที่
ตัวบทเห็นวาคูควรกันอยาง Anna โดยไมถูกประณามวาเขาเปนชายตะวันตกผูมาเอา
เปรียบและแสวงหาประโยชน (exploit) จากหญิงตะวันออก  
 นอกจากนี้ การที่ Deng ผูซึ่งกอนหนานี้สามารถมีเพศสัมพันธโดย
ปราศจากความรักกับชายจํานวนมาก กลับเกิดความรังเกียจเจ็บปวดทรมานในการรวม
รักกับ Woudin ผูที่เธอชื่นชมบูชาอยางยิ่งนั้น สามารถตีความตามการชี้นําของตัวบทได
วา เธอสกปรกและต่ําตอยเกินกวาจะคูควรกับชายตะวันตกผูแสนดีอยาง Woudin ยิ่งไป
กวานั้น ในขณะที่ตัวบทบอกอยางเปดเผยวาความเจ็บปวดของ Deng มาจาก
ประสบการณในอดีตเมื่อครั้งเปนหญิงบริการนั้น ตัวบทอาจกําลังบอกเปนนัยก็ไดวา 
ความเปนหญิงโสเภณียังคงแฝงฝงอยูในจิตใตสํานึกของ Deng ไมวาเธอจะมีสถานภาพ
ทางสังคมที่สูงขึ้นกวาเดิมเพียงใดก็ตาม 

 ทั้งหมดที่กลาวมาตั้งแตตน เปนการวิเคราะหแยกแยะสิ่งที่สื่อออกมาจาก
ตัวบท ทั้งสารที่ตัวบทสื่อออกมาใหเห็นอยางชัดเจนและสารที่สอดแทรกแฝงนัยอยู
ระหวางบรรทัด ซึ่งโดยภาพรวมทั้งหมดอาจสรุปไดวาสารทั้งหมดวางอยูบนฐานความคิด
แบบชายเปนศูนยกลาง การแบงชั้นตามเชื้อชาติที่บงชี้ถึงความไมเทาเทียมกันระหวาง
ตะวันออกและตะวันตก แตจะเปนอยางไรถาหากเราจะลองพิจารณาความสัมพันธของ 
Deng กับ Woudin ในมุมมองที่ไมยอมคลอยตามไปกับตัวบท เราอาจจะมองเห็นบางสิ่ง
ซึ่งอยูเหนือความตองการของตัวบท เราจะมองเห็นวา ปมปญหาทางจิตของ Deng ไมได
ดึงเธอลงมาใหอยูในสถานภาพที่ต่ําลงหรือกักขังเธอไวในความเปนโสเภณีอยางที่ตัวบท
แฝงนัยชี้นํา ในทางตรงขามปญหาที่เกิดขึ้นอาจเปนการปลดปลอยเธอไปสูสิ่งที่สูงกวา
การไดเปนเพียงแคคูชีวิตหรือภรรยาของผูชายสักคน  
 แมวา Deng จะรัก Woudin มากมายเพียงใดก็ตาม แตปมปญหาทางจิต
ของ Deng ทําใหเธอตัวสินใจที่จะเปนฝายขอเปลี่ยนความสัมพันธระหวางเธอกับ 
Woudin จากความสัมพันธฉันหญิงชายใหกลายเปนความสัมพันธฉันเพื่อน  
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Ein paar Mal sah Deng Song andere Frauen an Woudins 

Seite, und sie empfand anfangs einen tiefen Schmerz in dem 

Wissen, dass sie es hätte selbst sein können, sofern sie mit 

der Lüge hätte leben können.  

     (Offenhäuser, 2003: 216) 

มีอยูหลายครั้งที่ Deng Song เห็นผูหญิงอื่นอยูเคียงขาง Woudin ใน
ตอนแรกเธอรูสึกถึงความเจ็บปวดอยางลึกซึ้งเพราะรูดีวา นาจะเปน
เธอที่เคียงคูเขาอยูตรงนั้น ถาเพียงแตเธอจะสามารถมีชีวิตอยูกับการ
โกหกหลอกลวงเขาตอไปได   

 ในเชิงสัญลักษณ เราอาจมองวาการบอกเลิกความสัมพันธฉันคนรักกับ 
Woudin เปนการลงมือตัดบวงโซของการเปนโสเภณีอยางแทจริงดวยตัวของ Deng เอง 
เพราะถือเปนการสิ้นสุดการใชเรือนรางของเธอปรนเปรอความสุขใหกับผูชายเพื่อ
แลกเปลี่ยนกับอะไรบางอยางบนความทุกขทรมานของตัวเอง ไมวาเงื่อนไขการ
แลกเปลี่ยนนั้นจะเปนเงินหรือสถานภาพคูชีวิตก็ตาม แมในตอนแรกเธอจะเจ็บปวด แต
เธอก็สามารถยกระดับจิตใจตัวเองจนสามารถพัฒนาความรูสึกที่มีตอ Woudin เปนความ
รักและหวงใยในฐานะเพื่อนมนุษยคนหนึ่ง  

Deng war zufrieden mit ihrem Leben. Sie hat einem 

wunderbaren Job, der ihr viel abverlangte, sie hatte ein 

schönes Heim und Woudin als Freund. [...] Deng sorgte sich 

um Woudins  unstetes Leben. [...]  Sie fühlte, dass er damit 

die Leere in seinem Leben verdrängen wollte. Er war ein 

Mann, der alles hatte, und trotzdem einsam war. 

     (Offenhäuser, 2003: 216) 

Deng รูสึกพึงพอใจกับชีวิตของเธอ เธอมีงานที่ดีวิเศษ เปนงานทา
ทายความสามารถอยางสูง เธอมีบานหลังสวยและมี Woudin เปน
เพื่อน [...] Deng เปนหวง Woudin ที่ใชชีวิตวุนวายยุงเหยิง
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ตลอดเวลา [...] เธอรูสึกวาเขาทําอยางนั้นเพราะตองการขับไล
ความรูสึกวางเปลาในชีวิตของเขา เขาเปนผูชายที่มีทุกอยาง แต
กระนั้นก็ยังโดดเดี่ยว 

 เราจะเห็นวา เมื่อ Deng ยกระดับจิตใจตัวเองขึ้นไปอีกระดับหนึ่ง ณ ขณะ
นั้นเองที่เธอสามารถมอง Woudin ดวยสายตาของคนที่มีความเทาเทียมกันอยางแทจริง 
ความรูสึกที่เคยตองพึ่งพิง และมอง Woudin คลายดังพระเจาก็เปลี่ยนไป เธอกลับ
มองเห็นเขาเปนปุถุชน เปนมนุษยผูชายที่นาสงสารคนหนึ่งซึ่งเธออยากชวยใหพนทุกข 
ในทายที่สุดจึงกลับกลายเปนวาในความสัมพันธของตัวละครทั้งสาม Deng ไดบรรลุถึง
จุดที่เธอสามารถปลดปลอยตัวเองออกจากกรอบพันธนาการปตาธิปไตย เปนผูหญิงที่
อิสระผูสามารถมีความสุขในชีวิตไดโดยไมจําเปนตองมีสถานภาพใดๆที่ตองอิงอาศัยอยู
กับผูชาย ไมวาจะเปนสถานภาพนางบําเรอ คนรัก คูชีวิตหรือภรรยาก็ตาม อาจกลาวได
วา หากมีความพยายามใดๆของตัวบทในการที่จะกดทับตัวละครหญิงไทยใหอยูต่ํากวา
ตัวละครตะวันตกแฝงอยูในงานเขียนชิ้นนี้ ความพยายามนั้นไดลมเหลวไปโดยการดิ้น
รนตอสูของตัวละครซึ่งหาทางออกใหกับชีวิตของตนเองไดอยางสวยงาม 

 สรุป สรุป สรุป สรุป  
 ดังที่ไดกลาวมาแลววา ความสัมพันธระหวางตัวละครหญิงไทยกับตัว
ละครชายตะวันตกที่พบในงานเขียนเยอรมันรวมสมัยสวนใหญมัก เริ่มตนจาก
ความสัมพันธเชิงธุรกิจระหวางผูขายและผูซื้อบริการ โดยเฉพาะอยางยิ่งธุรกิจบริการ
ทางเพศทั้งแบบเปดเผยและแบบที่แอบแฝงอยูในงานบริการอื่นๆ ในงานเขียนทั้งสาม
เรื่องที่ยกมาวิเคราะหเปนตัวอยางขางตนนั้น ตัวละครหญิงไทยทั้งหมดไมวาจะเปน 
Linda Ning หรือ Deng ตางมีความสัมพันธกับตัวละครชายเยอรมันดวยการเริ่มตนใน
เชิงธุรกิจดังกลาว แลวจึงไดมีพัฒนาการที่ทําใหความสัมพันธของตัวละครทั้งสามกับ
ชายเยอรมันไดกาวขามกรอบความสัมพันธเชิงธุรกิจไปสูความสัมพันธที่ลึกซึ้งเกิน
ความสัมพันธระหวางผูขายและผูซื้อบริการ จนดูคลายกับวาตัวละครหญิงไทยกําลัง
ไดรับบทบาทและสถานภาพใหมในความสัมพันธนั้นๆ ซึ่งนาจะหมายความวาพวกเธอ
สามารถหลุดพนจากสถานภาพของหญิงบริการไดโดยปริยาย แตเมื่อไดพิจารณา
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เรื่องราวทั้งหมดจนถึงหนาสุดทาย เราจะพบวา สิ่งที่ตัวละครหญิงไทยที่ไดมาจาก
ความสัมพันธที่เปลี่ยนไปนั้นเปนเพียงสิ่งที่ 'ดูเหมือนจะเปน ' หรือ 'เกือบจะเปน ' 

สถานภาพใหมเทานั้น ในที่นี้จึงขอใชคําเรียกสถานภาพดังกลาววา 'สถานภาพลวง' 

เพื่อใหงายตอการอางถึงหลังจากนี้ แมวาจะเปนคําที่ยังสื่อความหมายไดไมสมบูรณนักก็
ตาม ในงานเขียนทั้งสามเรื่องที่ยกมาเปนตัวอยาง ตัวบทสรางสถานภาพลวงดังกลาวขึ้น
ดวยกลวิธีอันแนบเนียนชวนใหคลอยตาม แตอยางไรก็ดี ผูวิจัยพบวา เราพอจะสามารถ
มองเห็นกระบวนการสรางสถานภาพลวงของตัวบทไดชัดเจนขึ้น ถาหากเราวิเคราะห
ความสัมพันธระหวางตัวละครแตละคูใหเปนขั้นตอนความสัมพันธสี่ขั้นตอนดังที่ไดกลาว
ไวกอนหนานี้ ไดแก ชวงเริ่มตนความสัมพันธ  ชวงเปลี่ยนผานความสัมพันธ ชวง
ความสัมพันธที่มั่นคง และทายสุดคือ ชวงคลี่คลายความสัมพันธ  

ชวงเริ่มตนควชวงเริ่มตนควชวงเริ่มตนควชวงเริ่มตนความสัมพันธ  ามสัมพันธ  ามสัมพันธ  ามสัมพันธ   
 ในงานเขียนสวนใหญ ชวงเริ่มตนความสัมพันธมักเกิดขึ้นและเปนไป
อยางรวดเร็วในสถานที่ซึ่งเอื้อตอการทําความรูจักและมีเพศสัมพันธกันอยางงายๆ
ปราศจากขั้นตอนยุงยาก สิ่งที่มักเกิดขึ้นในขั้นตอนนี้คือความประทับใจและความพึง
พอใจของฝายชายที่มีตอฝายหญิง โดยมากมักเปนความหลงใหลในรูปลักษณ
อากัปกิริยาและ/หรือความพึงพอใจทางเพศรส ในหลายเรื่องมักมีเรื่องของความสงสาร
เห็นอกเห็นใจในเชิงมนุษยธรรมเพิ่มเขามาดวย หลังจากนั้นจึงตามมาดวยความรูสึก
กระวนกระวาย คิดถึง โหยหาที่ฝายชายมีตอฝายหญิง ชวงเริ่มตนความสัมพันธนั้นจะกิน
เวลาเพียงไมนานกอนที่จะกาวขามไปสูชวงเวลาของการเปลี่ยนผานความสัมพันธ  

ชวงเปลี่ยนผานความสัมพันธชวงเปลี่ยนผานความสัมพันธชวงเปลี่ยนผานความสัมพันธชวงเปลี่ยนผานความสัมพันธ 
 การดิ้นรนหรือตอรองเพื่อใหไดมาซึ่งสถานภาพใหมในฐานะคนรัก 
ภรรยาหรือคูชีวิตของชายเยอรมันและการหลุดพนจากสถานภาพหญิงบริการ เปนสิ่งที่
ตัวบทมักกําหนดใหเกิดขึ้นในชวงเปลี่ยนผานความสัมพันธ ซึ่งในงานเขียนสวนใหญ
เปนขั้นตอนที่กินเวลายาวนานที่สุดเมื่อเทียบกับความสัมพันธชวงอื่นๆ ในงานเขียนบาง
เรื่อง ชวงเปลี่ยนผานความสัมพันธอาจจะดําเนินไปตลอดเรื่องโดยไมเคยไดพัฒนาตอไป
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ถึงขั้นตอนของความสัมพันธที่มั่นคงเลย แตกลับขามขั้นตอนไปยังชวงคลี่คลาย
ความสัมพันธเลยทีเดียว 

 ในชวงเปลี่ยนผานความสัมพันธนี้เองที่ตัวบทมักสรางสถานภาพลวงให
เกิดความรูสึกวาตัวละครหญิงไทยไดหลุดพนจากสถานภาพหญิงบริการและมีสถานภาพ
ใหม แตถาหากพิจารณาใหดีก็จะเห็นวา อันที่จริงแลว สิ่งที่เกิดขึ้นระหวางตัวละคร
หญิงไทยและตัวละครชายเยอรมันเปนเพียงความสัมพันธที่ก้ํากึ่งคลุมเครือหรือเลื่อนไหล
จนยากที่จะระบุใหแนชัดลงไปวาบทบาทและสถานภาพของแตละฝายในความสัมพันธที่
มีตอกันนั้นคืออะไรกันแน โดยเฉพาะอยางยิ่งบทบาทและสถานภาพของฝายหญิง  
 ในกรณีของ Linda และ Elicsan นั้น ชวงเปลี่ยนผานความสัมพันธคือ
ชวงเวลาที่ Linda อยูที่เยอรมันกับ Elicsan ในระยะแรกของชีวิตที่อยูรวมกันในเยอรมัน 
ตัวบทสรางบริบทที่ทําใหดูราวกับวาทั้งสองเปนคนรัก บรรยายถึงการใชชีวิตประจําวัน
รวมกันแบบคนรักนอกเหนือไปจากเรื่องของเพศสัมพันธ เชน การทํางานบาน ไปจับจาย
ขาวของ ไปวิ่งออกกําลังกายดวยกัน เคียงคูกันไปพบเพื่อนฝูงของฝายชาย เปนตน 
ตอมาตัวบทจึงไดแสดงใหเห็นวา สถานภาพหรืออัตลักษณของลินดาในการใชชีวิต
รวมกับ Elicsan ไมไดขึ้นอยูกับวิถีชีวิตหรือแนวทางการใชชีวิตรวมกันในแตละวันอยาง
ที่ควรจะเปน แตอยูที่การใหความหมายหรือการกําหนดนิยามของความสัมพันธ ในขณะ
ที่ Linda มองวาความสัมพันธระหวางเขาทั้งสองวาเปนความสัมพันธแบบคนรัก Elicsan 

กลับใหนิยามความสัมพันธวาเปนขอตกลงทางธุรกิจ กลาวคือเขาเปนผูรับผิดชอบ
คาใชจายทั้งหมดใหกับ Linda ในการเดินทาง รวมทั้งคาที่พักและการกินอยูในประเทศ
เยอรมนีเพื่อแลกกับการที่ Linda จะตองใหบริการทางเพศแกเขาอยางถึงอกถึงใจโดยไม
มีเงื่อนไขใดๆตลอดระยะเวลาที่เธออยูในเยอรมัน เมื่อการใหนิยามความสัมพันธแตกตาง
กันจึงทําใหพฤติกรรมและความคาดหวังของทั้งสองฝายสวนทางกันและมีการตอรองกัน
ดวยวิธีการตางๆอยูตลอดเวลา ซึ่งทั้งหมดนี้สงผลใหสถานภาพของ Linda ดูคลุมเครือ
ก้ํากึ่ง หญิงคนรักก็ไมใช โสเภณีก็ไมเชิงไปจนกระทั่งจบเรื่อง  
 สวนในกรณีของ Deng ชวงเปลี่ยนผานเริ่มตนขึ้นนับจากที่ Woudin 

ชวย Deng ใหหนีออกจากบานของ Wu และสิ้นสุดลงเมื่อ Deng ขอหยุดความสัมพันธ
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ฉันชายหญิงกับ Woudin ชวงเปลี่ยนผานความสัมพันธของ Deng และ Woudin นั้นกิน
เวลายาวนานนับป ฝายที่เปนผูเรงใหเกิดการเปลี่ยนแปลงในความสัมพันธคือ Deng 

โดยการเสนอตัวและชักจูงอีกฝายใหมีเพศสัมพันธกับตน ซึ่งมองในแงหนึ่งอาจเปนการ
ตอรองของตัวละครใหไดมาซึ่งสถานภาพใหม แตราวกับตัวบทจะไมตองการให Deng 

กาวไปถึงสถานภาพดังกลาว ทั้งๆที่ อาจกลาวไดวา ในขณะนั้นตัวบทไดประกอบสราง
ให Deng มีอรรถลักษณที่เพียบพรอม ทั้งความงดงามทางรางกายและจิตใจ และมี
ความรูความสามารถยิ่งกวาตัวละครหญิงเยอรมันใดๆในเรื่อง ตัวบทสงความเจ็บปวดอัน
เกิดจากปมปญหาทางจิตมาเปนอุปสรรคในความรักของเขาทั้งสองและถาหากจะตีความ
ในแงรายไปกวานี้ก็อาจกลาวไดวา ตัวบทกําลังลงโทษตัวละครหญิงไทยอยาง Deng ที่
บังอาจกาวขามเสนแบงชั้นที่ตัวบทไดกําหนดไว เธอจึงตองพบกับความทุกขทรมาน
เจ็บปวดในเวลาเดียวกันกับที่เธอสามารถสรางความสัมพันธลึกซึ้งกับ Woudin ไดสําเร็จ
นั้นเอง ในทํานองเดียวกัน การอดทนตอความเจ็บปวดและโกหกหลอกลวง Woudin วา
เธอมีความสุขดีในการรวมรัก ก็อาจเปนความพยายามของตัวละครที่จะตอสูกับอุปสรรค
ที่ตัวบทสรางขึ้น ในเชิงสัญลักษณ เราอาจมองไดวา ทุกอยางที่เกิดขึ้นเปนสงคราม
ระหวางตัวละครกับตัวบท  ตัวละครพยายามจะดิ้นรนใหหลุดพนจากสถานภาพหญิง
บริการ ในขณะที่ตัวบทก็พยายามจะตอกตรึงตัวละครนั้นไวในสถานภาพเดิมแมจะ
เปนไปในเชิงนามธรรมเทานั้นก็ตาม 

ชวงความสัมพันธที่มั่นคงชวงความสัมพันธที่มั่นคงชวงความสัมพันธที่มั่นคงชวงความสัมพันธที่มั่นคง    
 ในที่นี้คําวา 'ความสัมพันธที่มั่นคง' นิยามขึ้นตามความหมายที่กําหนด
โดยวาทกรรมซึ่งครอบคลุมอยูในสังคมโดยทั่วไป อันหมายถึงความสัมพันธระหวางหญิง
ชายที่มีขอบงชี้หรือมีหลักประกันวาจะเปนความสัมพันธที่ดํารงอยูยาวนาน รวมทั้งตอง
เปนความสัมพันธที่เปดเผยและเปนที่ยอมรับ ในการวิเคราะหบทบาทและสถานภาพของ
ตัวละครหญิงไทยวาสามารถหลุดพนจากสถานภาพการเปนหญิงบริการหรือไมนั้น ใน
เบื้องตนใชการมีความสัมพันธที่มั่นคงกับตัวละครชายเยอรมันเปนเกณฑ ทั้งนี้มิได
หมายความวา ผูวิจัยเห็นดวยกับกฎเกณฑดังกลาวซึ่งเห็นไดชัดวาเปนกฎเกณฑที่สราง
บนฐานความคิดแบบปตาธิปไตยและแนวคิดเชิดชูตะวันตก แตเปนเพราะวาผูวิจัย
ตองการชี้ใหเห็นกรอบความคิดที่แอบแฝงอยูในตัวบทซึ่งใชนําเสนอภาพแทนหญิงไทย 
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 ในกรณีของ Ning ดูเหมือนวา Ning จะเปนตัวละครตัวเดียวที่ตัวบทสราง
เรื่องราวใหสามารถผานชวงเปลี่ยนผานความสัมพันธ ไปสูชวงของ 'ความสัมพันธที่
มั่นคง' กลาวคือการไดแตงงานกับ Götz และมีครอบครัวที่สมบูรณอันประกอบไปดวยพอ
แมลูก Ning มีทะเบียนสมรสซึ่งเปนสัญลักษณอยางหนึ่งของอํานาจทางกฎหมายและโดย
ปกติแลวเปนสิ่งที่สามารถคุมครองสถานภาพตางๆใหมีความมั่นคงใหกับไดในระดับหนึ่ง 
แตเมื่อเหตุการณไดดําเนินผานไปถึงจุดหนึ่ง เรากลับเห็นวา แมแตสถานภาพภรรยาตาม
กฎหมายของ Ning ก็เปนเพียงสถานภาพลวงอยางหนึ่งเชนกัน เนื่องจากทะเบียนสมรส
เปนเพียงกระดาษใบหนึ่งที่ไมไดมีปฏิบัติการทางอํานาจใดๆในกรณีนี้  Götz กระทําตอ 
Ning ตามที่ตนเห็นสมควรโดยมีเหตุผลสนับสนุนจากตัวบทใหมีความชอบธรรมในการ
ถอดถอนสิทธของการเปนภรรยาและยึดสิทธิ์ของการเปนแมของ Ning รวมทั้งไดรับ
ความชอบธรรมจากตัวบทในการผลัก Ning กลับไปสูสถานภาพเดิมของเธอ ซึ่งก็คือ 
หญิงบารในพัทยา ทั้งหมดนี้แสดงใหเห็นชัดวา แมในชวงของความสัมพันธที่มั่นคง ก็
ไมไดมีความมั่นคงที่แทจริง  สถานภาพใหมของ Ning ยังคงงอนแงนคลอนแคลน และ
เลื่อนไหลไมตางจากตัวละครอื่นๆอยาง Linda หรือ Deng ที่ใชชีวิตรวมกับชายเยอรมัน
โดยไมเคยกาวถึงขั้นความสัมพันธที่มั่นคงอยางที่ Ning ไดไปถึงแตอยางใด 

ชวงคลี่คลายความสัมพันธชวงคลี่คลายความสัมพันธชวงคลี่คลายความสัมพันธชวงคลี่คลายความสัมพันธ 
 ชวงคลี่คลายความสัมพันธของงานเขียนทั้งสามเรื่องแมจะแตกตางกันไป
ในรายละเอียด แตในภาพรวมแลวมีความสอดคลองกันอยางเห็นไดชัด กลาวคือ ตัว
ละครหญิงไทยทั้งสามคนลวนตองจบความสัมพันธกับตัวละครชายเยอรมันโดยไมสมัคร
ใจ Linda และ Ning ถูกฝายชายบังคับ สวน Deng แมจะเปนฝายเอยปากขอจบ
ความสัมพันธเองก็ตาม แตก็เปนไปโดยมีความจําเปนบังคับ สิ่งที่นาสังเกตประการหนึ่ง
คือ ลักษณะที่เรียกวาสถานภาพลวงซึ่งตัวบทสรางขึ้นลวนดํารงอยูเพียงในดินแดน
ตะวันตก เมื่อความสัมพันธสิ้นสุดลง ตัวละครหญิงไทยทั้งสามตางกลับมาอยูในประเทศ
ไทย สวนตัวละครชายกลับพบหญิงตะวันตกที่ตนเองสามารถมีชีวิตคูอยูดวยกันอยางมี
ความสุข ตัวบทจบลงดวยการตอกย้ําที่แฝงนัยของการเชิดชูและกดเหยียดขั้วตรงขาม
ระหวางตะวันตกและตะวันออกวา ตะวันตกและสถานภาพใหมที่ตัวละครหญิงไทย
ตองการเปนเพียงโลกแหงความฝนที่ไมมีวันเปนจริง เมื่อตื่นจากการหลับฝนแลวพวกเธอ
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ก็ควรจะกลับไปอยูในโลกตะวันออก ในสถานภาพและสถานที่ซึ่งเหมาะสมกับพวกเธอ
และปลอยดินแดนตะวันตกไวสําหรับชาวตะวันตกเทานั้น 

 เมื่อพิจารณาจากขั้นตอนความสัมพันธทั้งสี่ขั้นตอนในงานเขียนทั้งสาม
เรื่องนี้ เราจะเห็นวา แมดูเหมือนตัวบทจะชักนําใหตัวละครหญิงไทยไดกาวเขาไปสูโลก
ของตะวันตก และไดเรียนรูวิถีชีวิต ความศิวิไลซแบบตะวันตกอันเปนกระบวนการ
ปรับเปลี่ยนตะวันออกให เปนตะวันตก (Westernization) เพื่อปรับตัวให เขากับ
สถานภาพใหมที่กําลังจะไดรับ แตเมื่อถึงจุดหนึ่ง ตัวละครเหลานี้กลับถูกผลักมาสูจุดเดิม
ดวยเหตุผลตางๆที่ตัวบทกําหนดขึ้นเพื่อสรางความชอบธรรมในการปฏิเสธตัวละครหญิง
เหลานี้ไมใหอยูรวมสังคมกับชาวตะวันตกในสถานภาพที่เทาเทียมกัน ความชอบธรรมที่
ตัวบทสรางขึ้นเปนการอําพรางวา ในความเปนจริงตัวบทมอบอํานาจในการกําหนด
รูปแบบและนิยามความหมายของความสัมพันธใหอยูในมือของชายตะวันตกแตเพียง
ฝายเดียว และที่สําคัญ ตัวบทไมไดมีเจตนาใหหญิงไทยไดรับสถานภาพใหมมาตั้งแตตน 
หากแตพยายามกักขังตัวละครหญิงไทยใหอยูในสถานภาพหญิงบริการทั้งในลักษณะที่
เปนรูปธรรมและนามธรรม  
 การที่ตัวบทดึงตัวละครหญิงไทยเหลานี้ขึ้นไปอยูในสถานภาพที่เทาเทียม
กับชาวตะวันตกชั่วคราว อาจเปนความตองการที่แสดงใหเห็นถึงความมีมนุษยธรรมของ
ตะวันตกและโยนความผิดใหตัวละครหญิงไทยเหลานี้วา ปญหาในตัวตนของพวกเธอ
เหลานั้นเองตางหากที่เปนสาเหตุใหพวกเธอไมอาจดํารงอยูในสถานภาพใหมอยางถาวร
ได หาใชเพราะความตองการจะกดเหยียดของตัวบทแตอยางใด ไมเพียงเฉพาะในงาน
เขียนสามเรื่องที่ยกมาวิเคราะหเปนตัวอยางนี้เทานั้น ในงานเขียนเรื่องอื่นๆก็ไดพบ
เชนกันวา ในความสัมพันธระหวางตัวละครหญิงไทยและชายเยอรมันที่กาวขาม
ความสัมพันธเชิงธุรกิจไปแลวนั้น เมื่อใดก็ตามที่ตัวละครหญิงไทยกําลังจะหลุดพนจาก



237 

สถานภาพหญิงบริการ หากไมมีเหตุอื่นที่ทําใหตองเลิกรากันไปก็มักจะจบลงดวยความ
ตายของฝายหญิง14 

 ทั้งหมดที่กลาวมานี้ไมใชเรื่องใหม แตเปนสิ่งที่เกิดขึ้นเสมอในงานเขียนที่
ชาวตะวันตกเขียนถึงตะวันออก หากเรานําแนวคิดของ Bhabha15 นักวิชาการคนสําคัญ
ผูไดอธิบายถึงสิ่งที่อยูเบื้องหลังความสัมพันธระหวางตะวันตกและตะวันออกไวอยางลุม
ลึกมาสนับสนุนการตีความดังกลาวขางตน เราจะเห็นวาลักษณะของการดึงเขามาและ
ผลักออกไปเชนนี้เกิดขึ้นจากความยอนแยงในตัวตะวันตกเอง ลักษณะเชนนี้วา เปน
ความกระวนกระวายของผูที่ตองการครอบครอง ในเมื่อตะวันตกประกอบสรางตะวันออก
ใหเปนอื่น (the ‘other’ of the Westerner)โดยใชตนเองเปนเกณฑมาตรฐานของความ
ศิวิไลซ และใหตะวันออกเปนอีกขั้วหนึ่งของคูตรงขามที่ต่ํากวา การสรางความชอบธรรม
ในการครอบครองจึงตองอางมนุษยธรรมซึ่งทําใหเกิดความจําเปนที่จะตองพยายาม 
‘พัฒนา‘ หรือเปลี่ยน “ความเปนอื่น” (‘otherness’) นั้นใหเปนตะวันตก (westernize) แต
เมื่อตะวันออก ซึ่งในที่นี้คือตัวละครหญิงไทยกําลังจะสามารถกาวขามเสนแบงขั้วมาอยู
ในสถานภาพที่เทาเทียมกันจริงๆ ก็กลับกลายเปนสิ่งที่ตะวันตกรับไมไดเสียอีก จึงตองหา
เหตุที่อางไดวาเปนความชอบธรรมอีกเชนกันในการผลักตะวันออกกลับไปอยูที่เดิม 
เพื่อที่ตนจะไดคงความเหนือกวาตอไป หรือกลาวอีกอยางหนึ่งเพื่อใหเห็นภาพที่เปน
รูปธรรมก็คือ การพยายามตอกตรึงตัวละครหญิงไทยทั้งหลายใหอยูในสถานภาพหญิง
บริการก็เพื่อที่จะใหตัวละครเหลานั้นอยูในเงื่อนไขที่งายตอการครอบครอง สอดคลองกับ
ที่ไดกลาวไวในหัวขอกอนหนานี้วา การประกอบสรางใหหญิงไทยเปนวัตถุที่หาซื้อได
เปนองคประกอบหนึ่งในการสรางมายาภาพใหหญิงไทยเปนวัตถุแหงความปรารถนา 
เนื่องจากความสวยงามหรืออรรถลักษณทางกามารมณที่ตัวบทประกอบสรางขึ้นนั้นจะ
                                                

14
  ตัวละครหญิงไทยชื่อ Lai จากเรื่อง Thai Juwelen ถูกฆาตกรรมหลังจากมีเพศสัมพันธกับตัวละครเอกที่เปนชายเยอรมันและตัดสินใจวาจะเลิกอาชีพหญิงบาร  และตัวละครหญิงไทยชื่อ Bangon ซึ่งเปนหญิงบารจากเรื่อง Tattoo ถูกลูกคาที่เปนซาดิสทกระทําถึงตาย ทั้งที่ อันที่จริงเธอไมไดตองการไปกับลูกคาคนนั้น เนื่องจากเธอกําลังรอใหชายคนรักชาวเยอรมันของเธอมารับเธอไปใชชีวิตรวมกับเขาที่เยอรมัน 

15
 ดูรายละเอียดในบทที่ 2 หัวขอ 2.4.3   
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กลายเปนสิ่งที่ไมมีความหมายไปในทันที ถาหากหญิงไทยไมใชเปนสิ่งที่ชายตะวันตก
สามารถจัดหามาไวในครอบครองไดโดยงาย ทั้งหมดนี้จึงอาจเปนบางสวนของคําอธิบาย
วา เหตุใดภาพแทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัยสวนใหญจึงเปนตัวละครที่มี
บทบาทและสถานภาพหลักเปนหญิงบริการ 



บทที ่บทที ่บทที ่บทที ่5 

ตามรอยความสมัพนัธบนเสนทางสายปรารถนาตามรอยความสมัพนัธบนเสนทางสายปรารถนาตามรอยความสมัพนัธบนเสนทางสายปรารถนาตามรอยความสมัพนัธบนเสนทางสายปรารถนา: 

การนาํเสนอภาพแทนหญิงไทยผานกรอบความสมัพนัธการนาํเสนอภาพแทนหญิงไทยผานกรอบความสมัพนัธการนาํเสนอภาพแทนหญิงไทยผานกรอบความสมัพนัธการนาํเสนอภาพแทนหญิงไทยผานกรอบความสมัพนัธตะวนัตกตะวันออกตะวนัตกตะวนัออกตะวนัตกตะวนัออกตะวนัตกตะวนัออก 

 

5555....1  1  1  1  ภาพแทนหญิงไทยในกรอบความสัมพันธตะวันตกตะวันออกภาพแทนหญิงไทยในกรอบความสัมพันธตะวันตกตะวันออกภาพแทนหญิงไทยในกรอบความสัมพันธตะวันตกตะวันออกภาพแทนหญิงไทยในกรอบความสัมพันธตะวันตกตะวันออก 

แมวาในการศึกษาเรื่องภาพแทนหญิงไทยในบทกอนหนานี้จะไดผลสรุปออกมา
วา ภาพแทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันรวมสมัยถูกประกอบสรางใหเปนวัตถุแหง
ความปรารถนา โดยมีการใชกลวิธีตางๆในการประกอบสรางมายาภาพของหญิงไทยให
สอดคลองกับความใฝฝนหรือความปรารถนาของชายตะวันตก ดังที่ไดอภิปรายไวแลว
อยางละเอียดในบทที่แลว  อยางไรก็ตาม ภาพแทนของความเปนวัตถุแหงความ
ปรารถนานั้นยังมิใชตัวตนทั้งหมดของหญิงไทยที่ถูกนําเสนอไวในงานเขียนเยอรมัน 
หากเปนเพียงสวนที่ชัดเจนที่สุดสวนหนึ่งเทานั้น  ถาจะเปรียบวาภาพแทนหญิงไทยที่
สมบูรณนั้นมีมิติของความลึกอยูดวย ความนาปรารถนาของหญิงไทยก็เปรียบเสมือน
พื้นผิวชั้นบนสุดที่สามารถมองเห็นเดนชัดเหนือสิ่งอื่น  ตอเมื่อความสัมพันธระหวางชาย
เยอรมันและหญิงไทยไดดําเนินตอไป ตัวบทจึงคอยๆเผยใหเห็นมิติอื่นๆของภาพแทน
หญิงไทยโดยเสนอใหเห็นวา ยังมีหลายสิ่งที่ซอนอยูภายใตความนาปรารถนาซึ่งเปน
เพียงพื้นผิวภายนอกของตัวละครหญิงไทยเหลานั้น  ซึ่งสิ่งที่เปดเผยใหเห็นในภายหลังนี้
มีทั้งอรรถลักษณที่สอดคลองและคานแยงกับความนาปรารถนาที่แสดงใหเห็นในเบื้องตน 
ดวยเหตุนี้จึงอาจกลาวไดวา ในขณะที่ตัวบทนําเสนอเรื่องราวความสัมพันธระหวางตัว
ละครชายเยอรมันกับตัวละครหญิงไทยนั้น สิ่งที่เกิดขึ้นควบคูไปดวยตลอดเวลาคือการ
นําเสนอภาพแทนของหญิงไทยนั่นเอง  อัตลักษณของหญิงไทยถูกประกอบสรางและ
นําเสนอผานเรื่องเลาเกี่ยวกับความเปนไปและเหตุการณตางๆที่เกิดขึ้นในแตละขั้นตอน
ของความสัมพันธนั้นๆ  
 อยางไรก็ตาม ในการวิเคราะหภาพแทนหญิงไทยผานความสัมพันธขาม
วัฒนธรรมนั้น คงไมอาจที่จะพิจารณาเฉพาะขอมูลของตัวละครหญิงไทยแตเพียงฝาย
เดียว ตัวละครชายเยอรมันซึ่งเปนปกอีกขางหนึ่งของคูสัมพันธก็มีความสําคัญไมยิ่ง
หยอนกวากัน เนื่องจาก ในความสัมพันธทุกรูปแบบระหวางบุคคลสองคน อัตลักษณของ
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ฝายหนึ่งยอมมีอิทธิพลตออัตลักษณของอีกฝายหนึ่งอยางหลีกเลี่ยงไมไดและอัตลักษณ
ของทั้งสองฝายยอมมีสวนรวมกันในการกําหนดรูปแบบความสัมพันธของเขาทั้งสอง 
นอกจากนี้ ยังมีองคประกอบที่สําคัญอีกอยางหนึ่งที่มีอิทธิพลอยางมากตอรูปแบบ
ความสัมพันธของชายเยอรมันกับหญิงไทย องคประกอบดังกลาวไดแก บริบทเรื่องพื้นที่ 
ทั้งพื้นที่ในความหมายทางรูปธรรมและพื้นที่ในความหมายทางนามธรรม ซึ่งในที่นี้ คํา
วา พื้นที่ในความหมายทางรูปธรรมหมายถึง พื้นที่ในฐานะเปนสิ่งที่สามารถจับตอง 
มองเห็นเปนลักษณะทางกายภาพ เชน มีความกวาง ความยาว ความสูง เรียบลื่นหรือ
ขรุขระ มีสิ่งปลูกสรางหรือวาไมมี ฯลฯ เปนตน สวนพื้นที่ในความหมายทางนามธรรม
หมายถึง พื้นที่ในฐานะสิ่งที่ถูกประกอบสรางขึ้นจากขอกําหนดกฎเกณฑที่มีผลตอ
พฤติกรรม อารมณและความรูสึกนึกคิดของผูที่อยูในพื้นที่นั้น เปนพื้นที่ที่เราสามารถ
มองเห็นถึงรองรอยและมิติของเรื่องราวและมิติของเวลาที่พาดผานพื้นที่นั้นๆ ดังนั้น 
กอนที่จะกาวเขาสูการวิเคราะหความสัมพันธระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยใน
รูปแบบตางๆโดยละเอียด สมควรที่จะไดอภิปรายถึงองคประกอบทั้งสองประการดังที่ได
กลาวมานี้เสียกอน 

 5.1.1      กอนเริ่มตนความสัมพันธกอนเริ่มตนความสัมพันธกอนเริ่มตนความสัมพันธกอนเริ่มตนความสัมพันธ:    ภาพรวมและภาพรวมและภาพรวมและภาพรวมและภมูหิลงัตวัละครชายเยอรมนัและภมูหิลงัตวัละครชายเยอรมนัและภมูหิลงัตวัละครชายเยอรมนัและภมูหิลงัตวัละครชายเยอรมนัและ
ตัวละครหญิงไทยตัวละครหญิงไทยตัวละครหญิงไทยตัวละครหญิงไทย    

 จากงานเขียนทั้งหมดซึ่งใชเปนกลุมขอมูล เราสามารถแบงตัวละครชายเยอรมัน
ที่เดินทางมาหรือพํานักอยูในประเทศไทยออกเปนสามกลุมดวยกันดังนี้คือ  1) กลุมเซ็กซ
ทัวริสต  ตัวละครชายเยอรมันในกลุมนี้จะประกาศตัววาเปนเซ็กซทัวริสตอยางทาทาย
และแสดงความภาคภูมิใจอยางเปดเผยในความเปนผูเชี่ยวชาญเรื่องสถานเริงรมย
สําหรับชาวตางชาติในประเทศไทยและเรื่องการใชบริการทางเพศกับหญิงไทย  2) กลุม
นักทองเที่ยวชายทั่วไป  สถานภาพสมรสของตัวละครชายในกลุมนี้มีทั้งที่เปนโสดและ
แตงงานแลว โดยมากเดินทางมาทองเที่ยวในประเทศไทยตามลําพังหรือมากับเพื่อน
ผูชายดวยกันเปนกลุมเล็กๆ มีอยูบางที่มากับภรรยา  สวนตัวละครชายที่เดินทางมา
ทองเที่ยวในประเทศไทยกับหญิงคนรักหรือเดินทางมาพรอมทั้งภรรยาและลูกมีอยูนอย
มากจนอาจกลาวไดวาเปนขอยกเวน  ทั้งนี้ ในการจัดแบงกลุม ผูวิจัยไดจัดตัวละครชาย
ที่พํานักหรือเดินทางเขามาในประเทศไทยเพื่อทําธุรกิจหรือปฏิบัติภารกิจตางๆรวมไวใน



241 

 

กลุมนี้ดวย เนื่องจากตัวละครชายเหลานี้นั้น แมวาจะไมไดเปนผูชายที่เดินทางเขามาใน
ประเทศไทยดวยจุดประสงคเพื่อการทองเที่ยวโดยตรงก็จริง แตพวกเขาลวนไดเริ่มตน
และพัฒนาความสัมพันธกับตัวละครหญิงไทยในสถานที่หรือบริบทที่เกี่ยวของธุรกิจภาค
บริการสําหรับนักทองเที่ยวตางชาติแทบทั้งสิ้น  ตัวละครชายในกลุมนักทองเที่ยวทั่วไปนี้
มักจะเปนผูที่เคยไดยินกิตติศัพทชื่อเสียงเกี่ยวกับหญิงบริการไทยมากอน จึงอยากรูอยาก
เห็นหรือมีความคาดหวังอยากไดประสบการณทางเพศที่แปลกใหมซึ่งแตกตางจากใน
ประเทศของตน  อยางไรก็ตาม ตัวละครชายกลุมนี้ไมไดมองตนเองวาเปนเซ็กซทัวริสต  
ซ้ํายังมีตัวละครชายบางตัวมีทัศนคติที่ไมดีกับเซ็กซทัวริสตอีกดวย  3) กลุมชายสูงวัย  
ตัวละครชายกลุมนี้เปนชายตะวันตกที่ตองการใชชีวิตในบั้นปลายอยางมีความสุขใน
ประเทศไทย  โดยมากเริ่มตนจากการเปนนักทองเที่ยวซึ่งเดินทางมาพักผอนในประเทศ
ไทยบอยครั้งและ/หรือใชเวลาในการพักผอนในประเทศไทยครั้งละนานๆ จนกระทั่งได
ยายมาพํานักอยูในประเทศไทยเปนการถาวรในที่สุด 

 จะเห็นไดวา ในความเปนจริงแลวเปนการยากที่จะแบงกลุมตัวละครชายเยอรมัน
ออกจากกันอยางเด็ดขาดชัดเจน โดยเฉพาะอยางยิ่งในการแยกตัวละครชายในสองกลุม
หลังวาเปนเซ็กซทัวริสตดวยหรือไม เนื่องจากในทายที่สุดตัวละครชายทุกกลุมก็มี
พฤติกรรมเหมือนกันคือ มีการซื้อบริการทางเพศจากหญิงไทย  การแบงกลุมตัวละคร
ชายขางตนจึงเปนการแบงแบบกวางๆจากผลการศึกษาซึ่งเปนขอมูลที่ไดจากงานเขียน 
โดยใชเกณฑในการจัดแบงกลุมประกอบกันหลายเกณฑ เชน ทัศนคติที่ตัวละครมีตอ
ตัวเองวาเปนเซ็กซทัวริสตหรือไม  วัตถุประสงคหลักในการเขามาอยูในพื้นที่ที่เกิด
ความสัมพันธ   ทัศนคติและลักษณะทาทีในการปฏิสัมพันธกับตัวละครหญิงไทย 
ประสบการณและความเชี่ยวชาญในการเลือกใชบริการ  ตลอดจนความถี่ในการใช
บริการและการเปลี่ยนหญิงบริการ เปนตน   
 ภูมิหลังของตัวละครชายเยอรมันมีความสําคัญมากตอการตัดสินใจของพวกเขา
ในการเดินทางมาประเทศไทยและตอการเริ่มตนมีความสัมพันธกับตัวละครหญิงไทย สิ่ง
หนึ่งที่เดนชัดและพบซ้ําๆในงานเขียนหลายเรื่องคือ ความรูสึกไมพึงพอใจของตัวละคร
ชายที่มีตอสภาพชีวิต สภาพการทํางานและสิ่งแวดลอมของตนเองในประเทศเยอรมนี 
ความไมพึงพอใจดังกลาวแบงออกไดเปนหลายลักษณะดังนี้ ก) ความเบื่อหนายจําเจตอ
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วิถีชีวิตในสังคมตะวันตก ข) ความรูสึกวาตนเองไรคาไมมีประโยชน ค) ความรูสึกเก็บ
กดคับของใจ แปลกแยกกับสถานภาพแหงความเปนชายในความสัมพันธเชิงอํานาจกับ
หญิงเยอรมันอันเปนผลมาจากความเปลี่ยนแปลงทางดานเศรษฐกิจ สังคมและ
วัฒนธรรมในสังคมเยอรมัน ความไมพึงพอใจในลักษณะทายสุดนี้ สามารถขยายความ
ใหละเอียดยิ่งขึ้นตามสิ่งที่ปรากฏใหเห็นผานพฤติกรรมตางๆของชายตะวันตกที่นําเสนอ
อยูในงานเขียนไดวา เปนความรูสึกโหยหาสถานภาพความเปนชายตามขนบปตาธิป
ไตย กลาวคือ ความตองการที่จะไดรูสึกถึงความเปนผูที่เหนือกวาในฐานะผูชาย ทั้ง
ทางดานรางกาย  จิตใจและทางดานสถานภาพในความสัมพันธ และความตองการที่จะ
ไดรูสึกถึงความออนนอมยอมตาม ความตองการที่พึ่งพิง ความออนแอกวาทั้งทางดาน
รางกายและจิตใจของเพศหญิง รวมความแลวคือ ความตองการที่จะไดรูสึกถึงการมี
อํานาจที่มีเหนือเพศหญิงอีกครั้งนั่นเอง  

กลาวในภาพรวม ความไมพึงพอใจในทุกลักษณะที่กลาวมาขางตนสงผลใหตัว
ละครชายเยอรมันพยายามแสวงหาสิ่งที่พวกเขาเชื่อวาจะมาเติมเต็มในสวนที่พรองไป
จากชีวิตในวิถีตะวันตกของพวกเขาดวยวิธีการที่คลายคลึงกัน คือ การสราง
ความสัมพันธกับหญิงไทยในลักษณะที่แตกตางกันไป แตก็ลวนเปนความสัมพันธที่พวก
เขาเชื่อวาจะทําใหพวกเขาไดรับสถานภาพใหมที่นาพึงพอใจกวาเดิมอยางถาวรหรือ
อยางนอยก็จะไดสวมบทบาทที่ตนใฝฝนชั่วคราวเปนระยะเวลาสั้นๆกอนที่จะตองกลับ
ไปสูสิ่งแวดลอมและสถานภาพเดิมๆ เมื่อพิจารณาจากบทบาทและพฤติกรรมของตัว
ละครชายเยอรมันในงานเขียน ก็อาจจะสามารถกลาวไดวา ส่ิงที่ตัวละครชายตะวันตก
เหลานี้คาดหวังจากความสัมพันธกับหญิงไทยอยางเปนรูปธรรมก็คือ ก) เพศสัมพันธที่
นาตื่นเตนตอบสนองจินตนาการเพอฝนของตนที่กอรูปขึ้นจากเรื่องเลาเกี่ยวกับเพศวิถี
ในตะวันออกและไดรับแรงกระตุนอยางสม่ําเสมอจากสื่อในตะวันตก ในบางกรณีรวมไป
ถึงความตองการความรักแบบโรแมนติกในดินแดนที่หางไกล อาจกลาวไดวา สองสิ่งนี้
ถูกใชเปนเครื่องมืออยางหนึ่งในการบําบัดความเบื่อหนายที่เกิดจากความซ้ําซากจําเจ
ของชีวิตในวิถีตะวันตก ข) ความตองการที่จะไดมีโอกาสสวมบทบาทของผูที่มีความ
ศิวิไลซและมีมนุษยธรรม สามารถเปนฝายใหความชวยเหลือหญิงสาวผูลําบากยากจน
ซึ่งมักถูกกระทําทารุณในสังคมที่ยังปาเถื่อนไรศีลธรรม บทบาทของผูใหความชวยเหลือ
ทําใหตัวละครชายเยอรมันจํานวนหนึ่งรูสึกวาชีวิตของตนมีความหมายหรือมีคามากขึ้น 
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ค) ความตองการที่จะไดมีโอกาสสวมบทบาทของชายผูมีอํานาจเหนือกวา ไดสวม
บทบาทของ 'นาย' ที่มีผูหญิงสาวสวยคอยปรนนิบัติเอาใจทั้งในชีวิตประจําวันและใน
เรื่องกามารมณ บทบาทดังกลาวเปนบทบาทที่ตัวละครชายเยอรมันจํานวนหนึ่งโหยหา 
เนื่องจากเปนสิ่งที่ขาดหายไปจากความสัมพันธหญิงชายในสังคมเยอรมัน ตัวบทจํานวน
หนึ่งไดแสดงใหเห็นวา ตัวละครชายดูเหมือนจะสามารถบรรลุถึงอํานาจดังกลาวไดจาก
การมีความสัมพันธกับตัวละครหญิงไทย อันเปนความสัมพันธที่นํามาซึ่งความรูสึกพึง
พอใจอยางลึกซึ้งและมีอิทธิพลกอใหเกิดความเปลี่ยนแปลงทั้งในแงบวกและแงลบตอ
บุคลิกภาพโดยรวมของตัวละครชายอีกดวย สิ่งเหลานี้ปรากฏใหเห็นเปนรูปธรรมชัดเจน
อยูในงานเขียนเยอรมัน ดังที่ไดแสดงใหเห็นไวแลวบางสวนในบทที่สี่  และจะได
นําเสนออยางละเอียดตอไปในการวิเคราะหตัวอยางความสัมพันธรูปแบบตางๆของชาย
เยอรมันและหญิงไทยในบทนี ้
 สําหรับตัวละครหญิงไทยนั้นไดมีการกลาวถึงอยางละเอียดมาแลวในบทที่สี่ ใน
ที่นี้จึงขอกลาวโดยสรุปอยางสั้นๆวา บทบาทและสถานภาพของตัวละครหญิงไทยในงาน
เขียนเยอรมันแทบทั้งหมดเปนผูหญิงที่ทํางานเกี่ยวของกับการใหบริการในสถานที่
ทองเที่ยวสําหรับชายตางชาติหรือใหบริการทางเพศในรูปแบบอื่นๆ งานเขียนนําเสนอวา 
สิ่งที่ตัวละครหญิงไทยสวนใหญคาดหวังจากความสัมพันธกับชายตะวันตกคือ รายได
จากการใหบริการ การรอดพนจากความลําบากยากจนและมีสภาพชีวิตความเปนอยูที่ดี
ขึ้น ในงานเขียนบางเรื่องนําเสนอความรักลึกซึ้งของตัวหญิงไทยที่มีตอตัวละครชาย
ตะวันตก เปนความรักอยางเทิดทูนและยกยองชายตะวันตกใหอยูในสถานภาพสูงสง
อยางเกินจริง ตัวละครหญิงไทยเกือบทั้งหมดมีภูมิหลังที่คลายคลึงกัน กลาวคือ มีฐานะ
ยากจน มาจากชนบทและขาดการศึกษา นอกจากนี้ ตัวละครหญิงไทยสวนใหญยังเคย
ผานประสบการณเลวรายในการใชชีวิตคูหรือมีความสัมพันธกับชายไทย เห็นไดวา งาน
เขียนเยอรมันแทบทั้งหมดเลือกนําเสนอเฉพาะผูหญิงกลุมหนึ่งในสังคมไทยเทานั้น เปน
การนําเสนอภาพเหมารวมที่ขาดความหลากหลายและปราศจากรายละเอียดเฉพาะกรณี 
และทั้งหมดนี้ยอมไมใชเหตุบังเอิญ ภาพเหมารวมของหญิงไทยดังที่ไดกลาวมานี้มีหนาที่ 
(function) เฉพาะตัวที่ทําใหวัตถุประสงคบางประการของงานเขียนบรรลุผลดังที่เราจะ
ไดเห็นเมื่อทําการวิเคราะหตัวบทอยางละเอียดในลําดับตอๆไป 
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 5.1.2  พื้นที่พื้นที่พื้นที่พื้นที่กับความสัมพันธตะวันตกตะวันออกกับความสัมพันธตะวันตกตะวันออกกับความสัมพันธตะวันตกตะวันออกกับความสัมพันธตะวันตกตะวันออก 

ในการศึกษาและทําความเขาใจเรื่องความสัมพันธขามวัฒนธรรมระหวางชาย
เยอรมันและหญิงไทยนั้น สิ่งที่จําเปนอยางยิ่งที่จะตองไดรับการพิจารณารวมไปดวยอีก
ประเด็นหนึ่ง ไดแก ประเด็นเรื่องพื้นที่ พื้นที่ซึ่งนําเสนออยูในงานเขียนแบงออกอยาง
กวางๆไดเปนสองสวน ไดแก พื้นที่ในประเทศเยอรมนีและพื้นที่ในประเทศไทย  

พื้นที่ในประเทศเยอรมพื้นที่ในประเทศเยอรมพื้นที่ในประเทศเยอรมพื้นที่ในประเทศเยอรมนีนนีีนี 
พื้นที่ในประเทศเยอรมนีไดรับการนําเสนอในสองลักษณะ ลักษณะแรกคือ พื้นที่

ซึ่งเปนองคประกอบหนึ่งของภูมิหลังของชายเยอรมัน สวนลักษณะที่สองคือ พื้นที่ซึ่ง
หญิงไทยและชายเยอรมันบางคูใชชีวิตรวมกันและเปนองคประกอบหนึ่งของ
ความสัมพันธ เมื่อพิจารณาตัวบทในประเด็นเรื่องพื้นที่ประเทศเยอรมนีในฐานะที่เปนภูมิ
หลังของตัวละครชายนั้น สิ่งที่นาสังเกตคือ ในงานเขียนแทบทั้งหมดมีการนําเสนอภาพ
พื้นที่ในประเทศเยอรมนีในลักษณะที่สอดคลองและเปนไปในทิศทางเดียวกันอยาง
ชัดเจน คือนําเสนอประเทศเยอรมนีที่มีอากาศหนาวเย็น บรรยากาศทั่วไปหมนมัวชวนให
หดหู นอยครั้งมากที่บรรยากาศในฤดูใบไมผลิที่สดชื่น หรือฤดูรอนที่มีสีสันสวยงามใน
ประเทศเยอรมนีจะไดรับการกลาวถึงในงานเขียนประเภทนี้ บรรยากาศหนาวเย็นอัน
ชวนเศราหมองเชนนี้มักถูกนําเสนอควบคูไปกับบรรยากาศของการทํางานที่จําเจ นาเบื่อ
หนายที่สะทอนใหเห็นสภาพจิตใจของตัวละครชายที่มีความรูสึกจําทนและเหนื่อยหนาย
อยางถึงที่สุด จนเปนเหตุใหเกิดความพยายามดิ้นรนที่จะหาทางหลุดพนจากสภาพ
ดังกลาวทั้งอยางถาวรและอยางชั่วคราว  
ตัวอยาง จากเรื่อง Farang 

Peter Meier schlurfte unsicher über Eis- und 

Schneereste durch den dunklen Morgen. […] Fünf Uhr war 

eine Scheißzeit zum Aufstehen. […]  
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Die Busse warteten an der Haltestelle. Meier schob 

sich zur hinteren Plattform durch. Hier stand er immer. Seit 

sechs Jahren.  

ทามกลางความมืดสลัวในยามเชา Peter Meier คอยๆเดิน
ลากเทาอยางระมัดระวังไปบนน้ําแข็งและหิมะที่ยังละลายไมหมด 
[…] ตีหาเปนเวลาที่บัดซบที่สุดสําหรับการที่จะตองลุกจากที่นอน […] 

รถเมลจอดรออยูแลวที่ปาย […] Meier เคลื่อนตัวไปยังพื้นที่
ดานหลังของรถ เขายืนตรงนี้เสมอ หกปมาแลว 

(Blettenberg, 1988: 51) 

ตัวอยาง จากเรื่อง Wunderland 

Allerdings ziehe ich das Ungewisse vor, als weiterhin 

fünf bis zwanzig Jahre dieses Roboterdasein zu fristen, 

ohne Aussicht auf Freizeit und Lebensqualität bei 

verhältnismäßig miserabler Entlohnung.  
จริงๆแลวผมขอเลือกอนาคตที่ยังไมรูแนวาจะเปนยังไง ดีกวา

ที่จะตองทนทํางานในสภาพหุนยนตโดยมองไมเห็นวันหยุดหรือ
คุณภาพชีวิตที่ดีไปอยางนี้อีกหาถึงยี่สิบป แลกกับคาแรงที่ถาจะเทียบ
กันแลวก็แสนจะนอยนิด 

      (Harkness, 2006: 10) 

ทั้งสองตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นถึงสภาพการดํารงชีวิตของตัวละครชาย
เยอรมันกอนที่ทั้งคูจะเดินทางมายังประเทศไทย ตัวอยางแรกคัดมาจากอาชญนิยายเรื่อง
หนึ่ง สังเกตไดวา แมแตสิ่งที่อาจจะเปนความสวยงามของฤดูหนาวอยางเชน หิมะที่ตกลง
มาก็ยังถูกนําเสนอในดานที่นาเกลียดของมันคือ สภาพหิมะที่ละลายไปแลวบางสวนและ
กลายสภาพเปนโคลนเฉอะแฉะสกปรกบนถนน นอกจากนั้นยังนําเสนอภาพที่หมนมัว
ของเชาวันใหมกับการเดินทางไปทํางานที่ไรความกระตือรือรน ซ้ําซากจําเจแมกระทั่ง
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ตําแหนงที่ยืนบนรถเมลซึ่งใชเปนพาหนะเดินทางไปทํางาน สวนตัวอยางที่สองเปนเรื่อง
เลาของ 'ตัวละครผม' ซึ่งตัดสินใจลาออกจากงานที่มั่นคงในซูเปอรมาเก็ตแหงหนึ่งเพื่อ
เดินทางมาทองเที่ยวในประเทศไทย ในตัวบทกอนหนาชวงที่ตัดตอนมานี้ ผูเขียนใชคํา
วา 'verhasster (hateful) Supermarkt' อันสะทอนใหเห็นถึงความรูสึกเกลียดชังที่มีตอ
สถานที่ทํางานของตนซึ่งเปนความรูสึกที่ยิ่งไปกวาความรูสึกเบื่อหนายเสียอีก พื้นที่ใน
ประเทศเยอรมนีที่นําเสนอในงานเขียนจากมุมมองของชายตะวันตกเหลานี้ เปน
สัญลักษณของแรงผลักที่ทําใหชายเยอรมันเดินทางมายังประเทศไทย  

สวนการนําเสนอพื้นที่ประเทศเยอรมนีในลักษณะที่สองหรือในฐานะพื้นที่ซึ่งตัว
ละครหญิงไทยและตัวละครชายเยอรมันใชชีวิตรวมกันนั้น แมจะนําเสนอจากมุมมองของ
ตัวละครตัวเดียวกันแตก็เปนมุมมองที่มีการเปลี่ยนแปลงตามชวงเวลาที่ผานไป กลาวคือ 
ในชวงเวลากอนที่ตัวละครหญิงไทยจะเดินทางไปยังประเทศเยอรมนี ตัวบทจะนําเสนอ
ประเทศเยอรมนีในฐานะพื้นที่แหงความเจริญศิวิไลซ ความร่ํารวยอยูดีกินดี เปนพื้นที่ซึ่ง
ใหความหวังและโอกาสกับหญิงไทยที่จะมาเริ่มตนชีวิตใหมและหลุดพนจากความทุกข
ยากลําบากทั้งหลายในประเทศไทย แตทันทีที่ตัวละครหญิงไทยเหยียบยางไปบน
แผนดินเยอรมัน ความหมายของพื้นที่ในดินแดนเยอรมันก็เปลี่ยนไปทันที กลายเปน
พื้นที่ที่ใหความรูสึกเดียวกับพื้นที่เยอรมันที่ไดนําเสนอมาแลวกอนหนานี้ กลาวคือ เปน
พื้นที่แหงความหนาวเย็น เครงเครียดและหดหู ซ้ํารายไปกวานั้น ความแตกตางทางดาน
ภาษาและวัฒนธรรมยังกอใหเกิดความแปลกแยก สภาพอากาศและปญหาในการใช
ภาษาของตัวละครหญิงไทยเปลี่ยนความหมายของพื้นที่ในประเทศเยอรมนีจาก
สัญลักษณแหงความสุขสบายกลายเปนที่คุมขังกลายๆ เนื่องจากพวกเธอไมสามารถไป
ไหนมาไหนไดอยางอิสระอีกตอไป และตองพึ่งพาชายเยอรมันที่เธออยูดวยทั้งทางดาน
การเงินและการดํารงชีวิตโดยสิ้นเชิง แนนอนวา พื้นที่มีอิทธิพลทําใหสถานภาพและ
ความสัมพันธของตัวละครเปลี่ยนไป ตัวละครหญิงไทยเปลี่ยนสถานภาพจากผูสราง
ความรื่นรมยใหกับชีวิตมาเปนภาระอันหนักถวงที่ตัวละครชายเยอรมันตองรับผิดชอบ 

เห็นไดชัดวาเสนหแหงตะวันออกมักจะจืดจางลงเมื่อมาอยูในบริบทของชีวิตความเปนอยู
ที่แทจริงในประเทศเยอรมนี 
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พื้นที่ในประเทศไทยพื้นที่ในประเทศไทยพื้นที่ในประเทศไทยพื้นที่ในประเทศไทย 

เมื่อศึกษาประเด็นเรื่องพื้นที่ประเทศไทยจากตัวบทที่ใชเปนขอมูลในการวิจัยแลว
ไดพบวา พื้นที่ในประเทศไทยที่ไดรับการนําเสนออยูในงานเขียนเยอรมันนั้น จัดไดวา
เปนภาพซึ่งเปนคูตรงขามของพื้นที่ในประเทศเยอรมนีอยางเห็นไดชัด เมื่อมองใน
ภาพรวม ประเด็นที่เปนความแตกตางอยางมีนัยสําคัญไดแก ประเด็นเรื่องสีสันและความ
มี 'ชีวิต' ของพื้นที่ ถาหากลองจินตนาการภาพพื้นที่ตามถอยคําพรรณนาในตัวบทให
คลายภาพที่เห็นในภาพยนตร ก็จะมองเห็นพื้นที่ในประเทศเยอรมนีเปนสีเทาที่หมนมัว 
หนาวเย็นและเงียบเหงา เปนภาพนิ่งที่ไรการเคลื่อนไหวหรือมีการเคลื่อนไหวที่เรียบ
เรื่อยเอื่อยเฉื่อย ในขณะที่พื้นที่ในประเทศไทยจะเปนภาพของพื้นที่ซึ่งสวางไสว อบอุน
ดวยแสงตะวัน มีสีสันสดใส คึกคักรอนแรงดวยอุณหภูมิและบรรยากาศที่มีชีวิตชีวา เปน
ภาพที่เต็มไปดวยการเคลื่อนไหวจนคลายจะเปนความสับสนยุงเหยิง ไรระเบียบและใน
บางครั้งคลายจะไมสามารถควบคุมได ทั้งหมดนี้กอใหเกิดความรูสึกที่หลากหลายแกชาย
ตะวันตกผูเขามาในพื้นที่ เปนความรูสึกที่ผสมผสานระหวางความตื่นตาตื่นใจ ความ
หลงใหลในเสนหของบรรยากาศที่แปลกตาง ในขณะเดียวกันก็รูสึกไดถึงความไม
ปลอดภัยซึ่งกอใหเกิดความไมมั่นคงทางจิตใจ 

สิ่งที่กลาวมาขางตนเปนภาพที่นําเสนอพื้นที่ในประเทศไทยโดยรวม แตเมื่อ
พิจารณาลงไปในรายละเอียดถึงพื้นที่ในประเทศไทยซึ่งเปนฉากที่มีเหตุการณสําคัญใน
การดําเนินเรื่องเกิดขึ้นหรือพื้นที่ซึ่งเปนบริบทของความสัมพันธระหวางตัวละครชาย
เยอรมันและตัวละครหญิงไทยแลว ก็จะพบวาการนําเสนอพื้นที่ในประเทศไทยจํากัดอยู
เพียงพื้นที่ในชนบทและพื้นที่ซึ่งเปนสถานที่ทองเที่ยวสําหรับนักทองเที่ยวตางชาติเปน
สวนมาก  

พื้นที่ในชนบทพื้นที่ในชนบทพื้นที่ในชนบทพื้นที่ในชนบท 

พื้นที่ชนบทของไทยในงานเขียนเยอรมันนั้นมิไดถูกนําเสนอในดานที่สวยงาม 
หรือเปนสังคมอุดมคติดังที่ผูคนจํานวนหนึ่งในสังคมไทย รวมทั้งนักเขียนไทยหลายคน
ไดพยายามนําเสนอไวใหเห็นวา  พื้นที่ชนบทของไทยเปนชุมชนเล็กๆที่อบอุน ผูคนเปน
มิตรรูจักกันทั่ว มีประเพณีทองถิ่นที่หลอมรวมคนในชุมชนใหมีความผูกพัน เปนพื้นที่ที่
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ใหความรูสึกปลอดภัยสบายใจแกผูมาเยือนซึ่งไมคุนเคยกับชีวิตชนบทมากอน1 ในทาง
ตรงขาม ในงานเขียนเยอรมันสวนใหญ พื้นที่ชนบทของไทยกลับกลายเปนสถานที่ที่
หางไกลจากความเจริญ ไรความศิวิไลซ อันตราย สกปรก เต็มไปดวยสัตวนารังเกียจ 
เชน คางคกในหองสวม เสียงหนูวิ่งไปมาบนหลังคา งูที่เลื้อยบนทางเดิน ชีวิตความ
เปนอยูที่ปาเถื่อนรวมทั้งอาหารการกินที่นาขยะแขยง จนกระทั่งตัวละครเยอรมันที่ไดพบ
เห็นตองอาเจียนออกมาดวยความคลื่นไสสะอิดสะเอียน2 นอกจากนี้ พื้นที่ในชนบทของ
ไทยยังเปนสัญลักษณของความแหงแลง ความยากจนอดอยากที่เปนแรงผลักดันในตัว
ละครหญิงไทยตองกาวเขาสูอาชีพคาบริการทั้งโดยความสมัครใจและถูกบังคับ3 ผูคนใน
ชนบท โดยเฉพาะอยางยิ่งสมาชิกของครอบครัวในชนบทของตัวละครหญิงไทยที่ตัว
ละครชายเยอรมันมีความสัมพันธดวยมักถูกนําเสนอในภาพของผูคนที่ขี้เกียจ ขี้เมา เลน
การพนัน เห็นแกเงินและมองชายตะวันตกเปนแหลงรายไดที่จะตองพยายามรีดไถเงินมา
ใหไดมากที่สุด4  

กลาวโดยรวมแลว พื้นที่ชนบทของไทยในงานเขียนเยอรมันถูกนําเสนอใหเปน
แหลงรวมความเลวรายทั้งมวล เปนภูมิหลังของตัวละครหญิงไทยซึ่งมองในดานหนึ่งเปน
ปจจัยผลักดันใหพวกเธอแสวงหาความสัมพันธกับชายตะวันตก แตอีกดานหนึ่งกลับเปน
ปจจัยที่ทําใหความสัมพันธระหวางตัวละครหญิงไทยกับชายตะวันตกเกิดความตึงเครียด
หรือลมเหลว อันเนื่องมาจากความรูสึกแปลกแยก รังเกียจของฝายชายที่มีตอครอบครัว
ในชนบทของฝายหญิงและความคับของใจของฝายชายเมื่อรูสึกวากําลังถูกรีดไถเอารัด
เอาเปรียบ ในขณะที่ฝายหญิงรูสึกผิดหวังและกดดันเมื่อไมสามารถอุดหนุนจุนเจือ
ครอบครัวไดตามที่ตนเองและครอบครัวของตนคาดหวังไว ความสัมพันธฉันคนรักหรือ

                                            
1 ภาพชนบทดังกลาวไดรับการถายทอดอยูในงานเขียนของไทยหลายเรื่อง เชน ในนวนิยายเรื่อง ผูใหญลีกับนางมา โดย กาญจนา นาคพันธุ  เปนตน 

2
 ดู Mang-gon Jai, Thai Juwelen, pp. 170-175. 

3 ดู Peuckmann, Nori und der große Regen, pp. 121-122. 

4
  ดู  Bahl, Schatten im Paradies, pp. 55-58. และ  

       Peuckmann, Der Sohn der Tänzerin, pp. 100-102. 
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ฉันสามีภรรยาจึงไมอาจดําเนินไปอยางเปนธรรมชาติ กลายเปนความหวาดระแวง
ขัดแยงโดยที่ตางฝายตางกลาวโทษกันอยางหลีกเลี่ยงไมได 

พื้นที่ในแหลงทองเที่ยวของชาวตะวันตกพื้นที่ในแหลงทองเที่ยวของชาวตะวันตกพื้นที่ในแหลงทองเที่ยวของชาวตะวันตกพื้นที่ในแหลงทองเที่ยวของชาวตะวันตก 

ในประเด็นเรื่องพื้นที่ในแหลงทองเที่ยวของชาวตะวันตกที่นําเสนออยูในงาน
เขียนเยอรมันนั้น มีการนําเสนอเฉพาะพื้นที่ทองเที่ยวซึ่งเปนสถานเริงรมยเสียแทบ
ทั้งหมด เปนเรื่องที่นาสังเกตวาสถานที่ทองเที่ยวประเภทดังกลาวเปนพื้นที่พิเศษที่
นักทองเที่ยวชายตะวันตกสามารถตระหนักรูถึงอํานาจและอภิสิทธิ์ในฐานะนักทองเที่ยว
ตะวันตกของตนมากกวาพื้นที่ทองเที่ยวอื่นๆ กลาวคือ ในพื้นที่บางแหง เชน  พระราชวัง 
วัดวาอาราม โบราณสถาน ฯลฯ แมวาจะเปนพื้นที่ที่มีชาวตะวันตกเขาเยี่ยมชมเปน
จํานวนมาก  แตชาวตะวันตกเหลานั้นจะตองปฏิบัติตนตามกรอบที่ขนบของไทยกําหนด
โดยที่ชาวตะวันตกหรือนักทองเที่ยวมีอํานาจตอรองต่ํา ตัวอยางเชน การบังคับใหเชา
กระโปรงหรือผานุงใหแกนักทองเที่ยวหญิงที่ตองการจะเขาชมพระบรมมหาราชวังสวม
ทับกางเกง  หรือการที่นักทองเที่ยวจะตองถอดรองเทากอนเขาไปในสถานที่บางแหง 
เปนตน  ตรงขามกับพื้นที่ทองเที่ยวที่เปนสถานเริงรมย อยางเชน โรงแรมหรือบาร ซึ่งไม
วาเจาของสถานประกอบการนั้นจะเปนคนตางชาติหรือเปนคนไทยก็ตาม  แตผู
ครอบครองและมีอํานาจในพื้นที่นั้นคือชายตะวันตกที่เขามาใชพื้นที่  กระบวนการปะทะ
สัมพันธตางๆ รวมไปถึงพฤติกรรมและการตกแตงเรือนรางของหญิงไทยในพื้นที่ดังกลาว
ลวนถูกกําหนดขึ้นบนพื้นฐานความตองการของชายตะวันตกซึ่งเปนมีอํานาจในการ
กําหนดเนื่องจากเปนผูมีฐานะทางเศรษฐกิจดีกวาและถือสกุลเงินที่แข็งคากวา  สิ่งที่ 
Pratt (1992: 4 อางใน ชุติมา ประกาศวุฒิสาร, 2546: 157) กลาวถึงความสัมพันธที่เกิด
จากการพบปะของคนที่มาจากวัฒนธรรมที่ตางกันวา เปนการแลกเปลี่ยนที่อยูในรูปแบบ
ของความไมเทาเทียมกันทางอํานาจเสมอนั้นเปนสิ่งที่เห็นไดชัดเจนมากในพื้นที่ที่กลาว
มาในขางตนนี้   

ลักษณะของความเปนพื้นที่พิเศษอีกอยางหนึ่งของสถานเริงรมยในงานเขียน
เยอรมันคือ มายาภาพที่ครอบคลุมอยูในพื้นที่นั้น ในงานเขียนเยอรมันสวนใหญนั้น 
สถานเริงรมยมักจะเปนพื้นที่ซึ่งตัวละครหญิงไทยและตัวละครชายเยอรมันไดมีโอกาส
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ปะทะสัมพันธกัน (contact zone) เปนครั้งแรก เมื่อพิจารณาใหดีแลวจะเห็นไดวา 
ความสัมพันธระหวางตัวละครหญิงไทยและตัวละครชายเยอรมันเกิดขึ้นในพื้นที่นั้นเปน
การจัดฉาก ทั้งในดานรูปธรรมและนามธรรม กลาวคือ ในดานรูปธรรม พื้นที่ในสถาน
เริงรมยจะไดรับการตกแตงใหมีบรรยากาศที่กระตุนเรากามารมณ การจัดสถานที่ซึ่งทํา
ใหหญิงบริการที่อยูในพื้นที่นั้นเปนจุดดึงดูดสายตา เชน เคานเตอรบารหรือเวทียกสูงที่
อยูกลางหอง เปนตน การใชแสงสีที่เพิ่มความนาปรารถนาใหกับหญิงบริการ การใช
เสียงเพลงที่ปลุกเราอารมณ การจัดที่นั่งสําหรับลูกคารายรอบจุดศูนยกลางและหาง
ออกไปซึ่งเปดโอกาสใหฝายตัวละครชายสามารถเลือกไดวาจะหาความสุขดวยการใช
สายตาจองมองหญิงบริการจากจุดที่หางไกลจากศูนยกลางและอยูในความมืด หรือเลือก
ที่จะเขาไปมีปฏิสัมพันธกับหญิงบริการอยางเปดเผยชิดขอบเวทีหรือบนที่นั่งหนาเคาเตอร 
สวนในดานนามธรรมนั้น ทามกลางมายาภาพที่ครอบงําพื้นที่ดังกลาว นักทองเที่ยวชาย
ตะวันตกและตัวละครหญิงบริการชาวไทยเปนคลายนักแสดงที่สวมบทบาทซึ่งกําหนดขึ้น
ดวยอํานาจของพื้นที่แหงนั้น ดังนั้น ทันทีที่ตัวละครชายตะวันตกกาวยางเขามาในพื้นที่
แหงนี้ พวกเขาจะกลายเปนบุคคลสําคัญ เปนที่รักที่ตองการอยางที่ไมเคยประสบมากอน 
ไมวาพวกเขาจะเปนใครมาจากไหน ในพื้นที่แหงนี้ชายตะวันตกจะกลายเปน 'พระเอก' 
ดวยการแสดงบทบาทอยางสอดรับของตัวละครหญิงไทย เปนเรื่องที่นาแปลกใจวา ใน
งานเขียนบางเรื่อง แมตัวละครชายตะวันตกก็ดูเหมือนจะรูตัววาทุกอยางเปนเพียงความ
ลวง แตในทายที่สุดก็ไมอาจตานทานอํานาจแหงมายาคตินั้นไดและกระโจนเขาสู
ความสัมพันธนั้นๆอยางขาดสติ ทั้งนี้อาจมีสาเหตุมาจากภูมิหลังของตัวละครชาย
ตะวันตกที่ผลักดันใหพวกเขายอมรับความลวงโดยสมัครใจเพื่อเติมเต็มความขาดและ
ตอบสนองความปรารถนาของตนดังที่ไดกลาวมาแลวขางตน 

 ทั้งหมดที่ไดกลาวมาตั้งแตตนจนถึงจุดนี้เปนการปูพื้นฐานสําหรับการศึกษาใน
เรื่องของรูปแบบความสัมพันธตะวันตกตะวันออกที่นําเสนออยูในงานเขียนเยอรมัน จาก
การวิเคราะหขอมูลปฐมภูมิทั้งหมดที่มีอยูไดพบวา ความสัมพันธระหวางตัวละครชาย
เยอรมันกับตัวละครหญิงไทยที่ปรากฏอยูในงานเขียนแตละเรื่อง มักจะมีองคประกอบ
บางอยางที่คลายคลึงหรือแตกตางกันจนสามารถนํามารวบรวมและจัดแบงเปนรูปแบบ
ความสัมพันธอยางกวางๆไดหลายรูปแบบ  แมจะตองยอมรับวาความสัมพันธแตละ
รูปแบบอาจมีความคลายคลึงที่เหลื่อมซอนกันอยูบาง แตแมกระนั้นก็ยังมีความแตกตาง
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จากกันอยางมีนัยสําคัญ  ในทํานองเดียวกันภาพแทนของตัวละครหญิงไทยที่มีบทบาท
อยูในความสัมพันธแตละกลุมนั้นก็มีลักษณะเฉพาะกลุมที่สอดคลองรองรับกับลักษณะ
ความความสัมพันธแตละรูปแบบเสมอ หมายความวา มีการนําเสนอภาพแทนหญิงไทย
เปนภาพเหมารวมแบบตางๆเชนเดียวกันกับที่มีการสรางภาพเหมารวมของรูปแบบ
ความสัมพันธแบบตางๆ เราจะศึกษาตอไปวา เรื่องราวความสัมพันธของตัวละครชาย
เยอรมันและตัวละครหญิงไทยในแตละรูปแบบมีสวนในการประกอบสรางและนําเสนอ
ภาพแทนหญิงไทยอยางไร  ตัวบทสื่อ 'สาร' ใดผานภาพแทนหญิงไทยในความสัมพันธ
เหลานี้ และเมื่อมองในมุมกลับ ภาพแทนหญิงไทยเหลานี้สะทอนใหเห็นถึงสิ่งใดซึ่งไมได
ปรากฏอยูในตัวบทแตแฝงตัวอยูเบื้องหลังการนําเสนอความสัมพันธในแตละรูปแบบ  

5.2        เรื่องรักโรแมนติกของสุภาพบุรุษผิวขาวกับหญิงสาวผิวสีเรื่องรักโรแมนติกของสุภาพบุรุษผิวขาวกับหญิงสาวผิวสีเรื่องรักโรแมนติกของสุภาพบุรุษผิวขาวกับหญิงสาวผิวสีเรื่องรักโรแมนติกของสุภาพบุรุษผิวขาวกับหญิงสาวผิวสี 
 งานเขียนเยอรมันที่นําเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับหญิงไทยสวนใหญเปนงานเขียนที่
จัดอยูในหมวดหนังสือประเภทบันเทิงคดีที่ในภาษาเยอรมันใชคําเรียกวา Belletristik  

Dyer (1985: 222 อางถึงใน Turner, 2002: 429) ไดใหคําอธิบายเกี่ยวกับการบันเทิง 
(entertainment) ไววา 

Entertainment offers the image of 'something better' to escape 

into, or something we want deeply that our day-to-day lives don't 

provide. Alternatives, hopes, wishes - these are the stuff of 

utopia, the sense that things could be better, that something 

other than what is can be imagined and maybe realised. 

 เมื่อเทียบกับงานเขียนแนวอื่นๆแลว เรื่องรักโรแมนติกจะมีลักษณะที่ตรงตามคํา
นิยามขางตนมากที่สุด กลาวคือ  เรื่องรักโรแมนติกจะนําเสนอโลกแหงจินตนาการเพอ
ฝนที่มนุษยหลบเขาไปอยูเพื่อหนีจากความเครงเครียดความไมนาพึงพอใจหรือความนา
เบื่อหนายในชีวิตประจําวันในโลกแหงความเปนจริงชั่วคราว กลาวอีกนัยหนึ่งคือ 
นําเสนอทางเลือก สิ่งที่เปนหวัง ความปรารถนาซึ่งไมอาจไดรับการตอบสนองในโลก
ของความจริง ดังนั้นจึงอาจกลาวไดวา ตัวละครหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันที่นําเสนอ
เรื่องราวความรักโรแมนติกก็คือ ภาพแทนของผูหญิงในความใฝฝนและความปรารถนา
ของชายเยอรมันจํานวนหนึ่ง และเปนผูหญิงแบบที่ผูชายเหลานั้นไมพบในความเปนจริง 
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ในทํานองเดียวกันตัวละครชายในงานเขียนเรื่องรักโรแมนติกก็นาจะเปนภาพแทนของ
ผูชายที่ผูชายเยอรมันจํานวนหนึ่งปรารถนาจะเปนหรือปรารถนาจะไดโอกาสมี
ประสบการณเชนเดียวกับตัวละครเหลานั้น เนื่องจากเปนสิ่งที่แตกตางจากสิ่งที่เปนอยูใน
ชีวิตประจําวันของพวกเขา 

 เรื่องรักโรแมนติกระหวางชายตะวันตกและหญิงไทยเปนแนวเรื่องที่จัดไดวาเปน
ที่นิยมมากที่สุดแนวหนึ่งในงานเขียนเยอรมันรวมสมัย และถาหากพิจารณาจากการให
น้ําหนักหรือความสําคัญของตัวละคร เราจะแบงเรื่องรักโรแมนติก ระหวางชายตะวันตก
และหญิงไทยไดเปนสองแบบ แบบแรกนั้น ชายตะวันตกและหญิงไทยจะเปนตัวละครคู
เอกของเรื่อง สวนแบบที่สองนั้น ชายตะวันตกกับหญิงตะวันตกจะเปนตัวละครคูเอกของ
เรื่อง กลาวคือ เนื้อหาของงานเขียนจะเปนเรื่องราวความรักระหวางชายตะวันตกกับหญิง
ตะวันตกเปนหลัก แตตัวละครชายตะวันตกตัวเดียวกันนั้นเองจะมีความสัมพันธกับตัว
ละครหญิงไทยดวยเปนความสัมพันธรอง จากขอมูลทั้งหมดที่รวบรวมมาไดพบวา เรื่อง
รักโรแมนติกแบบแรกนั้นจะมีจํานวนมากกวาและเปนงานเขียนของนักเขียนชายแทบ
ทั้งหมด  สวนแบบหลังซึ่งพบอยูเพียงนอยเรื่องนั้นเปนผลงานของนักเขียนหญิงทั้งหมด 
เปนขอมูลความแตกตางที่มีนัยสําคัญตอการวิเคราะหตัวบทในลําดับตอไป     

 งานเขียนแนวรักโรแมนติกแบบแรกแทบทุกเรื่องจะมีแนวเรื่องที่คลายคลึงกัน 
กลาวคือ เปนเรื่องราวของนักทองเที่ยวชายเยอรมันที่ไดรูจักกับหญิงบริการไทยใน
สถานเริงรมยตามแหลงทองเที่ยวตางๆ สิ่งที่ดึงดูดความสนใจของฝายชายในเบื้องตน
มักจะเปนเพียงรูปลักษณภายนอก ลักษณะความสัมพันธในชวงแรกจึงเปนเรื่องของการ
ซื้อขายบริการ ตอเมื่อมีโอกาสไดอยูใกลชิดกันในชวงเวลาหนึ่ง ฝายชายจะพบ 
'คุณลักษณะ' ตางๆในตัวฝายหญิงที่นํามาซึ่งความผูกพันเกินขอบเขตของความสัมพันธ
แบบซื้อขาย และในหลายกรณีมีการพัฒนาความสัมพันธตอไปจนกระทั่งตัวละครทั้งสอง
ฝายนิยามความรูสึกที่มีตอกันวาเปน 'ความรัก' ความสัมพันธในลักษณะนี้มักจบลงดวย
การลาจาก นอยเรื่องมากที่จบลงอยางมีความสุข 
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5.2.1  ดวยเหตุดั่ดวยเหตุดั่ดวยเหตุดั่ดวยเหตุดั่งนี้ จึงมีรักงนี้ จึงมีรักงนี้ จึงมีรักงนี้ จึงมีรัก    

 แนนอนวา 'ความรัก' เปนองคประกอบที่ขาดเสียไมไดในงานเขียนแนว
รักโรแมนติก โดยเฉพาะในเรื่องรักโรแมนติกระหวางชายเยอรมันและหญิงบริการไทย
นั้น ความรูสึกที่เปน 'ความรัก' หรือ 'คลายความรัก' เปนองคประกอบที่มีความสําคัญ
ยิ่งขึ้นไปอีก เนื่องจากคําวา 'ความรัก' เปนสิ่งที่มีอํานาจอยูในตัวของมันเองโดยมีวาท
กรรมชุดที่เกี่ยวของกับความรักรองรับอยู จนกระทั่งดูเหมือนวา ความรักจะมีสถานภาพ
พิเศษและไดรับอภิสิทธิ์เหนือสี่งอื่น มองเห็นไดในโวหารตางๆเกี่ยวกับความรักที่ไดยิน
กันอยูดาษดื่นและเปนที่ยอมรับโดยไมมีใครนึกตั้งคําถาม เชน ความรักเปนสิ่งประเสริฐ 
ความรักไมเคยผิด เปนตน ดังนั้น ดวยอํานาจของมายาคติแหงความรัก การกระทําใดๆก็
ตามที่เกิดขึ้นอันเนื่องมาดวยความรักมักจะไดรับการชื่นชมหรือรวมปติอิ่มเอมไปดวยจาก
คนทั่วไป แมแตการกระทําที่ผิดจารีตประเพณี ผิดกฎหมายหรือแมกระทั่งผิดศีลธรรม ถา
หากมีเหตุมาจากความรักก็ดูจะไดรับความเห็นใจและการลดหยอนผอนโทษจากหนัก
เปนเบา ดวยเหตุนี้ บอยครั้งความรักจึงถูกใชเปนขออางหรือเปนเครื่องมือในการสราง
ความชอบธรรมใหกับการกระทําที่ละเมิดกรอบที่สังคมกําหนดไววาเปนความถูกตองดี
งาม 

ความสัมพันธระหวางชายเยอรมันกับหญิงบริการ โดยเฉพาะอยางยิ่งกับหญิง
บริการไทยก็เปนสิ่งซึ่งไมเปนที่ยอมรับในสังคมเยอรมัน แตการไมยอมรับนี้นอกจากเปน
การไมยอมรับที่เกิดขึ้นบนรากฐานความเชื่อทางคริสตศาสนา5ที่หยั่งรากลงไปใน
ความรูสึกนึกคิดของผูคน ยังเกิดจากพื้นฐานของแนวคิดดานมนุษยธรรมและสตรีนิยม
ซึ่งเปนแนวคิดกระแสหลักของสังคมเยอรมันที่มองวา เพศสัมพันธที่เกิดจากการซื้อขาย
บริการเปนการกดขี่ทางเพศ เปนการทําใหผูหญิงเปนวัตถุทางเพศและเปนสินคา อีกทั้ง
                                            

5 Rubin (1993 อางถึงใน ชลิดาภรณ สงสัมพันธ 2547: 75) เสนอเกี่ยวกับเรื่องเพศสัมพันธในสังคมตะวันตกไววา รากฐานความเชื่อทางศาสนาของตะวันตกที่เห็นวาเรื่องเพศเปนสวนหนึ่งของบาปผิดและการลงโทษ ทําใหเรื่องเพศเปนสิ่งที่มนุษยตองหลีกเลี่ยงและควบคุมอยางเครงครัด กรอบเรื่องเพศที่มีรากฐานการมองเรื่องเพศในทางลบจํากัดเรื่องเพศที่เปนที่ยอมรับวาถูกตองดีงามวาตองเปนไปเพื่อการเจริญพันธุในสถาบันการแตงงานแบบผัวเดียวเมียเดียว [...] เมื่อมีการเพิ่มเติมปจจัยอยางความรักและความผูกพัน เรื่องเพศจึงกลายเปนสวนหนึ่งของการสรางความผูกพันทางสังคมดวย ในระบบความเชื่อความหมายเรื่องเพศเชนนี้ไมมีที่ทางใหความพึงพอใจทางกายในเรื่องเพศ การกระทําที่ไมอยูในกรอบเรื่องเพศที่ชอบธรรมนี้ ถูกจัดวาเปนเรื่องผิดธรรมชาติ ผิดปกติหรือผิดศีลธรรม 
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เปนการเอารัดเอาเปรียบและแสวงหาประโยชนจากผูที่อยูในสถานภาพที่ดอยกวาใน
สังคม การใชบริการหญิงโสเภณีในสังคมตะวันตกจึงถือเปนเรื่องนารังเกียจและยังบง
บอกถึงการไรความสามารถในการสรางความสัมพันธกับหญิงทั่วไปของชายผูนั้น ดังนั้น
เรื่องราวความรักโรแมนติก ระหวางนักทองเที่ยวเยอรมันกับหญิงบริการไทยจึงอาจจะไม
เปนเพียงการตอบสนองจินตนาการเพอฝนของชายเยอรมันในสิ่งที่ขาดหายไปจาก
ชีวิตประจําวันในสังคมตะวันตกเทานั้น แตยังอาจเปนการประกอบสรางความรักขึ้นเพื่อ
สรางความชอบธรรมใหกับความสัมพันธดังกลาวอีกดวย 

อยางไรก็ตาม เมื่อไดศึกษาตัวบทอยางละเอียดจะพบวา หากมองจากสถานภาพ
ของเพศชาย นิยามความสัมพันธฉันคนรักระหวางชายเยอรมันกับหญิงไทยนั้นมีความ
แตกตางอยางมากจากนิยามความสัมพันธฉันคนรักระหวางชายหญิงเยอรมันโดยทั่วไป 
ความสัมพันธฉันคนรักระหวางชายหญิงเยอรมันนั้นมักถูกเชื่อมโยงเขากับเรื่องความ
รับผิดชอบ ภาระหนาที่ และโดยเฉพาะอยางยิ่งความเทาเทียมกันระหวางหญิงชายที่มี
ความรักตอกัน กลาวโดยรวมไดวา สิ่งที่มาพรอมกับความรักคือความคาดหวังตางๆที่มี
ตอเพศชายและการตําหนิติเตียนเมื่อฝายชายไมสามารถปฏิบัติไดตามที่คาดหวัง6 แต
ในทางตรงกันขามความสัมพันธฉันคนรักระหวางชายเยอรมันกับหญิงไทยที่ปรากฏอยู
ในงานเขียนเยอรมันมีองคประกอบที่เชื่อมโยงกับอํานาจของความเปนชาย ความ
เขมแข็ง ความสามารถที่จะเปนผูปกปองคุมครอง การมีสถานภาพที่สูงกวาใน
ความสัมพันธและความสุขสบายผอนคลายทั้งกายและใจโดยปราศจากหนาที่ความ
รับผิดชอบ นอกจากนี้ เมื่อชายตะวันตกกระทําบางสิ่งใหหญิงไทยก็มักจะไดรับการ
ขอบคุณหรือการสํานึกในบุญคุญจากฝายหญิงอยางมากมาย เนื่องจากเปนสิ่งที่ไดรับ
เกินความคาดหวังหรือเปนสิ่งที่ดีกวาสิ่งที่เคยไดรับจากชายไทย ดังนั้น การสวมบทบาท
เปนวีรบุรุษผูเกงกาจหรือสุภาพบุรุษผูแสนดีตอหญิงบริการชาวไทยเปนสิ่งที่ทําไดงาย
กวากระทําตอหญิงตะวันตกเปนอันมาก อีกประการหนึ่ง ความสัมพันธของชายเยอรมัน
และหญิงบริการไทยเปนความสัมพันธซึ่งยอมรับกันตั้งแตแรกวา นอกจากจํานวนเงินที่
ตกลงกันแลวฝายหญิงไมสามารถเรียกรองอะไรจากผูชายไดอีกมากนัก แมในบางกรณี
                                             6 สิ่งเหลานี้สะทอนใหเห็นอยูในงานเขียนหลายเลม นอกจากนี้ยังมีผลการวิจัยรองรับ ดู Pataya 
Ruenkaew, Heirat nach Deutschland: Motive und Hintergründe thailändisch-deutscher 
Eheschließungen, pp. 188-217. 
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ที่มีการเรียกรอง ฝายชายก็สามารถตัดสินใจอยางเปนอิสระวาจะตอบสนองการเรียกรอง
นั้นหรือไมโดยไมมีหนาที่บังคับผูกพัน จากการใหความหมายตอ 'ความสัมพันธฉันคน
รัก' ระหวางชายเยอรมันกับหญิงไทยดังที่กลาวมาขางตน เราอาจนิยามความสัมพันธ
แบบนี้ไดวาเปน 'รักโรแมนติกแบบชายเปนใหญ' 

5.2.2  อรรถลักษณหญิงไทยในรักโรแมนติกแบบชายเปนใหญอรรถลักษณหญิงไทยในรักโรแมนติกแบบชายเปนใหญอรรถลักษณหญิงไทยในรักโรแมนติกแบบชายเปนใหญอรรถลักษณหญิงไทยในรักโรแมนติกแบบชายเปนใหญ    
 ในสังคมเยอรมันนั้น ลําพังความรักโรแมนติกแบบทั่วๆก็เปนสิ่งที่เกิดขึ้น

คอนขางยากอยูแลว เนื่องจากภาระหนาที่ ความรับผิดชอบที่ผูกติดมากับความรักดังที่ได
กลาวมาขางตน ยิ่งหากผูชายเยอรมันคนใดปรารถนา  'รักโรแมนติกแบบชายเปนใหญ' 
ดวยแลวก็ดูราวกับวาความปรารถนาของชายผูนั้นแทบจะไมมีวันสมหวัง เนื่องดวยเปน
ความปรารถนาที่เพศชายไมสามารถทําใหเปนจริงไดดวยตนเองเพียงลําพัง จําตอง
อาศัยความยินยอมพรอมใจจากผูหญิงซึ่งเปนอีกฝายหนึ่งของความสัมพันธ ในเมื่อไมได
รับการเติมเต็มจากผูหญิงสวนใหญในสังคมตะวันตกซึ่งเปนสังคมที่การตอสูเรื่องความ
เทาเทียมกันระหวางชายหญิงเปนไปอยางเขมขน การเดินทางไกลเพื่อแสวงหาผูที่จะ
มารวมเติมเต็มความฝนจึงเกิดขึ้น (ในที่นี้หมายรวมไปถึงการเดินทางเขาไปในโลกของ
การอานงานวรรณกรรมดวย)  
ตัวอยาง จากเรื่อง Der häßliche Mann 

Der hässliche Mann war ein Pi, ein Geist - ganz bestimmt! Er 

brüllte den Barbesitzer an. [...] Der Barbesitzer wurde grob. 

[...] Er ergriff den Barbesitzer vorne am Hemd und zog ihn 

halb über die Theke. [...] Er brüllte dem Barbesitzer ins 

Gesicht. 

Der Barbesitzer wurde kleinlaut, [...]. 

Dann legte der häßliche Mann viel Geld auf den Tresen.  

"Hol Deine Sachen aus der Hütte", sagte der Barbesitzer zu 

Lin. Lin hörte die Angst in seiner Stimme.  

[...] 
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Als sie mit zwei gefüllten Plastiktüten zurückkam, saß der 

häßliche Mann gemütlich an der Theke. Er rauchte und trank 

ein Bier. Arschloch bediente ihn persönlich. 

"Komm," sagte der häßliche Mann, "Du bist frei." 

     (Mang-gon jai, 2001:65) 
ชายอัปลักษณคนนี้ตองเปนผีแนๆ เขาตะโกนใสเจาของบาร [...] 
เจาของบารเริ่มหยาบคาย [...] ชายอัปลักษณขยุมเสื้อของเจาของ
บารแลวก็กระชากตัวเขาขึ้นมาพาดอยูบนเคาเตอร [...] เขาตะคอกใส
หนาเจาของบาร 
เจาของบารเสียงออยเลิกกราง [...] 
ชายอัปลักษณหยิบเงินจํานวนมากวางบนเคาเตอร 
"ไปเก็บของของแกออกจากกระทอม" เจาของบารพูดกับ Lin เธอฟง
ออกวาเขากลัว 

[...] 

และเมื่อเธอถือถุงพลาสติกที่ใสของไวเต็มสองถุงเดินกลับออกมา ชาย
อัปลักษณกําลังนั่งสบายอารมณอยูที่เคาเตอร เขาสูบบุหรี่แลวก็ดื่ม
เบียร ไอเจาสารเลวนั่น [เจาของบาร-ผูแปล] กําลังใหบริการเขาดวย
ตัวเองเลยทีเดียว 

"มาเถอะ" ชายอัปลักษณพูด "เธอเปนอิสระแลว" 
  ประเทศไทยถูกคัดเลือกใหเปนพื้นที่ที่ความรักโรแมนติกแบบชายเปน
ใหญสามารถกลายเปนจริงได อันที่จริง ฉากที่ใชในการเขียนเรื่องแนวรักโรแมนติ
กแทบทั้งหมดก็คือฉากเดียวกันกับที่ใชในการเขียนเรื่องแนวอื่นๆนั่นเอง กลาวคือ 
สถานที่ตางๆในแหลงทองเที่ยวซึ่งมีนักทองเที่ยวตางชาติจํานวนมาก เพียงแตวาในเรื่อง
รักโรแมนติกมีการใหความหมายตอสถานที่เดียวกันนั้นแตกตางไปจากในงานเขียนแนว
อื่นๆ เชน บารซึ่งเปนสถานที่ทํางานของตัวละครหญิงไทย ไมใชสถานที่เปดที่ตัวละคร
หญิงจะทํางานโดยสมัครใจและมีอิสระในการตัดสินใจดังเชนที่พบในงานเขียนทั่วไป 
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แตเปนบารที่มีการควบคุมบังคับกักขัง เปนบารที่ตัวละครหญิงไทยตองใหบริการดวย
ความฝนใจหรือถูกบังคับ7 ในที่นี้บารจึงมีบทบาทหนาที่ (function) คลายกับปราสาท
หรือหอคอยในเทพนิยายที่กักขังเจาหญิงผูรอคอยใหเจาชายมาชวยใหรอดพนจาก
ความชั่วราย ตางกันเพียงวาตัวละครหญิงไทยไมใชเจาหญิงแตเปนหญิงบาร และผูที่
สามารถใหความชวยเหลือไดไมใชเจาชายแตเปนนักทองเที่ยวชายตะวันตกซึ่งไม
จําเปนตองเปนชายหนุมหนาตาดี อาจเปนนักทองเที่ยวชายวัยกลางคนหนาตาขี้เหรก็
เปนได ในงานเขียนแนวรักโรแมนติก บารเปนพื้นที่ที่ผูชายตะวันตกแทบทุกคนสามารถ
กลายเปน 'พระเอก' ไดโดยไมตองอาศัยรูปลักษณหรือความหนุมแนน เพราะสิ่งสําคัญ
กวาคืออาวุธที่ใชในการชวยเหลือตัวละครหญิงใหพนจากสถานภาพอันตกต่ํา และอาวุธ
ที่วานั้นก็ไมใชดาบแตเปนเงินสกุลตางประเทศที่ชายผูนั้นนําติดตัวมาดวย สิ่งที่กลาวมา
ทั้งหมดนี้สามารถเห็นภาพไดชัดเจนจากตัวอยางที่ไดนําเสนอไวขางตน ตัวละครเอก
ชายเยอรมันเปนชายที่คอนขางมีอายุ  มีแผลเปนนาเกลียดนากลัวบนใบหนา แตใน
ทายที่สุดตัวละครหญิงไทยก็รูสึกวาชายผูนั้นไมไดนาเกลียดนากลัวอยางที่เธอรูสึกแต
แรก 

 เมื่อตัวบทไดกําหนดใหฉากเปนพื้นที่ที่เอื้อตอการประกอบสรางชาตะวันตกให
เปน 'พระเอก' แลว แนนอนวาตัวละครหญิงไทยซึ่งเปนองคประกอบที่สําคัญที่สุดยอมถูก
ประกอบสรางใหเปนไปในทิศทางเดียวกันคือเปน 'นางเอก'  จากการศึกษาตัวละคร
หญิงไทยในความสัมพันธแบบรักโรแมนติกที่นําเสนออยูในงานเขียนทั้งหมดที่ใชเปน
ขอมูลปฐมภูมิในการทําวิจัยพบวา ตัวละครหญิงไทยทั้งหลายมีอรรถลักษณหลาย
ประการที่คลายคลึงกันเปนอยางมากและอรรถลักษณเหลานั้นเปนองคประกอบสําคัญที่มี
สวนในการสนับสนุนหรือกระตุนใหความสัมพันธแบบรักโรแมนติกระหวางชายเยอรมัน
และหญิงไทยเกิดขึ้น เราสามารถจัดแบงอรรถลักษณของตัวละครหญิงไทยที่เปนปจจัย
กระตุนความสัมพันธออกไดเปนสองแบบ ไดแก 1) อรรถลักษณที่ขับเนนใหเห็นวาฝาย
ชายมีสถานภาพเหนือกวาฝายหญิง 2) อรรถลักษณที่ขับเนนใหเห็นวาฝายชายมี
คุณสมบัติเหนือกวาชายอื่น 

                                            
7 ในตัวอยางขางตน ชายไทยเจาของบารเคยสั่งลูกสมุนใหทํารายรางกายและขมขืน Lin เพื่อบังคับใหเธอขายบริการ   
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  5.2.2.1     อรรถลักษณที่ขับเนนใหเห็นวาฝายชายมีสถานภาพเหนือกวาอรรถลักษณที่ขับเนนใหเห็นวาฝายชายมีสถานภาพเหนือกวาอรรถลักษณที่ขับเนนใหเห็นวาฝายชายมีสถานภาพเหนือกวาอรรถลักษณที่ขับเนนใหเห็นวาฝายชายมีสถานภาพเหนือกวา
ฝายหญิงฝายหญิงฝายหญิงฝายหญิง 

 จากการศึกษาตัวบทพบวา ปจจัยสําคัญอยางหนึ่งที่ทําใหเกิดความสัมพันธแบบ
รักโรแมนติกระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยคือ อรรถลักษณของตัวละครหญิงไทยที่
ทําใหฝายชายรูสึกวาตนเองเหนือกวาฝายหญิงทั้งทางดานรางกายและจิตใจนั่นเอง ใน
ความเหนือกวาทางรางกายนั้นไดกลาวถึงอยางละเอียดพรอมกับใหตัวอยางมาแลวตั้งแต
ในบทที่สามวา นอกจากหนาตาที่สวยนารักแปลกตาแบบตะวันออกแลว หญิงไทยยังถูก
นําเสนอในภาพเหมารวมวา มีรูปรางเล็กแบบบาง เปนภาพเหมารวมซึ่งคงที่และปรากฏ
ซ้ําอยูในงานเขียนเยอรมันทุกประเภทอยางไมมีความแตกตาง เห็นไดวาเปนลักษณะทาง
กายภาพที่ขับเนนความเปนหญิงตามมายาคติของสังคมชายเปนใหญอยางชัดเจน ความ
เปนหญิงที่ปรากฏใหเห็นผานเรือนรางเล็กบอบบาง ผลิตซ้ําและสะทอนใหเห็นถึงความ
คาดหวังวาหญิงควรจะตองดูออนแอ ขาดพละกําลังหรือความสามารถที่จะคุมครองดูแล
ตัวเอง  'ความออนแอ' ดูเหมือนจะเปนคําสําคัญที่ตัวบทใชกําหนดอรรถลักษณที่เดนชัด
ที่สุดสําหรับตัวละครหญิงไทยในแนวเรื่องรักโรแมนติก ความออนแอไมเพียงปรากฏทาง
กายภาพเทานั้น ความออนแอที่ถูกนําเสนอใหเห็นเดนชัดกวาความออนแอทางกายภาพ
คือความออนแอทางจิตใจ ซึ่งเปนสี่งที่ปรากฏใหเห็นในบุคลิกภาพของตัวละครหญิงไทย
สวนใหญในงานเขียนแนวนี้แทบทุกเรื่อง ดังจะเห็นไดชัดเจนในงานเขียนที่จะนําเสนอ
เปนตัวอยางภายหลังจากนี้หลายเรื่อง ความออนแอทางจิตใจของตัวละครหญิงไทยจะ
แฝงอยูในรูปของความไรเดียงสา ความหวาดกลัว การยอมจํานนตออํานาจโดยไมคิดจะ
ดิ้นรนตอสู นาสังเกตวา ความออนแอทั้งทางดานรางกายและจิตใจซึ่งโดยทั่วไปเปน
บุคลิกลักษณะที่ถือวาเปนขอดอย โดยเฉพาะอยางยิ่งหากเปนบุคลิกลักษณะที่อยูในตัว
ผูชาย กลับถูกนําเสนอวาเปน 'คุณลักษณะ' ที่พึงประสงคของผูหญิงซึ่งสามารถสราง
ความสงสาร ความเห็นอกเห็นใจและเปนจุดเริ่มตนของความรักความผูกพันระหวางตัว
ละครชายตะวันตกและหญิงไทย  
 เราอาจใหคําอธิบายกับขอสังเกตขางตนไดวา ในขณะที่ตัวบทนําเสนอภาพแทน
หญิงไทยนั้น ในเวลาเดียวกันตัวบทก็กําลังประกอบสรางอรรถลักษณที่พึงประสงคใหกับ
ตัวละครชายตะวันตกโดยอาศัยการเปรียบเทียบใหเห็นความแตกตางระหวางตัวละคร
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ชายและตัวละครหญิง8 การขับเนนความออนแอของตัวละครหญิงไทย แทจริงแลวคือ
การประกอบสรางอัตลักษณของชายที่แข็งแรงและเขมแข็งใหกับตัวละครชายนั่นเอง 
ดังนั้นจึงไมนาแปลกใจวา เหตุใดความออนดอยทั้งปวงจึงถูกชี้นําและอําพรางให
กลายเปนคุณลักษณะที่นาดึงดูดใจและกําหนดใหเปนอรรถลักษณของตัวละครหญิง 
แมวา บางครั้งจะขัดแยงกับตัวตนในดานอื่นๆของตัวละครหญิง เชน ความไรเดียงสากับ
ความเปนหญิงบริการ เปนตน  
ตัวอยาง จากเรื่อง Das Erste Mal ใน Schlaflos in Pattaya 

Sie war gerade 21 Jahre alt geworden und ein paar 

Monate in der Bar. So süße, scheue Augen, die stets 

meinem Blick auswichen und mich doch aus den 

Augenwinkeln stets beobachteten. [...], ein engelhaftes 

Gesicht mit diesem unschuldig-scheuen Ausdruck, das man 

sogleich vor dem Bösen dieser Welt beschützen will.  

(Timo Schlem, 2005: 34-35) 

เธออายุเพิ่งจะครบ 21 ป เพิ่งจะมาทํางานในบารไดไมกี่เดือน 
นัยนตาคูหวานที่สะทกสะเทิ้นคอยหลบตาผม แตแลวก็กลับปรายตา
เฝาแอบมองผมไมหยุดหยอน ใบหนาสวยราวกับเทพธิดากับสีหนา
ทาทางที่ เขินอายไรเดียงสานั้นสรางความรูสึกโดยฉับพลันวา
อยากจะปกปองเธอใหพนจากความชั่วรายทั้งหลายในโลกใบนี้ 

 โดยปกติแลว หญิงขายบริการกับความไรเดียงสาไมใชสองสิ่งที่จะถูกเชื่อมโยง
เขาดวยกัน แตความไรเดียงสาของหญิงขายบริการเปนสิ่งที่พบอยูเสมอในความสัมพันธ
แบบรักโรแมนติกในงานเขียนเยอรมัน แมวาตัวละครหญิงไทยแทบทั้งหมดใน
                                            

8 แนวคิดเกี่ยวกับเรื่องอัตลักษณที่ถูกประกอบสรางขึ้นจากการเปรียบตางนั้น อภิญญา เฟองฟูสกุล ไดสรุปไวดังนี้วา “[...] การนิยามอัตลักษณของสิ่งตางๆเกิดขึ้นจากกระบวนการจําแนกแยกแยะที่ตามมาดวยการลากเสนแบงสิ่งนี้ออกจากสิ่งนั้น [...] ความหมายของอัตลักษณมิไดมีรากฐานอยูในตัวมันเอง ความดีและสีขาวมีอยูไดเก็เพราะอิงอาศัยความหมายของดานตรงขามมาเปรียบเทียบ” (อภิญญา เฟองฟูสกุล, 2546: 76) ดังที่  Woodward (2002: 33) สรุปไวดวยประโยคงายๆวา “one identity is 
created in relation to another.”  
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ความสัมพันธดังกลาวจะเปนหญิงบริการ แตตัวบทก็จํากัดเฉพาะหญิงบริการซึ่งเพิ่งกาว
เขาสูอาชีพนี้ไดไมนานและยังคงจิตใจที่บริสุทธิ์ไรเดียงสาไวได ในดานหนึ่งอาจเปน
เพราะวา ความสัมพันธแบบรักโรแมนติกกับหญิงขายบริการนั้นความไรเดียงสาของฝาย
หญิงเปนสิ่งจําเปน เนื่องจาก ดังที่กลาวมาแลวขางตนวา การมีความสัมพันธกับหญิง
บริการเปนสิ่งซึ่งไมเปนที่ยอมรับในสังคมตะวันตกดังนั้นตัวบทจึงจําเปนตองใชวาทกรรม
เรื่องความรักเขามาสรางความชอบธรรมใหกับความสัมพันธนั้น แตในขณะเดียวกัน
สังคมก็มองวาความสัมพันธกับหญิงขายบริการเปนความสัมพันธที่เกิดขึ้นดวยการแลก
กับเงิน ไมใชความสัมพันธที่เกิดขึ้นจากความรัก ดังนั้น การที่จะทําให 'ความรัก' ที่
เกิดขึ้นในความสัมพันธแบบนี้ดูนาเชื่อ จําเปนตองลดทอนความเปนหญิงขายบริการใน
ตัวฝายหญิงลงใหมากที่สุด ตัวบทจะเนนย้ําอยูเสมอวาตัวละครหญิงบริการดังกลาวแปลก
แยกและแตกตางจากเพื่อนรวมอาชีพคนอื่นๆซึ่งจัดเจน กรานโลก ชางรีดไถเรียกรอง
และโดยเฉพาะอยางยิ่งไมกลัวผูชายซึ่งเปนภาพลักษณที่สอดคลองกับภาพเหมารวมของ
ผูหญิงอาชีพบริการทั่วไป และเปนบุคลิกภาพที่เปนปฏิปกษตอภาพลักษณความเปนชาย
ตามแนวความคิดชายเปนใหญ เนื่องจากเปนพฤติกรรมที่กรานแกรงไมกลัวชาย 
ในขณะที่ความไรเดียงสานั้น นอกจากจะเปนคุณสมบัติที่จะชวยลดทอนความเปนหญิง
บริการลงไดในระดับหนึ่งแลว ยังเปนอรรถลักษณที่เอื้อตอการประกอบสรางภาพลักษณ
ของฝายชายในฐานะผูปกปองคุมครองซึ่งนอกจากมีพละกําลังเหนือกวาแลวยังมีวุฒิ
ภาวะและความเขมแข็งทางจิตใจที่เหนือกวาอีกดวย อยางไรก็ตาม ไมมีทางใดที่เราจะรู
วา ทีทาไรเดียงสาของตัวละครหญิงไทยที่ปรากฏในตัวบทนั้นเปนความจริงหรือเปน
มายาภาพ อยางเชนในฉากตัวอยางขางตน สิ่งที่ฝายชายมองเห็นคือความเอียงอายเกอ
เขิน แตในความเปนจริง อาการหลบตาแลวก็กลับชะมายตาแอบมองของหญิงสาวนั้น
สําหรับสังคมไทยเปนภาษากายที่แสดงใหเห็นถึงความสนใจตอชายที่คอนขางชัดเจน 
ในที่นี้ จึงไมอาจกลาวไดวาฝายหญิงเปนฝายที่นิ่งเฉยและรอคอยใหฝายชายเปน
ผูกระทําแตเพียงฝายเดียว อยางไรก็ตาม ไมวาตัวละครชายตะวันตกในตัวอยางขางตน
จะตีความภาษากายของหญิงไทยถูกหรือผิดก็ตาม เราก็ไดเห็นแลววาในกรณีนี้ ความ
สนใจและความพึงใจตอหญิงผูนั้นไดเกิดขึ้นโดยที่ฝายชายไมไดรูสึกวาตนเองเปนฝาย
ถูกเชิญชวน  ตัวละครชายยังคงดํารงความรูสึกถึงอํานาจของตนเองในฐานะผูที่เปนฝาย
ลงมือกระทํา (active) ตามขนบของปตาธิปไตยอยูนั่นเอง 
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 นอกจากนี้ ในงานเขียนหลายเรื่อง ตัวบทมีการนําเสนออรรถลักษณอื่นๆของตัว
ละครหญิงไทยที่ทําใหความสัมพันธแบบซื้อขายบริการพราเลือน กลาวคือ ในระหวาง
การดําเนินความสัมพันธ นอกจากเรื่องการใหบริการทางเพศซึ่งเปนองคประกอบหลัก
ของความสัมพันธแลว ตัวบทยังนําเสนอถึงการปรนนิบัติและความจงรักภักดีของตัวละคร
หญิงไทย ไดพบในตัวบทวา บอยครั้งตัวละครชายจะไดรับการปรนนิบัติดูแลอยางดีเกิน
กวาที่คาดหวังวาจะไดรับในความสัมพันธแบบซื้อขายบริการ เชน การดูแลทําความ
สะอาดที่พัก ซักรีดเสื้อผา จัดหาอาหารเครื่องดื่ม (บางครั้งรวมไปถึงการบีบนวด อาบน้ํา
สระผมให การตักอาหารวางแบงไวใหแตพอคํา ฯลฯ) และการเปนผูจัดการดูแลเรื่อง
คาใชจายตางๆอยางซื่อตรง เปนตน นาสังเกตวา การปรนนิบัติดูแลในลักษณะดังกลาว 
ไมเพียงแตจะเกินเลยไปจากการใหบริการของหญิงบริการเทานั้น แตการปรนนิบัติใน
บางลักษณะดูเหมือนจะเกินเลยไปกวาสิ่งที่สามารถคาดหวังวาจะไดรับจากผูเปนภรรยา
ชาวตะวันตก และหลายสิ่งดูคลายจะเปนการดูแลที่เด็กเล็กไดรับจากผูเปนมารดาเสียดวย
ซ้ํา เห็นไดวาภาพแทนของหญิงไทยที่ถูกประกอบสรางขึ้นในความสัมพันธแบบรักโร
แมนติกนี้เปนมายาภาพของผูหญิงในฝนของชายที่สามารถตอบสนองและเติมเต็มความ
ตองการในทุกๆดานที่ชายตองการ อันไดแก ความเปนโสเภณีซึ่งเปนสถานภาพที่ชาย
สามารถครอบครองไดโดยงายและสามารถเรียกรองการปรนเปรอทางเพศไดอยาง
เต็มที่9 ความบริสุทธิ์ผุดผองไรเดียงสาที่ทําใหชายรูสึกถึงความเปนชายที่มีพละกําลัง 
อํานาจและวุฒิภาวะที่เหนือกวา ทายที่สุดคือความเปนเมียและแมที่ใหการดูแล อํานวย
ความสุขสบายและใหความรูสึกอบอุนปลอดภัย อัตลักษณแหงความเปนโสเภณี ความ
เปนหญิงสาวไรเดียงสา ความเปนเมียและแมหลอมรวมอยูในผูหญิงคนเดียวอยางยากที่
จะเปนไปไดในโลกแหงความจริง ทั้งหมดเปนการนําเสนอความสัมพันธที่งดงามระหวาง
ผูชายกับหญิงบริการที่ชายตะวันตกจํานวนมากใฝฝนวาจะเกิดขึ้นในประเทศไทย 
เนื่องจากเปนความปรารถนาที่ไมอาจไดรับการตอบสนองจากหญิงบริการในสังคม
ตะวันตก ภาพลักษณของหญิงบริการไทยจึงเปนหญิงบริการในอุดมคติที่ไดพบบอยครั้ง
ในงานเขียนเยอรมันจํานวนมากราวกับเปนการโฆษณาชวนเชื่อใหมาใชบริการของ
หญิงขายบริการในประเทศไทย  
                                             9 แมวาภาพของความเปนโสเภณีจะถูกลดทอนลงดวยวิธีการตางๆใหมองเห็นเพียงภาพของหญิงสาวเยาววัยไรเดียงสา แตสถานภาพของความเปนโสเภณีซึ่งมีหนาที่ตองใหการบริการทางเพศอยางไรเงื่อนไขก็ยังคงอยูไมมีการเปลี่ยนแปลง  
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ตัวอยาง จากเรื่อง Titanic ใน Geschichten um Bargirls in Thailand 

[...] Nie wieder hatte Helmut Nok bezahlt. Sie verwaltete das 

Geld von Helmut. Sie bezahlte, wenn sie essen gingen. Sie 

handelte die Preise mit den Taxifahrern aus. Nein, bezahlt 

hatte er sie nie wieder. Sie durfte sich von seinem Geld so 

viel nehmen, wie sie wollte. Sie nahm nur sehr wenig, [...]  

     (Mang-gon jai, 2001:84) 

[...] Helmut ไมเคยจายคาตัวให Nok อีกเลย เธอเปนคนจัดการเรื่อง
เงินทั้งหมดของ Helmut เธอเปนคนจายเงินเวลาออกไปกินขาว เปน
คนตอราคากับคนขับรถแท็กซี่ ไม เขาไมไดจายคาตัวใหเธออีกแลว 
เธอไดรับอนุญาตใหหยิบเงินของเขาไปใชเทาไหรก็ไดที่เธอตองการ 
แตเธอหยิบไปใชนอยมาก [...]  

 ตัวอยางขางตนเปนอีกตัวอยางหนึ่งที่แสดงใหเห็นถึงความสัมพันธระหวางชาย
ตะวันตกและหญิงบริการไทยที่กาวขามไปสูความสัมพันธฉันคนรัก ดูราวกับวาฝายหญิง
จะเปนฝายโชคดีที่ไดรับความไววางใจและไดขยับสถานภาพขึ้นคลายเปนคนรัก ซึ่ง
สถานภาพดังกลาวนั้น ในงานเขียนหลายเลมนําเสนอวาเปนสถานภาพที่หญิงบริการ
ไทยทั้งหลายปรารถนาเปนอยางยิ่ง เนื่องจากฝายหญิงจะไดประโยชนตางๆมากมาย แต
ถาหากเราลองพิจารณาดูใหดีก็จะเห็นวา ฝายหญิงมิใชฝายที่ไดประโยชนแตเพียงฝาย
เดียว ผูที่ไดประโยชนมากกวาอาจจะฝายชายเสียดวยซ้ํา ฝายชายนั้นนอกจากจะไดรับ
การปรนเปรอทางเพศไดเทาที่ตองการโดยไมจําเปนตองรองขอและรอคอยการอนุญาต
ตอบรับอยางที่เคยเปนในความสัมพันธกับหญิงเยอรมัน10 และไมจําเปนตองจายเงิน
คาบริการอยางที่เคยตองจายในการซื้อบริการตามปกติแลว ตัวบทยังแสดงใหเห็นวาสิ่ง
ที่ฝายชายไดรับเพิ่มเติมจากหญิงไทยในความสัมพันธแบบรักโรแมนติกคือ การ
ปรนนิบัติรับใชและเหนือสิ่งอื่นใดคือ ความซื่อสัตยจงรักภักดี เห็นไดชัดเจนจากประโยค
ในตัวอยางที่วา "เธอไดรับอนุญาตใหหยิบเงินของเขาไปใชเทาไหรก็ไดที่เธอตองการ 
                                             10 ดูเรื่อง Daeng’s Abenteuer (Bahl, 2007:47) 
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แตเธอหยิบไปใชนอยมาก" แตในขณะที่ตัวบทกําลังนําเสนอความซื่อสัตยของหญิง
บริการชาวไทยอยางชื่นชมอยูนั้น เราก็สามารถมองเห็นวาอิสระในการใชจายเงินที่ฝาย
หญิงไดรับก็ยังอยูในความควบคุมหรือในการจับตามองของฝายชายอยูดี  อิสระในการ
ใชจายเงินดํารงอยูภายใตเงื่อนไขของความซื่อสัตยจงรักภักดีของฝายหญิงเทานั้น  
หากสังเกตใหดีจะมองเห็นความยอนแยงบางอยางในการนําเสนอความสัมพันธแบบรัก
โรแมนติกของตัวบท กลาวคือ อันที่จริง ความสัมพันธแบบรักโรแมนติกถูกประกอบสราง
ขึ้นเพื่อสรางความชอบธรรมใหกับการมีความสัมพันธกับโสเภณีซึ่งเปนความสัมพันธที่
ถูกประณามวาเปนการกดขี่สตรีเพศ แตกลับกลายเปนวาความรักโรแมนติกแบบชายเปน
ใหญที่เกิดขึ้นในตัวบทนั้น ตัวละครชายเยอรมันกลับไดเปรียบและสามารถแสวงหา
ประโยชนจากตัวละครหญิงไทยมากกวาในความสัมพันธแบบซื้อขายบริการเสียอีก ใน
ความสัมพันธแบบคนรัก ฝายชายไมเพียงแตไดรับความสุขความสบายทางรางกายใน
ราคาประหยัดเทานั้น ความกังวลใจหรือความหวาดกลัวตออันตรายหรือการถูกเอารัด
เอาเปรียบจากผูคนในดินแดนที่เปนอื่นอยางเชนประเทศไทยก็จะผอนคลายกลายเปน
ความรูสึกที่อบอุนปลอดภัยเนื่องจากมีหญิงพื้นเมืองผูจงรักภักดีจัดการดูแลทุกอยางให 
และที่สําคัญที่สุดคือ เปนความสัมพันธที่ไมมีพันธะผูกพันยาวนาน ไมมีความจําเปนตอง
รับผิดชอบและสามารถยกเลิกความสัมพันธไดตลอดเวลาโดยเปนการตัดสินใจของฝาย
ชายแตเพียงฝายเดียว เมื่อพิจารณาในรายละเอียดดังนี้แลวก็จะเห็นไดวา ในความเปน
จริง ความสัมพันธแบบรักโรแมนติกเปนความสัมพันธที่ฝายชายไดประโยชนมากกวา
อยางเห็นไดชัด อยางไรก็ตาม ตัวบทก็มีวิธีการเลาเรื่องจากมุมมองของชายเยอรมันซึ่ง
สามารถอําพรางและเบี่ยงเบนประเด็นเรื่องการแสวงหาประโยชนจากหญิงไทยนั้นให
กลายเปนเรื่องของอารมณ ความรูสึกหรือความรักไดอยางแนบเนียน 

 5.2.2.2  อรรถลักษณที่ชวยขับเนนใหเห็นวาฝายชายมีคุณสมบัติอรรถลักษณที่ชวยขับเนนใหเห็นวาฝายชายมีคุณสมบัติอรรถลักษณที่ชวยขับเนนใหเห็นวาฝายชายมีคุณสมบัติอรรถลักษณที่ชวยขับเนนใหเห็นวาฝายชายมีคุณสมบัติ
เหนือกวาชายอื่นเหนือกวาชายอื่นเหนือกวาชายอื่นเหนือกวาชายอื่น 

 ในงานเขียนที่มีเรื่องเลาเกี่ยวกับความสัมพันธแบบรักโรแมนติกของชาย
เยอรมันและหญิงไทยนั้น นอกเหนือจากการนําเสนออรรถลักษณที่ออนแอของตัวละคร
หญิงไทยซึ่งสามารถทําใหตัวละครชายเยอรมันรูสึกวาตนอยูในสถานภาพที่เหนือกวา
ฝายหญิงทั้งทางรางกายและจิตใจแลว ตัวบทยังนําเสนอใหเห็นถึงอรรถลักษณดานอื่นๆ
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ของตัวละครหญิงไทยที่ขับเนนใหเห็นวาฝายชายมีคุณสมบัติเหนือกวาชายอื่น กลาวคือ 
การนําเสนอวาตัวละครหญิงไทยผูนั้นมี/เคยมีความสัมพันธหรือจําตองเกี่ยวของกับชาย
อื่นผูซึ่งจะกลายเปนคูเปรียบของตัวละครที่เปน 'พระเอก' ของเรื่องไปโดยปริยาย ทั้งนี้ 
อาจเปนคูเปรียบระหวางชายเยอรมันกับชายไทย หรือระหวางชายเยอรมันกับชาย
เยอรมันดวยกันเองและรวมไปถึงชายตะวันตกชาติอื่นๆดวย โดยมีการเปรียบเทียบให
เห็นถึงความแตกตางทั้งทางตรงและทางออม 

ตัวอยาง จากเรื่อง Oy ใน Geschichten um Bargirls in Thailand 

[...] Auch ich war einmal verheiratet. ich hatte bereits zwei 

Kinder und wurde erneut schwanger - Zwillinge, sagte der 

Arzt. Mein Ehemann schlug mich, er trat mich, er trat mir in 

den Bauch. Die ungeborenen Kinder starben.  

     (Mang-gon jai, 2001:98) 

[...] ฉันก็เคยแตงงานเหมือนกัน มีลูกสองคน แลวก็ทองอีก หมอบอก
วาเปนลูกแฝด ผัวฉันมันทุบตีฉัน มันเตะฉัน เตะที่ทอง จนลูกแทงไมมี
โอกาสไดเกิดมาดูโลก  

 ในงานเขียนซึ่งมีแนวเรื่องแบบรักโรแมนติก การรับรูเรื่องภูมิหลังความเปนมา
ของตัวละครหญิงไทยกอนที่จะกาวเขาสูอาชีพขายบริการนั้นมักทําใหฝายชายเกิดความ
สงสารและเปนเหตุใหเกิดความผูกพันสืบเนื่องตอไป11 แตเปนที่นาสังเกตวาในโครงเรื่อง
แนวนี้นั้น ความทุกขยากของชีวิตในอดีตของตัวละครหญิงไทยมักมีสาเหตุมาจากความ
ลมเหลวและผิดหวังจากการใชชีวิตคูกับชายไทยมากกวาความทุกขยากจากสาเหตุอื่นๆ  
ตัวบทจะนําเสนอใหเห็นถึงภาพลักษณของชายไทยที่ เห็นแกตัว เจาชู  ไรความ
รับผิดชอบ ทอดทิ้งหรือกดขี่กระทําทารุณกรรมตอผูหญิงอยางโหดรายจนกลายเปน
สาเหตุหลักที่ผลักดันใหตัวละครหญิงไทยตองไปทํางานในสถานบริการ  โดยรวมแลว
                                              11 ในงานเขียนเยอรมันที่นําเสนอความสัมพันธระหวางชายตะวันตกและหญิงบริการไทยแบบซื้อขายบริการโดยไมมีความผูกพันทางใจมาเกี่ยวของนั้น ฝายชายมักจะมีปฏิกริยาอีกแบบหนึ่งตอเรื่องภูมิหลังของหญิงบริการไทย กลาวคือ ฝายชายจะไมเชื่อคําบอกเลานั้นและแสดงอาการในทํานองรูทันวาฝายหญิงกําลังเลาเรื่องที่แตงขึ้นเพื่อเรียกรองความสงสารเห็นใจ 
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ภาพลักษณของชายไทยที่ถูกนําเสนอในงานเขียนเยอรมันนั้น ถาไมเปนผูชายประเภทขี้
เกียจเฉื่อยแฉะ เห็นแกตัว ไรความสามารถ ก็จะเปนผูชายประเภทโหดราย โดยนําเสนอ
ภาพความโหดรายผานเรื่องเลาเกี่ยวกับพฤติกรรมของชายเหลานั้น เชน รุมโทรมหญิง12

ขมขืนผูหญิงดวยวิธีการอันวิปริตวิตถาร13 หรือใชปลายบุหรี่จี้บนตัวเด็ก14 เปนตน 

 ความสงสารของตัวละครชายตะวันตกที่มีตอตัวละครหญิงไทยไมไดทําหนาที่
เปนแคเพียงองคประกอบหนึ่งที่ทําใหความสัมพันธดําเนินลึกซึ้งตอไปเทานั้น ความ
สงสารนี้สะทอนใหเห็นถึงจิตใจอันออนโยน มีเมตตากรุณาของชายตะวันตก ภูมิหลัง
ความเปนมาของหญิงไทยเปนเครื่องมือในการเปรียบตางระหวางชายเยอรมันกับ
ชายไทย แสดงใหเห็นภาพชายเยอรมันซึ่งมีคุณลักษณะเหนือกวาชายไทย ไมวาใน
ทางดานเศรษฐกิจหรือสถานภาพทางสังคมและเหนือสิ่งอื่นใดคือความมีมนุษยธรรม  
กลวิธีการนําเสนอความแตกตางดังกลาวกระทําอยางแยบยลดวยการนําเสนอผาน
สายตาและการตัดสินของหญิงไทย ใหตัวละครหญิงไทยเปนผูผลิตซ้ํามายาคติเรื่องชาย
ตะวันตกเหนือกวาชายตะวันออกเสียเอง มีผลใหความแตกตางระหวางชายเยอรมันและ
ชายไทยนั้นฟงดูเปน 'ขอเท็จจริง' ที่นาเชื่อถือเนื่องจากผูใหขอมูลเปนหญิงไทยผูไดผาน
ประสบการณการอยูรวมกับทั้งชายไทยและชายเยอรมันมาแลวดวยตนเอง แตถาหากเรา
พิจารณาตอไป เราจะเห็นวา ภาพเหมารวมแบบชายโฉดของชายไทยนอกจากจะทําให
ภาพเหมารวมแบบสุภาพบุรุษของชายเยอรมันเดนชัดขึ้นแลวยังทําใหตัวละครชาย
เยอรมันสามารถแสวงหาประโยชนจากหญิงไทยไดงายขึ้นและกลายเปนเรื่องที่นาตําหนิ
นอยลงเมื่อเปรียบเทียบกับสิ่งที่ตัวละครหญิงไทยเคยถูกกระทําโดยชายไทย สวนความ
เปน 'ผูราย' ของชายตะวันตกในเรื่องแนวรักโรแมนติกซึ่งพบอยูบางนั้น โดยมากจะมี
บทบาทหนาที่เปนสิ่งที่หนุนเสริมคุณลักษณะของ 'พระเอก' ใหเห็นเดนชัดขึ้นและแสดง
ใหเห็นถึงความทุกขของหญิงอาชีพบริการที่ตองทําในสิ่งที่ฝนใจใหบริการชายที่

                                            
12 ดูเรื่อง Der häßliche Mann ใน Geschichten um Bargirls in Thailand (Mang-gonjai 

,2001: 59) 
13 ดูเรื่อง Tigerkralle und Samtpfote (Berlinghausen, 1984: 116) 

14 ดูเรื่อง Titanic ใน Geschichten um Bargirls in Thailand (Mang-gon jai, 2001: 70) 
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กักขฬะหยาบคายมากกวาที่จะเปนภาพที่โหดรายผิดมนุษยอยางภาพแทนของชายไทย 
ดังจะเห็นไดจากตัวอยางตอไปนี้ 
ตัวอยาง จากเรื่อง Soi 6 ใน Schlaflos in Pattaya 

"Farang..., ich Angst. Farang ..., viel wütend. Farang mich 

wollen machen..., ich nicht kann machen. Farang wütend..., 

ich Angst." Sie wollte mir sagen, wie sehr sie Farang 

fürchtete, wie sehr sie die Dinge verabscheute, die Kunden 

von ihr verlangten und welche Angst sie ausstand, wenn ein 

Farang ihr gegeüber wütend wurde. Ich war betrübt. "Du 

nicht wie er, nein?" sprach sie verzweifelt und griff  ängstlich 

aber fest meine Arme. "Nein, bitte," antwortete ich möglichst 

vertrauensvoll, "ich bin nicht wie er. Bitte vertrau mir, habe 

keine Angst."    

      (Schlem, 2005: 47) 

"ฝรั่ง...ฉันกลัว ฝรั่ง...โกรธมาก ฝรั่งใหฉันทํา... ทําไมได... ฝรั่ง
โกรธ...ฉันกลัว" เธอตองการจะบอกผมวาเธอกลัวฝรั่งมากแคไหน  
เธอขยะแขยงสิ่งที่พวกลูกคาเรียกรองใหเธอทําอยางไร และเธอกลัว
มากเพียงใดเมื่อฝรั่งพวกนั้นโกรธเกรี้ยวใสเธอ ใจผมหดหู "คุณไม
เหมือนเขา ไมเหมือนใชไหม" เธอพูดอยางสิ้นหวัง บีบแขนผมแนน
อยางหวาดหวั่น "ไม ไมหรอก" ผมตอบ พยายามใหฟงดูนาเชื่อใจ
ที่สุดเทาที่จะทําได "ผมไมเหมือนเขา เชื่อใจผมนะ ไมตองกลัว"  

 ประเด็นสําคัญที่นําเสนอในตัวอยางขางตนคือ การใชความรูสึกของตัวละคร
หญิงบริการไทยเปนเครื่องมือในการแยก 'ตัวละครผม' ซึ่งเปนชายหนุมชาวเยอรมันออก
จากกลุมชายตะวันตกคนอื่นๆในลักษณะการสรางคูตรงกันขามที่มีลักษณะระหวาง 
ความเกรี้ยวกราดกับความออนโยน ความหวาดกลัวกับความไวเนื้อเชื่อใจ และทายสุด 
การบีบบังคับฝนใจกับการทําใหมีอารมณรวมจนโอนออนสมัครใจ  'ภาพราย' ของชาย
อื่นซึ่งถูกฉายใหเห็นผานความหวาดกลัวของหญิงสาวชวยตัวบทในการประกอบสราง
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ความเปนสุภาพบุรุษของชายเยอรมันโดยเปดโอกาสใหตัวละครชายเยอรมันไดมีโอกาส
ทําหนาที่ชายผูคุมครองและปดเปาทุกขภัยใหแกหญิงสาวดวยความออนโยนนุมนวลของ
เขา 

[...] Selbst im Bett meines Hotelzimmers klammerte sie sich 

noch an mich. Wir waren nackt und ich spürte ihre weiche, 

junge Haut an meinem Körper. Meine Hände glitten über 

ihre Wangen, als könnten sie die traurigen Schatten ihrer 

Augen fortstreicheln. [...] Ihre Hingabe und ihr lustvoller 

Schmerz bestätigten mir das Gefühl: Ich...war nicht...wie er.   

      (Schlem, 2005: 47) 

เธอยังคงเกาะกอดผมแมในยามที่เราอยูบนเตียงในหองของผมที่
โรงแรม เราทั้งคูตางเปลาเปลือย ผมรูสึกไดถึงผิวอันนุมนวลออน
เยาวของเธอที่แนบชิดอยูกับรางของผม มือทั้งสองขางของผมลูบไล
นวลแกมของเธอราวกับวามันจะสามารถปดเปาลบรอยเศราไปจาก
นัยนตาคูนั้นได [...] การโอนออนมอบกายดวยใจสมัครและความ
เจ็บปวดอันทวมทนดวยอารมณปรารถนาของเธอยืนยันความรูสึก
ของผมใหเชื่อวา ผม...ไมเหมือน..เขา 

 บทรักในตัวอยางขางตนเปนบทรักที่ออนหวานงดงามตามขนบของงานเขียน
แนวรักโรแมนติก สิ่งที่สอดคลองกับการนําเสนอภาพลักษณที่ไรเดียงสาของตัวละคร
หญิงไทยคือ การนําเสนอลีลารักที่แตกตางจากงานเขียนในแนวเรื่องแบบอื่นๆซึ่งมักจะ
เนนเรื่องความเกงกาจสามารถในกามกิจของตัวละครหญิงไทย แตในเรื่องแนวรักโร
แมนติกสิ่งที่ถูกขับเนนคือการโอนออนผอนตาม มอบกายใหกับตัวละครชายเยอรมันเสพ
สมอยางมีอารมณรวมและสมัครใจ เปนการประกอบสรางมายาภาพแหงการรวมรักที่
ออนหวานจนแทบจะลืมไปวาเปนการซื้อบริการทางเพศ แตอยางไรก็ตาม ในเมื่อการ
รวมรักที่เกิดขึ้นนั้นยังอยูในบริบทของการซื้อบริการทางเพศ ความออนหวานจึงไมอาจ
เปลี่ยนความจริงไปไดวาสิ่งที่เกิดขึ้นแสดงใหเห็นถึงอํานาจของผูที่มีสถานภาพทาง
เศรษฐกิจที่เหนือกวาสามารถกระทําตอผูที่มีสถานภาพทางเศรษฐกิจที่ต่ํากวาในโลกที่
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ครอบงําดวยระบอบทุนนิยม ตะวันตกคือผูซื้อ ตะวันออกคือผูขาย อํานาจไมจําเปนตอง
ถูกใชในรูปแบบของการกดขี่ขมเหงเสมอไป  ในกรณีนี้ชายตะวันตกเลือกที่จะใชอํานาจ
ของตนในการแสดงความออนโยนตอตัวละครหญิงไทยซึ่งตัวบทกําหนดใหอยูใน
สถานภาพของผูที่ไมมีทางเลือกใดๆ  ถึงอยางไรก็ยังเปนการนําเสนอวาตัวละคร
หญิงไทยเปนวัตถุทางเพศที่สามารถใชเงินซื้อไดอยูดี และภาพลักษณหญิงไทยที่ใสซื่อ
ไรเดียงสาอาจถูกประกอบสรางขึ้นเพื่อเติมเต็มความฝนของผูซื้อที่มิไดตองการเพียงแค
ความพึงพอใจในกามรสตามรสนิยมของตนเทานั้น แตยังตองการที่จะไดรับความรูสึกที่
ดีตอตนเอง (self esteem) ในฐานะที่เปน 'สุภาพบุรุษ' ผูมีมนุษยธรรมและคุณธรรม
เหนือกวาชายอื่น ในขณะเดียวกันก็เปน 'นักรัก' ที่สามารถปลุกอารมณรักใครอยาง
แทจริงใหเกิดขึ้นกับหญิงบริการไดอยางที่ชายอื่นไมสามารถจะทําได  
 อยางไรก็ตาม การไดอานตัวบทอยางพินิจพิเคราะหทําใหเราอาจเกิดคําถามกับ 
'ความเปนสุภาพบุรุษ' ของ 'ตัวละครผม' วาเปนสิ่งจริงแทหรือวาเปนเพียงแคภาพลวงตา 
โดยเฉพาะอยางยิ่ง เมื่อ 'ตัวละครผม' เฝาวนเวียนตอกย้ําวาตนเอง 'ไมเหมือนคนอื่น' ซ้ํา
แลวซ้ําเลา การยืนยันถึงเรื่องใดเรื่องหนึ่งอยางซ้ําซากนั้นอาจฟองวาตัวผูพูดเกรงวา
ผูอื่นจะไมเชื่อหรือมิเชนนั้นก็อาจเปนไปไดวาผูพูดกําลังพยายามหลอกตัวเองใหเชื่อใน
สิ่งที่ตัวเองพูดจึงตองคอยเฝาตอกย้ําไมรูจบ  เปนไปไดหรือไมวา ลึกลงไปแลว 'ตัวละคร
ผม' ก็รูดีวาอันที่จริงเนื้อแทของตนเองนั้นก็ไมไดแตกตางอะไรจากชายอื่นเลยในแงของ
การแสวงหาประโยชนจากหญิงสาวผูมีสถานภาพดอยกวา เพียงแตใชรูปแบบของการ
แสวงหาประโยชนที่นุมนวลกวาเทานั้น เราอาจลองวิเคราะหความคิดคํานึงของตัวละคร
ชายเยอรมันดังกลาว 

Ich flehte sie wieder zu sehen, sie inden Arm zu nehmen 

und zu sagen, dass alles gut wird. Ein frommer Wunsch, 

eine wirre Idee. Ich versuchte diese Gedanken 

abzuschütteln. "Denke immer daran; Es sind Nutten!" hatte 

mich der Expat gemahnt, "Verschwende keine Gefühle für 

sie. Nimm sie dir und vergiss sie wieder." Natürlich hatte er 

Recht, was sollte ich  schon für sie tun. Ein Narr wäre ich, 

mich auf Gefühle für ein Bargirl einzulassen. Es blieb der 
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Wunsch, sie nur einmal für mich zu haben, ihre jugendliche 

Unschuld nur einmal zu fühlen - bevor ihre Hoffnung starb, 

ihre Reinheit zerbrach - und sie wie die anderen war.  

      (Schelm, 2005: 40) 

ผมวิงวอนสิ่งศักดสิทธิ์ขอใหผมไดพบเธออีกสักครั้ง ใหผมไดดึงเธอ
เขามาในออมกอดแลวบอกเธอวา ไมเปนไรนะ ทุกอยางจะดีเอง เปน
ความปรารถนาที่ปราศจากความใคร นี่มันเปนความคิดที่บาทีเดียว 
ผมพยายามสลัดความคิดนี้ออกไป "คิดเสมอวา พวกนี้เปนผูหญิงหา
กิน" นักเที่ยวผูคร่ําหวอดคนนั้นบอกผม "อยาไปใชอารมณความรูสึก
ลึกซึ้งอะไรกับผูหญิงพวกนี้ใหเสียเปลา เอามาเปนของนาย ไดแลวก็
ลืมเจาหลอนเสีย" แนนอนวาเขาพูดถูก จะใหผมทําอะไรใหเธอไดละ 
ผมคงเปนไอหนาโง ถาไปใหความรูสึกลึกซึ้งอะไรกับผูหญิงบาร สิ่ง
ที่เหลืออยูจึงเปนเพียงความปรารถนาที่จะไดเธอมาเปนของผมสัก
ครั้ง ไดสัมผัสความออนเยาวไรเดียงสาของเธอ กอนที่ความหวังใน
ชีวิตของเธอจะตายซาก กอนที่ความสดสะอาดของเธอจะแหลกสลาย 
แลวเธอก็จะเหมือนกับหญิงบารคนอื่นๆ 

 สิ่งที่ตัวบทเปดเผยใหเห็นในความคิดคํานึงของตัวละครผมคือการตอสูภายในใจ
ระหวางตัวตนสองดานของเขา ดานหนึ่งคือความเปนสุภาพบุรุษและความมีมนุษยธรรม 
สวนอีกดานหนึ่งคือความเห็นแกตัวและความปรารถนาของชายตะวันตกที่จะไดเสพสม
ความสดสะอาดไรเดียงสาของหญิงสาวตะวันออก การตอสูในใจนี้เกิดขึ้นกอนที่ 'ตัว
ละครผม' จะไปรับหญิงสาวออกจากบาร เมื่อเราอานตอไปจนจบโดยพยายามดึงตัวเอง
ไมใหคลอยตามไปกับบรรยากาศออนหวานเศราซึ้งที่ตัวบทสรางขึ้น เราก็จะมองเห็นวา
จุดยืนของฝายชายในความสัมพันธนั้นถูกกําหนดไวอยางชัดเจนแลวตั้งแตตน กลาวคือ
ทําตามสิ่งที่นักเที่ยวอาชีพผูนั้นแนะนํา ใชประโยชนจากหญิงบริการชาวไทยให
เพียงพอแลวก็ลืมเธอเสีย ในขณะที่ฝายหญิงมิอาจลวงรูถึงความคิดนั้น ความออนโยน
นุมนวลที่ไดรับจากฝายชายจึงสรางความรูสึกลึกซึ้งใหเกิดขึ้นและจุดประกายความหวัง
ใหกับชีวิตที่มืดมนของเธอ 



270 

 

Dem einzigen, dem sie nun folgen würde, so verrieten mir 

ihre erwartungsvollen Blicke, war ich. Sie hoffe, ich würde 

sie an die Hand nehmen und in ein besseres Leben führen. 

Schmerzhaft empfand ich diese Hoffnung als Last.  

      (Schlem, 2005: 48) 

สายตาของเธอที่มองผมอยางเต็มไปดวยความหวังบอกใหผม
รูวา ตอนนี้คนๆเดียวที่เธออาจจะเชื่อฟงทําตามทุกอยางคือผม เธอ
วาดหวังวา ผมจะจับจูงมือของเธอนําเธอไปสูชีวิตที่ดีกวา ผมรูสึกวา
ความหวังของเธอเปนภาระที่ถวงหนักสําหรับผมและผมก็เจ็บปวดที่
รูสึกอยางนั้น 

 เห็นไดชัดเจนวา ไมวา 'ตัวละครผม' จะมีอาการ 'ตกหลุมรัก' หนักหนวงอยางไรก็
ตาม เมื่อถึงจุดหนึ่ง แมอาจจะรูสึกผิดแตเขาก็ยอมรับกับตัวเองวา สิ่งที่เขาตองการคือการ
ที่จะ'ไดเธอมาเปนของเขาสักครั้ง ไดสัมผัสความออนเยาวไรเดียงสาของเธกอนที่
ความหวังในชีวิตของเธอจะตายซาก กอนที่ความสดสะอาดของเธอจะแหลกสลาย' และ
เมื่อไดสมความปรารถนาแลว หญิงสาวผูนั้นก็กลายเปนเพียง 'ภาระที่ถวงหนัก' เกินกวา
ที่เขาจะรับผิดชอบ ดังนั้น หลังจากการใชชีวิตอันแสนหวานรวมกันเปนเวลาสองวัน 'ตัว
ละครผม' ก็นําหญิงสาวกลับไปสงที่บาร 

Sie stieg ab, sah zu Boden und verschwand, ohne sich 

umzusehen, durch den schweren Stoffvorhang im Eingang 

ihrer Bar. 

      (Schlem, 2005: 49) 

เธอกาวลงจากมอเตอรไซค ตามองพื้น และเดินผานมานหนาหนักที่
ประตูหายเขาไปในบารโดยไมไดหันกลับมามองผม 

 เปนอีกครั้งหนึ่งที่ตัวบทแสดงใหเห็นความสัมพันธเชิงอํานาจระหวางชาเยอรมัน
และหญิงไทย ความไมเทาเทียมกันถูกแสดงใหเห็นอยางชัดเจน ความเปนอัตบุคคล 
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(subject) ของฝายชายผูอยูในสถานะที่เปนผูตัดสินใจแตเพียงฝายเดียววาความสัมพันธ
ระหวางเขาทั้งสองจะดําเนินตอไปหรือวาจะสิ้นสุดลง ในขณะที่ฝายหญิงเปนฝายรองรับ
การกระทํา (passive) เทานั้น 

 สําหรับ'ตัวละครผม' เมื่อเขากลับไปสูสังคมตะวันตก ความสัมพันธครั้งนี้คงจะ
กลายเปนเพียงความทรงจําแสนหวานจากประสบการณครั้งหนึ่งในของวันพักรอนกับ
หญิงสาวผิวสีน้ําตาล ณ ดินแดนหางไกล อาจจะเปนเรื่องเลาที่ทําใหชายอื่นฟงแลวนึก
อิจฉา แตสําหรับหญิงสาวแลวนาจะเปนสิ่งที่ตรงกันขาม ภาพของหญิงสาวที่เดินกมหนา
หายเขาไปในบารโดยไมเหลียวหันกลับมามองชายที่เธอมีประสบการณอันงดงามดวย
สะทอนใหเห็นถึงความเจ็บปวด ความผิดหวังและขณะเดียวกันก็แสดงใหเห็นถึงการ
ยอมรับสถานภาพของตนเองอยางขมขื่นและยอมจํานน ผูชายคนอื่นๆที่เคยแสดงความ
ดิบหยาบกับเธออาจทําใหเธอนึกรังเกียจหรือหวาดกลัว แตคงไมสามารถทําใหเธอ
เจ็บปวดและสิ้นหวังเทากับชายที่ไดจุดประกายความหวังใหกับเธอดวยความนุมนวล
ออนโยนของเขาแลวก็ปลอยใหเธอผิดหวัง การเรียนรูถึงความผิดหวังจากคนที่เธอมอบ
ความรูสึกที่งดงามใหนาจะเปนอีกบทเรียนหนึ่งที่ทําใหเธอ 'รูเดียงสา' มากขึ้น สิ่งที่เปน
ความยอนแยงในที่นี้คือ 'ตัวละครผม' ซึ่งเปนผูที่ชื่นชมและเห็นคุณคาของความสด
สะอาดไรเดียงสาของหญิงสาวกลับกลายเปนสวนหนึ่งของการทําลายความไรเดียงสา
นั้น  แมจะเปนการทําลายในนามของความออนโยนเยี่ยงคนรักก็ตาม 

 งานเขียนเรื่อง Soi 6 เปนอีกตัวอยางของการทําสิ่งซึ่งเกิดขึ้นเปนปกติในวิถีชีวิต
แบบหนึ่งใหกลายเปนเรื่องโรแมนติก (romanticization) โดยการขยายอารมณ
ความรูสึกของตัวละครใหรุนแรงหรือลึกซึ้งหรือใหเห็นชัดเจนกวาที่ควรจะเปน พรอมกัน
นั้นก็ใชการนําเสนออารมณความรูสึกที่เดนชัดนั้นเองอําพรางความดานมืดของสิ่งที่
เกิดขึ้น ผลลัพธที่ไดในเรื่อง Soi 6 คือ ผูอานที่เคลิบเคลิ้มไปกับตัวบทจะมองไมเห็นการ
แสวงหาประโยชนจากหญิงบริการไทยของชายตะวันตกที่แอบแฝงอยูในภาพของ
ความสัมพันธฉันหนุมสาวที่ออนหวานงดงามและเต็มไปดวยอารมณความรูสึก 
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 5.2.3  รักโรแมนติกรักโรแมนติกรักโรแมนติกรักโรแมนติกของของของของหญิงไทยหญิงไทยหญิงไทยหญิงไทยในมุมมองของนักเขียนหญิงตะวันตกในมุมมองของนักเขียนหญิงตะวันตกในมุมมองของนักเขียนหญิงตะวันตกในมุมมองของนักเขียนหญิงตะวันตก 

 ทั้งหมดที่กลาวมาขางตนนี้เปนการศึกษาตัวบทงานเขียนของนักเขียนชายที่
ประพันธขึ้นในชวงเวลาหลังป ค.ศ. 2000 ซึ่งเปนงานเขียนกลุมใหญที่สุดที่พบการ
นําเสนอเรื่องราวความรักแบบโรแมนติกระหวางชายตะวันตกและหญิงไทย อยางไรก็
ตาม นอกจากงานเขียนกลุมนี้แลว ยังไดพบงานเขียนของนักประพันธสตรีที่มีอนุภาค
เรื่องความรักระหวางชายตะวันตกกับหญิงไทยอีกสองเรื่อง ไดแก นวนิยายเรื่อง 
Woudin

15 (2003) โดย Evelyn Offenhäuser และนวนิยายเรื่อง Der Ruf des Pfaues 

(1975) โดย Gisela Köstler มีขอสังเกตที่นาสนใจอยางหนึ่งคือ ในงานเขียนแนวรักโร
แมนติกซึ่งประพันธโดยนักเขียนชายนั้นเกือบทุกเรื่องจะไมมีพื้นที่ใหกับหญิงเยอรมัน 
กลาวคือแทบจะไมไดกลาวถึงหญิงเยอรมันเลยไมวาในทางดีหรือทางราย ตรงขามกับ
งานเขียนที่ประพันธขึ้นโดยนักเขียนสตรีทั้งสองเรื่องดังกลาวขางตนกลับมีเรื่องราวความ
รักระหวางชายและหญิงตะวันตกเปนโครงเรื่องหลักและมีเรื่องราวความรักระหวางชาย
ตะวันตกและหญิงไทยเปนโครงเรื่องรอง กลาวสรุปโดยงายคือ ตัวละครหญิงตะวันตกจะ
ไดรับบทบาทเปนนางเอกซึ่งสมหวังในความรักกับตัวละครชายตะวันตกผูเปนพระเอก 
สวนตัวละครหญิงไทยจะรับบทบาทเปนหญิงผูหลงรักชายคนเดียวกันกับนางเอก แตก็
ตองผิดหวังและหลีกทางใหตัวละครหญิงตะวันตกในที่สุด แมในตัวบทจะไมไดมีการตอสู
แยงชิงผูชายกันอยางเปดเผยอยางที่เราคุนเคยจากละครโทรทัศนของไทย แตความรัก
ของตัวละครหญิงเยอรมันและตัวละครหญิงไทยที่มีตอชายคนเดียวกันยอมสะทอนให
เห็นถึงการเปรียบเทียบและแขงขันกันอยูในทีที่แฝงอยูในตัวบทซึ่งกําหนดขึ้นโดย
ผูประพันธ ผูวิจัยมีความเชื่อวา นักเขียนสตรีตะวันตกใชงานเขียนเปนสนามสําหรับ
ปฏิบัติการทางวาทกรรมบางอยางเกี่ยวกับเรื่องความสัมพันธชายหญิงและความสัมพันธ
ตะวันออกตะวันตก ทั้งนี้มีขอมูลสนับสนุนที่นาสนใจซึ่งพบในตัวบท โดยในที่นี้จะขอ
นําเสนอการวิเคราะหตัวบทเรื่อง Der Ruf des Pfaues

16 เพื่อเปนการสนับสนุนความ
เชื่อดังกลาวของผูวิจัย 

                                            
15 สําหรับนวนิยายเรื่อง Woudin นั้น มีบทวิเคราะหอยางละเอียดแลวในบทที่ 4 หัวขอ 4.2.3.3 

16เรื่องยอของนวนิยายเรื่อง Der Ruf des Pfaues: Philip Woodword ชายชาวอังกฤษแตงงานกับ Lil หญิงสาวชาวยุโรปฐานะดีผูมีความเปนตัวของตัวเองสูง Philip เปนเจาของโรงงานในไทย
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การวิเคราะหตัวบทเรื่อง การวิเคราะหตัวบทเรื่อง การวิเคราะหตัวบทเรื่อง การวิเคราะหตัวบทเรื่อง Der Ruf des Pfaues    

 สิ่งหนึ่งซึ่งทําใหนวนิยายเรื่อง Der Ruf des Pfaues มีความนาสนใจเปนพิเศษ
คือ คําโปรยบนปกดานในซึ่งมีใจความโดยสรุปวา 'หนังสือเลมนี้ทําใหผูเขียนซึ่งเปนผูที่
มีความรูเรื่องเกี่ยวกับประเทศไทยเปนอยางดีสามารถบรรลุความปรารถนาในอันที่จะ
แกไขภาพลักษณของหญิงไทยซึ่งถูกบิดเบือนอยางมากจนกลายเปนภาพลบดังที่ปรากฏ
อยูในนิตยสารตางๆจํานวนมากมาย'17 ไมมีขอมูลใดในหนังสือที่บอกวา 'ภาพลักษณของ
หญิงไทยที่ถูกบิดเบือนไปอยางมาก' ตามที่กลาวไวนั้นเปนภาพลักษณเชนไร แตเมื่อ
พิจารณาจากบริบททางประวัติศาสตรและสังคมในชวงเวลาที่งานเขียนชิ้นนี้ถูกผลิตขึ้น 
(ชวงทศวรรษที่ 70)18 ก็พอจะสัณนิษฐานไดวาคําโปรยนั้นคงจะหมายถึง หญิงไทยใน
ภาพลักษณของหญิงบาร เมียเชาของทหารอเมริกันซึ่งเปนภาพที่ถูกเผยแพรไปทั่วโลก
ในขณะนั้น จึงเปนเรื่องที่นาสนใจวา ‘ภาพลักษณที่ถูกตอง’ ของหญิงไทยซึ่งนักเขียน
ตองการนําเสนอดวย 'เจตนาดี' เพื่อแกไขภาพลบที่มีอยูเดิมนั้นเปนภาพหญิงไทยใน
ลักษณะใด 

 ภาพแทนของหญิงไทยที่ปรากฏอยูในงานเขียนเรื่อง Der Ruf des Pfaues เปน
ภาพแทนของหญิงไทยที่นําเสนอผานสัมพันธรักสามเสาระหวาง Sirilak หญิงสาวชาว
ไทย Philipp Woodword ชายชาวอังกฤษและ Lil หญิงสาวชาวยุโรป ความแตกตางใน
ลักษณะของความไมเทาเทียมปรากฏเดนชัดในความสัมพันธระหวางตัวละครทั้งสาม 
โดยมี Sirilak อยูในดานที่มีสถานภาพต่ํากวาทั้งทางดานชนชั้น การศึกษาและฐานะ 
สวน Philipp และ Lil อยูอีกดานหนึ่งที่มีสถานภาพสูงกวาในทุกๆดานที่กลาวมา  
                                                                                                                             และรักที่จะอยูประเทศไทย ตรงขามกับ Lil ผูซึ่งเกลียดอากาศรอน ความสกปรก ผูคนและทุกอยางในประเทศไทย หลังการแตงงานเธอจึงตองทนใชชีวิตอยูในประเทศไทยอยางอึดอัดไรความสุขและคิดถึงการกลับไปใชชีวิตในยุโรปตลอดเวลา กอนหนานั้น Phillip เคยมีความสัมพันธกับ Sirilak หลานสาวของคนทําสวนของเขา Sirilak รักและเทิดทูน Phillip และเจ็บปวดอยางยิ่งเมื่อถูกเขาทอดทิ้งเมื่อเขาแตงงานกับ Lil  สวน Lil นั้นความเบื่อหนายชีวิตในประเทศไทยและเรื่องของ Sirilak ทําใหเธอตัดสินใจบินกลับยุโรปโดยไมบอก Phillip วาเธอกําลังจะมีลูกกับเขา แตดวยความรักความเสียสละที่ Phillip แสดงให Lil เห็นประจักษชัด เธอจึงกลับมาอยูรวมกับเขาในประเทศไทยอยางมีความสุขพรอมหนาพอแมลูก 

17 ขอความตนฉบับภาษาเยอรมันคือ Mit diesem Roman gelang der Autorin, was der 
genauen "Thailand"-Kennerin ein echtes Anliegen ist: das Bild der thailändischen Frau zu 
korrigieren, das  in vielen Illustrierten sehr ins Negative verzerrt wurde. 

18 ดูเพิ่มเติมในบทที่ 1 หัวขอที่ 1.1   
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 Sirilak เปนหญิงสาวชาวชนบทที่ยากจนเปนหลานสาวของคนทําสวนในบาน
ของ Philipp เธอเทิดทูนและหลงรัก Philipp อยางลึกซึ้ง 

Wie oft hatte sie ihm zärtlich flüsternd gesagt, daß es in 

ihrem Leben nur ihn gebe, nur ihn, den großen, starken, 

weißen Mann.  

      (Köstler, 1975: 147) 

บอยครั้งเหลือเกินที่เธอกระซิบออนหวานขางหูของเขาวา ในชีวิต
ของเธอนั้นมีเพียงเขาเทานั้น มีเพียงแตเขา ชายผิวขาว สูงใหญ 
แข็งแรงคนนี้เทานั้น 

 นอกจากนี้ยังเปนที่สังเกตวา สิ่งที่มักไดรับการนําเสนอควบคูไปดวยเสมอในการ
แสดงความรักของ Sirilak ตอ Philipp นั้นคือ การขับเนนความเปนชายตะวันตกใหเลิศ
เลอ โดยหลายครั้งโดยการใชวิธีการเปรียบเทียบกับชายไทย ครั้งหนึ่งหลังจากที่ 
Philipp แตงงานกับ Lil แลว Sirilak ไดกลับไปที่หมูบานและขอใหเพื่อนๆในหมูบานชวย
เธอทอผาผืนใหญพิเศษ19สําหรับ Philipp เนื่องจากผาทอที่มีอยูทั่วไปผืนเล็กเกินไป
สําหรับชายตะวันตกรูปรางสูงใหญอยางเขา ในครั้งสุดทายที่เธอไปพบ Philipp กอนที่
เขาจะสั่งหามไมใหเธอมาพบเขาอีก เธอไดออนวอนใหเขานุงผาทอผืนนั้นใหเธอดู 

 Wie schön du bist, Phi-Li, wie ein Thaimann, doch noch 

viel größer, stärker und wundervoller.  

      (Köstler, 1975: 190) 

คุณชางงามสงาเหลือเกิน Phi-Li ดูคลายผูชายไทย แตตัวสูงใหญ
กวา แข็งแรงกวาและดีวิเศษกวา 

 ตามที่ปรากฏในตัวบท แมจะแตงกายดวยเครื่องนุงหมของไทย 
Philipp ก็ยังดูสงางามกวาชายไทย ตัวบทไมเพียงแตนําเสนอใหเห็นถึง

                                             19 ในตัวบทใชคําวา 'panung' (ผานุง)  
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ความปลาบปลื้มของหญิงไทยที่มีตอความสงางามล้ําเลิศแหงเรือนรางของ
ชายตะวันตกโดยเปรียบเทียบกับชายไทยเทานั้น ฐานะทางการเงินและทาง
สังคมก็ถูกนํามาเปรียบเทียบแสดงใหเห็นถึงความแตกตางดวยเชนกัน แมจะ
ไมไดกลาวออกมาตรงๆ แตก็ใชวิธีการที่ทําใหผูอานรูสึกถึงความแตกตาง
นั้นไดอยางชัดเจน 

Sie hatte dem Drängen Varavudhs nachgegeben, als er sie 

bat, mit ihm zum Fluß zu fahren. Er war so stolz auf sein 

Fahrrad. Vor kurzem war sie doch im großen Wagen Phi-Lis 

gefahren.  

     (Köstler, 1975: 129-130) 

เธอยอมแพตอคํารบเราของ Varavudh ที่วอนขอใหเธอไปที่แมน้ํา
กับเขา เขาภูมิใจกับจักรยานของเขามาก เมื่อไมนานมานี้เองที่เธอยัง
ไดนั่งรถยนตคันใหญของ Phi-Li ไปไหนมาไหนอยูเลย 

 สิ่งที่เกิดขึ้นตลอดเวลาในในความสัมพันธระหวาง Philipp กับ Sirilak คือการ
เปรียบเทียบ ไมวาจะเปนการเปรียบเทียบทั้งในทางตรงและทางออมระหวางชาย
ตะวันตกกับชายไทย ชายตะวันตกกับหญิงไทยและทายสุดการเปรียบเทียบระหวางหญิง
ตะวันตกกับหญิงไทย การเปรียบเทียบระหวางหญิงตะวันตกกับหญิงไทยนั้น นอกจากจะ
แสดงใหเห็นผานการกระทําและความคิดของ Sirilak และของ Lil เองแลว ยังแสดงผาน
ความรูสึกของ Philipp ที่มีตอ Sirilak และที่มีตอ Lil อีกดวย 

 ตัวบทแสดงใหเห็นวา แม Philipp จะหลงใหลในความงดงามแบบตะวันออกและ
ความออนหวานนุมนวลตามธรรมชาติโดยปราศจากการปรุงแตงของเธอเพียงใดก็ตาม 
แตสําหรับเขาแลว Sirilak เปนเพียงของเลนที่เขาพึงใจเพียงชั่วครูชั่วยาม และไมคิดวา
เปนความผูกพันที่ยาวนานหรือมีความหมายใดสําหรับชีวิตของเขา 

Einst hatte sie Phi-Li gefragt, ob sie ihm Kinder schenken 

dürfe. Er hatte es nicht gewollt, [...] Sie ließ sich- wie alle 
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ihre Freundinnen- die gewisse Spirale einsetzen, [...]. Einem 

Mann zu dienen, war Sirilak eine Selbstverständlichkeit.  

      (Köstler, 1975: 130) 

ครั้งหนึ่งเธอเคยถาม Phi-Li วาเขาจะอนุญาตใหเธอมีลูกกับเขาได
ไหม แตเขาไมตองการ [...] เธอจึงใหหมอใสหวงคุมกําเนิดให ใชวิธี
เดียวกับเพื่อนๆทุกคนของเธอ [...] สําหรับ Sirilak แลวการรับใช
สนองความปรารถนาของผูชายเปนเรื่องที่พึงกระทําโดยไมมีขอ
สงสัยใดๆ 

 เราจะเห็นถึงสถานภาพที่ไมเทาเทียมกันในความสัมพันธระหวาง Sirilak และ 
Philipp อยางชัดเจน ความไรอํานาจในการเปนผูกระทําของ Sirilak แสดงออกมาใน
คําถามของเธอที่วา Philipp จะ 'อนุญาต' ใหเธอมีลูกกับเขาไดหรือไม และเมื่อ Philipp 

ไมอนุญาต เธอก็ยินดีใหแพทยจัดการกับรางกายของตัวเธอเองใหอยูในภาวะที่ไม
สามารถจะตั้งครรภไดเพื่อสนองตอบความตองการและความสุขของเขา ตัวบทประกอบ
สรางให Sirilak มีคุณสมบัติอันเปนที่พึงปรารถนาตามความใฝฝนของชายตะวันตกที่มี
ตอหญิงตะวันออก  แตในขณะเดียวกันตัวบทก็แสดงใหเห็นวาคุณสมบัติเหลานั้นไมเพียง
พอที่จะทําใหเธอดีพอที่จะเปนแมของลูกของชายตะวันตกผูนั้น20 ในขณะที่ Philipp ไม
ตองการลูกจาก Sirilak เขากลับรูสึกยินดีเปนอันมากเมื่อรับรูวา Lil ตั้งครรภและยอมที่จะ
สละความสุขและความพึงพอใจสวนตัวทุกอยางเพื่อที่จะไดใชชีวิตอยูกับภรรยาและลูก 
ในงานเขียนเรื่องนี้หญิงไทยผูสวยงามออนหวานเปนไดเพียงเพื่อนนอน เมียเก็บหรือ
นางบําเรอสุดแลวแตจะเรียก ในขณะที่หญิงตะวันตกที่มีความเปนตัวของตัวเอง กลา
ตัดสินใจคือหญิงที่ชายตะวันตกจะยอมฝาฟนอุปสรรคนานัปการเพื่อใหไดมาเปนภรรยา
คูชีวิต 

                                            
20 การที่ Philippไมยอมใหสิริลักษณมีลูก สอดคลองกับแนวคิดเรื่อง ความหวาดกลัวของตะวันตกตอการเสื่อมแหงชาติพันธุอันบริสุทธิ์ของตนหากมาปนเปอนกับชาติพันธุตะวันออก ซึ่งเปนความเชื่อในชวงครึ่งหลังคริสตศตวรรษที่ 19 ดังที่ ธเนศ วงศยานนาวา (2551: 79) ไดเสนอไววา "[...] สํานึกแบบดารวิน (Darwinism) ที่เชื่อในเรื่องของขั้นตอนของการวิวัฒนาการก็ทําใหคนผิวขาวเชื่อมั่นในความเปนชนชาติที่เหนือกวา การไปเกลือกกลั้วกับผูหญิงพื้นเมืองที่ต่ํากวาก็จะทําใหความบริสุทธิ์แหงเชื้อชาติเสื่อมคลายลง"  
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 Lil เปนภาพแทนของหญิงตะวันตกซึ่งเปนภาพตรงขามกับ Sirilak ทั้งในแงของ
คุณสมบัติและความเปนอัตบุคคล (subjectivity) เธอเปนหญิงยุโรปที่มีฐานะดี มีนิสัย
มุงมั่น เปนตัวของตัวเอง และที่สําคัญที่สุดคือ ในความสัมพันธกับ Philipp นั้นเธอเปน
ฝายที่มีอํานาจในการตัดสินใจและลงมือกระทํา เธอมีชายที่หลงรักเธอหลายคน เธอเปน
ฝายตัดสินใจเลือก Philipp แมในสถานภาพของภรรยาเธอก็ไมเคยตองขอความ
เห็นชอบจากฝายชายในการตัดสินใจกระทําสิ่งใดๆ เชน การตัดสินใจที่จะอยูหรือไป
จากเมืองไทย เปนตน 

Lil พูดถึงตัวเองวา 
Ich bin gewohnt, meinen Kopf durchzusetzen, wenn ich mir 

etwas vornehme. Schwerigkeiten bestärken mich höchstens 

in  meiner Entschlossenheit. 

      (Köstler, 1975: 33) 

เวลาที่ฉันตั้งใจจะทําอะไร ฉันเคยชินที่จะตองฝาฟนทําใหสําเร็จให
ไดเสมอ อุปสรรคความยากลําบากมีแตจะยิ่งทําใหฉันมุงมั่นขึ้น
เทานั้น 

 คุณสมบัติของหญิงตะวันตกผูมุงมั่น ไมยอมอยูใตอาณัติของชายเชนนี้ เราไดพบ
ในงานเขียนเรื่องอื่นๆซึ่งประพันธโดยนักเขียนชายหลายเลม แตมักถูกกลาวถึงดวย
ถอยคําที่เปนลบ ดังที่เราไดเห็นมาแลวจากตัวอยางในบทที่สี่ แตในงานเขียนเลมนี้
คุณสมบัติเหลานี้กลับกลายเปนสิ่งที่ Philipp ตองการเสมอมา 

 Lil war genau die Frau, die er sich immer gewünscht hatte. 

 [...], und die Eigenwilligkeit, die immer wieder aus ihr 

 hervorbrach, amüsierte ihn. Demütige Frauen ohne eigene 

 Meinung hatte er in den letzten Jahren genügend gekannt. 

      (Köstler, 1975: 72) 
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Lil เปนผูหญิงแบบที่เขาปรารถนาเสมอมา ความหัวรั้นในตัวเธอที่มี
ใหเห็นอยูเสมอทําใหเขานึกเอ็นดู ผูหญิงประเภทที่ออนนอมยอมตาม
จนไรศักดิ์ศรีและไมมีความคิดความอานเปนของตัวเองนั้นเขาเคย
เจอมามากพอแลว 

 แมตัวบทจะไมไดกลาวออกมาโดยตรง แตบริบทก็ทําใหสามารถเขาใจนัยที่แฝง
ไวอยางชัดเจนวา 'ผูหญิงประเภทที่ออนนอมยอมตามจนไรศักดิ์ศรีและไมมีความคิด
ความอานเปนของตัวเองนั้น' คือหญิงไทยที่เขาเคยผานมานั่นเอง ตัวบทนําเสนอภาพ
แทนของหญิงไทยใหเปนมนุษยที่ยอมรับสถานภาพที่ต่ําตอยกวาและยอมรับการ
ตัดสินใจของชาวตะวันตกโดยดุษณี เมื่อ Philipp แตงงานกับ Lil และพา Lil มาอยูที่บาน 
Sirilak ก็ปลีกตัวไปจากเขาเงียบๆ  

 Er hatte sich eine Frau ins Haus geholt, ohne ihr vorher ein 

 Wort zu sagen. Warum wohl? Liebte er sie nicht mehr?   

      (Köstler, 1975: 129) 

เขาพาผูหญิงคนหนึ่งมาอยูรวมกับเขาในบานโดยไมไดบอกเธอสัก
คําทําไมเขาถึงทําอยางนี้ เขาไมไดรักอีกตอไปแลวหรืออยางไร  

 หากเราพิจารณาถอยคําคร่ําครวญของ Sirilak เราจะเห็นวา เธอไมไดตระหนัก
ถึงความอยุติธรรมที่เธอไดรับแมแตนอย เธอไมไดรองหาสิทธิ์ที่เธอพึงมี ใจของเธอจดจอ
อยูเพียงวา เขายังรักเธออยูหรือไมเทานั้น หากเรามองสิ่งที่ Philipp คิดหรือกระทําเราจะ
ยิ่งเห็นความแตกตางของทัศนคติที่มีตอความสัมพันธนี้อยางชัดเจนยิ่งขึ้น 

Merkwürdig! Zum erstenmal nach den letzten Wochen kam 

ihm zu Bewußtsein, daß Sirilak wie vom Erdboden 

verschwunden war. Ob sie es ihm übelgenommen hatte, 

daß er nun mit einer Frau in jenem haus lebte, in welchem 

sie so lange aus und ein gegangen war?  

      (Köstler, 1975: 119) 
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นาแปลกที่เวลาก็ผานไปไดหลายสัปดาหแลว เขาเพิ่งจะรูสึกเปนครั้ง
แรกวา Sirilak เหมือนจะหายตัวไปจากโลกนี้ หรือวาเธอจะรูสึกไมดี
ที่ตอนนี้เขาใชชีวิตรวมกับผูหญิงคนหนึ่งในบานหลังเดียวกับที่เธอ
เคยเดินเขาออกมานานนับครั้งไมถวน 

 หลังจากนั้น ความไมแยแสของ Philipp ยังมีใหเห็นในตัวบทอีกหลายครั้ง เชน 

 Monatelang hatte er kaum an Sirilak gedacht. Sie war aus 

 seinem Leben verschwunden, damals als Lil als seine Frau 

 hier Einzug hielt. [...] Von Khun wußte er, daß Sirilak in ihr 

 Dorf heimgefahren war, und er fand das gut so.  

      (Köstler, 1975: 146) 

  นานนับเดือนที่เขาแทบจะไมไดนึกถึง Sirilak อีกเลย เธอหายไป
จากชีวิตของเขาตั้งแตเมื่อตอนที่ Lil ยายเขามาในบานในฐานะ
ภรรยาของเขา เขารูจาก Khun [ลุงของ Sirilak – ผูแปล] วา Sirilak 

กลับไปที่หมูบาน ซึ่งเขาก็วาดีแลวที่เปนอยางนั้น 

ไมเพียงแต Sirilak เทานั้นที่ยอมรับในสถานภาพที่ต่ําตอยกวา แตยังรวมไปถึง
บริวารชาวไทยทุกคนในบานของ Philipp ดวย ตัวบทมีกลวิธีการเขียนที่สามารถสราง
มายาคติวา ทุกอยางที่เกิดขึ้นระหวาง Philipp และ Sirilak ไมใชเรื่องแปลกแตเปนเรื่อง
ที่เกิดขึ้นตามครรลองปกติ ไมเคยมีตัวละครคนไทยตัวใดแมแตลุงของเธอเองที่จะลุกขึ้น
ตั้งคําถามกับความไมชอบธรรมที่ Sirilak ไดรับ ไมวาจะเปนการตั้งคําถามโดยตรงกับ 
Philipp หรือการแสดงความคิดเห็นวิพากษวิจารณกันเองในหมูบริวาร ดูราวกับวาตัว
ละครที่เปนคนไทยทุกคนจะยอมรับวาสิ่งที่เกิดขึ้น เปนไปและจบลงระหวาง Philipp และ 
Sirilak เปนสิ่งที่ถูกตองและสมควรจะเปนไปเชนนั้น Lil จึงไมไดพบแรงเสียดทานใดๆ
จากบริวารคนไทยในบาน ตรงกันขามตางพากันทุมเทความพยายามที่จะเอาอกเอาใจ
และอํานวยความสุขสบายใหกับ Lil นายหญิงฝรั่งอยางจงรักภักดี 



280 

 

 สิ่งที่ตัวบทนําเสนอแสดงใหเห็นวา  ความสัมพันธที่อาจจะไมเปนที่ยอมรับใน
ตะวันตกเปนเรื่องที่เกิดขึ้นเปนปกติในประเทศไทย 

Ihn hatte es immer ein wenig gestört, wie jung Sirilak im 

Vergleich zu ihm war. Leicht hätte er ihr Vater sein können. 

Doch in Asien stört das niemand. Im Gegenteil: Man 

erwartet von jedem Mann in guter Position, also vor allem 

vom so geschätzten "reichen Fremden", daß er ganz junge 

Freundinnen hat.  

      (Köstler, 1975: 118-119) 

การที่ Sirilak อายุนอยกวาเขามากเปนเรื่องที่รบกวนใจ Phillip อยู
บางเสนอมา [สิริลักษณยังไมเกิดเมื่อตอนที่ Philip มาเมืองไทย-ผู
แปล] เขาเกือบจะเปนพอของเธอไดดวยซ้ํา แตทวาในเอเชียไมมีใคร
สนใจเรื่องนี้แมแตนอย ตรงกันขาม ผูชายที่มีตําแหนงหนาที่ดีๆ 
โดยเฉพาะอยางยิ่งชายที่คนมองวาเปน 'ฝรั่งรวยๆ' มักถูกคาดหวังวา
ใหมีแฟนสาวที่อายุนอยมากๆ  

 ถอยคําในประโยคตัวอยางขางตนแฝงนัยวา พฤติกรรมของ Philipp ในเรื่อง
ผูหญิงเปนเพียงการกระทําที่กลมกลืนกับบรรทัดฐานของสังคมในประเทศไทยและเสพ
ความสุขจากผูหญิงไทยตามวิถีปฏิบัติของผูคนในสังคมไทยเทานั้น 

Asiatinnen können einen Mann glücklich machen, weil sie 

sich bedingungslos unterwerfen, jederzeit für ihn allein da 

sind, jedem Wink folgen. […] ,ich muß zugeben, als Mann 

wird sehr verwöhnt von diesen Frauen, die dazu erzogen 

sind, im Mann die Hauptaufgabe ihres Lebens zu sehen.  

      (Köstler, 1975: 38) 

ผูหญิงเอเชียสามารถทําใหผูชายมีความสุขเพราะพวกเธอจะยอมตน
เปนเบี้ยลางอยางไรขอแม พรอมเสมอที่จะรับใชเขาแตเพียงผูเดียว 
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ตามมาทุกครั้งที่กวักมือเรียก ผมตองยอมรับวา ในฐานะผูชายเราจะ
ถูกผูหญิงพวกนี้พะเนาพะนอจนเคยตัว พวกเธอถูกเลี้ยงดูอบรมมาให
มองวาหนาที่หลักในชีวิตของพวกเธอคือการปรนนิบัติรับใชผูชาย  

 ตัวบทใหขอมูลเกี่ยวกับตะวันออกดวยกลาวอางถึงวิถีแหงความสัมพันธหญิงชาย
ที่มีอยูเดิมในสังคมตะวันออกและประกอบสรางตัวละครใหมีพฤติกรรมสอดรับกับขอมูลที่
ใหไว ดังนั้นไมวาสิ่งที่ Philipp กระทําตอ Sirilak จะเปนความเห็นแกตัวและขาดความ
รับผิดชอบอยางไร เราจะไมไดยินเสียงตําหนิหรือวิพากษวิจารณใดๆปรากฏใหเห็นใน
ตัวบท ไมวาจากตัวละคร จากผูเลาเรื่อง (narrator) โดยเฉพาะอยางยิ่งจาก Sirilak ซึ่ง
เปนผูถูกกระทําโดยตรง ตัวบทกลับแสดงใหเห็นวา แมในยามที่ Sirilak ไดแตงงานกับ
ชายไทยที่รักเธออยางจริงใจ ความรักของเธอที่มีตอ Philipp ก็ยังคงดํารงอยูตลอดไป 
เห็นไดจากการที่เธอตั้งชื่อลูกของเธอวา Phi-Li ซึ่งเปนคําที่เธอใชเรียก Philipp เสมอมา  
 การยอมรับของผูคนรอบขางและความรักของ Sirilak ที่มีตอ Philipp ที่ดํารงอยู
ตลอดไปโดยไมมีแมแตความโกรธหรือความเจ็บแคนตอการถูกทอดทิ้ง เปนการสราง
ความชอบธรรมใหกับการกระทําของชายตะวันตกอยาง Philipp โดยปริยาย ในเชิง
สัญลักษณเปนการผลิตซ้ํามายาคติวา การนอบนอมเทิดทูน ความจงรักภักดีที่ตะวันออก
มีตอตะวันตกอยางไรเงื่อนไขเปนเรื่องปกติตามครรลองธรรมชาติ ในทํานองเดียวกัน สิ่ง
ที่ตะวันตกกระทําตอตะวันออก การครอบครองตะวันออก การกระทําตอตะวันออกตาม
อําเภอใจ ความเหนือกวาของตะวันตกก็ถือเปนเรื่องปกติที่ตะวันออกเองก็ยอมรับโดยไร
การตอตาน และเห็นสมควรวาตองเปนไปเชนนั้น การตีความเชนนี้ไดรับอิทธิพลจาก
แนวคิดของ Said (1979: 42) ซื่งไดเสนอไวดังนี้วา “[...] the essence of Orientalism 

is the ineradicable distinction between Western superiority and Oriental 

inferiority, [...].” และไดพบถอยแถลงที่สนับสนุนแนวคิดและการตีความดังกลาวโดย 
Kang และ Lowe (1993/1991อางถึงใน Ma Lin, 2008: 52) ซึ่งไดเสนอวาความ
ปรารถนาที่ชายตะวันตกมีตอสตรีตะวันออกวามีสวนเกี่ยวเนื่องอยางมากกับแนวคิดเรื่อง
การสรางความเปนอื่นและความดอยกวาของเพศหญิง แนวคิดดังกลาวถูกนําไปผนวก
เขากับความปรารถนาในการครอบครองตะวันออกโดยการสรางความเปนอื่นและความ
ดอยกวาใหตะวันออกดวยการประกอบสรางตะวันออกใหมีภาพลักษณเปนเพศหญิง 
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 ในสวนของการวิเคราะหตอจากนี้อยูบนความคิดพื้นฐานของผูวิจัยที่มองวา 
นิยายเรื่องนี้ถูกใชเปนพื้นที่ในการตอบโตเชิงวาทกรรมในเรื่องเกี่ยวกับความสัมพันธ
ระหวางชายหญิงตะวันตกซึ่งมีความเชื่อมโยงกับกระแสสตรีนิยมในสังคมตะวันตก
มากกวาที่จะเปนการปะทะกันของหญิงตะวันออกและหญิงตะวันตกโดยตรง กลาวคือ 
เมื่อกระแสสตรีนิยมในสังคมตะวันตกมีการเติบโตอยางรวดเร็วและมีความพยายาม
ปลูกฝงเรื่องของความเทาเทียมระหวางชายหญิงลงในจิตสํานึกของสมาชิกในสังคม 
แนนอนวาสมาชิกเพศชายของสังคมยอมเปนคนกลุมแรกที่จะไดรับผลกระทบจากความ
เปลี่ยนแปลงดังกลาว ผูชายสวนมากอาจจะเห็นดวยหรือจําตองยอมรับในความ
เปลี่ยนแปลงที่ไมอาจปฏิเสธนั้นและสามารถดําเนินชีวิตตอไปในครรลองใหมอยางมี
ความสุขในระดับหนึ่ง แตอาจจะมีชายตะวันตกอีกกลุมหนึ่งที่รูสึกวาตนกําลังถูกคุกคาม
หรือไดสูญเสียสิทธิสภาพบางประการและเกิดความคับของใจจนทําใหมีปฏิกริยาตอบโต
ตอการเปลี่ยนแปลงดังกลาว เชน การมีความรูสึกเปนปฏิปกษกับสตรีตะวันตกและ
พยายามแสวงหาผูหญิงที่ยังมีคุณลักษณะของสตรีตามขนบที่สามารถใหความสุขและ
ความมั่นคงทางจิตใจแบบเดิมๆใหแกชายตะวันตกเหลานี้ได กระแสนิยมหญิงตะวันออก
นั้นจัดไดวารูปแบบหนึ่งของปฏิกริยาโตกลับของชายตะวันตกที่มีตอกระแสสตรีนิยม
ดังกลาว สําหรับ Gisela Köstler ผูประพันธงานเขียนเรื่องนี้นั้น ผูวิจัยมองวา ในฐานะที่
เปนผูหญิงตะวันตก Köstler ใชนวนิยายเรื่องนี้เปนพื้นที่ในการตอบโตกระแสนิยมหญิง
ตะวันออกของบรรดาชายตะวันตกอีกทีหนึ่ง เห็นไดจากวิธีการประกอบสรางและ
นําเสนอตัวละคร Sirilak และ Lil 

แมผูเขียนจะนําเสนอตัวละครหญิงไทยที่สวยงาม นุมนวล ออนหวานอยาง 
Sirilak ดวยน้ําเสียงที่ชื่นชมและนําเสนอความออนนอมยอมเปนเบี้ยลางตอชายตะวันตก
ของเธอดวยน้ําเสียงเห็นอกเห็นใจที่สามารถสรางความรูสึกสงสารใหกับผูอาน แตใน
ขณะเดียวกันผูเขียนก็สรางตัวละครหญิงอยาง Lil ใหเปนตัวแทนของหญิงตะวันตกซึ่งมี
ลักษณะมุงมั่น มีความคิดความตองการเปนของตัวเอง ไมอยูในอาณัติของชาย และ
นําเสนอวาคุณลักษณะเชนนี้เองเปนเสนหดึงดูดใจ Philipp เปนผูหญิงที่ Philipp เห็น
คุณคามากกวาผูหญิงที่ 'ประเภทที่ออนนอมยอมตามจนไรศักดิ์ศรีและไมมีความคิดความ
อานเปนของตัวเอง' แตสิ่งที่ผูวิจัยเห็นวาเปนความยอนแยงในตัวบทคือ แม Köstler จะ
นําเสนอเรื่องราวที่คลายจะมีกลิ่นอายของสตรีนิยมอยูบาง เห็นไดจากการที่ตัวละครเอก
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ฝายหญิงมีบุคลิกภาพและการตัดสินใจตอเรื่องสําคัญในชีวิตที่แตกตางจากสตรีในขนบ 
แตดูราวกับวาความเปนสตรีนิยมของ Köstler จะจํากัดอยูสําหรับสตรีตะวันตกเทานั้น
ไมไดเผื่อแผมาถึงสตรีไทยดวย ตัวบทแสดงใหเห็นชัดวาความเหนือกวาของ Philipp ใน
ความสัมพันธระหวางเขากับ Sirilak นั้นเกิดจากความแตกตางดานเชื้อชาติ เพศ และชน
ชั้นทางสังคม นอกจากนี้การแสวงหาประโยชนจากหญิงไทยของ Philipp ก็ไมถูกยกขึ้น
มาเปนประเด็นในการวิพากษวิจารณถึงความไมถูกตอง ไมวาจะเปนการวิพากษโดยผู
เลาเรื่อง ตัวละครไทยหรือตัวละครตะวันตกเองก็ตาม และทายที่สุด Köstler ก็กาวไมพน
กรอบวาทกรรมแบบชายเปนศูนยกลางอยางเห็นไดชัด เมื่อในทายที่สุด ผูที่ตัดสินวา
ผูหญิงแบบใดมีคุณคามากกวาก็ยังคงเปนตัวละครเพศชายอยาง Philipp อยูนั่นเอง 
คุณคาความเปนหญิงจึงยังขึ้นอยูกับความเห็นของชายไมเปลี่ยนแปลง รวมทั้งการที่เรื่อง
จบลงดวยการที่ Lil เปนฝายกลับมาอยูกับ Philipp ที่เมืองไทยอีกครั้งแม Philipp จะ
เสนอวาเขาจะยอมละทิ้งทุกอยางในเมืองไทยเพื่อไปอยูกับเธอที่ยุโรป ในที่สุดผูหญิงที่
เปนตัวของตัวเองอยาง Lil ก็ยอมสละชีวิตแบบที่ตนตองการเพื่อสนองตอบตอความสุข
สมบูรณของชายไมตางจาก Sirilak ที่ยอมปลีกตัวจากไปโดยไมเรียกรองรบกวนใหเกิด
ความยุงยากในชีวิตของฝายชายแตอยางใด  
สรุปสรุปสรุปสรุป 

 สิ่งที่ไดอภิปรายมาทั้งหมดขางตนแสดงใหเห็นวา  ภาพแทนหญิงไทยสวนใหญที่
ถูกนําเสนอในความสัมพันธแบบรักโรแมนติก เปนภาพแทนที่ถูกประกอบสรางขึ้นบน
พื้นฐานของความปรารถนาและจินตนาการเพอฝนของชายตะวันตก โดยคัดเลือกและ
รวบรวมเอาเฉพาะสิ่งที่ชายตะวันตกเชื่อกันวาเปน 'คุณลักษณะ ' ของหญิงไทยมา
ประกอบกันและผลิตซ้ําเปนตัวละคร คําวา 'คุณลักษณะ' ในที่นี้หมายถึง อรรถลักษณ
ของหญิงไทยที่ตอบสนองตอความปรารถนาของเพศชายและอรรถลักษณที่มีลักษณะ
หนุนสรางความเปนชายตามคติปตาธิปไตย กลาวในรายละเอียดคือ เปนภาพแทนของ
หญิงไทยที่ชายตะวันตกสามารถครอบครองและตักตวงความสุขทางเพศไดโดยงาย 
(เปนหญิงบริการ21) ในขณะเดียวกันก็เปน 'หญิงดี' (ไรเดียงสา ไมไดทํางานบริการดวย
                                            

21 ในกรณีของสิริลักษณจากเรื่อง Der Ruf des Pfaues นั้น แมเธอจะไมไดเปนหญิงบริการ แตก็ทําหนาที่คลายหญิงบริการสําหรับชายตะวันตกคนหนึ่ง เพราะไมมีหนาที่อื่นใดนอกจากตองตอบสนอง
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ความสมัครใจ ไมมีความสุขในการรวมเพศกับชายอื่น ยกเวน ตัวละครชายเยอรมันที่
เปนพระเอกของเรื่อง) อีกทั้งยังสามารถใหความสุขสบายและอบอุนคลายความรูสึกที่
ไดรับจากแมและเมียในขนบ (ปรนนิบัติดูแล) สังเกตเห็นไดวาภาพเหมารวมของผูหญิง
สองแบบตามกรอบคิดของคริสตศาสนาซึ่งขัดแยงกันโดยสิ้นเชิง กลาวคือภาพเหมารวม
ของผูหญิงแบบแมพระและแบบโสเภณี (Madonna/Whore) ไดมาผสมผสานกันอยูใน
ตัวละครหญิงไทยเปนลักษณะทวิลักษณซึ่งมักปรากฏอยูในตัวละครหญิงตะวันออกในสื่อ
ตะวันตกตางๆไมเพียงแตในทัศนศิลปอยางภาพยนตรเทานั้น หากยังรวมไปถึงสื่อ
สิ่งพิมพแทบทุกประเภทอีกดวย 

ในสวนที่เปนอรรถลักษณซึ่งหนุนสรางความเปนชายนั้น ไดแก อรรถลักษณที่ทํา
ใหชายตะวันตกรูสึกถึงความเขมแข็งกวาของตนทั้งทางกายภาพและทางจิตใจ (เปน
ผูหญิงที่รูปรางเล็กแบบบาง ออนแอ ขี้กลัว) ทําใหชายตะวันตกรูสึกวาตัวเองเปนผูที่มี
คุณธรรมกวาชายอื่น รูสึกถึงคุณคาของตัวเองที่มีเหนือชายอื่น (ไดรับความรัก ความ
เทิดทูนและความไววางใจจากตัวละครหญิงอยางที่ตัวละครชายอื่นๆไมไดรับ) รวมทั้ง
การอยูในสถานการณที่เอื้อใหฝายชายสามารถรูสึกไดถึงอํานาจที่ตนมีอยู ทั้งอํานาจใน
ความสัมพันธที่มีเหนือฝายหญิงและอํานาจที่มีเหนือผูอื่นที่อยูในบริบทของความสัมพันธ
นั้น เชน มีอํานาจในการกําหนดรูปแบบความสัมพันธวาจะจบสิ้นลงหรือดําเนินตอไปใน
รูปแบบใดก็ได มีอํานาจในการปกปองคุมครองหรือมอบโอกาสและชีวิตใหมใหกับฝาย
หญิง (ตัวละครหญิงไทยมักจะตกอยูในสถานการณที่กําลังถูกคุกคามหรือทุกขยาก ตัว
ละครชายตะวันตกจะเปนผูที่ชวยเหลือใหพนจากทุกขภัย) หากพิจารณาโดยรวมก็จะ
เห็นวาตัวละครหญิงไทยนั้นถูกประกอบสรางขึ้นเพื่อที่จะประกอบสรางความเปนชาย 
(remasculating)22 ใหกับตัวละครชายตะวันตกอีกทอดหนึ่ง คําวา 'ความเปนชาย' ใน
ที่นี้หมายถึง ความเปนชายตามขนบของปตาธิปไตยซึ่งกําลังถูกสั่นคลอนอยางมากใน
สังคมตะวันตก ภาพแทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันแนวรักโรแมนติคเปนเครื่องมือ
                                                                                                                             ความตองการทางเพศของชายผูนั้น จนกระทั่งเขาพบหญิงคนใหมและเปนฝายละทิ้งเธอไปราวกับเธอเปนเพียงวัตถุไรคา 

22 Prasso (2006: 5) ไดขยายความคําวา remasculating ในสวนที่เกี่ยวของกับชายตะวันตกไวดังนี้ "[...], engendering feelings of masculinity or dominance which these Western men 
may have found diminished in their own cultures."  
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อยางหนึ่งที่ชวยใหความเปนชายตามแนวขนบสามารถดํารงอยูไดแมจะเปนระยะเวลา
สั้นๆเพียงชั่วคราว โดยอาศัยการใชพื้นที่บางสวนของประเทศไทยเชน คลับ บาร ซึ่งเปน
พื้นที่ซึ่งมีปจจัยแวดลอมซึ่งเอื้อตอการถูกประกอบสรางใหเปนพื้นที่หรือดินแดนแหง
ความรักโรแมนติกที่ชายเยอรมันหรือชายตะวันตกสามารถจะเลือกสวมบทบาท
สุภาพบุรุษผูออนโยนและมีอารมณออนไหวหรืออัศวินผิวขาวผูเขมแข็งทรงคุณธรรมที่
สามารถชวยปกปองคุมครองหญิงตะวันออกผูยากไรและออนแอใหพนจากการกดขี่ขม
เหงของชายรวมชาติของเธอเองหรือจากชายชาวตะวันตกผูอื่น โดยไมตองอาศัยชาติ
กําเนิดที่เปนชนชั้นสูง ไมตองอาศัยความรูหรือการศึกษา ไมตองอาศัยแมกระทั่งความ
หนุมแนนหรือรูปรางหนาตาหลอเหลาดังเชนในงานเขียนแนวรักโรแมนติกตามขนบ
ทั่วไป  แตตัวบทก็ไดแสดงใหเห็นชัดเจนวา ลําพังความมีคุณธรรมหรือจิตใจที่ออนโยน
แตเพียงอยางเดียวคงไมเพียงพอที่จะทําใหชายตะวันตกสามารถเลนบทบาท 'พระเอก' 
โดยไมติดขัด องคประกอบสําคัญที่สุดของความเปน 'พระเอก' ของชายตะวันตกคือ
อํานาจทางเศรษฐกิจนั่นเอง ในงานเขียนเกือบทุกเรื่องนําเสนอใหดูราวกับวา ตัวละคร
ชายตะวันตกทุกตัวอยูในฐานะที่สามารถจะปลดแอกใหกับตัวละครหญิงไทย ชวยใหเธอ
พนจากความยากจนและสถานภาพหญิงบริการดวยอํานาจเงินที่เขามีอยู ทั้งที่ในความ
เปนจริงแลว เมื่ออยูในบานเกิดของตัวเอง ตัวละครชายเหลานั้นอาจมีสถานภาพเปน
เพียงแคชนชั้นแรงงานที่มีรายไดแคพอเลี้ยงตัวเทานั้น ภาพของ 'ฝรั่งรวย' ที่นําเสนออยู
ในงานเขียนแนวรักโรแมนติกนี้สอดคลองกับมายาภาพที่ไหลเวียนอยูในหมูหญิงบริการ
ไทย ดังนั้น จึงไมใชแตเพียงภาพแทนของหญิงไทยเทานั้นที่ถูกประกอบสรางขึ้น ชาย
ตะวันตกเองก็มีภาพแทนที่ถูกประกอบสรางและผลิตซ้ําไมตางจากภาพแทนของ
หญิงไทยเพียงแตเปนไปในทิศทางตรงกันขาม  เปนขั้วที่แตกตางซึ่งกํากับไวดวยระบบ
เศรษฐกิจของประเทศที่ตัวละครแตละฝายสังกัดอยูซึ่งหมายความวา เมื่อพิจารณาจนถึง
ที่สุดแลว เรื่องราวความรักโรแมนติก ระหวางหญิงบริการไทยและตัวละครชายตะวันตก 
อันที่จริงเปนความสัมพันธที่เกิดขึ้นและตั้งอยูบนฐานของความไดเปรียบทางเศรษฐกิจ
ของประเทศทุนนิยมอุตสาหกรรมและความเสียเปรียบทางเศรษฐกิจของประเทศ
เกษตรกรรมที่ผูคนตองการมีวิถีชีวิตความเปนอยูที่ดีขึ้นในแนวทางวัตถุนิยม ความ
ไดเปรียบเสียเปรียบนี้เองที่ทําใหชายตะวันตกสามารถแสวงหาสิ่งที่ปรารถนาในประเทศ
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ไทยซึ่งหลายครั้งหมายถึงการแสวงหาประโยชนจากหญิงไทยดังที่ไดแสดงใหเห็น
มาแลวในการวิเคราะหตัวบททั้งหมดขางตน 

5.3     โศกนาฏกรรมแหงความรักของหญิงสาวชาวไทยกับชายสูงวัยเยอรมันโศกนาฏกรรมแหงความรักของหญิงสาวชาวไทยกับชายสูงวัยเยอรมันโศกนาฏกรรมแหงความรักของหญิงสาวชาวไทยกับชายสูงวัยเยอรมันโศกนาฏกรรมแหงความรักของหญิงสาวชาวไทยกับชายสูงวัยเยอรมัน 

  5.3.1 โคแกกินหญาออนโคแกกินหญาออนโคแกกินหญาออนโคแกกินหญาออน 

ภาพแทนหญิงไทยที่ปรากฏในความสัมพันธระหวางหญิงสาวชาวไทยกับชาย
สูงวัยเยอรมันนั้นจัดเปนภาพแทนของหญิงไทยที่นาสนใจที่สุดภาพหนึ่งดวยเหตุผล
ประการแรกคือ ในปจจุบัน เมื่อพูดถึงความสัมพันธระหวางหญิงไทยและชายเยอรมันที่
เปนความสัมพันธซึ่งจริงจังยั่งยืนถึงขั้นใชชีวิตคูอยูรวมกันแลว ภาพที่คนไทยจํานวน
มากจะนึกถึงกอนคือ ความสัมพันธระหวางหญิงสาวกับชายสูงวัย ทั้งที่ในความเปนจริง
แลว หากดูจากสถิติการแตงงานระหวางหญิงไทยกับชายเยอรมัน23จะพบวาชองวาง
ระหวางวัยของคูสามีภรรยาเยอรมัน-ไทยแมจะหางกันมากกวาคูสามีภรรยาเยอรมัน-

เยอรมันก็จริงอยู  แตอายุของหญิงไทยผู เปนภรรยาก็ไมไดนอยมากจนกลายเปน
ความสัมพันธแบบโคแกกินหญาออนอยางที่คนจํานวนมากคิด และชายเยอรมันที่
แตงงานกับหญิงไทยจํานวนไมนอยก็ไมใชชายสูงวัย อยางไรก็ตามความสัมพันธใน
ลักษณะโคแกกินหญาออนกลับเปนความสัมพันธที่ เดนชัดในความรูสึกของผูคน
มากกวาความสัมพันธแบบอื่น  

นอกจากนี้ เปนเรื่องที่นาสนใจวาภาพความสัมพันธชายเยอรมันหญิงไทยใน
ลักษณะโคแกกินหญาออนไมไดมีอยูเฉพาะในความคิดของคนไทยเทานั้น แตในงาน
เขียนเยอรมันหลายเรื่องก็มีการนําเสนอความสัมพันธในลักษณะดังกลาวดวย อันที่จริง 
ถาดูในตามขอมูลเกี่ยวกับอายุตัวละครในงานเขียนเยอรมัน จะพบวามีตัวละคร
หญิงไทยจะมีอายุที่คอนขางสอดคลองกับความเปนจริง กลาวคือ ตัวละครไมใชสาว
นอยเยาววัย แตเปนหญิงสาวเต็มวัย โดยมากจะมีอายุประมาณยี่สิบหาขึ้นไป แตภาพ
โดยรวมของความสัมพันธที่นําเสนอออกมากลับคอนขางถูกเนนไปในทํานองเดียวกับ
ภาพเหมารวมแบบโคแกกินหญาออน  ทั้งนี้ อาจเปนเพราะวาตัวละครชายตะวันตก
                                            

23 ดูรายละเอียดใน Pataya Ruenkaew, Heirat nach Deutschland: Motive und 
Hintergründe thailändisch-deutscher Eheschließungen, pp. 90-95, 189-191, 259-260.  
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มักจะเปนชายสูงวัยคือมีอายุเกินหกสิบป ประกอบกับตัวละครหญิงไทยถูกนําเสนอวามี
หนาตาออนกวาวัยจนทําใหตัวละครชายมักจะประเมินอายุของฝายหญิงต่ํากวาความ
จริงเปนอันมาก รวมทั้งปฏิสัมพันธของทั้งสองฝายที่มีตอกันในการใชชีวิตคูลวนทําให
ภาพความสัมพันธที่นําเสนอออกมาคอนขางถูกเนนไปในลักษณะของภาพเหมารวม
แบบโคแกกินหญาออนดังกลาว แตอยางไรก็ตาม บางครั้งในงานเขียนก็มีเรื่องเลา
เกี่ยวกับคูหญิงชายที่มีวัยแตกตางกันมากจริงๆมานําเสนอ  
ตัวอยาง จากเรื่อง Schatten im Paradies 

“Immerhin sind beide im gleichen Jahrhundert geboren, er 

am Anfang, sie gegen Ende!”  
      (Bahl, 2006: 45) 

“เอาเถอะ ยังไงคูนี้ เขาก็เกิดศตวรรษเดียวกัน ผูชายเกิดตอนตน
ศตวรรษ สวนผูหญิงก็ตอนปลายๆ” 

ถอยคําวิพากษวิจารณคูบาวสาวฝรั่ง-ไทยเพียงสั้นๆขางตนสามารถพรรณนา
ภาพความแตกตางระหวางวัยของคูบาวสาวใหเห็นชัดเจนมากกวาการระบุอายุแนนอน
ลงไปเสียอีก ทั้งยังสามารถกอใหเกิดอารมณความรูสึกบางอยางที่นิยามไมไดวาเปน
ความขบขันหรือความสลดใจ แตเปนความรูสึกที่อาจทําใหความแตกตางอยางสุดโตง
เพียงกรณีเดียวนี้กลายเปนภาพที่โดดเดนจนทําใหความสัมพันธคูอื่นๆซึ่งมีอายุไม
ตางกันมากนักกลับลางเลือนไป  

อาจกลาวไดวา การนําเสนอภาพแทนความสัมพันธในลักษณะดังเชนที่กลาวมา
นี้เปนอีกตัวอยางหนึ่งของการผลิตซ้ําภาพเหมารวมในงานเขียนเยอรมัน ซึ่งเลือกที่จะ
นําเสนอโดยเนนที่ประเด็นซึ่งออนไหวหรือโดดเดนอยางเร่ืองความสัมพันธระหวางชาย
แกเยอรมันกับหญิงสาวไทย เพราะเปนประเด็นซึ่งเปนที่สนใจและเปนที่วิพากษวิจารณ
กันอยูแลวในสังคม  

5.3.2  ภายใตความนาปรารถนาภายใตความนาปรารถนาภายใตความนาปรารถนาภายใตความนาปรารถนา 

 เหตุผลประการตอมาที่ทําใหภาพแทนหญิงไทยในความสัมพันธแบบรักตางวัยมี
ความนาสนใจเปนพิเศษคือ ขอสังเกตที่นาสนใจวาในงานเขียนเยอรมันนั้น เมื่อใดก็
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ตามที่เกิดความสัมพันธแบบจริงจังยั่งยืนระหวางชายตะวันตกกับหญิงไทย  ภาพแทน
หญิงไทยในความสัมพันธดังกลาวจะถูกประกอบสรางใหแตกตางไปจากภาพแทน
หญิงไทยในความสัมพันธแบบอื่นๆเปนอันมาก กลาวคือ ตัวละครหญิงไทยตัวละคร
หญิงไทยที่มีความสัมพันธแบบจริงจังยั่งยืนกับชายตะวันตกสูงวัยจะไมไดถูกประกอบ
สรางขึ้นดวยอรรถลักษณแหงความนาปรารถนาแตเพียงอยางเดียวเทานั้น แตยังมีอรรถ
ลักษณแหงความ ‘ชั่วราย’ แอบแฝงอยูในตัวตนไมมากก็นอย ซึ่งอรรถลักษณแหงความ
ชั่วรายนี้โดยปกติแลวไมคอยพบในตัวละครหญิงไทยในความสัมพันธแบบอื่นๆ   

โดยมากตัวบทจะมีวิธีที่ทําใหผูอานรูสึกไดตั้งแตตนเรื่องถึงความ ‘ไมชอบมาพา
กล’ ของตัวละครหญิงไทยในความสัมพันธแบบรักตางวัย  เริ่มต้ังแตอรรถลักษณ
พื้นฐานอยางเรื่องเกี่ยวกับอายุ อาชีพ ก็พบวามีความคลุมเครือเสียแลว ในความสัมพันธ
แบบอื่นๆนั้น ตัวบทจะกลาวถึงสถานภาพและอาชีพของตัวละครหญิงไทยอยางเปดเผย
และตรงไปตรงมา ในงานเขียนเยอรมันสวนใหญการที่ตัวละครหญิงไทยจะเปนหญิง
อาชีพบริการนั้นจัดเปนเรื่องปกติซึ่งไมจําเปนตองปกปดทั้งตอผูอานและตอตัวละครใน
เรื่องดวยกัน แตตัวละครหญิงไทยในความสัมพันธแบบรักตางวัยสวนใหญนั้น แมตัวบท
จะนําเสนอวาพวกเธอประกอบอาชีพทั่วไป อยางเชน อาชีพชางเสริมสวย หมอนวดแผน
ไทย ชาวนา หรือแมบางครั้งไมไดระบุอาชีพที่แนนอน แตตัวบทกลับมีวิธีการบรรยาย
หรือการสรางบทสนทนาระหวางตัวละครดวยกันที่ทําใหเกิดความสงสัยเคลือบแคลงตอ
ตัวตนหรืออาชีพที่แทจริงของตัวละครเหลานั้น24  ดังจะเห็นไดจากตัวอยางตอไปนี ้
ตัวอยาง  จากเรื่อง Die Geschichte des Amerikaners James C. Richmond 

Was weiß er von ihrer Vergangenheit, von ihrer 

Gegenwart? Nichts. Richmond weiß nur, was Tony ihm 

geschrieben hat. Und Tony weiß nur, was Bangorn ihm 

gesagt hat. Bangorn weiß alles. Aber sie muß nicht 

unbedingt alles erzählen. [...] 

     (Schneider, 2004:14) 

                                            
24 เปนการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยซึ่งมีภาพลักษณผูกติดอยูกับการยอมใหบริการทางเพศเพื่อแลกกับเงิน ไมวาหญิงผูนั้นจะมีอาชีพอะไรก็ตาม ซึ่งเปนภาพแทนที่สอดคลองกับประเด็นที่ไดเคยนําเสนอในบทที่ 4 หัวขอ 4.2.2.2 
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เขารูอะไรบางเกี่ยวกับอดีตของเธอ หรือปจจุบันของเธอ เขาไมรู
อะไรเลย Richmond รูเพียงเทาที่ Tony เขียนมาเลาใหตนฟง สวน 
Tony ก็รูเพียงเทาที่ Bangorn บอกเขา Bangorn รูทุกอยาง แตเธอ
ก็ไมจําเปนตองเลาทุกอยางที่เธอรู 

Richmond เปนชายสูงวัยชาวอเมริกันผูหลงรักหญิงไทยที่ Tony และ 
Bangornแนะนําใหรูจักโดยสงรูปมาใหดูทางจดหมาย เขารับรูเพียงแควาเธอชื่อ 
Chantrapa เปนหญิงสาวชาวไทยที่ยากจนเคยทํานา ทํางานกอสราง ทํางานใน
โรงงานและในรานอาหาร แตสิ่งที่ตัวบทเปดเผยตอผูอานโดยที่ Richmond ไมไดรับรู
ดวยคือ การที่ Chantrapa รวมเพศกับชายชาวจีนคนหนึ่งเปนประจําเพื่อแลกกับเงิน  
การที่เธอมีคนรักเปนชายไทยชื่อ Puth ซึ่งทั้งคูยังคงมีความสัมพันธกันโดยตลอดแม
ภายหลังจากที่ Chantrapa แตงงานกับ Richmond แลว และอื่นๆอีกมากมายที่ 
Richmond ไมเคยรู ลักษณะการเลาเรื่องเกี่ยวกับ Chantrapa ของตัวบททําใหรูสึกได
ถึงความไมนาไววางใจของหญิงสาวชาวไทยผูนี้พรอมๆไปกับความมีเสนหของเธอที่
สามารถทําให Richmond หลงใหลจนถึงแกความวิบัติในที่สุด   
ตัวอยาง  จากเรื่อง Schatten im Paradies 

[...]  “Wo hast du deine hübsche Lady her?” ADI gibt gerne 

Ankunft: “Das ist meine Traumfrau, die NOI, kein Bargirl, ich 

traf sie unten an der Beachroad, sie kam für ein paar Tage 

mit einer Freundin her, [...], und sie war noch nie mit einem 

Farang zusammen, ich bin der Erste!” [...]“Der macht uns 

die Preise kaputt”dachte Hans für sich, [...]. Ihm war klar, 

der ADI war schon total hörig, dem konnte nicht mehr 

geholfen werden. [...] 

      (Bahl, 2006: 31) 

[...]“นายไปไดสาวสวยของนายมาจากไหนละนี่”ADI ก็อยาก
บอกใหคนรูอยูแลว“คนนี้แหละผูหญิงในฝนของกัน NOI ไมใช
ผูหญิงบารนะ กันเจอเธอที่ถนนเลียบหาดโนน NOI มาเที่ยวที่นี่กับ
เพื่อนสองสามวัน [...] แลวเธอก็ยังไมเคยคบกับฝรั่งเลย กันเปนคน
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แรก” [...] “ไอหมอนี่ มันทําราคาตลาดพวกเราเสียหายหมด”
Hans แอบคิด [...] เขารูเลยวา ADI ยอมถูกสนตะพายไปเรียบรอย 
หมดปญญาจะชวยไดเสียแลว [...] 

ADI ชายสูงวัยจากบาวาเรียผูยกรานเบเกอรี่ที่เยอรมันใหภรรยาและลูกชายดูแล 
แลวบินมาเที่ยวพัทยาแตเพียงลําพัง เขาตกหลุมรักหญิงไทยชื่อ NOI ภายหลังจากที่
มาถึงพัทยาไดไมกี่วัน ตัวบทแสดงใหเห็นวา ในขณะที่  ADI เชื่อสนิทใจวา NOI 

หญิงไทยที่เขาตกหลุมรักนั้นไมไดมีถิ่นพํานักในพัทยาและไมใชหญิงบาร Hans ชาย
เยอรมันอีกผูหนึ่งซึ่งอยูพัทยามานานกลับไมไดใหความเชื่อถือตอขอมูลที่ NOI บอกมา
แมแตนอย เห็นไดจากความกังวลของ Hans ตอการที่ ADI ใหเงิน NOI ใชเปนจํานวน
คอนขางมากวาจะทําให ‘ราคา’ มาตรฐานสําหรับหญิงบริการเสียไป ซึ่งจะมีผลให 
Hans และเพื่อนคนอื่นๆอาจตองจายเงินคาซื้อบริการทางเพศสูงขึ้นโดยไมจําเปน 
วิธีการเลาเรื่องของตัวบททําใหผูอานเดาวา NOI นาจะเปนเพียงหญิงบริการคนหนึ่ง
และทําให ADI กลายเปนชายหนาโงในสายตาของตัวละครชายตะวันตกอื่นๆในเรื่อง  

หากเราเปรียบเทียบวิธีการเลาเรื่องเกี่ยวกับตัวละครหญิงไทยในสองตัวอยาง
ขางตน เราจะเห็นวา ในตัวอยางแรก ตัวตนที่แทจริงของ Chantrapa แมจะถูกปกปด
ไมใหตัวละครชายในเรื่องไดรับรู แตผูอานกลับไดรับรูความลับนั้นผานผูเลาเรื่องแบบ
สัพพัญู (omniscient narrator) ซึ่งถือวาเปนแหลงขอมูลที่เชื่อถือไดในขนบของการ
อานนวนิยาย สวนในตัวอยางที่สองนั้น ไมมีใครรูแนวา สิ่งที่ NOI บอกเลาเกี่ยวกับ
ตัวเองนั้นเปนความจริงหรือไม แตความ 'ออนหัด' ของ ADI และความมั่นใจของ Hans 

ซึ่งถือวาเปนผูมีประสบการณอันยาวนานในพัทยานาจะทําใหผูอานมีความโนมเอียงจะ
เชื่อความเห็นของ Hans มากกวา  แมวาวิธีการเลาเรื่องของตัวอยางทั้งสองนี้จะ
แตกตางกัน แตก็สงผลอยางเดียวกัน กลาวคือ ทําใหตัวละครหญิงไทยถูกประกอบสราง
ขึ้นใหมีอรรถลักษณสองดาน ดานหนึ่งคือ อรรถลักษณที่นาปรารถนา สวนอีกดานหนึ่ง
คืออรรถลักษณที่ไมนาไววางใจ แนนอนวาในตอนตนเรื่องตัวละครชายตะวันตกจะ
สนใจรับรูเฉพาะดานที่เปนความนาปรารถนาเทานั้น ในขณะที่ผูอานมองเห็นมากกวา 
กลาวคือเห็นทั้งความลุมหลงที่ชายตะวันตกมีตอหญิงไทยและเห็นถึงความนาเคลือบ
แคลง ความไมนาไววางใจของฝายหญิง ทั้งหมดนี้ชวนใหรูสึกวา ตัวละครชายตะวันตก
กําลังตกเปนเหยื่อของหญิงไทยโดยไมรูตัว และเมื่อความสัมพันธไดดําเนินตอไป ตัวบท
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ก็จะคอยๆเผยวาสิ่งที่เคลือบแคลงนั้นไมใชเรื่องที่คิดไปเอง แทจริงแลว ภายใตของ
ความนาปรารถนาของตัวละครหญิงไทยคือ อรรถลักษณแหงความชั่วรายอันไดแก 
ความละโมบ ความเจาเลหหลอกลวง ความคดโกงและบางครั้งรวมไปถึงความเลือดเย็น
โหดเหี้ยมซึ่งจะปรากฏใหเห็นในตอนทายเรื่องนั้นเปนสิ่งที่ขัดแยงอยางยิ่งกับความนา
ปรารถนาที่ตัวบทแสดงใหเห็นในตอนตนเรื่อง 

5.3.3  เงิน อํานาจและการตอรองเงิน อํานาจและการตอรองเงิน อํานาจและการตอรองเงิน อํานาจและการตอรอง 
หากศึกษาความสัมพันธแบบรักตางวัยระหวางชายตะวันตกกับหญิงไทยในแง

ของความสัมพันธเชิงอํานาจ ก็จะเห็นไดวามีความแตกตางจากความสัมพันธแบบอื่นๆที่
ปรากฏอยูในงานเขียนเยอรมัน ในความสัมพันธรูปแบบอื่น ฝายชายตะวันตกจะเปน
ฝายที่เปนผูลงมือกระทํา (active) มีอํานาจและสถานภาพในความสัมพันธที่เหนือกวา
โดยสิ้นเชิง ฝายหญิงไทยจะเปนฝายที่ถูกกระทํา (passive) มีอํานาจตอรองที่จํากัด
เนื่องจากอยูในสถานภาพที่ต่ํากวาทุกดาน ไมวาจะเปนดานชนชั้น ฐานะ การศึกษาและ
เพศสภาพแหงความเปนหญิงซึ่งถูกนําเสนอวาเปนจุดออนที่ทําใหเปนฝายถูกกระทําอยู
บอยครั้ง แตในความสัมพันธแบบรักตางวัยนั้น ลักษณะความสัมพันธในชวงเริ่มตนอาจ
ดูคลายกับความสัมพันธแบบอื่นๆ แตเมื่อความสัมพันธดําเนินไปถึงจุดหนึ่งขั้วอํานาจ
กลับพลิกมาอยูที่ฝายหญิงไทย เพศสภาพแหงความเปนหญิงท่ี เปนจุดออนใน
ความสัมพันธแบบอื่นๆกลับกลายเปนจุดแข็ง เรือนรางซึ่งบอยครั้งถูกใชเปนวัตถุทาง
เพศและการปรนนิบัติรับใชซึ่งมักถูกมองวาเปนรูปแบบหนึ่งของการยอมอยูใตอํานาจ
ชายกลับถูกหญิงไทยนํามาใชเปนเครื่องมือเพื่อใหไดมาซึ่งสิ่งที่พวกเธอตองการ 
อยางไรก็ตามสัมพันธภาพที่แปรเปลี่ยนไปตามกลไกอํานาจนี้มิไดเกิดจากอรรถลักษณ
ของหญิงไทยแตเพียงฝายเดียว แตเกิดจากปจจัยหลายประการประกอบกัน ทั้งปจจัย
ที่มาจากฝายหญิง ฝายชายและปจจัยที่เกิดจากบริบทแวดลอมดังจะไดนําเสนอใน
รายละเอียดตอไปนี ้

ในชวงแรกของความสัมพันธแบบรักตางวัย รูปแบบและโครงสรางของ
ความสัมพันธยังคงคลายลักษณะความสัมพันธทั่วไป กลาวคือ มีชายตะวันตกเปน
ศูนยกลาง หมายความวา ความสัมพันธจะดําเนินไปในรูปแบบที่ชายเปนผูกําหนดหรือ
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ตองการ ปจจัยที่กําหนดใหเปนเชนนั้นคือ อํานาจทางเศรษฐกิจที่ฝายชายมีและ
ตระหนักดีวาตนมีอยู ดูสองตัวอยางตอไปนี ้
ตัวอยาง  จากเรื่อง Die Geschichte des Amerikaners James C. Richmond 

[...] Er weiß auch: Ohne sein Geld wäre die Verbindung nie 

zustande gekommen. [...] Einmal nimmt Richmond sie mit in 

eine Bank in Chiang Rai. Er wechselt tausend Dollar. Da 

bekommt sie eine Vorstellung, was Amerika ist.  

      (Schneider, 2004: 23)  
[...] ถาเขาไมมีเงิน ความสัมพันธนี้ก็คงไมมีวันจะเกิดขึ้น [...] ครั้ง
หนึ่งเขาพาเธอไปธนาคารที่เชียงรายกับเขาดวย  เขาแลกเงินหนึ่ง
พันดอลลาร  นั่นแหละเธอถึงไดนึกภาพออกวาอเมริกาคืออะไร 

Richmond เชื่อวาอํานาจเงินสามารถนํามาซึ่งสิ่งที่เขาตองการ Richmond หลง
รัก Chantrapa ทันทีเพียงแคไดเห็นเธอในรูปภาพที่เพื่อนสงไปให แมตัวบทจะแสดงให
เห็นประจักษชัดตั้งแตตนเรื่องแลววา Richmond เปนคนจิตใจดี แตในความเปนคนดี
นั้นเราก็ยังสามารถเห็นถึงทัศนคติที่แบงชั้นทางเชื้อชาติของเขาและเห็นถึงความ
ภาคภูมิใจของเขาที่มีตอความร่ํารวยเหนือกวาของอเมริกาจนเกือบจะเรียกไดวาเปน
ความยโส กอนหนานั้น Richmond ไมประสบความสําเร็จในการอธิบายให Chantrapa 
เห็นภาพวาประเทศอเมริกาเปนอยางไร เธอไมสนใจที่จะรูจักอเมริกาเสียดวยซ้ํา ตอเมื่อ
เขาแลกเงินพันดอลลารใหเห็นวามันสามารถแลกเปลี่ยนเปนเงินไทยไดจํานวนมากมาย
เพียงใด เมื่อนั้นเอง Chantrapa จึงเขาใจไดวาอเมริกาคืออะไร ดานหนึ่งเราไดยิน
น้ําเสียงเสียดสีจากตัวบทวา สิ่งที่ทําใหหญิงไทยมีอาการ 'ตื่นรู' ขึ้นมาไดคือเงินเทานั้น 
แตอีกดานหนึ่งมันก็ทําใหเรามองยอนกลับไปไดวา ประเด็นสําคัญเกี่ยวกับอเมริกาที่ 
Richmond ตองการให Chantrapa ไดตระหนักรับรูนั้น ไมใชอเมริกาในแงของภูมิ
ประเทศ ผูคน ชีวิตความเปนอยูหรือวัฒนธรรม แตเปนอเมริกาในความหมายของความ
ยิ่งใหญกวา ร่ํารวยกวา หรือมองในมุมตรงกันขามก็คือตองการให Chantrapa สํานึก
วา ตัวเธอรวมทั้งคนไทยอื่นๆนั้นยากจนกวาและตอยต่ํากวาคนอเมริกันเพียงใดนั่นเอง 
เห็นไดวา แมแต 'คนดี' อยาง Richmond ก็ยังมีวิธีคิดที่ไมพนกรอบตะวันตกเหนือกวา
ตะวันออกอยูนั่นเอง 
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ตัวอยาง  จากเรื่อง Das Leben im Schlaraffenland   

[...] Am nächsten Tag steht sie mit zwei Plastik-Tüten - ihrer 

gesamten Habe - vor der Tür und zieht bei mir ein. [...]  

Sunida käme ganz bestimmt nicht zu mir, wenn ich ihr in 

der Gegenwart nicht ein angenehmes Leben bieten, und für 

die Familie Geld bereit stellen würde.  

Und dafür 'opfert' sie ihre Jugend.  

      (Krieger, 2004: 55)  

[...] วันตอมาเธอก็หิ้วถุงพลาสติกสองใบซึ่งบรรจุสมบัติทั้งหมดท่ีเธอ
มีอยูมายืนอยูตรงหนาบานผมแลวก็ยายเขามาอยูกับผม [...]  

Sunida คงจะไมมาอยูกับผมหรอก ถาปจจุบันนี้ผมไมไดเสนอ
ชีวิตที่สุขสบายใหเธอหรือไมไดเสนอวาจะใหเงินจุนเจือครอบครัว
ของเธอ  

และเพื่อแลกกับทั้งหมดที่วามานี่เธอก็ยอมที่จะ 'สังเวย' ความ
เยาววัยของเธอ 

Sunida เปนหญิงสาวชาวไทยวัย 28 ป สวน Kurt หรือ 'ตัวละครผม' เปนชาย
เยอรมันวัย 68 ป ทั้งสองรูจักกันในรานเสริมสวยที่ Sunida ทํางาน ในตอนแรก Kurt 

คิดวา Sunida อายุเพียง 18 ป แตนั่นไมไดเปนอุปสรรคที่หยุดยั้งความปรารถนาของ 
Kurt ที่มีตอตัวเธอ ตัวบทแสดงใหเห็นวาการไดหญิงสาวชาวไทยวัยคราวลูกมาอยูดวย
นั้นเปนเรื่องที่งายดายเพียงใด หลังจากที่ไดรูจักกันไดไมนาน เพียงแค Kurt ถาม 

Sunida ทางโทรศัพทวาเธอจะมาอยูกับเขาที่บานไหม วันรุงขึ้น Sunida ก็มายืนรออยูที่
หนาบานของเขาเสียแลว Kurt เองก็ไมตางจาก Richmond ตัวละครชายในตัวอยาง
กอนหนานี้ในแงที่วา เขาตระหนักรูถึงอํานาจเงินของเขาเปนอยางดี ตัวบทนําเสนอ
ความยากไรของ Sunida ดวยการเนนภาพหญิงชาวชาวไทยที่ยืนอยูหนาประตูของ
บานหลังใหญริมทะเลของฝรั่งในมือหิ้ว 'ถุงพลาสติกสองใบ' ซึ่งบรรจุสมบัติทั้งหมดที่
เธอมีอยูรอใหชายตะวันตกเปดประตูบานเพื่อที่จะยายเขาไปอยูกับเขาและพรอมจะทํา
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ทุกอยางที่ชายวัยคราวพอผูนี้ตองการ ใชรางกายและวัยสาวของเธอแลกกับเงินและ
สภาพความเปนอยูที่ดีขึ้นของตนเองและครอบครัว 

 สิ่งที่งานเขียนหลายเรื่องชี้ใหเห็นความแตกตางระหวางชายตะวันตกและหญิง
ชาวไทยไมใชเพียงเรื่องของฐานะการเงินเทานั้น ตัวบทยังไดแสดงใหเห็นถึงความออน
ดอยทางวัฒนธรรม ความเปนอยูและพฤติกรรมที่ปาเถื่อนของฝายหญิง ในกรณีของ 
Kurt และ Sunida ตัวบทสรางความนาเชื่อถือใหกับเรื่องเลาเกี่ยวกับหญิงไทยโดยให 
Kurt หรือ 'ตัวละครผม' ซึ่งเปนผูเลาเรื่องอางในบทนําซึ่งเปนการแนะนําตัวผูประพันธวา
เปนเรื่องจากประสบการณจริงที่เกิดขึ้นกับตัวเอง 

Aber für das Dschungel-Kind sind die ersten Tage in 

meinen Farang-Haushalt, wie wenn Tarzan im Grand Hotel 

abgestiegen wäre. Meine simpelsten Alltagsgewohnheiten 

findet sie unverständlich, [...], wie zum Beispiel, dass man 

sich zum Pipimachen aufs Klo setzt.  
     (Krieger, 2004: 57)  

ในวันแรกๆที่เด็กชาวปาคนนี้มาใชชีวิตอยูในบานฝรั่งมันก็เหมือน
ทารซานไปเขาพักที่กร็องดโฮเต็ลดีๆนี่เอง เรื่องงายที่สุดในวิถี
ชีวิตประจําวันที่ผมคุนเคยกลายเปนเรื่องที่ไมอาจเขาใจไดสําหรับ
เธอ [...] ตัวอยางเชน เรื่องที่วาเวลาจะฉี่ตองนั่งบนโถสวม เปนตน 

ตัวบทใชถอยคําบรรยายความออนดอยทางวัฒนธรรมของ Sunida ดวย
น้ําเสียงที่เสียดสีดูถูกดูแคลน ไมวาจะเปนเรื่องของการใชหองน้ําหองสวม ความสกปรก 
ความไมมีระเบียบ รวมไปถึงมารยาทในการรับประทานอาหารท่ีตัดสินโดยใชมาตรฐาน
ตะวันตกเปนเกณฑ หญิงไทยอยาง Sunida เปนตัวแทนของ 'คนปา' ที่ชายตะวันตก 
Kurt จําเปนตองอบรมขัดเกลาเพื่อใหสามารถใชชีวิตอยูรวมกันได คําที่ Kurt ใชเรียก 
Sunida นอกจากจะใชคําวา 'เด็กชาวปา' (Dschungel-Kind) แลว เขายังใชคําวา 
'แบมบี้ ' (Bambi)25 และ'เกอิชาของผม' (meine Geisha)26 หากดูจากความหมายแฝง 
                                             25 Krieger, Leben im Schlaraffenland, p 52.  26 Krieger, Leben im Schlaraffenland, p 56 
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(connotation) ของบรรดาคําที่ใชเรียก Sunida ประกอบกับเรื่องเลาเกี่ยวกับ Sunida 
ที่ Kurt ไดถายทอดมากอนหนานี้27 ก็พอจะประมวลภาพของ Sunida ออกมาไดแลวใน
ระดับหนึ่ง และถาหากถือวา Sunida เปนภาพแทนแบบหนึ่งของความเปนหญิงไทยที่
นําเสนออยูในงานเขียนเยอรมันแลว หญิงไทยในสายตาของตะวันตกก็คือความ
ผสมผสานระหวางความออนเยาวไรเดียงสา (แบมบี้) การปรนนิบัติดวยเสนหทางเพศ
อันลึกลับแหงตะวันออก (เกอิชาของผม) แตไรซึ่งความศิวิไลซและจําเปนตองไดรับการ
ขัดเกลา (เด็กชาวปา) แมแตในระยะ 'ขาวใหมปลามัน' ของ Kurt และ Sunida เราก็ยัง
เห็นไดวาความปรารถนาของชายตะวันตกที่มีตอหญิงสาวชาวไทยเปนคนละสวนกับ
การใหการยอมรับนับถือ ชายสูงวัยชาวตะวันตกสามารถเสพยสุขจากความออนเยาว
และงดงามแบบตะวันออกของหญิงไทยและรังเกียจดูแคลนหญิงสาวผูนั้นไปดวยใน
เวลาเดียวกัน  

5.3.4  เสพยสุขเสพยสุขเสพยสุขเสพยสุข 

ในเรื่องของการเสพยสุขจากการใชชีวิตรวมกับหญิงไทยนั้นก็เปนอีกสิ่งหนึ่งซึ่ง
ไดรับการนําเสนอในงานเขียนเยอรมันจํานวนมาก ทั้งนี้ อาจมีความแตกตางในเรื่อง
ของการใหน้ําหนักกับความสุขในลักษณะตางๆกัน ในบางเรื่องเนนที่ความสุขทางเพศ28 
บางเรื่องเนนที่ความภาคภูมิใจในการที่ชายชราอยางตนสามารถมีหญิงที่อายุออนเยาว
มาแนบขาง29 สวนในบางเรื่องเนนที่ความสุขจากการไดรับการปรนนิบัติอยางที่ไมเคย
ไดรับมากอน เชนในกรณีของ Richmond และ Chantrapa  
ตัวอยาง  จากเรื่อง Die Geschichte des Amerikaners James C. Richmond 

In der ersten ersten Zeit kümmert sich Chantrapa 

rührend um ihn. Sie kocht, was er gerne haben will. [...] 

Wenn er verschwitzt ist von der Arbeit, dann badet sie ihn, 

trocknet ihn ab, massiert und bestäubt ihn mit Puder. 

                                             27 ดูเพิ่มเติมในบทที่ 4 หัวขอ 4.1.2.3 
28 ดูรายละเอียดใน Bahl, Schatten im Paradies, p. 54. 

29 ดูรายละเอียดใน Krieger, Leben im Schlaraffenland, p. 2004. 
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Richmond geht es gut. So ist er von amerikanischen Frauen 

noch nie verwöhnt worden. [...] 

     (Schneider, 2004: 25) 

ในชวงแรกๆ Chantrapa ดูแลเอาใจใสเขาอยางนาซาบซึ้งใจ 
เธอทําอาหารที่เขาชอบกิน [...] และเมื่อเขาเหงื่อชุมกลับมาจากงาน 
เธอก็จะอาบน้ําใหเขา เช็ดตัวใหจนแหง นวด แลวก็โรยแปงให  
Richmond รูสึกสุขสบาย พวกผูหญิงอเมริกันไมเคยปรนเปรอเอา
อกเอาใจเขาจนแทบจะเสียนิสัยแบบนี้มากอน [...] 

จากตัวอยางขางตนเราจะเห็นวา ในการใชชีวิตคูกับหญิงสาวชาวไทยที่อายุ
นอยกวานั้นหากดูเพียงผิวเผินจะเห็นคลายกับวาฝายชายตะวันตกจะเปนผูที่มี
สถานภาพเหนือกวา เปนใหญหรือเปนนายของบาน ตัวละครหญิงไทยปรนนิบัติดูแล
ชายตะวันตกราวกับเปนผูรับใชและไมมีปญหาในการยอมรับวาตนอยูในสถานภาพที่
ต่ํ ากว า  ฝ ายชายจะรูสึกถึงอํานาจของตนและอิ่ม เอมกับความสุขที่ ไดรับจาก
ความสัมพันธนั้น แตในงานเขียนแทบทุกเรื่องจะแสดงใหเห็นในภายหลังวา ความสุขที่
ฝายชายไดรับในความสัมพันธที่เกิดขึ้นนั้นจะดํารงอยูนานเพียงตราบเทาที่ทรัพยสมบัติ
ของฝายชายยังไมถูกถายโอนมาเปนของหญิงไทยเทานั้น  

Ab Mitte April 1991, [...], bricht ein seelisches Inferno in 

Richmonds Leben. Zu diesem Zeitpunkt hat er gerade alles 

geleistet, was von ihm erwartet wurde. Die Farm steht, das 

Haus is erweitert und eingerichtet, Wagen und Motorrad 

sind gekauft [...]. Chantrapa hat ein eigenes Konto, [...]. 

Richmonds hunderttausend Dollar sind investiert. Alles auf 

den Namen seiner Frau.  

     (Schneider, 2004: 26) 

กลางเดือนเมษายนป 1991 นรกทางใจก็มาเยือนชีวิตของเขา 
ในเวลานั้นเปนชวงที่เขาจัดการทุกอยางที่คนคาดหวังวาจะไดจาก
เขาสําเร็จเรียบรอยไปแลว ฟารมสรางเสร็จแลว บานขยายตอเติม
และตกแตงแลว รถยนตและมอเตอรไซคก็ซื้อแลว Chantrapa มี
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บัญชีเงินฝากเปนของตัวเอง เงินเก็บจํานวนแสนดอลลารของ 
Richmond ถูกใชไปในการลงทุน ทุกอยางอยูในชื่อของภรรยา 

สําหรับความสัมพันธแบบรักตางวัยในงานเขียนเยอรมัน  ความสุขทุกรูปแบบที่
หญิงไทยหยิบยื่นใหชายสูงวัยชาวตะวันตกทั้งหลายเสพยอยางเปยมลนนั้นถูกนําเสนอ
คลายเปนน้ําเชื่อมอางใหญที่วางลอแมลงใหมาดื่มกินจนตกลงไปตายในความหวาน
หอมนั้นเอง เมื่อความชั่วรายของหญิงไทยสําแดงตนออกมา ก็สายเกินไปเสียแลวที่ชาย
สูงวัยชาวตะวันตกทั้งหลายจะแกไขทุกอยางใหกลับคืนมาเปนเชนเดิม  

5.3.5  อรรถลักษณแหงความชั่วรายอรรถลักษณแหงความชั่วรายอรรถลักษณแหงความชั่วรายอรรถลักษณแหงความชั่วราย 

 ในงานเขียนเยอรมันที่นําเสนอความสัมพันธแบบรักตางวัยเกือบทุกเรื่องมักจะ
นําเสนออรรถลักษณแหงความชั่วรายของหญิงไทยในลักษณะคลายคลึงกันโดยอาจ
แบงออกไดเปนสามลักษณะ ลักษณะแรกคือ ความละโมบฉอฉลคดโกง ในที่นี้หมายถึง
ความสามารถในการใชมารยาหญิงยักยายถายโอนทรัพยสินตางๆของฝายชายมาเปน
ของตนโดยอาศัยชองวางของกฎหมายไทยดังที่แสดงใหเห็นแลวในตัวอยางขางตน  
กรณีที่พบบอยที่สุดคือการหวานลอมใหฝายชายซื้อบานหรือที่ดินในชื่อของตน
เนื่องจากตามกฎหมายไทยแลวชาวตางชาติไมไดรับอนุญาตใหมีกรรมสิทธิ์ในการถือ
ครองบานและที่ดินในประเทศไทย30 หรือชักชวนใหลงทุนทําธุรกิจประเภทตางๆ เชน 
การเปดบารเบียรหรือสถานนวดแผนไทยแลวก็ฉอโกงเงินลงทุนนั้นไป นอกจากนี้ก็มี
การรีดไถเงินโดยอางความจําเปนตางๆ รวมไปถึงการขโมยเงินหรือบัตรกดเงิน ลักษณะ
ที่สองคือ ความไมซื่อสัตยคบชูสูชาย ในงานเขียนหลายเรื่องการฉอโกงทรัพยสินจาก
ชายตะวันตกมักจะดําเนินควบคูไปกับการนอกใจคือ การมีความสัมพันธกับชายอื่นใน
เวลาเดียวกัน โดยนําเงินที่รีดไถหรือคดโกงมาไดจากชายตะวันตกไปบํารุงบําเรอชาย
คนรักซึ่งเปนชายไทย อรรถลักษณแหงความชั่วรายประการสุดทายที่มักถูกนําเสนอคือ 
ความโหดเหี้ยมและความวิปริตแปรปรวนทางอารมณซึ่งเปนประเด็นที่นาสนใจที่จะ
นําเสนอตอไปในรายละเอียด เนื่องจากเปนภาพแทนหญิงไทยท่ีแปลกตางและมีมิติที่
ซับซอนกวาภาพแทนอื่นๆของหญิงไทยที่ไดนําเสนอมากอนหนานี้ แมวาในบางกรณี 

                                             30 ดูรายละเอียดใน http://www.dol.go.th 
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ความโหดเหี้ยมดังกลาวมิไดกระทําตอชายตะวันตกโดยตรง แตก็เปนการกระทําที่อยูใน
บริบทแวดลอมที่ชายตะวันตกนั้นใชชีวิตอยู 
ตัวอยาง จากเรื่อง Daeng's Abenteuer 

[...] Das ärgerte besonders die Mutter (Mää), sie mischte 

vermutlich ein böses Kraut in die Suppe des Vaters, damit 

dieser sich beruhigen könne, und er blieb für immer ruhig. 
[...] 

     (Bahl, 2007: 9) 

[...] แมโกรธพอมาก [ที่เมาวิ่งไลจับผูหญิงหรือถาไมเมาก็เอาเงินไป
เลนการพนัน-ผูแปล] เดาวาแมคงจะเอาสมุนไพรที่เปนยาพิษใสลง
ในน้ําแกงใหพอกินเพื่อที่พอจะไดสงบลงบาง และแลวพอก็ไดสงบ
ไปตลอดกาล [...]  

Daeng ตัวละครหญิงไทยผูซึ่งเปนลูกสาวของ 'แม' ในตัวอยางขางตนก็ได
เรียนรูวิชาการใชสมุนไพรพิษนั้นจากแมและวางแผนจะสมุนไพรพิษชนิดเดียวกันนั้น
ฆาสามีเจาชู (ชาวไทย) ของตัวเอง ตลอดจนหญิงชราเจาของหองเชาในประเทศ
สวิสเซอรแลนดผูแสดงความไมเปนมิตรกับเธอ ตัวบทไดแสดงใหเห็นวาเธอวางแผนและ
ลงมือกระทําฆาตกรรมซ้ําหลายครั้งแมวาเธอจะกระทําการไมสําเร็จก็ตาม นอกจากนี้ตัว
บทยังใชวิธีการเลาเรื่องดวยถอยคําเรียบงายไรอารมณและกลาวถึงเหตุการณดังกลาว
อยางไมไดใหความสําคัญราวกับกําลังนําเสนอเรื่องเล็กๆนอยๆในชีวิตประจําวันนั้น ซึ่ง
สงผลใหเกิดความรูสึกวาพฤติกรรมโหดเหี้ยมนั้นเปนเรื่องสามัญที่ตัวละครหญิงไทย
กระทําจนเปนปกติและไมใชเรื่องใหญโตที่จะตองคิดใครครวญหรือมีอารมณหวั่นไหว
หวาดกลัวมากมายอะไรกอนที่จะลงมือกระทํา และแนนอนวาสามีชาวสวิสไมเคยไดรับรู
ความลับนี้แมแตนอย  
ตัวอยาง  จากเรื่อง Der verzauberte Farang 

 [...] “Ich habe es getan. Ich hab es getan,” rief Saeng, 

lachte und weinte dabei hysterisch und präsentiert wie eine 

Trophäe das blutige Stückchen Fleisch in ihrer Hand. [...] 



299 

 

John war vor Schreck blass geworden, als er erkannte, 

dass es sich bei dem kleinen blutverschmierten 

Fleischstückchen um einen abgeschnitten Penis handelte. 
[...] 

  “Bravo!” [...] 

Die Frauen, denen der Alkohol schon tüchtig zugesetzt 

hatte, kreischten und johlten vor Vergnügen. Sie banden 

einige Luftballons zusammen, knoteten den corpus delicti 

daran und ließen ihn fliegen. Begleitet von ihrem Jubel und 

Applaus entschwebte das kleine sinnlos gewordene Stück 

Malheur in den mondhellen Nachthimmel.  
     (Krueger, 2001: 281-282) 

[...] “กูจัดการมันแลว กูจัดการมันแลว” Saeng รองตะโกน 
หัวเราะและรองไหอยางไรสติในขณะที่ยกชิ้นเนื้ออาบเลือดในมือ
ขึ้นชูใหดูราวกับกําลังยกถวยรางวัลแหงชัยชนะ [...] 

John หนาซีดเผือดดวยความตกใจเมื่อมองออกวาเจาชิ้นเนื้อ
โชกเลือดชิ้นเล็กๆนั้นมันคืออวัยวะเพศชายที่ถูกตัดออกมา [...]  

“ไชโย! ” [...]  

พวกผูหญิงที่ฤทธิ์เหลาสงใหสําแดงอาการเกงกลาไดที่แลวพากัน
กรีดรองและตะโกนสงเสียงออแอฟงไมไดศัพทดวยอารมณ
สนุกสนาน พวกหลอนเอาลูกโปงสองสามใบมาผูกเขาดวยกันแลว
เอาไปมัดเขาเปนปมกับซากอวัยวะนั้นแลวก็ปลอยใหมันลอยไป 
ทามกลางเสียงโหรองและเสียงตบมือเกรียวกราว เจาสิ่งโชครายที่
กลายเปนชิ้นเนื้อเล็กๆไรคานั้นก็ลอยเทงเตงไปบนทองฟายามค่ําที่
กระจางดวยแสงจันทร 

John เปนชายหนุมเยอรมันใชชีวิตอยูรวมกับชาวบานในหมูบานแหงหนึ่งทาง
ภาคเหนือของประเทศไทย Saeng เปนภรรยาของชายผูหนึ่งในหมูบานแหงนั้น กอนที่
เรื่องจะดําเนินมาถึงเหตุการณขางตน Saeng เปนภาพแทนของหญิงไทยที่อดทนตอ
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การถูกกดขี่จากสามีทั้งทางรางกายและจิตใจโดยที่ไมเคยปริปากและยังคงปรนนิบัติ
ดูแลสามีเยี่ยงทาสรับใช เปนตัวอยางของภริยาตามขนบปตาธิปไตยที่ชัดเจนที่สุดคน
หนึ่ง แตเมื่อวันหนึ่งที่ความอดทนของเธอถึงที่สุด เธอก็สามารถกระทําสิ่งที่รายกาจที่สุด
ได คือ การใชมีดตัดอวัยวะเพศของสามี ผูวิจัยคาดเดาวาผูประพันธอาจจะเคยไดยิน
ขาวหรือเรื่องเลาเกี่ยวกับเหตุการณทํานองนี้ที่เกิดขึ้นในประเทศไทยมากอน จึงเก็บ
เหตุการณนั้นมาเลาใหมในงานเขียนของตน ประเด็นนาสนใจอยูตรงที่ การผลิตซ้ํา
เรื่องดังกลาวในงานเขียนเยอรมันไมไดเปนเพียงการบอกเลาถึงเหตุการณที่เกิดขึ้น
เทานั้น แตใชกลวิธีการประพันธนําเสนอเหตุการณนั้นใหเปนภาพที่ดูวิตถารพิสดาร 
(grotesk)  ไรสาระ(absurd)  และเต็มไปดวยอารมณที่ผสมผสาน มีทั้ งความนา
สยดสยอง ในขณะเดียวกันก็ชวนขันอยางหลอนๆ แตเกิดขึ้นทามกลางบรรยากาศโร
แมนติกของคืนลอยกระทง องคประกอบที่ขัดแยงกันอยูในตัวเองของภาพเหตุการณที่
บรรยายสอดคลองและสะทอนถึงอารมณอันวิปริตแปรปรวนของผูคนในเหตุการณ 
ไมใชแตเพียงความวิปริตของ Saeng ผูลงมือกระทําเทานั้น แตเปนความวิปริตของผู
หญิงไทยกลุมใหญที่มองเห็น Saeng เปนวีรสตรีและรวมเฉลิมฉลองการกระทําที่ไรสติ
ของ Saeng ดวยอาการที่ไรสติเชนกัน  

ในความเห็นของผูวิจัย การกระทําของ Saeng เปนสิ่งสะทอนใหเห็นถึงการกด
ขี่ของระบอบปตาธิปไตยที่กระทําตอหญิงคนหนึ่งจนกระทั่งขาดสติวิปลาสไปเมื่อถูก
กดดันจนถึงขีดสุด เปนการตอบโตอยางบาคลั่งเพราะไรหนทางตอสูที่ถูกตองตาม
ครรลอง และการไดรับการชื่นชมจากหญิงชาวบานคนอื่นๆก็สะทอนใหเห็นถึงอารมณ
ความรูสึกรวมของคนที่อยูในสถานภาพเดียวกัน ทั้งหมดนี้เปนปญหาที่รุนแรงหยั่งราก
ลึกอยูในสังคมไทย แตการที่ผูประพันธเลือกที่จะนําเสนอภาพเหตุการณที่สื่ออารมณ
แบบ 'ตลกราย' (dark humour) สารที่ถูกสื่อออกมาอยางชัดเจนที่สุดในฉากดังกลาวจึง
กลับกลายเปน ความวิปริตแปรปรวนของหญิงชาวบานกลุมหนึ่งในสังคมชนบทของ
ไทย เปนภาพแทนหญิงไทยที่ไมเพียงแตจะยากจน ไรการศึกษาเทานั้น แตยังขาดวุฒิ
ภาวะทางดานสติปญญาและอารมณ แมวาในกรณีนี้ ชายตะวันตกจะไมไดมีสวน
เกี่ยวของดวย ไมไดเปนเหยื่อที่ถูกกระทําโดยตรง แตก็เปนผูเห็นเหตุการณ อาการหนา
ซึดเผือดดวยความตกใจกลัวของ John บอกถึงความหวาดกลัว การตระหนักถึงภัย
อันตรายในการของเกี่ยวกับผูหญิงไทยและสื่อความวา ภายใตภาพลักษณที่ออนนอม
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ยอมตามของหญิงไทยนั้นมีความเก็บกดแปรปรวนซึ่งรอวันที่จะแสดงตัวออกมาอยางไม
สามารถคาดการณลวงหนาได 
ตัวอยาง  จากเรื่อง Die Geschichte des Amerikaners James C. Richmond 

Ratten laufen nachts durch ihr Haus. In einer 

Zimmerecke hat sie ein rundes Blech ausgelegt mit einer 

klebrigen, dunklen Masse darauf. Verfängt sich eine Ratte  

darin, so läßt das Mädchen sie die ganze Nacht lang 

zappeln. Erst am Morgen faßt sie die Ratte am Schwanz, 

zieht sie aus der Klebemasse und schlägt sie mit dem Kopf 

gegen die Kante einer Steinbank, die draußen vor  dem 

Haus steht. Sie wirft die Ratte den Hunden vor. 

Manchmal auch streicht nachts ein großes Skorpion über 

den Boden. Sie nimmt dann ein Messer und drückt es dem 

Skorpion durch den Leib. Wie das Aufsplittern von 

Krebsschalen klingt es. Eine helle gallertartige Flüssigkeit 

tritt heraus. Der Skorpion preßt seinen Stachel gegen die 

blanke Messerschneide, windet sich. Das Mädchen hat die 

Lippen dabei zugespitzt und schiebt sich sanft die Zunge 

darüber. Sie schneidet den Skorpion noch einmal durch. 

     (Schneider, 2004:17) 

กลางคืนมีหนูวิ่งอยูในบานของเธอ เธอเอาถาดสังกะสีที่ทาดวย
กาวดําเหนียวไปวางไวที่มุมหอง ถามีหนูมาติดกับ หญิงสาวก็จะ
ปลอยใหมันดิ้นทุรนทุรายไปทั้งคืน พอถึงตอนเชาเธอจึงคอยมาจับที่
หางของมัน ดึงมันออกจากกาวเหนียวนั้น ฟาดหัวมันเขากับขอบมา
หินที่ตั้งอยูหนาบาน แลวโยนซากของมันใหหมากิน  

ในเวลากลางคืนบางครั้งมีแมงปองตัวใหญคลานอยูบนพื้นดิน 
เธอก็จะฉวยมีดมา กดคมมีดผานลําตัวของมัน ดังกร็อบคลายเสียง
กระดองปูแตก เมือกใสๆใหลออกมาจากตัวของมัน เจาแมงปองกด
เขี้ยวหางของมันเขากับใบมีด ตัวบิดเราเปนเกลียว ขณะลงมือหญิง
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สาวหอปากลิ้นยื่นแตะอยูที่ริมฝปากบางเบา เธอเอามีดหั่นลงไปอีก
ครั้งจนตัวมันขาดออกจากกัน 

เห็นไดชัดเจนวา คําบรรยายขางตนเจตนานําเสนอภาพการฆาสัตวที่โหดเหี้ยม
ดวยการใหรายละเอียดของการลงมือกระทําทุกขั้นตอนรวมทั้งอาการเจ็บปวดทุรนทุราย
ของเหยื่ออยางนาสยดสยอง นอกจากนี้ ตัวบทยังเพิ่มความ 'หลอน' ใหกับการกระทํา
ดังกลาวดวยการพรรณนาอาการคลายมีความสุขดื่มด่ํากับการฆาของผูลงมือกระทํา 
ประเด็นสําคัญในที่นี้คือ ผูที่ลงมือฆานั้นเปนหญิงไทยซึ่งมีภาพเหมารวมโดยทั่วไปวา
เปนผูหญิงที่ออนโยนนุมนวล ไรเดียงสานารักหรือไมก็เปนผูหญิงที่เสนหเยายวนซึ่ง
ลวนเปนภาพที่หางไกลกับความโหดราย ในฉากขางตนจึงเปนการประกอบสรางภาพ
แทนอีกแบบหนึ่งซึ่งเปนภาพคานของภาพเหมารวมทั่วไปของสาวไทย โดยสรางตัว
ละคร Chantrapa ใหมีทวิลักษณ มีบุคลิกภาพที่ซอนเรน มีความโหดรายลึกๆจนแทบไม
นาเชื่อวาจะเปนผูหญิงคนเดียวกันกับผูที่ปรนนิบัติ Richmond อยางนุมนวลออนโยน
ในตัวอยางกอนหนานี้ เราอาจจะถอดสารที่ตัวบทสื่อออกมาในท่ีนี้ไดวา ชายตะวันตกจะ
ไมมีวันรูเลยวา ผูหญิงตะวันออกแสนหวานที่เขาใฝฝนใหมาอยูขางกายเขานั้นแทจริง
แลวเปนคนเชนไร ในตัวบท Richmond ก็เปนเหยื่อของ Chantrapa ไมตางจากสัตว
เหลานั้น แมเธอจะไมไดลงมือฆาเขาจริงๆ แตเธอก็เลือดเย็นพอที่จะตอบแทนความรัก
ความปรารถนาดีและวัตถุสมบัติมากมายที่ Richmond มอบใหดวยเลหมารยา และจงใจ
ทํารายเขาดวยการกระตุนใหเขาดื่มเหลาตลอดเวลา เธอตองการให Richmond 

ออนแอและไรอํานาจควบคุม Chantrapa ตองการชายตะวันตกที่สามารถหยิบยื่น
ความสุขสบายทางวัตถุใหเธอเทานั้น แตเขาไมควรจะแข็งแรงหรือเขมแข็งพอที่จะมา
ควบคุมเธอได เธอตองการอิสรภาพ ตองการโลกสวนตัวที่เธอจะสามารถมีความสุขกับ 
Puth ชายไทยที่เธอรัก 

ดังที่ไดกลาวแลววา พฤติกรรมและสภาพจิตใจที่ผิดปกติของตัวละครหญิงไทยที่
นําเสนอในตัวอยางขางตนทั้งหมดอาจไมใชสิ่งที่คุกคามตัวละครชายในตัวบทโดยตรง 
เนื่องจากพฤติกรรมบางอยางของตัวละครหญิงไทยเปนการบรรยายของผูเลาเรื่องแบบ
สัพพัญูซึ่งตัวละครชายในเรื่องมิไดรับรูดวย แตสําหรับผูอานแลวการที่ตัวละครชาย
ตะวันตกไมไดรับรูวาผูหญิงไทยผูซึ่งนอนแนบขางและปรนนิบัติพัดวีเขาอยูนั้นมีจิตใจที่
แปรปรวนหรือโหดเหี้ยมอยางไรนั้นกลับเปนสิ่งที่นากลัวและเปนอันตรายตอตัวละคร
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ชายเหลานั้นยิ่งกวา ไมวาจะโดยเจตนาหรือไมก็ตาม ตัวบทไดสื่อความคิดวา การที่ชาย
ตะวันตกสามารถใชชีวิตที่มีความสุขในการอยูรวมกับหญิงไทยไดนั้น ก็เนื่องมาจาก 
'ความไมรู' หรือ 'ความไรเดียงสา' ของพวกเขาในเรื่องเกี่ยวกับหญิงไทยนั่นเอง สิ่งนี้ก็
เปนอีกอยางหนึ่งที่แตกตางไปจากความสัมพันธแบบอื่นๆ กลาวคือ การพลิกบทบาท
ความเปนผูไรเดียงสาซึ่งโดยทั่วไปจะเปนอรรถลักษณที่เปนภาพเหมารวมของหญิงไทย
ใหกลับกลายมาเปนอรรถลักษณของฝายชาย กลายเปนภาพที่ยอนแยงของชายสูงวัย
ซึ่งผานประสบการณชีวิตมามากมายแตกลับตองกลายเปนผูไรเดียงสาในบั้นปลายของ
ชีวิตเมื่อไปมีความสัมพันธเกี่ยวของกับหญิงสาวชาวไทยเขา 

โดยทั่วไปแลวความใจแข็งเหี้ยมโหดมักถูกนําเสนอวาเปนลักษณะของเพศชาย 
สวนเพศหญิงมักจะไดรับการนําเสนอวาเปนเพศที่ใจออนข้ีกลัว การสรางตัวละคร
หญิงไทยใหมีอรรถลักษณที่เหี้ยมโหด จึงเปนการสรางตัวละครหญิงไทยใหอยูนอก
กรอบของความเปนหญิงตามขนบ กลาวอีกอยางหนึ่งคือ สรางตัวละครหญิงไทยใหมี
ลักษณะของ 'ความเปนอื่น' (otherness) นอกจากนี้ในงานเขียนบางเรื่องอรรถลักษณที่
เหี้ยมโหดของตัวละครหญิงไทยจะมาพรอมกับสภาพจิตใจที่วิปริตแปรปรวน ซึ่งอาจเปน
การสื่อความหมายทางออมวา ผูหญิงที่โหดเหี้ยมคือผูหญิงท่ีไมปกติ ผูหญิงที่ปกติ
จะตองไมโหดเหี้ยม อันเปนการตอกย้ํากรอบคิดแบบปตาธิปไตยที่จะรักษากรอบของ
ความเปนผูหญิงที่ใจออนขี้กลัวไว ในขณะเดียวกันก็เปนการสราง 'ความเปนอื่น
ซ้ําซอน' ใหกับตัวละครหญิงไทยเนื่องจากคนบาหรือคนที่มีจิตวิปริตก็ถูกกีดกันให
ออกไปอยูนอกกรอบหรือถูกทําใหกลายเปน 'ความเปนอื่น' เชนกัน ทั้งนี้ยังมิไดกลาวถึง
ความเปนอื่นที่ เกิดจากความตางชาติพันธุอันไดแกความเปนไทยหรือความเปน
ตะวันออกซึ่งแสดงใหเห็นในตัวบทอยูตลอดเวลา ทั้งหมดนี้ ลวนเปนสารที่ถอดไดจาก
ตัวบทซึ่งทําใหเราสามารถมองทะลุไปเห็นถึงเจตนาในการตอกย้ําความแปลกตางของ
ตัวละครหญิงไทยที่ไมเพียงแตจะชี้นําใหเห็นวาเปนการยากที่ความเปนตะวันออกจะ
ผสมกลมกลืนเปนเนื้อเดียวกับความเปนตะวันตกเทานั้น แตยังใชตะวันออกใหเปนพื้นที่
ที่ความชั่วรายและสิ่งวิปริตวิปลาสทั้งหลายสามารถเกิดขึ้น 
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หอกขางแครหอกขางแครหอกขางแครหอกขางแคร    
ในความสัมพันธแบบรักตางวัยยั งมีสิ่ งที่น าสัง เกตและแตกตางไปจาก

ความสัมพันธแบบอื่นๆอีกอยางหนึ่งคือ ประเด็นเรื่องตัวละครชายไทย ดังที่ไดเคยกลาว
ไปแลววา บทบาทหนาที่ (function) ของตัวละครชายไทยในงานเขียนเยอรมัน
โดยทั่วไปคือ บทบาทของผูที่คุกคามกดขี่หญิงไทย เปนผูสรางประสบการณชีวิตอันขม
ขื่นใหกับตัวละครหญิงไทยผูมีสถานภาพเปนเหยื่อของชายไทยเหลานั้น ในขณะที่
บทบาทของชายตะวันตกหรือชายเยอรมันคือ ผูที่เปนความหวัง ผูที่ใหความชวยเหลือ 
หรือเปนชายผูเปนที่รักตลอดไปแมในยามที่ตองพรากจากกัน แตในความสัมพันธแบบ
รักตางวัยนั้น  ชายผูเปนที่รักที่แทจริงของตัวละครหญิงไทยแมในยามที่เธอใชชีวิตอยู
กินกับชายสูงวัยชาวตะวันตกกลับกลายเปนตัวละครชายไทย ทั้งๆที่อรรถลักษณของตัว
ละครชายไทยก็ยังคงเปนภาพลบเชนเดิม ภาพเหมารวมของชายไทยยังคงเปนผูชายขี้
เมา เสพยยา ขี้เกียจเฉื่อยชาไมทํามาหากิน ยินดีใหคนรักหรือภรรยาของตนไปหลับ
นอนอยูกินกับ 'ฝรั่ง' เพื่อที่จะไดปอกลอกเงินทองมาปรนเปรอตน ยิ่งไปกวานั้น ในงาน
เขียนหลายเรื่อง ตัวละครชายไทยยังมีบทบาทในการเปนผูสมคบคิดกับตัวละคร
หญิงไทยในการกระทําดังกลาว อีกทั้งยังคงสามารถใชชีวิตวนเวียนอยูใกลตัวหญิงไทย
โดยอางว า เปนพี่ชายหรือญาติและหลายครั้ งที่ลงมือคุกคามขู เข็ญสามีสู งวัย
ชาวตะวันตกของหญิงไทยดวยตนเอง ความสัมพันธของชายไทยและหญิงไทยในงาน
เขียนแนวนี้จึงเปนความสัมพันธที่เขาทํานอง 'หญิงรายชายเลว' 

5.3.6  จุดออนของอํานาจจุดออนของอํานาจจุดออนของอํานาจจุดออนของอํานาจ 

ดังที่ไดกลาวมาแลวขางตนวา บทบาทและสถานภาพของชายตะวันตกใน
ความสัมพันธแบบรักตางวัยกับหญิงไทยนั้น ในชวงตนของความสัมพันธจะดูเหมือนวา
ฝายชายเปนฝายที่กุมอํานาจและมีสถานภาพเหนือกวาในความสัมพันธ เชน เปนฝาย
ตัดสินใจวาจะดําเนินความสัมพันธกับฝายหญิงหรือไม เปนผู เลือกรูปแบบของ
ความสัมพันธวาจะใชชีวิตอยูรวมกันเฉยๆ หรือวาจะจดทะเบียนสมรส กําหนดรูปแบบวิถี
ชีวิตประจําวันซึ่งฝายหญิงจะตองเปนฝายปรับตัวใหเขากับวิถีชีวิตเชนนั้นใหได เปนตน
จึงเปนที่นาแปลกใจวาในสถานภาพเชนนั้นฝายชายกลับกลายเปนเหยื่อไดอยางไร เมื่อ
ไดศึกษาตัวบทเพื่อคนหาคําตอบใหกับขอสังเกตดังกลาวจึงไดพบวา ภายใตสภาวะที่ดู
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เหมือนจะมีอํานาจของฝายชายนั้น จริงๆแลวยังมีปจจัยอื่นๆที่คอยบอนเซาะหรือลดทอน
อํานาจนั้นแอบแฝงอยูตลอดเวลา อาจจะกลาวไดวาปจจัยดังกลาวเริ่มทํางานตั้งแตฝาย
ชายยังไมทันไดเริ่มตนความสัมพันธกับหญิงไทยเสียดวยซ้ํา เพียงแตวาในตอนแรกผล
ของการบอนเซาะหรือลดทอนอํานาจนั้นจะยังไมสามารถมองเห็นเปนรูปธรรมที่ชัดเจน
เทานั้น 

ปจจัยลดทอนอํานาจที่เดนชัดที่สุดของตัวละครชายตะวันตกในความสัมพันธกับ
หญิงไทยคือ ความสูงวัยและสภาพสังคมที่กดดันและคุกคามในสังคมตะวันตก ความสูง
วัยเปนปจจัยรวมของชายตะวันตกทุกคนในความสัมพันธแบบรักตางวัย สิ่งที่มากับ
ความสูงวัยคือความถดถอยทั้งทางกายและใจและเมื่อตองเผชิญกับความกดดันใน
รูปแบบตางๆจากสังคมตะวันตก แมตัวละครชายแตละคนจะมีวิธีการรับมือกับความ
ถดถอยและความกดดันแตกตางกันไปตามพื้นลักษณะนิสัยของแตละคน แตสิ่งหนึ่งที่ทุก
คนทําเหมือนกันคือ การหลีกหนีสังคมตะวันตกมาอยูในประเทศไทย  
ตัวอยาง จากเรื่อง Schatten im Paradies 

[...] Wenn das Flugzeug in Europa anhob, begann für 

mich ein anderes Leben, eine Reise ins Paradies! Bereits 

die Thai-Hostess im Flugzeug versetzte mich mit ihrem 

breiten Lächeln in eine andere Welt. [...] Und wie beim 

Hans, war dann der Rückflug in die Kälte ein wahrer 

Horror, eine Reise in die westliche Leistungsgesellschaft, 

mit mürrischen Leuten, Mobbing aus allen Richtungen, 

Neid, Vorteile und und. Das ist nun glücklicherweise 

Vergangenheit, dafür sind wir im Western heute 

“Friedhofgemüse”, mehr nicht”.  
     (Bahl, 2006: 30) 

[...] สําหรับกันแลว เวลาที่เครื่องบินขึ้นพนจากแผนดินยุโรป ชีวิต
อีกแบบหนึ่งก็เริ่มตน การเดินทางไปแดนสวรรค แครอยยิ้มแจมๆ
ของแอรโฮสเตสไทยบนเครื่องก็พากันไปอยูอีกโลกหนึ่งเรียบรอย
แลว [...] กันก็รูสึกเหมือน Hans นั่นแหละ ไอตอนตองบินกลับไป
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เจอความหนาวเหน็บนี่มันสยองขวัญจริงๆ เดินทางกลับไปเจอ
สังคมตะวันตกที่จะเอาแตประสิทธิภาพผลงาน ผูคนอารมณ
หงุดหงิด มีแตการขมขูกดดันจากรอบดาน ไมอยากใหใครได
ดีกวา อคติ แลวก็อีกสารพัด โชคดีนะที่ตอนนี้มันเปนอดีตไปแลว 
แตก็นั่นแหละตอนนี้เราก็เลยเปนแค 'ไมใกลฝงผุๆ '  ในสังคม
ตะวันตก ไมมีคาอะไรมากไปกวานั้น  

ผูกลาวถอยคําขางตนคือ Fritz อดีตชางฝมือวัยหลังเกษียณผูพํานักอยูในพัทยา 
มีงานอดิเรกที่ทําอยูเปนประจําคือการเลาเรื่องกิจกรรมทางเพศที่โลดโผนของตนกับ
หญิงบริการไทยใหเพื่อนฝูงฟง ทั้งๆที่ความจริงแลว Fritz เปนชายที่ไรสมรรถภาพ 

พื้นที่ซึ่งนําเสนออยูในตัวอยางขางตนถูกแบงออกเปนสองสวนและมีการให
ความหมายกับพื้นที่ในแตละสวนแตกตางกันโดยสิ้นเชิง ในขณะที่ประเทศไทย
เปรียบเสมือน 'แดนสวรรค' ในความรูสึกของชายสูงวัย  ตะวันตกกลับเปรียบเสมือน
ดินแดนที่ดูดกินพลกําลังและชีวิตวัยหนุมของพวกเขาไปโดยที่ไมไดใหผลตอบแทนใดๆ
นอกจากการเปน 'ไมใกลฝงผุๆ' ที่ไรคา การแบงพื้นที่ในลักษณะเชนนี้เปนสิ่งที่เกิดขึ้น
บอยครั้งในตัวบท ในตัวอยางตอไปจากงานเขียนเรื่องเดียวกัน ตัวบทนําเสนอภาพชีวิต
วัยชราในดินแดนตะวันตกชัดเจนยิ่งขึ้น  

[...] Diese Leute hassen uns, sie wollen nicht, dass auch 

Rentner noch etwas vom Leben geniessen dürfen, die 

wollen uns im nebligen, kalten Europa im Altersheim sehen, 

dahinsiechend, in trostloser Umgebung und Aussicht auf 

den nahen Friedhof. [...] 

     (Bahl, 2006: 83) 

[...] ไอคนพวกนี้มันเกลียดเรา มันไมอยากใหคนแกหลังเกษียณได
เสพยสุขในชีวิตกับเขาบาง พวกมันอยากเห็นเราอยูในบานพัก
คนชราในยุโรปที่ทั้งหนาวทั้งมัวซัว โดนเชื้อโรคกัดแทะจนคอยๆฝอ
ตายไปในสภาพแวดลอมที่สิ้นหวังและมีปาชาที่อยูใกลๆเปนวิวใหดู 
[...] 



307 

 

คําวา 'ไอคนพวกนี้' ในตัวอยางหมายถึง ชาวเยอรมันทั่วไปโดยเฉพาะผูหญิง
เยอรมันซึ่งมีทัศนคติที่ไมดีตอชายเยอรมันสูงวัยที่ใชชีวิตอยูที่พัทยา คําพูดขางตนของ 
Hans ตัวละครชายเยอรมันผูใชชีวิตอยูในประเทศไทยเปนการถาวรสะทอนใหเห็นวา 
ในสายตาของชายเยอรมันสูงวัยจํานวนหนึ่งประเทศเยอรมนีเปนดินแดนที่ไมเปนมิตร
กับผูสูงวัยแมวาจะอุดมไปดวยความเจริญและสิ่งอํานวยความสะดวกมากมายเพียงใดก็
ตาม  สิ่งที่ตัวละครชายสูงวัยเหลานี้หวาดกลัวคือการตองใชชีวิตอยางหดหูรอคอยวัน
ตายไปวันๆในสถานคนชราซึ่งเปนชะตากรรมของคนสูงวัยจํานวนมากในสังคมเยอรมัน 
พวกเขาจึงยอมที่จะถูกเพื่อนรวมชาติมองดวยสายตาที่เหยียดหยาม หลบหนีจากความ
หนาวเย็นมาแสวงหาความอบอุนและการปลอบประโลมใจในประเทศไทย  ซึ่งนั่นยอม
หมายความวา ในความรูสึกของชายตะวันตกสูงวัยเหลานี้พื้นที่ประเทศไทยไดถูก
ประกอบสรางขึ้นใหเปนดินแดนแหงความหวังและความสุขไปเรียบรอยแลวกอนที่ชาย
สูงวัยเหลานี้จะไดโยกยายมาพํานักจริงๆเสียดวยซ้ํา อยางไรก็ตาม ตัวละคร Fritz ผู
ชอบเลาเรื่องกิจกรรมทางเพศรายวันของตนทั้งที่เปนชายไรสมรรถภาพในตัวอยางกอน
หนานี้ก็ทําใหผูอานอาจตั้งคําถามวา พื้นที่ในประเทศไทยซึ่งถูกประกอบสรางใหเปน
ดินแดนแหงความสุขนั้นเปนความสุขชนิดที่ไดรับจากการอยูในโลกแหงความลวง
หรือไม 

 อยางไรก็ตาม แนวทางการแสวงหาความสุขของชายแตละคนนั้นแตกตางกัน
ไปในรายละเอียดมากมาย แตหากประมวลสิ่งที่ตัวบทนําเสนอจะพบวา ชายสูงวัยซึ่ง
ตองสูญเสียอํานาจและกลายเปนเหยื่อในความสัมพันธกับหญิงไทยนั้นลวนมีจุดออน
อยางหนึ่งซึ่งเหมือนกันคือ พวกเขาเปนชายสูงวัยที่ไมสามารถมีความสุขในดินแดน
ตะวันออกอยางประเทศไทยไดดวยตนเองเพียงลําพังและลวนใฝฝนถึงความสัมพันธที่
ยั่งยืนกับหญิงไทย เนื่องจากการเดินทางมาประเทศไทยของชายสูงวัยกลุมนี้นั้น หาก
มิใชเดินทางมาเพื่อแสวงหาสิ่งที่จะมาชดเชย 'ความขาด' ก็เดินทางมาเพื่อแสวงหาสิ่งที่
สามารถปลอบประโลม 'ความกลัว' ของตน ไมวาจะเปนการขาดความมั่นใจในคุณคา
ของตนในยามที่อยูในวัยเสื่อมถอย ความกลัวตอความโดดเดี่ยวเปลี่ยวเหงา หรือ
ตองการแสวงหาสิ่งที่จะมาชดเชยสิ่งที่คิดวาตนควรจะไดรับแตไมเคยไดรับในวัยที่ยัง
เปนชายหนุม 
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ตัวอยาง จากเรื่อง Schatten im Paradies 

[...] Vierzig Jahre schuften, tagaus, tagein immer mit meiner 

Alten in der Bäckerei. [...] Die Ilse schmiss den Laden, mit 

mir sprach sie nur, wenn’s was zu reklamieren gab. Nun hat 

der Sohn alles übernommen und die Alte hilft im Geschäft 

mit, frisst sich auf 130 Kilogramm hoch, wo ich doch nur die 

Hälfte wiege! Seit Jahren schliefen wir getrennt, wie Mutter 

und Sohn.  

     (Bahl, 2006: 26)  

สี่สิบปเต็มที่ทํางานหนักหามรุงหามค่ําอยูแตในรานเบเกอรี่กับยาย
แกของกันวันแลววันเลา [...] Ilse เปนหัวเรือใหญทุมทํารานสุดตัว 
หลอนจะพูดกับกันเฉพาะเวลาที่มีเรื่องจะตองตอวากันเทานั้น ตอนนี้
ลูกชายกันรับเอารานไปสวนยายแกก็คอยชวยลูกขายของ กินเอา
กินเอาจนน้ําหนักปาเขาไป 130 กิโลโนน กันเองหนักแคครึ่งเดียว
ของหลอน กี่ปมาแลวที่นอนแยกหองกันเหมือนแมกับลูกชาย 

ADI เปนชื่อของตัวละครชายในตัวอยางขางตน สิ่งที่ขาดหายไปจากชีวิตในวัย
หนุมของเขาคือความสุขในการใชชีวิตคู โดยเฉพาะอยางยิ่งความสุขจากการมี
เพศสัมพันธ เมื่อมาถึงพัทยา ADI จึงกระโจนเขาสูกระแสโลกียในพัทยาอยางปราศจาก
ความยับยั้งชั่งใจ ADI ตกหลุมรักและแตงงานกับ NOI หลังจากที่เขาไดรูจักเธอที่ถนน
สายเลียบทะเลเพียงไมนานโดยไมสนใจตอคําเตือนของเพื่อนรวมชาติคนอื่นๆที่อยู
พัทยามานาน ตัวบทแสดงใหเห็นวา ความลุมหลงที่เขามีตอ NOI เกิดจากความสุขทาง
เพศที่ชายสูงวัยอยางเขาไดรับอยางลนเหลือและทําใหเกิดอาการ 'ติด' เสียจนยอมให
หญิงไทยไรการศึกษาอยาง NOI บังคับชักเชิดไดตามชอบใจ 

ตัวอยาง  จากเรื่อง Die Geschichte des Amerikaners James C. Richmond 

Richmond hat sich entschieden. Er wird im Dorf bleiben. 

Ein Leben in der amerikanischen Gesellschaft? Darin sieht 

er keinen Sinn mehr. Er wird dort nicht mehr gebraucht. 

Hier im Dorf aber braucht man ihn. Er kann helfen, er will 
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helfen. Mit Geld, mit Erfahrung, mit Wissen. [...], die 

Anerkennung, die er findet, das zeigt ihm, daß er richtig 

gewählt hat. Und Chantrapa? [...] Zumindest wird sie ihm 

Respekt, Dankbarkeit, Sympathie entgegenbringen. [...] 

      (Schneider, 2004: 22-23) 

Richmond ตัดสินใจ  เขาจะอยู ที่ หมู บ านนี้  ชี วิ ตในสั งคม
อเมริกันนะหรือ เขาไมเห็นสาระในการที่จะอยูที่นั่นอีกตอไป เขาทํา
ประโยชนอะไรใหกับที่นั่นไมไดอีกแลว แตหมูบานนี้ตองการเขา 
เขาชวยได เขาตองการชวย ดวยกําลังเงิน ดวยประสบการณ ดวย
ความรู [...] การยอมรับนับถือที่เขาไดรับจากชาวบานพิสูจนวา เขา
ไดเลือกสิ่งที่ถูกตองแลว สวน Chantrapa นะหรือ [...] อยางนอย
ที่สุด เธอก็นาจะใหความเคารพนับถือ สํานึกในบุญคุญ และรูสึกดี
กับเขาบาง [...] 

ในกรณีของ Richmond นั้นมีความแตกตางจาก ADI คอนขางมาก Richmond 

ไมไดใหความสําคัญกับเรื่องกามารมณมากมายนัก และแมวาเขาจะทํางานหนักมา
ตลอดชีวิตเชนเดียวกับ ADI ก็จริงแตเขาก็รูสึกดีและภูมิใจในสิ่งที่ตัวเองทํา แตจุดออน
ของเขาก็คือเขานําเอาคุณคาของตัวเองไปผูกติดกับงานเสียจนรูสึกวาตนเองไรคาเมื่อ
ไมสามารถทํางานตอไปไดอีกแลว กอนหนานี้ Richmond เปนวิศวกรผูเคยทํางานใน
โครงการใหความชวยเหลือประเทศดอยพัฒนา ตอนนี้ดูราวกับวาเขาตั้งใจจะให Ban 
Pafaek หมูบานที่ Chantrapa อาศัยอยูเปนโครงการใหมหลังเกษียณของเขาดวย
ความหวังวาจะสามารถใชชีวิตบั้นปลายอยางมีคุณคา นอกจากนี้ Richmond ยัง
หลงใหล Chantrapa หญิงไทยผูมีเสนหที่สามารถผูกมัดเขาไวราวกับรายมนตแมวา
เขาจะรูตัววาเขาไมเคยรูจักตัวตนที่แทจริงของเธอเลย ตัวละครชายตะวันตกสูงวัย
หลายคนมีชะตากรรมเชนเดียวกับ Richmond กลาวคือ หลงรักผูหญิงที่ตนรูตัววาไมได
รูจักอยางแทจริง ดังที่ตัวละครชายอีกผูหนึ่งจากเรื่อง Ein Farang schlägt zurück ได
กลาวถึงผูหญิงไทยที่เขาหลงรักไววา 

Som war wie eine leere Kinoleinwand, auf die ich alle 

Wünsche und Träume projizieren konnte. In meiner 
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Phantasie machte ich sie zu einer Frau, die sie 

möglicherweise gar nicht war.  

     (Anschel, 2007: 20) 

Som เปนเหมือนจอภาพยนตรวางเปลาที่ผมเอาความปรารถนาและ
ความฝนทั้งหมดของผมฉายเปนภาพลงไป ในจินตนาการเพอฝน
ของผม ผมสรางเธอขึ้นมาใหเปนผูหญิงคนหนึ่งซึ่งอาจจะไมใชตัว
เธอเลย 

ประเด็นที่นาสนใจคือ ตัวละครชายจํานวนหนึ่งรูตัวดีวาความสัมพันธ
ระหวางตนกับหญิงสาวชาวไทยที่กําลังดําเนินอยูนั้นไมไดตั้งอยูบนพื้นฐาน
ของความเปนจริง และรูสึกไดถึงบางอยางที่ไมชอบมาพากล แตก็ยังไมอาจ
ปองกันตัวเองใหพนจากหายนะหรือโศกนาฏกรรมที่เกิดจากความสัมพันธนี้
ได  

5.3.7  ผลลัพธแหงความลวงผลลัพธแหงความลวงผลลัพธแหงความลวงผลลัพธแหงความลวง 
อันที่จริงตัวบทก็นําเสนอใหเห็นชัดเจนวา ชายตะวันตกสูงวัยเหลานี้ก็พอรูตัวอยู

บางวา ความปรารถนาของพวกเขาที่จะมีความสัมพันธอันมั่นคงยั่งยืนกับหญิงสาว
เยาววัยผูซึ่งจะจงรักภักดี มอบความสุขทางเพศรวมทั้งปรนนิบัติดูแลชายสูงวัยอยาง
พวกเขาดวยความรักความจริงใจตราบจนกวาชีวิตของพวกเขาจะหาไมนั้น เปนสิ่งที่
เปนไปไดยากมาก โดยเฉพาะอยางยิ่งในสังคมตะวันตกดวยแลวความสัมพันธระหวาง
ชายชรากับเด็กสาวเกือบจะถือวาเปนสิ่งตองหาม (Taboo) เสียดวยซ้ํา แตพวกเขากลับ
คาดหวังวา ประเทศไทยจะเปนดินแดนที่ความปรารถนาของพวกเขาจะเปนจริงได 
เนื่องจากเชื่อวาประเทศไทยเปนดินแดนที่จะสามารถใชขอไดเปรียบที่พวกเขามีอยูอัน
ไดแก สถานภาพทางเศรษฐกิจที่ดีกวาสรางเงื่อนไขที่จะไดมาซึ่งสิ่งที่ตองการ กลาว
โดยงายคือ พวกเขาเชื่อวาจะสามารถใชเงินซื้อความฝนไดน่ันเอง เหตุการณที่ดําเนิน
ตอไปไดพิสูจนใหเห็นวา เงินไมสามารถทําใหความฝนกลายเปนความจริงขึ้นมาได แต
เงินสราง 'ความลวง' ได กลาวคือ เงินเปนปจจัยสําคัญที่ทําใหตัวละครหญิงไทยซึ่งรูดีวา
ชายเหลานี้ปรารถนาสิ่งใดชวยรวมมือสรางสิ่งที่พวกเขาปรารถนา ไมวาจะเปนความรัก 
ชีวิตคูที่อบอุนมั่นคง การไดรับการยอมรับ รวมไปถึงความสุขสมทางกามารมณชนิดที่
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ไมเคยไดรับมากอนในชีวิต กลาวโดยสรุปคือ ความสัมพันธระหวางชายสูงวัยตะวันตก
กับหญิงไทยเปนความสัมพันธที่มีองคประกอบของความลวงแฝงอยูมาก ไมวาจะเปน
ความลวงที่เกิดจากจินตนาการเพอฝนของชายตะวันตกสูงวัยเองหรือความลวงที่
หญิงไทยจัดแตงขึ้นเพื่อตอบสนองความปรารถนาของชายสูงวัยเหลานั้น ในเมื่อ
ความสัมพันธนั้นสรางบนพื้นฐานของความลวงจึงเปนไปไมไดที่มันจะสามารถดํารงอยู
ไดอยางยั่งยืน  สิ่งที่นาเศราใจสําหรับชายสูงวัยเหลานี้คือ ความสมหวังของพวกเขา
เกิดขึ้ น เพียงชวงระยะ เวลาสั้ นๆ เท านั้ นกอนที่ ความสัมพันธนั้นจะกลายเปน
โศกนาฏกรรมแหงชีวิต 

ตัวอยาง  จากเรื่อง Die Geschichte des Amerikaners James C. Richmond 

Richmond weiß, daß das Mädchen ihm seinen Traum 

zerfetzt  hat von Dankbarkeit, Treue, Liebe und einem 

erfüllten,  sinnvollen Lebensabend. [...] 

      (Schneider, 2004: 28) 

Richmond รูวาหญิงสาวฉีกทึ้งทําลายความฝนของเขาไปหมด
สิ้น แลว ความฝนถึงการสํานึกบุญคุณ ความซื่อสัตย ความรัก และ
ชวงสนธยาแหงชีวิตที่เต็มไปดวยสาระคุณคา [...] 

Richmond มีความสุขกับชีวิตที่เขาใฝฝนไดไมถึงป ทุกอยางก็เร่ิมเลวราย เขา
ติดเหลา ออนแอลงเรื่อยๆทั้งกายและใจและเสียชีวิตในที่สุด การที่ Chantrapa นอกใจ
อาจทําให Richmond มีความทุกขอยางมาก แตสาเหตุใหญที่นํามาซึ่งความตายของ
เขานาจะมาจากการหมดกําลังใจในการมีชีวิต Richmond ตัดสินใจละทิ้งบานเกิดของ
ตัวเองเพราะรูสึกวาตนเองไมมีคาสําหรับที่นั่นและหวังที่จะมาเติมเต็มความวางเปลาของ
ชีวิตในประเทศไทย เมื่อประสบกับความลมเหลวอีกครั้ง เขาก็เหนื่อยออนและถดถอย
เกินกวาจะกลับไปเริ่มตนใหมในดินแดนตะวันตกซึ่งไมมีพ้ืนที่ใหสําหรับคนที่ไมมี
ประสิทธิภาพ จึงไมมีทางเลือกอื่นใดอีกนอกจากความตาย Richmond ไมไดฆาตัวตาย
เพียงแตเขาไมปรารถนาที่จะมีชีวิตอยูตอไปเทานั้น  

[...] Von dem Geld, das der Amerikaner in Ban Pafaek 

gelassen hat, bekommt er einen Baht zurück. Der wird ihm 

als Eintrittsmünze ins Jenseits in den Mund gelegt. Seine 
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Hände werden zum Wai gefaltet und mit einem weißen 

Faden zusammengebunden. Mund und Augen werden ihm 

mit Wachs versiegelt. [...]  
     (Schneider, 2004: 30) 

[...] จากเงินทั้งหมดที่ชายอเมริกันผูนี้ไดทุมเทใหกับ Ban Pafaek 
ไปนั้น เขาไดกลับคืนมาหนึ่งบาท วางใสไวในปากของเขาสําหรับ
เปนคาผานทางเขาสูโลกหลังความตาย มือสองขางของเขาถูกจัดให
อยูในทาไหวแลวมัดเขาดวยกันดวยดายสีขาว ปากและตาถูกปด
ผนึกไวดวยขี้ผึ้ง [...] 

ตัวบทเลือกนําเสนอฉากสุดทายของ Richmond บนแผนดินไทยดวยการ
บรรยายภาพงานศพและวิธีการที่คนไทยจัดการกับรางของเขา ฉากและวิธีการบรรยาย
ที่เลือกใช รวมทั้งเรื่องราวทั้งหมดที่เกิดขึ้นกับ Richmond ที่ผูอานรับรูมากอนหนานี้
ประกอบสรางภาพแทนของประเทศไทยใหเปนพื้นที่ซึ่งแปลกตาง (alien) และที่สําคัญ
คือ ใหความรูสึกวาไมใชพื้นที่สําหรับชาวตะวันตก การกลาวถึง 'เงินปากผี' หรือเงิน
หนึ่งบาทที่คนไทยเอาใสไวในปากศพของ Richmond นั้นยังมีน้ําเสียงของการเสียดสี
ถึงความลมเหลวและความไรสาระของชาวตะวันตกผูที่คิดจะมาทุมเททั้งเงินและใจ
ใหกับหญิงไทยหรือแผนดินไทย รวมทั้งวิพากษความไมรูสํานึกบุญคุณของหญิงไทย
และคนไทยไปดวยในขณะเดียวกัน 

สรุปสรุปสรุปสรุป 

ภาพแทนหญิงไทยที่ปรากฏอยูในความสัมพันธกับชายสูงวัยตะวันตกซึ่ง
นําเสนออยูในงานเขียนเยอรมันจํานวนหนึ่งนั้นมีความคลายคลึงและสอดคลองเปนไป
ในลักษณะเดียวกัน กลาวคือ เปนภาพแทนของผูหญิงที่มีทวิลักษณ อรรถลักษณดาน
หนึ่งซึ่งแสดงออกในชวงตนเรื่อง เปนอรรถลักษณตามแบบภาพเหมารวมของหญิง
ตะวันออกในขนบปตาธิปไตยที่มีความออนหวานนารัก ชางปรนนิบัติและมีเสนหทาง
เพศที่นาหลงใหล อีกทั้งยังเปนหญิงที่ยอมรับสถานภาพที่ดอยกวาในความสัมพันธและ
ยินยอมใหชายเปนใหญ สวนอรรถลักษณอีกดานหนึ่งซึ่งเปดเผยออกมาเมื่อเหตุการณ
ไดดําเนินไปชั่วระยะหนึ่งแลวคือ อรรถลักษณแหงความชั่วราย เปนหญิงที่มีความ
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ละโมบโลภมาก คดโกง ไมซื่อสัตย ใชเสนหทางเพศเปนเคร่ืองครอบงําฝายชาย และใน
บางเรื่องเปนหญิงที่มีความโหดเหี้ยมและจิตใจที่วิปริตแปรปรวน  

ความสัมพันธของตัวละครทั้งสองฝายที่แสดงใหเห็นในตัวบทเปนความสัมพันธ
เชิงอํานาจ โดยมีเงินเปนปจจัยสําคัญในการกําหนดโครงสรางอํานาจ ฝายชายเปนชาย
สูงวัยที่ประสบปญหาไมสามารถดําเนินชีวิตอยางมีความสุขในสังคมตะวันตก  ความ
เชื่อมั่นในอํานาจเงินตามประสาผูที่ใชชีวิตในระบอบทุนนิยมมาคอนชีวิตประกอบกับ
การไมมีทางเลือกอื่นที่ตนพอใจในสังคมตะวันตกจึงทําใหชายตะวันตกสูงวัยเหลานี้
ตัดสินใจที่จะแสวงหาความสุขในประเทศไทยโดยปฏิเสธที่จะยอมรับความจริงวา
ความสุขในแบบที่ตนปรารถนาเปนสิ่งที่เปนไปไดยากยิ่ง การปฏิเสธที่จะยอมรับความ
จริงนั้นในอีกแงหนึ่งก็คือ การพรอมที่จะเชื่อในความลวงนั่นเอง และนั่นเปนจุดออนที่ทํา
ใหพวกเขาตกเปนเหยื่อไดโดยงาย ตัวบทนําเสนอวาหญิงไทยใชจุดออนนี้ในการเขา
มาแสวงหาประโยชนจากชายตะวันตกสูงวัยดวยการตอบสนองความปรารถนาและ
จินตนาการเพอฝนที่ครอบงําชายเหลานั้นอยู  ฐานอํานาจของหญิงไทยไดมาจากความ
เชื่อของฝายชายที่มีตอภาพเหมารวมแบบหญิงในขนบของหญิงไทยและไดมาจากการ
ที่หญิงไทยไดทําตัวใหสอดคลองกับภาพเหมารวมนั้น กลาวไดวาเปนการประกอบสราง
มายาภาพที่เกิดขึ้นจากความรวมมือของทั้งสอง แมวาเมื่อความสัมพันธดําเนินไปถึงจุด
ที่ฝายชายเริ่มสําเหนียกถึงความหายนะที่กําลังจะเกิดขึ้น แตพวกเขาก็ยังเลือกที่จะ
หลอกตัวเองตอไปและพยายามหลอเลี้ยงมายาภาพดวยความหวังที่เลื่อนลอยเนื่องจาก
ชายสูงวัยเหลานี้ไมพื้นที่ใหถอยหลังและถดถอยเกินกวาจะเริ่มตนใหม 

สิ่งที่ตัวบทไดแสดงใหเห็นชัดเจนมากก็คือ ปจจัยสําคัญที่ทําใหความสัมพันธ
ลมเหลวนั้นมาจากฝายหญิงเปนหลัก ไมวาจะเปนความละโมบซึ่งไมมีที่สิ้นสุดของตัว
หญิงไทยและญาติพี่นองที่กลุมรุมแทะกินเลือดเนื้อทรัพยสินที่ชายเหลานั้นเก็บสะสมมา
ดวยความยากลําบากมาตลอดชีวิต และบางครั้งรวมไปถึงการนอกใจอีกดวย ทั้งหมดที่
กลาวมานี้เปนการวิเคราะหรวบรวมจากสิ่งที่ตัวบทพยายามจะแสดงใหเห็นทั้งทางตรง
และทางออม แตเปนเรื่องที่นาสังเกตวา ตัวบทไมไดกลาวถึงหรือไมไดใหน้ําหนักกับ
ปจจัยความลมเหลวของความสัมพันธที่มาจากฝายชายเทาที่ควร การโยนความผิด
ทั้งหมดใหกับฝายหญิงและสรางภาพฝายชายใหเปนเหยื่อท่ีนาสงสารเกิดขึ้นบอยครั้ง
ในการนําเสนอเรื่องราวความสัมพันธ แตถาหากเราศึกษาความสัมพันธโดยมองจากมุม
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ที่แตกตางจากตัวบทก็จะเห็นวา ชายตะวันตกสูงวัยนั้นก็มีเจตนาที่จะแสวงหาประโยชน
จากหญิงไทยไมนอยไปกวากันนัก 

กรณีความสัมพันธที่นํามาศึกษาทั้งหมดเปนความสัมพันธที่เริ่มโดยฝายชาย
ทั้งสิ้นและเปนการเริ่มตนดวยความผิดพลาดในแบบเดียวกันทุกกรณี กลาวคือ การใช
เงินเปนตัวสรางความสัมพันธและกําหนดเงื่อนไขในการอยูรวมกัน ตัวอยางที่ยกมากอน
หนานี้แสดงใหเห็นถึงความคิดของชายตะวันตกที่มองวาตนเองมีความสูงสงกวาทั้ง
ทางดานการเงิน ดานสติปญญาและดานวิถีชีวิตความเปนอยู การเลาเรื่องความสัมพันธ
ของชายตะวันตกกับหญิงไทยในลักษณะคลายเลาเรื่องการนําเอา 'คนปา' มาเลี้ยงดูและ
ตองอบรมขัดเกลาใหมีวัฒนธรรมพอที่จะอยูรวมกันได หรือการเลาถึงความไรมารยาท
และการศึกษาของญาติพี่นองชาวไทยของฝายหญิงสะทอนใหเห็นถึงความดูถูกดูแคลน
มากกวาการพยายามที่จะทําความเขาใจในวัฒนธรรมที่แตกตางเพื่อหาทาง
ประนีประนอมใหสามารถอยูรวมกันในจุดที่ทั้งสองฝายยอมรับได มิใชการบังคับหรือ
การกําหนดกฎเกณฑใหฝายหญิงตองปรับตัวและทําตามทุกอยางที่ฝายชายตองการ
ดวยเหตุผลวาหญิงไทยเปนฝาย 'หิ้วถุงพลาสติกสองใบ' เขามาอาศัยในบานของตนและ
ใหตนเลี้ยงดู การใชชีวิตอยูรวมกับชายตะวันตกในเงื่อนไขเชนนี้นาจะสรางความ
กดดันหรือความคับของใจใหกับหญิงไทยพอสมควร แตนั่นมิใชเรื่องที่มีผูใหความ
สนใจเนื่องจากในสังคมวัตถุนิยมและสังคมบริโภคนิยมอยางประเทศไทยและประเทศ
เยอรมนีทุกคนจะมองเห็นแตวาเปนความโชคดีของหญิงไทยท่ีไดมีโอกาสหลุดพนจาก
ความยากจนและมีโอกาสไดอยูดีกินดี  เปนเรื่องนาเสียดายที่เราไมเคยไดยินเสียงหรือ
เรื่องเลาจากมุมมองของฝายหญิงไทย เนื่องจากในงานเขียนเยอรมันเหลานี้อํานาจใน
การเปนผูเลาเรื่องอยูที่ฝายชายตะวันตกเสมอ 

อีกประเด็นหนึ่งซึ่งมักถูกนํามากลาวถึงบอยครั้งในงานเขียนจํานวนมากคือเรื่อง
ของคาดหวังของชายตะวันตกที่คิดวาหญิงไทยควรจะสํานึกในบุญคุณของตน สิ่งนี้
สะทอนใหเห็นวา ในความรูสึกของชายตะวันตกนั้น ตนเองอยูในสถานะผูใหแตเพียง
ถายเดียว ชายตะวันตกสูงวัยเหลานี้มักมองเห็นตัวเองเปนนักบุญที่ชวยเหลือหญิงสาว
ชาวไทยใหพนจากความทุกขยากโดยแกลงทําลืมไปวาการที่ตนชักชวนหรือยินยอมให
หญิงสาวชาวไทยมาอยูดวยนั้นไมไดเปนการทําสาธารณกุศลแตประการใด หากเปน
การกระทําเพื่อประโยชนสุขของตนเองและมีเจตนาที่หางไกลจากคําวามนุษยธรรมเปน
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อันมาก นอกจากนี้ ชายสูงวัยเหลานี้ยังพยายามที่จะไมกลาวถึงความจริงที่วาความ
ปรารถนาของตนนั้นเกิดจากความขาดและตองการสิ่งที่จะมาเติมเต็มหรือปลอบประโลม
ใจ หาใชเปนเพราะตนเองมีทุกอยางเปยมลนจนอยากจะแบงปนไม  

เมื่อกลาวมาถึงจุดนี้เราจึงมองเห็นวาความสัมพันธดังกลาวเปนเรื่องของการ
แสวงหาผลประโยชนจากกันและกันมากกวาที่จะมีฝายหนึ่งฝายใดเปนเหยื่อแตเพียง
ฝายเดียว เพียงแตวา กอนที่จะมาแสวงหาผลประโยชนจากกันนั้นตางฝายก็ตกเปน
เหยื่อของสังคมของตนมากอน หญิงไทยนั้นเปนเหยื่อของสังคมทุนนิยมปตาธิปไตยของ
ไทยซึ่งหลอหลอมใหเห็นวา เรือนรางของเพศหญิงสามารถแปลงเปนทุนไดและการ
แสวงหาวัตถุสมบัติเพื่อตนเองและครอบครัวเปนสิ่งที่พึงกระทําไมวาสิ่งนั้นจะไดมาในวิถี
ที่ไมไดอยูในกรอบของศีลธรรมก็ตาม 

สวนชายตะวันตกสูงวัยเปนเหยื่อของสังคมทุนนิยมอุตสาหกรรมตะวันตกที่ให
คุณคากับมนุษยที่ยังมีประสิทธิภาพและกําลังผลิตใหกับสังคมเทานั้น และเมื่อถึงวันหนึ่ง
ที่มนุษยผูนั้นเขาสูวัยที่เสื่อมถอยจึงหลีกเลี่ยงไมไดที่จะตองอยูในสภาวะที่ขาดความรูสึก
ดีตอตนเองและขาดการยอมรับนับถือจากผูอื่นจนตองพยายามเสาะแสวงหาเพื่อให
ไดมาซึ่งสิ่งที่ตนเองขาดนั้นไมวาจะตองยอมเสี่ยงหรือแลกมาดวยอะไรก็ตาม นอกจากนี้ 
ตัวบทไดแสดงใหเห็นวาฝายชายยังถูกกดดันจากเพศวิถีในสังคมตะวันตกอีกดวย เห็น
ไดจากการที่ตัวละครชายจะกลาวถึงหญิงตะวันตกอยางเปนปฏิปกษ และมีการวิพากษ
ผูหญิงในสังคมตะวันตกอยางรุนแรง ตัวอยางเชน การกลาววา กระเทยในพัทยายังมี
ความเปนผูหญิงมากกวาหญิงตะวันตกเสียดวยซ้ํา ดังนี้เปนตน เห็นไดชัดวาตัวบทกําลัง
พยายามใหเหตุผลถึงแรงจูงใจและความจําเปนของชายตะวันตกในการมีความสัมพันธ
กับหญิงไทย ขอวิพากษหญิงตะวันตกที่ตัวบทหยิบยกขึ้นมานั้นสะทอนใหเห็นวา หญิง
ตะวันตกมีอรรถลักษณที่คุกคามความเปนชายตามแนวคิดปตาธิปไตย กลาวคือ หญิง
ตะวันตกจะขาดความเปนหญิงตามแนวขนบ มีอรรถลักษณที่คลายผูชายจึงทําให
สามารถแยงพื้นที่ที่ฝายชายเคยมีบทบาทสําคัญหรือพื้นที่ที่ฝายชายเคยครอบครองอยู 
เชน ความเปนผูนําของครอบครัว เปนตน การมาประเทศไทยเพื่อแสวงหาความสัมพันธ
กับหญิงไทยจึงอาจไมใชเพื่อการมีเพศสัมพันธอยางเดียวเทานั้น แตประเทศไทยเปน
พื้นที่ชายตะวันตกเหลานั้นเชื่อวา พวกตนสามารถจะเรียกความเปนชายกลับคืนมาได
อีกดวย  
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อยางไรก็ตาม ในประเด็นเรื่องการคุกคามของเพศหญิงตอความเปนชายนั้น  
หากเรามองในมิติของเชื้อชาติที่อิงแนวคิดวาทกรรมอาณานิคม เราจะเห็นวาแมแตใน
เรื่องของอรรถลักษณที่ไมพึงปรารถนานั้นก็ยังมีการนําเสนอในระดับที่ตางกัน เหตุที่
กลาวเชนนี้ เนื่องจากไดพบขอสังเกตที่นาสนใจวา ลักษณะการคุกคามของหญิง
ตะวันตกและการคุกคามของหญิงไทยที่กระทําตอชายตะวันตกน้ันมีความแตกตางจาก
กันเปนอันมาก ลักษณะการคุกคามของหญิงตะวันตกนั้นเปนเรื่องของการรุกล้ําเขามา
ในพื้นที่ซึ่งฝายชายเคยมีอํานาจอยู เปนลักษณะการคุกคามที่สรางความเดือดรอน
รําคาญใจ สรางความรูสึกของการเปนคูแขงหรือทําใหฝายชายรูสึกหมดคุณคา
ความสําคัญหรือสูญเสียอํานาจ แตไมวาจะอยางไร ก็ยังเปนการกระทําที่ตรงไปตรงมา
อยางที่เรียกวา สูกันอยางยุติธรรม (fair play) ในขณะที่การคุกคามของหญิงไทยนั้นมี
ลักษณะของการใชเลหคดโกง ยิ่งไปกวานั้นในบางกรณียังเปนการมาดราย ทํา
อันตรายถึงชีวิต กลาวโดยสรุปคืออรรถลักษณที่ไมพึงปรารถนาของหญิงตะวันตกยังอยู
แคในระดับความรายกาจ ในขณะที่อรรถลักษณที่ไมพึงปรารถนาของหญิงไทยอยูใน
ระดับที่เรียกไดวาชั่วราย งานเขียนเหลานี้สะทอนใหเห็นวา ไมวาจะอยางไร แมแต
อรรถลักษณในทางลบ ตะวันตกก็ยังคงลักษณะที่เหนือกวา ที่มีจริยธรรมมากกวา
ตะวันออกอยูนั่นเอง 

เรื่องความสัมพันธแบบรักตางวัยของชายตะวันตกและหญิงไทยสวนใหญที่
นําเสนออยูในงานเขียนเยอรมันนั้น หากมองในภาพรวมและพยายามสรุปสิ่งที่ตัวบท
นําเสนออยางสั้นที่สุดก็จะไดความวา ความสัมพันธดังกลาวเปนความสัมพันธของ 
'ผูชายโงและผูหญิงเลว' นั่นเอง ตัวบทประกอบสราง 'ความโง' ของตัวละครฝายชายให
เห็นผานพฤติกรรมตางๆ เชน อาการหลงใหลหญิงไทยอยางหนามืดตามัว ถูกหลอกได
งายดายอยางไมนาเชื่อและการไมยอมรับฟงคําเตือน สิ่งที่พบบอยที่สุดคือการโตแยงผู
ที่มีประสบการณมากกวาดวยดวยคํากลาวซึ่งแสดงใหเห็นถึงความไรเดียงสาอยางเชน
วา หญิงสาวที่ตนหลงรักนั้น 'เปนขอยกเวน' ไมเจาเลหหิวเงินเหมือนผูหญิงไทยคนอื่นๆ 
ในการยืนยันความเปนคนดีของหญิงไทยคนหนึ่งดวยการกลาววาไมเหมือนหญิงไทย
ทั่วไป ในอีกมุมหนึ่งก็คือการนําเสนอภาพแทนของหญิงไทยทั่วไปวาเปนหญิงเจาเลห
หิวเงินนั่นเอง  ยิ่งไปกวานั้น ผูหญิงไทยที่เชื่อวาเปน 'ขอยกเวน' อยูเพียงสวนนอยนั้น 
เมื่อเหตุการณผานไปความชั่วรายกลับถูกเปดเผยออกมาทีละนอย จนทายที่สุดจึง
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กลายเปนวา คําพูดอยางเชื่อมั่นของตัวละครชายที่กลาววาหญิงไทยของตนเปน 
'ขอยกเวน' นั้นยอนกลับมาตอกย้ําอัตลักษณของหญิงไทยซ้ําลงไปอีกวา หญิงไทยทุก
คนเจาเลหหิวเงินอยาง 'ไมมีขอยกเวน' นั่นเอง นอกจากทั้งหมดที่กลาวมานี้แลว ใน
หนังสือบางเลมยังมีการนําเสนอตอนจบของเรื่องดวยกลวิธีทางการประพันธที่ทําใหรูสึก
วาวงจรแหงการตกเปนเหยื่อความชั่วรายของหญิงไทยยังคงวนเวียนเปนวัฏจักรไมมีที่
สิ้นสุด หลังจากที่ชายตะวันตกคนหนึ่งถูกดูดกินจนสิ้นซากประสบกับความหายนะไป
แลว หญิงผูกระทําก็จะหายไปจากสังคมแหงนั้น ไมวาจะหายไปกบดานหนีความผิดหรือ
หลีกลี้ไปเพราะสิ่งที่กระทําไวถูกเปดโปงก็ตาม แตก็สามารถสรางความหวังวาสังคมแหง
นั้นจะปลอดภัยจากหญิงไทยผูนั้น แตแลวในตอนทายสุดของเรื่องหญิงคนเดิมนั้นก็จะ
กลับมาอีกครั้งในชื่อใหมกับผูชายตะวันตกที่ไรเดียงสาคนใหม ซึ่งผูอานจะรูสึกทันทีวา
เขาคือเหยื่อรายใหมของเธอ เปนลักษณะการเลาเรื่องที่ทําใหนึกเชื่อมโยงไปถึงเรื่องเลา
เกี่ยวกับปศาจหรือซาตานที่ไมมีวันตาย อันสื่อความโดยนัยวา ชายตะวันตกยังคงไมมี
วันปลอดภัยจากการเปนเหยื่อของหญิงไทยนั่นเอง   

อรรถลักษณของตัวละครหญิงไทยที่กลาวมาขางตนลวนจัดวาเปนอรรถลักษณ
ที่สามารถคุกคามความเปนชาย การนําเสนอภาพแทนหญิงไทยในลักษณะเชนนี้อาจจะ
สะทอนใหเห็นถึงความความไมแนใจของชายตะวันตกที่มีตอหญิงตะวันออกซึ่งแมจะ
เปนสิ่งที่พวกเขาปรารถนาแตก็ยังเปนสิ่งที่พวกเขาไมรูจักดีพอ จึงทําใหเกิดอารมณ
ความรูสึกผสมผสานที่ยอนแยงกันอยูในตัวเองระหวางความปรารถนาและความ
หวาดกลัว การมองเห็นรองรอยของความลวงแตก็ยังไมอยากยอมรับความจริง จึงทําให
เกิดการประกอบสรางภาพแทนของหญิงไทยอีกแบบหนึ่งซึ่งเปนขั้วตรงขามของภาพ
เหมารวมหญิงไทยผูออนหวาน ออนแอและอยูในความควบคุมบังคับบัญชาของชาย 
เปนวัตถุแหงความปรารถนาซึ่งเต็มไปดวยคุณลักษณะซึ่งเปนที่พึงปรารถนาของชาย
ตะวันตก การสรางภาพเหมารวมในแบบขั้วตรงกันขามนี้อาจกระทําเพื่อเปนการกระตุก
เตือนและลดทอนกระแสความปรารถนาของชายตะวันตกที่มีตอหญิงไทย แตทั้งนี้มิได
หมายความวา งานเขียนเหลานี้จะปฏิเสธการมีความสัมพันธกับหญิงไทยโดยสิ้นเชิง 
กลาวคือ  เมื่อดูจากเนื้อหาและวิธีการที่นําเสนอเรื่องราวทั้งหมดที่กลาวมานี้  แมจะเห็น
ถึงความพยายามของผูประพันธที่จะชี้ใหเห็นโทษรายที่เกิดจากการสรางความสัมพันธ
กับหญิงไทย แตเปนที่นาสังเกตวา งานเขียนเหลานี้ชี้เพียงโทษรายที่เกิดจากการมี
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ความสัมพันธที่ยั่งยืนเทานั้น พรอมกันนั้นก็เสนอแนะวาใหชายตะวันตกสูงวัยจํากัด
ความสัมพันธกับหญิงไทยไวเพียงความสัมพันธชั่วครั้งชั่วคราวในลักษณะของการซื้อ
ขายบริการ โดยการสรางวาทกรรมวา ชายตะวันตกสูงวัยที่โงเขลาเทานั้นจึงจะยอม
สรางภาระผูกพันยาวนานกับหญิงไทย และลดคุณคาของความสัมพันธแบบจริงจังยั่งยืน
ลงใหกลายเปนเพียงความสัมพันธของ 'ผูชายโงและผูหญิงเลว' เทานั้น วาทกรรม
ดังกลาวนําเสนอเปนคําพูดในบทสนทนาตางๆซ้ําแลวซ้ําเลาแลว และยังนําเสนออยูใน
เหตุการณที่เกิดขึ้นกับตัวละครโดยนําผลลัพธในบั้นปลายของชีวิตของชายสูงวัยที่
จํากัดตัวเองใหมีเพียงความสัมพันธแบบซื้อขายบริการกับหญิงไทยมาเปรียบเทียบกับ
บั้นปลายของชีวิตชายสูงวัยที่ตองการมีหญิงไทยเปนคูชีวิต ซึ่งผลจากการเปรียบเทียบ
แสดงใหเห็นวาฝายแรกนั้นสามารถใชชีวิตบั้นปลายอยูในประเทศไทยไดอยางมี
ความสุขพอสมควร ในขณะที่ฝายหลังกลับประสบชะตากรรมเลวรายในลักษณะ
ตางๆกันไป กลายเปนเรื่องเลาสืบทอดตอๆกันมาเกี่ยวกับโศกนาฏกรรมของชาย
ตะวันตกสูงวัย การเปดตัวประเทศไทยในตอนตนเรื่องวาเปนแดนสวรรคก็เพื่อสรางภาพ
เปรียบในตอนทายวาแทจริงแลวเปนเพียงแดนสวรรคในจินตนาการหรือเปนแดนนรก
ในความเปนจริงสําหรับชายที่โงเขลานั่นเอง 
5555....4            ธุรกิจธุรกิจธุรกิจธุรกิจ-ธุรกามธุรกามธุรกามธุรกาม: ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการของชายความสัมพันธแบบซื้อขายบริการของชายความสัมพันธแบบซื้อขายบริการของชายความสัมพันธแบบซื้อขายบริการของชายเยอรมันเยอรมันเยอรมันเยอรมันกับหญิงไทยกับหญิงไทยกับหญิงไทยกับหญิงไทย 

ในโลกปจจุบันซึ่งอยูในยุคที่ขอมูลขาวสารสามารถสงผานและเผยแพรไปได
อยางกวางไกลและรวดเร็ว เชื่อแนวา ไมมีนักทองเที่ยวคนใดที่จะเดินทางมายังประเทศ
ไทยโดยไมมีขอมูลเบื้องตนเกี่ยวกับประเทศไทย ไมวาจะเปนขอมูลเกี่ยวกับสถานที่
ทองเที่ยวตางๆหรือขอมูลทางสังคม เศรษฐกิจ การเมืองและวัฒนธรรม แตสําหรับตัว
ละครชายเยอรมันในงานเขียนที่ใชในการศึกษานั้น ขอมูลเบื้องตนดังกลาวมิไดมี
ความสําคัญมากนัก สิ่งที่สําคัญกวาคือ ชุดเรื่องเลาเกี่ยวกับประเทศไทยที่ตัวละครชาย
เหลานี้ไดยินไดฟงมากอนหนาการเดินทาง (pre-tour narratives)31 สิ่งที่สะทอนอยูใน
                                            

31 Bruner (2005:1-4) แบงเรื่องเลาที่เกี่ยวของกับการเดินทางทองเที่ยว (narrative in tourism) ออกเปน 3 ประเภท คือ เรื่องเลากอนการเดินทาง (pre-tour narratives) เรื่องเลาระหวางการเดินทาง (on-tour narratives) และเรื่องเลาหลังการเดินทาง (post-tour narratives)   เขาเสนอวา สิ่งที่นักทองเที่ยวรับรูจากประสาทสัมผัสตางๆในการเดินทางมิไดเปนสิ่งที่เปนไปตามธรรมชาติ หากแตเปนสิ่งที่ถูกประกอบสรางขึ้นจากเรื่องเลาที่ไดอานหรือไดยินไดฟงมาจากสื่อทุกประเภทกอนการเดินทาง ซึ่งเรียกกันวา pre-tour narratives และถาหากเรื่องเลาดังกลาวสอดคลอง
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งานเขียนเยอรมันทําใหเห็นชัดวา ชุดเรื่องเลากอนการเดินทางที่เปนแรงจูงใจใหตัว
ละครชายเยอรมันเดินทางมาทองเที่ยวในประเทศไทยนั้นจํากัดอยูเฉพาะเรื่องเกี่ยวกับ
การทองเที่ยวเชิงสังวาสเสียแทบทั้งสิ้น ดังนั้น ความคาดหวังและพฤติกรรมของตัวละคร
ชายเยอรมันสวนใหญในการเดินทางมาทองเที่ยวในประเทศไทยจึงไมพนไปจากเรื่อง
การแสวงหาความสุขทางเพศรส 

ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการระหวางชายเยอรมันกับหญิงไทยนั้นนําเสนอ
อยูในงานเขียนเยอรมันรวมสมัยแทบทุกเรื่อง (เปนจํานวนกวารอยละเกาสิบของงาน
เขียนทั้งหมดที่รวบรวมได) และอยูในงานเขียนแทบทุกประเภท ไมวาจะเปนอาชญ
นิยาย นิยายรัก เรื่องเลาประสบการณหรือแมแตในเรื่องส้ัน แตกตางกันเพียงที่วา ใน
งานเขียนแตละเรื่องนั้น ความสัมพันธดังกลาวจะพัฒนาตอไปเปนความสัมพันธใน
รูปแบบอื่นๆหรือไมเทานั้น จึงอาจกลาวไดวา ในงานเขียนเยอรมัน ความสัมพันธแบบ
ซื้อขายบริการเปนความสัมพันธพื้นฐานของชายเยอรมันและหญิงไทยและยังเปน
จุดเริ่มตนของความสัมพันธในรูปแบบอื่นๆอีกดวย 

ในหัวขอนี้จะเปนการศึกษาเฉพาะความสัมพันธแบบซื้อขายบริการของชาย
เยอรมันกับหญิงไทยที่เริ่มตนและจบลงในรูปแบบเดิม มิไดพัฒนาหรือเปลี่ยนแปลงไป
เปนอื่น จัดเปนความสัมพันธที่ฉาบฉวยที่สุดเมื่อเทียบกับความสัมพันธรูปแบบอื่นๆ 
ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการนี้พบมากในงานเขียนประเภทเรื่องเลาประสบการณ

                                                                                                                             ตองกันในสื่อทุกประเภทและเปนเรื่องที่รับรูกันทั่วไป เรื่องเลานั้นก็จะกลายเปน master narratives ซึ่งในที่นี้หมายถึงเรื่องเลาซึ่งแพรหลาย เปนที่ยอมรับและไดรับการเชื่อถือวาเปนความจริงเกี่ยวกับสถานที่ทองเที่ยวนั้นๆ  เมื่อ master narratives ไดถูกสถาปนาขึ้นแลว มันก็จะไมไดเปนเพียงแคเรื่องเลาอีกตอไป แตจะเปนปฏิบัติการทางอํานาจอยางหนึ่งในรูปแบบของวาทกรรมซึ่งสามารถสงผลอยางยิ่งตอรูปแบบการเดินทางและพฤติกรรมของนักทองเที่ยว รวมทั้งความรูสึกนึกคิดและปฏิกริยาที่นักทองเที่ยวมีตอสิ่งที่ไดพบเห็นในระหวางเดินทาง ไมเพียงแตเทานั้น master narratives ยังมีอํานาจตอผูคนซึ่งเปนเจาของพื้นที่ทองเที่ยวแหงนั้นอีกดวย ตัวอยางเชน master narratives สามารถมีอิทธิพลตอการตัดสินใจของผูที่อยูในพื้นที่นั้นๆวาจะเลือกนําเสนอแงมุมใดของทองถิ่นของตนเปนจุดขายใหแกนักทองเที่ยว และแนนอนวาสิ่งที่ถูกเลือกนําเสนอเปนจุดขายนั้นยอมสอดคลองกับ master narratives ที่นักทองเที่ยวตะวันตกมีอยู ดังนั้น สิ่งใดที่ไมอยูในกรอบของ master narratives ยอมถูกละเลยหรือกีดกันออกไปจากความสนใจหรือการรับรูของนักทองเที่ยวไปโดยปริยาย ซึ่งทั้งหมดนี้อาจมิไดกระทําลงไปดวยความจงใจหากแตเปนไปในระดับของจิตไรสํานึกทั้งในฝายของนักทองเที่ยวและในฝายของผูคนในทองถิ่นที่เปนสถานทองเที่ยวนั้นๆ 
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ของนักทองเที่ยว จากการศึกษาขอมูลที่รวบรวมไดทั้งหมดพบวา เราอาจแบงผูผลิตงาน
เขียนประเภทนี้ออกไดเปน 2 กลุม  

5.4.1  นักเขียนนักเขียนนักเขียนนักเขียน: ตางที่ผูเขียน ตางที่จุดขายตางที่ผูเขียน ตางที่จุดขายตางที่ผูเขียน ตางที่จุดขายตางที่ผูเขียน ตางที่จุดขาย 

นักเขียนกลุมแรกไดแก ชายเยอรมันซึ่งอางวาเปนผูที่อยูในพื้นที่หรือแหลง
ทองเที่ยวนั้นมาเปนเวลานานหลายป ทั้งนี้ อาจเปนผูที่อาศัยอยูตลอดทั้งปหรือเปนผูที่มา
พํานักอยูเปนประจําครั้งละนานๆคลายเปนบานที่สอง นักเขียนกลุมนี้ก็มักจะอางตนวา
เปนผูรู เปนผูที่มีประสบการณ ไดมีโอกาสรับรูเรื่องราวโดยเฉพาะปญหาตางๆเกี่ยวกับ
ความสัมพันธของนักทองเที่ยวและหญิงบริการในพื้นที่นั้นๆมากมายและนําเรื่องราว
เหลานั้นมาเรียบเรียงเปนเรื่องเลาสั้นๆตอนเดียวจบหรือหลายตอนจบ แลวรวบรวมเขา
ดวยกันพิมพเปนหนังสือขาย โดยนําเสนอเรื่องราวเหตุการณและความผิดพลาดตางๆ
ในความสัมพันธระหวางนักทองเที่ยวตะวันตกกับหญิงบริการไทยที่เคยเกิดขึ้นมาแลว
อดีตใหอานเพื่อความบันเทิงและเปนอุทาหรณเพื่อที่ผูมาใหมจะไดไมตองเสียเงินซื้อ
บทเรียนราคาแพงนั้นดวยตนเอง 

นักเขียนกลุมที่สองไดแก  นักเขียนที่ อางตนวาเปนเซ็กซทัวริสตที่ เดิน
ทางเขาออกประเทศไทยมานับครั้งไมถวน มีประสบการณในการใชบริการจากหญิง
บริการไทยมาแลวอยางมากมาย นอกจากการถายทอดเรื่องราวในลักษณะคลายการ
บันทึกกิจวัตรประจําวันทางเพศของตนเองในการเดินทางมาพักผอนในประเทศไทยแต
ละรอบแลว ผู เขียนงานกลุมนี้มักมีการใหขอมูลที่คิดวานาจะเปนที่สนใจหรือเปน
ประโยชนกับนักทองเที่ยวมือใหมสอดแทรกไปในเรื่องเลา ไดแก ชื่อหรือตําแหนงที่ตั้ง
ของบารเบียร หรือบารอะโกโกที่บรรยากาศดี ดนตรีเพราะ หรือมีผูหญิงบริการรูปราง
หนาตาดีกวาที่อื่นๆ ในหนังสือบางเลมมีการใหขอมูลกระทั่งที่ตั้งของบารที่มีบริการทาง
เพศแบบพิเศษ เชน การใชปากสําเร็จความใครใหกับนักทองเท่ียวในระหวางที่นั่งอยูใน
บารนั้นเอง (Blowjobs-Bars) เปนตน นอกจากนี้  มักมีการใหขอมูลเกี่ยวกับอัตรา
คาบริการที่นักทองเที่ยวจะตองจายใหแกทางบารและหญิงบริการสําหรับการใหบริการ
ในลักษณะตางๆ เชน อัตราคาซื้อบริการตอครั้งสําหรับชวงระยะเวลาสั้นๆ 1-2 ชั่วโมง 
(Short Time Service) หรือ อัตราคาซื้อบริการแบบเหมาจายสําหรับการอยูรวมกัน
แบบคางคืนหรือหลายวัน (Long Time Service) เปนตน  
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จะเห็นไดวา แมนักเขียนทั้งสองกลุมนี้จะเขียนเลาเรื่องเกี่ยวกับประสบการณของ
นักทองเที่ยวเหมือนกัน แตก็มีจุดเนนหรือใหน้ําหนักเน้ือหาในงานเขียนตางกัน 
นักเขียนกลุมแรก แมจะเลาเรื่องกิจกรรมทางเพศของนักทองเที่ยวกับหญิงไทยอยูบาง 
แตก็จะเนนการเลาเรื่องกรณีความสัมพันธระหวางชายเยอรมันกับหญิงขายบริการ
รวมทั้งปญหาตางๆที่เกิดขึ้นในแตละกรณีมากกวา สวนนักเขียนกลุมที่สอง เนนเลาเรื่อง
เกี่ยวกับกิจกรรมทางเพศเปนหลัก ในงานเขียนบางเรื่องมีการพรรณนาใหเห็นภาพการ
ประกอบกามกิจกับหญิงบริการไทยอยางละเอียดดวยถอยคําที่ดิบหยาบไรวรรณศิลปจน
อาจกลาวไดวา งานเขียนเหลานี้เปนงานเขียนประเภทลามกอนาจาร (pornography) 
ประเภทหนึ่ง  อยางไรก็ตาม สิ่งหนึ่งที่ผูเขียนงานทั้งสองกลุมมักจะกระทําคลายกันคือ
การอางวาสิ่งที่นําเสนอนั้นเปนเรื่องจริงที่เกิดขึ้นกับตนเองหรือเกิดขึ้นกับบุคคลที่
ผูประพันธรูจักดี โดยอาจจะมีการกลาวอางในหนาแนะนําผูประพันธ 
ตัวอยาง จากเรื่อง  Pilotprojekt Sex und Coca-Cola 

[...]  Die geschilderten Erlebnisse sind alle real und 

authentisch. Elicsan hat "erlebt und beobachtet", nichts 

wurde erfunden. [...] 

            (Elicsan, 2003: 5) 

[...] ประสบการณตางๆที่ไดเลาบรรยายนี้ทุกเรื่องเปนเรื่องจริงแทไม
มีการเสริมแตง Elicsan "เฝาสังเกตและมีประสบการณนั้นดวย
ตนเอง" ไมมีเรื่องใดที่ถูกแตงขึ้นเลย [...] 

 หรืออางโดยแทรกอยูในตัวบท 

ตัวอยาง จากเรื่อง Es war einmal in Pattaya 

Diese Serie, verehrte Leser, is ein reiner Tatsachenbericht; 

alles, was Sie hier zu lesen bekommen, hat sich auch 

wirklich so zugetragen. [...]  

     (Doc Holiday, 2005: 21)  
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 ทานผูอานที่เคารพ เรื่องราวหลายตอนจบชุดนี้เปนการรายงาน
ตามความเปนจริง ทุกสิ่งที่ทานไดอาน ณ ที่นี้ เปนเรื่องที่ไดเกิดขึ้น
จริงทั้งสิ้น 

 เหตุผลในการพยายามอ างความเปน เรื่ องจริ งที่ ไมผ านการแต ง เติม 
(authenticity) ของงานเขียนดังกลาวเปนสิ่งที่เขาใจได เนื่องจาก หากจะกลาวไปแลว 
งานเขียนประเภทนี้ นอกจากผลิตขึ้นเพื่อใหความบันเทิงแลว เห็นไดชัดวายังมีลักษณะ
ของการยั่วยุ โฆษณาเชิญชวนใหมาลิ้มลองประสบการณกับหญิงบริการไทยดวยตนเอง 
การยืนยันวากามกิจที่โลดโผนตางๆซึ่งนําเสนออยูในงานเขียนเปนเรื่องจริงที่กระทํามา
ดวยตนเองแลวทั้งสิ้น นอกจากจะทําใหงานเขียนนาตื่นเตนยิ่งขึ้นแลว ยังมีลักษณะของ
การประกาศอัตตาความเปนนักเที่ยวมืออาชีพของตนอยางภาคภูมิใจอีกดวย นอกจากนี้
งานเขียนประเภทนี้ยังที่ทําหนาที่คลายกับหนังสือคูมือสําหรับนักทองเที่ยวมือใหมที่
ตองการความมั่นใจและแนวทางในการซื้อหาบริการทางเพศในแหลงทองเที่ยวใน
ประเทศไทย จึงมีความจําเปนอยางยิ่งที่จะตองสรางความนาเชื่อถือใหกับตัวขอมูลดวย
การยืนยันวาทุกสิ่งเปนสิ่งที่เกิดขึ้นจริงซึ่งผูเขียนไดประสบหรือพบเห็นมาดวยตนเอง 
อยางไรก็ตาม เปนการยากอยางยิ่งที่จะพิสูจนไดวา สิ่งใดเปนเรื่องจริง สิ่งใดเปนเรื่อง
แตง เนื่องจากในงานเขียนเยอรมันที่เขียนเรื่องเกี่ยวกับหญิงไทยนั้น ความจริงกับความ
ลวงมักจะปะปนกันจนแยกไมออก 

ประเด็นในการศึกษางานเขียนทั้งสองแบบนี้ ไมไดอยูที่การพยายามจะแยกวา
เรื่องใดเปนเรื่องจริง เรื่องใดเปนเรื่องที่แตง แตความสําคัญอยูที่การศึกษาวา ภาพแทน
หญิงไทยที่ปรากฏอยูในความสัมพันธแบบซื้อขายบริการระหวางชายเยอรมันกับ
หญิงไทยนั้นถูกนําเสนอออกมาในรูปแบบใด มีปจจัยใดบางที่เปนตัวควบคุมหรือ
กําหนดรูปแบบของวิถีปฏิสัมพันธแบบซื้อขายบริการ จนถึงทายที่สุด อรรถลักษณและ
บทบาทหนาที่ของตัวละครหญิงไทยในความสัมพันธที่วิเคราะหไดจากงานเขียน
ประเภทนี้หลายๆเลมรวมกันก็จะทําใหเราสามารถเห็นถึงภาพเหมารวมอีกแบบหนึ่งของ
หญิงไทยที่ถูกประกอบสรางขึ้นในงานเขียนเยอรมัน 

ในการศึกษาเรื่องภาพแทนหญิงไทยโดยใชวิธีวิเคราะหจากองคประกอบตางๆ
ของความสัมพันธแบบซื้อขายบริการนั้น ทําใหตัวละครชายเยอรมันมีความสําคัญตอ
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การศึกษาไมนอยไปกวาฝายหญิง เนื่องจากเราสามารถนําคําพูด ความคิด ความรูสึก
ของชายเยอรมัน รวมทั้งวิธีการที่ชายเหลานั้นปฏิบัติตอฝายหญิงมาใชเปนแหลงขอมูล
ในการคนหาวาทกรรมที่ครอบงําอยูในการประกอบสรางภาพเหมารวมหญิงไทย  

5.4.2  หญิงบริการไทยหญิงบริการไทยหญิงบริการไทยหญิงบริการไทย: มุมมองเปลี่ยน ภาพแทนเปลี่ยนมุมมองเปลี่ยน ภาพแทนเปลี่ยนมุมมองเปลี่ยน ภาพแทนเปลี่ยนมุมมองเปลี่ยน ภาพแทนเปลี่ยน 

ตัวละครชายเยอรมันสวนใหญในงานเขียนที่นําเสนอความสัมพันธแบบซื้อขาย
บริการจะเปนนักทองเที่ยวที่มาทองเที่ยวในประเทศไทยตามลําพัง มักไมมีการกลาวถึง
พื้นเพและภูมิหลังของนักทองเที่ยวเหลานี้  หรือหากจะมีการกลาวถึงบางก็ไมมี
ความสําคัญแตอยางใดตอเรื่องราวความสัมพันธที่เกิดขึ้น เนื่องจากในสถานที่ทองเที่ยว
ซึ่งเปนฉากของเรื่องนั้น ความแตกตางทางการศึกษา ชนชั้นหรือฐานะของตัวละครชาย
เยอรมันจะลางเลือนไปหมดสิ้น ตัวละครชายเยอรมันทุกตัวมีสถานภาพเดียวกันทั้งหมด 
กลาวคือ ทุกคนเปนนักทองเที่ยวชาวตะวันตกผูมีเงินใชจายสบายมือ ทั้งที่ในความเปน
จริงแลวนักทองเที่ยวบางคนอาจมีอาชีพเปนเพียงผูใชแรงงานในประเทศของตนเอง
และตองใชเวลาในการเก็บออมเงินมานานพอสมควรกวาที่จะสามารถเดินทางมา
ทองเที่ยวในประเทศไทยได แตความจริงดังกลาว จะไมถูกหยิบยกขึ้นมากลาวถึงเปน
ประเด็นสําคัญในงานเขียนประเภทนี้ ดังนั้น ในตัวบท ตัวละครชายเยอรมันทุกตัวจึง
เปนผูมีฐานะร่ํารวยในสายตาของหญิงบริการชาวไทย  

ในขณะที่ความแตกตางทางพื้นเพและภูมิหลังพราเลือน กลับมีสิ่งหนึ่งที่ทําให
เกิดความแตกตางที่สําคัญในกลุมนักทองเที่ยวที่เปนตัวละครในงานเขียนประเภทนี้ สิ่ง
นั้นไดแก ประสบการณในการใชบริการทางเพศกับหญิงไทย กลาวโดยงายคือ ตัวละคร
ชายเยอรมันในงานเขียนประเภทนี้สามารถแบงออกไดเปนสองกลุม ไดแก กลุม
นักทองเที่ยวที่ไรประสบการณกับกลุมนักทองเที่ยวที่เปนเซ็กซทัวริสตผูเชี่ยวชาญ ซึ่ง
ความแตกตางดังกลาวเปนองคประกอบที่มีความสําคัญและสงผลอยางมากตอรูปแบบ
ความสัมพันธระหวางชายนักทองเที่ยวเหลานี้กับหญิงบริการไทยและสงผลตอการ
นําเสนอภาพแทนของหญิงบริการไทยซึ่งถูกปรับเปลี่ยนไปตามอรรถลักษณของตัว
ละครชายเยอรมันที่หญิงบริการผูนั้นเกี่ยวของดวย 

 

 



324 

 

 5.4.2.1  จากเรื่องเลาของนักจากเรื่องเลาของนักจากเรื่องเลาของนักจากเรื่องเลาของนัก((((ทองทองทองทอง))))เที่ยวมือใหมเที่ยวมือใหมเที่ยวมือใหมเที่ยวมือใหม 
ตัวละครที่เปนกลุมนักทองเที่ยวไรประสบการณมักจะเดินทางมายังประเทศไทย

ดวยความกระตือรือรนที่จะคนหาสิ่งที่ไดยินไดฟงมาเกี่ยวกับประเทศไทยกอนหนาการ
เดินทาง ตองการที่จะไดรับประสบการณทางเพศตามคําร่ําลือ และกระโจนเขาสูโลก
โลกียในประเทศไทยอยางตื่นตาตื่นใจ 

ตัวอยาง จากเรื่อง Es war einmal in Pattaya 

[...] "Ich fühle mich wie ein kleiner Junge in einem riesigen 

Süßwarenhandel", stammelte er–während er sich den 

Speichel von den Mundwinkel wischte. "Jaa! ", antworte ich 

verständnisvoll, "das ist das wahre Disneyland für 

Erwachsene. " "Kann ich die alle haben? ", fragte er mich 

[...]. "Aber natürlich! ", antworte ich.  

      (Doc Holiday, 2005: 7) 
[...] "นี่กันรูสึกเหมือนเปนเด็กผูชายตัวเล็กๆที่กําลังอยูในราน

ขนมหวานขนาดมหึมาเลยนะนี่" เขาพูดพร่ําอยางตื่นเตน พลางเช็ด
น้ําลายที่มุมปาก "ใชแลวเพื่อน" ผมตอบกลับไปอยางเขาใจดี "ที่นี่
เปนดิสนียแลนดสําหรับผูใหญแทๆเลยแหละ" "ผมเอาผูหญิงพวกนี้
ไดหมดทุกคนเลยหรือ" เขาถามผม [...] "แนนอน" ผมตอบ [...] "แต
ขอแนะนําวา ตอนแรกนี่เอาแคทีละคนหรือสองคนกอนดีกวานะ" 

บทสนทนาขางตนเปนบทสนทนาระหวาง Dave ชายหนุมชาวออสเตรเลียกับ 
'ตัวละครผม' ที่มีชื่อเรียกในหมูเพื่อนฝูงวา Doc เนื่องจากมีอาชีพเปนแพทย Doc เปน
ทั้งชื่อของผูเลาเรื่องและนามปากกาของผูประพันธ เชนเดียวกับงานเขียนประเภทนี้
โดยทั่วไปที่มักจะมีตัวละครชายซึ่งเปน 'ผูรู' ดําเนินเร่ืองควบคูไปกับตัวละครชายที่ไร
ประสบการณ Doc คือตัวละครที่สวมบทบาทเปน 'ผูรู' เนื่องจากเขาและภรรยาชาวไทย
มีบานอยูที่พัทยาและใชชีวิตสลับไปมาระหวางพัทยาและเยอรมันตลอดระยะเวลาหลาย
ปที่ผานมา สวน Dave ไดรับบทบาทเปนตัวละครชายที่ไรประสบการณ อาการที่
แสดงออกเมื่อไดเห็นหญิงไทยสาวสวยมากมายแตงกายดวยเสื้อผานอยชิ้นเตนอยูบน
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เวทีในบารอะโกโกสะทอนใหเห็นถึงความตื่นเตนละลานตาท่ีอาจชวนใหผูอานนึกอยาก
เห็นสิ่งที่ Dave เห็นบาง นอกจากนี้ คําตอบของ Doc ที่กลาววา ในชวงเริ่มตนขอ
แนะนําให Dave เรียกใชบริการหญิงไทยครั้งละอยางมากเพียงสองคนกอนก็มี
ความหมายที่แฝงนัยถึงกามกิจที่ 'ไมธรรมดา' ซึ่งชวนใหผูอานเกิดจินตนาการตอไป 
การเปรียบเทียบความรูสึกของ Dave กับความรูสึกของเด็กชายมิไดเพียงบงบอกถึง
ความรูสึกยินดีเทานั้นแตยังแฝงนัยถึงความไรเดียงสา ความไรประสบการณของชาย
หนุมในโลกโลกียอยางพัทยา ตัวบทไดแสดงใหเห็นวาชายหนุมอยาง Dave นี่เองเปนที่
หมายปองหรือกลาวอยางชัดเจนก็คือเปนเปาหมายใน 'การลา'ของบรรดาหญิงบริการ
ในพัทยา ลักษณะการตอบโตในบทสนทนาตอจากนี้จะชี้ใหเห็นวา นักทองเที่ยวที่ไร
ประสบการณอยาง Dave ควรจะมีพี่เลี้ยงเปนผูแนะนําและชี้ชมใหรูจักโลกใบใหมนี้ ใน
ทํานองเดียวกับที่งานเขียนประเภทนี้สามารถทําหนาที่เปนพี่เลี้ยงใหกับผูอานที่สนใจ
ใครผจญภัยในพัทยาไดเชนกัน นอกจาก Doc (หรือหนังสือเลมนี้) จะทําหนาที่พา 
Dave (หรือผูอาน)ไปรูจักความรื่นรมยในโลกียรสของพัทยาแลว สิ่งสําคัญยิ่งกวานั้น
คือ บทเรียนสําคัญตางๆที่ Doc สอนไวสําหรับการเอาตัวรอดในพัทยาอีกดวย  

[...], schilderte ich ihm alles Wissenwerte über Auslöse, 

Shorttime und Longtime. Ebenso riet ich ihm zum 

ausnahmslosen Gebrauch von Kondomen, um sich vor der 

zweitgrößten Gefahr in Thailand, dem HIV-Virus, zu 

schützen. Natürlich fragte er sogleich nach der größten 

Gefahr in Thailand. [...] "Die größte Gefahr, mein 

ahnungsloser Freund, ist sich hier in eine Barlady zu 

verlieben."  
     (Doc Holiday, 2005: 7) 
[...] ผมบรรยายเรื่องที่ควรคาแหงการรับรูทั้งหมดเกี่ยวกับการจายคา
พาผูหญิงออกจากบาร การเชาผูหญิงชั่วคราว การเชาคางคืนหรือ
เชาหลายวัน แลวผมยังแนะนําใหเขาใชถุงยางทุกครั้งอยางไมมี
ขอยกเวนเพื่อปองกันไวรัสเอชไอวีซึ่งเปนสิ่งที่เปนอันตรายรายแรง
อันดับสองในประเทศไทย แนนอน เขาถามผมทันทีวาอะไรเปน
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อันตรายที่รายแรงอันดับหนึ่งในประเทศไทย [...] "อันตรายที่
รายแรงเปนอันดับหนึ่งนะหรือ เจาเพื่อนผูแสนซื่อของกัน ก็การตก
หลุมรักผูหญิงบารไงละเพื่อน" 

เปนเรื่องที่รับรูกันดีวา หญิงบริการเปนภาพเหมารวมแบบหนึ่งของหญิงไทยที่
นําเสนออยูในงานเขียนเยอรมันทั่วไป และตัวหญิงบริการเองก็ยังถูกนําเสนอดวยภาพ
แทนหลายแบบ ในความสัมพันธระหวางนักทองเที่ยวชายที่ไรประสบการณกับหญิง
บริการไทยในหนังสือที่เขียนขึ้นโดย 'ผูรู ' สวนใหญนั้น หญิงบริการชาวไทยจะถูก
นําเสนอวาเปนผูหญิงที่นาปรารถนาและสามารถไดมาครอบครองโดยงาย แตใน
ขณะเดียวกัน ตัวบทก็มักจะเนนย้ําวาผูหญิงเหลานี้ เปนหญิงที่มีไวเพื่อตอบสนอง
ความสุขชั่วครั้งชั่วคราวเทานั้น ไมเหมาะอยางยิ่งที่จะมีความผูกพันทางใจดวย 
เนื่องจากเปนหญิงที่ไมมีความซื่อตรง โลภและจองจะรีดไถเงินจากนักทองเที่ยว
ตลอดเวลา โดยมีชุดเรื่องเลาเกี่ยวกับหญิงไทยชุดใหญเปนขอมูลสนับสนุนความเห็น
ดังกลาว อันไดแก เรื่องเลาจํานวนมากเกี่ยวกับนักทองเที่ยวที่ถูกหญิงไทยหลอกลวงรีด
ไถดวยสารพัดวิธีและในเรื่องเลาชุดดังกลาวก็จะมีเรื่องเลาชุดเล็กๆอีกหลายชุดซอนทับ
อยู ซึ่งไดแกชุดเรื่องเลาที่หญิงบริการชาวไทยเหลานั้นใชในการสรางความรูสึกสงสาร
เห็นใจจากนักทองเที่ยวเพื่อที่จะรีดไถเงินจากนักทองเที่ยวเหลานั้น  ในงานเขียนหลาย
เรื่อง เรื่องเลาเกี่ยวกับความยากจนและชีวิตที่ลําบากยากเข็ญของหญิงบริการเหลานี้จะ
ถูกนํามาเลาซ้ําดวยน้ําเสียงที่ประชดประชันเสียดสี เชน เรื่องเลาชุดผูหญิงบริการทอง 
(ทั้งที่ฝายชายใชถุงยางคุมกําเนิด) ชุดแมปวยตองผาตัด ชุดยายตายไมมีเงินทําศพ 
(ยายที่ตายแลวตายอีกไดหลายครั้ง) ชุดนองชายขี่มอเตอรไซดชนคนตายตองจาย
คาเสียหาย ฯลฯ โดยที่ผูที่เปน 'ผูรู' ในเรื่องจะบอกทั้งวิธีการปองกันปญหาดังกลาวและ
วิธีการ 'แกลํา' หรือ 'ดัดหลัง' หญิงบริการเหลานั้นดวย  

Auf diese Art und Weise konnte der gute Dave so manchen 

finanziellen Schaden von sich abwenden. [...] Die eine war 

ganz plötzlich nicht mehr schwanger. [...] Die Mutter der 

anderen gesundete unerwartet ganz von selbst und konnte 

das Krankenhaus verlassen und der tote Unfallgegner des 

Bruders war urplötzlich gar nicht mehr tot [...]. 
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[...], sind biblische Wunder, wie wir Farangs sie nur aus dem 

Religionsunterricht [...] kennen, wie die unbefleckte 

Empfängnis, wundersame Heilungen und sogar 

Totenauferstehungen in Thailand gang und gebe. Jetzt 

wissen Sie auch, warum dieses Land "Amazing Thailand", 
erstaunliches Thailand, heißt. 

      (Doc Holiday, 2005: 23-24) 
ดวยวิธีการดังกลาวนี้แหละที่ทําใหเจา Dave ผูแสนดีรอดพนจาก
การเสียเงินไปไดในบางครั้ง [...] นางคนหนึ่งที่วาทอง อยูๆก็ไม
ทองเสียแลว [...] ขางฝายแมของอีกนางหนึ่งก็เกิดหายดีขึ้นมาเอง
อยางไมคาดฝน ออกจากโรงพยาบาลได สวนคูกรณีของนองชาย
ที่วาตายก็เกิดไมตายขึ้นมาเสียงั้น [...]  
[...] เรื่องปาฏิหาริยแบบในไบเบิลที่ฝรั่งอยางเราจะรูจักเฉพาะจาก
ชั้นเรียนศาสนา [...] อยางเรื่องการปฏิสนธิในครรภของพระแมผูเปน
พรหมจรรย การหายจากโรครายเปนปาฏิหาริย หรือแมแตการฟน
คืนชีพของคนที่ตายไปแลวนี่ถือวาเปนเรื่องแสนธรรมดาในประเทศ
ไทย ทีนี้คุณก็รู เหมือนกันแลวสิวา ทําไมถึงไดเรียกประเทศนี้วา 
"Amazing Thailand" 

เปนที่นาสังเกตวาเรื่องเลาชุดเดียวกัน แตเมื่ออยูในงานเขียนตางประเภทกัน ก็
กลับมีบทบาทหนาที่แตกตางกัน ในงานเขียนที่เสนอเรื่องราวความสัมพันธแบบรักโร
แมนติกระหวางชายเยอรมันกับหญิงไทย เรื่องเลาเกี่ยวกับชีวิตที่ลําบากยากจนของ
หญิงบริการไทยถูกใชเปนเครื่องมือสําหรับสรางความเปน 'นางเอก' หักลางและลดทอน
ภาพของ 'หญิงคนชั่ว ' ดวยวาทกรรมเรื่องความกตัญูและความรับผิดชอบตอ
ครอบครัวที่ทําใหผูหญิงเหลานี้ตองมาประกอบอาชีพคาบริการ แตในงานเขียนที่
นําเสนอเรื่องราวความสัมพันธแบบซื้อขายบริการ เรื่องเลาชุดเดียวกันนั้นกลับถูกใชใน
การเปดโปงความเจาเลหเพทุบายและการโกหกหลอกลวงของหญิงบริการไทย เปนการ
ประกอบสรางหญิงไทยใหเปน 'นางราย' ดวยเรื่องเลาชุดเดียวกับที่เคยใชประกอบสราง 
'นางเอก' มาแลว นอกจากนี้ใน 'ความราย' ก็ยังมีระดับของความรายที่แตกตางกันไป 
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อยางเชน ในความสัมพันธแบบรักตางวัย ตัวละครหญิงไทยจะถูกนําเสนอใหเปนหญิงที่
ชั่วราย นากลัวและเปนอันตรายไดถึงชีวิต ดังที่ไดกลาวโดยละเอียดมาแลวในหัวขอ
กอนหนานี้ แตความรายของหญิงไทยในความสัมพันธแบบซื้อขายจะถูกนําเสนอคลาย
เปนความกะลอน ตลบตะแลง ที่ฝายชายยังสามารถรูเทาทันหรือรับมือไดถาหากมี
ประสบการณที่มากพอ ทั้งที่จริงแลว หากพิจารณาในรายละเอียดที่ปรากฏอยูในตัวบท 
หญิงไทยในงานเขียนทั้งสองแบบก็ไมไดมีพฤติกรรมตางกันเทาใดนัก กลาวคือ ตางก็มี
ความพยายามที่จะปอกลอกทรัพยสินของฝายชายเชนเดียวกันน่ันเอง แตดวยเทคนิค
การเลาเรื่องจึงทําใหภาพแทนหญิงไทยที่ปรากฏออกมามีความแตกตางในระดับหนึ่ง 
ทุกกรณีที่กลาวมานี้ทําใหเราสามารถเห็นกลวิธีการพลิกแพลงใชอํานาจของเรื่องเลาใน
การประกอบสรางอัตลักษณของหญิงไทยใหแตกตางกันไปในงานเขียนแตละเรื่อง
อยางชัดเจน  

อยางไรก็ตาม ตัวบทไดแสดงใหเห็นวา เปนการยากมากที่จะปองกันชาย
นักทองเที่ยวออนหัดเหลานี้มิใหตกหลุมรักหญิงบริการไทย ไมวาจะมีผูพร่ําสอนถึง
ผลรายที่ จะตามมาอยางไรก็ตาม ในที่สุดพวกเขาก็ตองกลับเยอรมันไปดวย
ประสบการณที่เจ็บปวด ความดื้อดึงไมเชื่อฟงใครของตัวละครนักทองเที่ยวชายออนหัด
เหลานี้เองที่จะกลายเปนตัวอยางหรืออุทาหรณสอนใจใน master narrative เกี่ยวกับ
หญิงไทยที่จะเลาสืบตอไป  

 5.4.2.2     จากเรื่องเลาของเซ็กซทัวริสตจากเรื่องเลาของเซ็กซทัวริสตจากเรื่องเลาของเซ็กซทัวริสตจากเรื่องเลาของเซ็กซทัวริสต     

ใน master narratives ยังมีภาพแทนหญิงไทยอีกแบบหนึ่ง ซึ่งนาจะไดมาจาก
เรื่องเลาในมุมมองของเซ็กซทัวริสต งานเขียนของเซ็กซทัวริสตมีลักษณะที่แตกตางจาก
งานเขียนเยอรมันประเภทอื่นคือ เปนงานเขียนที่ไมมีโครงเรื่องหลัก อาจมีโครงเรื่อง
ยอยๆเกี่ยวกับความสัมพันธของตนกับผูหญิงแตละคน แตไมใชโครงเรื่องยอยที่สราง
ขึ้นใหมีความตอเนื่องกัน การที่ไมมีโครงเรื่องหลักที่ชัดเจนทําใหงานเขียนประเภทนี้ดู
คลายมิใชเรื่องแตงและมีลักษณะบางอยางคลายการจดบันทึกประจําวัน เพียงแตวาเปน
การจดบันทึกที่เนนการบอกเลาถึงกิจวัตรประจําวันในการทองโลกียตามสถานเริงรมย
ตางๆสลับกับการมีเพศสัมพันธกับหญิงบริการหลายคนหรือหลายครั้งในแตละวัน  
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งานเขียนเหลานี้หากไดรับการเผยแพรออกไปสูการรับรูของผูที่กําลังเดินทางมา
เที่ยวประเทศไทย ก็จะกลายเปน pre-tour-narratives และถาหากเรื่องเลาเหลานี้
สอดคลองกับสิ่งที่ไดรับการนําเสนออยูในสื่ออื่นๆและเปนที่ยอมรับหรือรับรูกันทั่วไปแลว 
มันก็จะไดกลายเปนสวนหนึ่งของ master-narratives ในเวลาตอไป ดังที่ไดกลาว
มาแลวในตอนตนวา ทั้ง pre-tour-narratives และ master-narratives เปนสิ่งที่มีผล
ตอพฤติกรรมและความรูสึกนึกคิดของนักทองเที่ยวในระหวางการเดินทาง ดังนั้น งาน
เขียนที่ดูเหมือนไรคุณคาทางวรรณศิลปและเกือบจะนับไดวาเปนงานเขียนประเภท
ลามกอนาจารเหลานี้จึงเปนงานเขียนที่มีสวนประกอบสรางภาพแทนหญิงไทยที่นําเสนอ
ออกไปสูนักทองเที่ยวชาวตะวันตกที่ใชภาษาเยอรมัน และยังสามารถสงผลตอไปถึง
ทาทีและวิถีปฏิสัมพันธระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยท้ังในทางตรงและทางออม 
ตราบเทาที่ประเทศไทยยังใชอุตสาหกรรมทองเที่ยวเปนจุดขายในการทําธุรกิจหา
เงินตราตางประเทศ และตราบเทาที่ชายเยอรมันและหญิงไทยยังมีโอกาสและความ
ตองการที่จะมีปฏิสัมพันธกันอยูตอไป 

หากเปรียบเทียบงานเขียนที่นําเสนอความสัมพันธแบบซื้อขายบริการกับงาน
เขียนที่นําเสนอความสัมพันธแบบอื่น จะมีสิ่งหนึ่งซึ่งเปนความแตกตางที่เห็นไดชัดเจน
คือ ตัวละครหญิงบริการไทยที่ปรากฏอยูในความสัมพันธแบบซื้อขายบริการนั้น ดูจะมี
ชีวิตเลือดเนื้อคลายมีตัวตนอยูจริง มีความเปนคนธรรมดามากกวาตัวละครหญิงไทยใน
งานเขียนประเภทอื่น กลาวคือ ไมมีความเปน 'นางเอก' ตามขนบแตก็ไมได 'ชั่วราย' จน
นาสะพรึงกลัวดังเชนในตัวอยางความสัมพันธอื่นๆที่ไดเคยนําเสนอมา นอกจากนี้ใน
เรื่องของรูปรางหนาตาก็ไมไดสวยงามนาดูไปเสียหมดทุกคนอยางในงานเขียนประเภท
อื่นทั่วไป 

ตัวอยาง  จากเรื่อง Verruchtes Pattaya 

Die Nummer 2 und 17 sahen richtig gut aus. Der Rest der 

anwesenden Damen schien aus einem Altersheim rekrutiert.  
     (Jeff S., 2003: 47) 

หมายเลข 2 กับหมายเลข 17 ดูสวยใชไดทีเดียว สวนพวกผูหญิงที่
เหลืออยูดูอยางกับไปรับสมัครมาจากบานพักคนชรา 
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การกลาวถึงความไมงดงามของหญิงไทยเปนสิ่งที่พบนอยมากในงานเขียน
เยอรมัน ดังที่ไดเคยกลาวแลววา หญิงไทยถูกประกอบสรางใหเปนวัตถุแหงความ
ปรารถนา ดังนั้น การเวนที่จะไมกลาวถึงหญิงไทยที่หนาตาไมงดงามอาจถือไดวาเปน
ความพยายามในการรักษามายาคติเรื่องความงามแบบตะวันออกของผูหญิงไทยให
ดํารงอยูตอไป แตในกรณีตัวอยางขางตน การพูดถึงหญิงบริการที่ทรุดโทรม ดูจะเปน
การใหภาพความเปนจริงที่ทําใหงานเขียนมีน้ําหนักมากขึ้นในแงของความสมจริง
ตามที่ไดอางไว  อยางไรก็ตามผูหญิงรูปรางหนาตาไมเจริญหูเจริญตาเหลานี้ก็เปนเพียง
หญิงบริการที่ถูกกลาวถึงเพียงผานๆ เปนภาพลางเลือนอยูดานหลัง ไมไดเปนตัวละครที่
มีบทบาทอะไรในเรื่อง สวนตัวละครที่มีบทบาทสําคัญหรือมีความสัมพันธกับตัวละคร
ชายก็ยังคงไวซึ่งภาพลักษณแหงความงดงามแบบตะวันออกเชนเดียวกับในงานเขียน
ประเภทอื่นๆอยูนั่นเอง เพียงแตมีความแตกตางอยูที่วา วิธีการนําเสนอรูปลักษณของตัว
ละครหญิงบริการในงานเขียนที่เขียนขึ้นโดยเซ็กซทัวริสตนี้จะเนนการพรรณนาใหเห็น
ภาพอวัยวะของรางกายที่เชื่อมโยงกับกามารมณโดยตรงเปนสําคัญ เชน หนาอก 
บั้นทาย และบอยครั้งรวมไปถึงอวัยวะเพศ32ดวย เปนตน 

นอกจากนี้ ภาพหญิงบริการไทยที่มีลักษณะออนแอ อมทุกข ยอมจํานนตอ
อํานาจของชาย หรือถูกบังคับใหขายบริการดังที่ไดเคยเห็นในงานเขียนที่นําเสนอ
ความสัมพันธแบบรักโรแมนติคนั้นก็เปนสิ่งที่ไมพบในงานเขียนที่นําเสนอความสัมพันธ
แบบซื้อขายบริการ หญิงบริการในงานเขียนแบบหลังจะมีลักษณะแตกตางจากแบบแรก
โดยสิ้นเชิง 
ตัวอยาง   จากเรื่อง  Bargirls in Thailand 

[...], dass allle diese Frauen selbstständig arbeiten und 

kommen und gehen, wie es ihnen passt. Sie wird zwar 

offiziell angestellt, aber wenn sie keine Lust mehr haben, 

erscheinen sie einfach nicht mehr oder gehen von heute auf 

morgen an einer anderen Bar arbeiten. [...]  

                                             32 ดูตัวอยางใน Jeff S., Verruchtes Pattaya, p. 114. 
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Im Vergleich gesehen, verdienen viele Bar- und Gogo-

Frauen mehr als wir im Westen. [...] 

     (Lang, 2004: 29-30) 

[...] ผูหญิงพวกนี้ทุกคนทํางานเปนเอกเทศไมขึ้นกับใคร มาแลวก็ไป
ตามสะดวกของพวกเธอ ถึ งจะมีการจ า งพวกเธออย าง เปน
กิจจะลักษณะก็จริง แตถาเธอไมมีอารมณจะทํางาน เธอก็ไมโผลมา
เสียงายๆอยางนั้นแหละ หรือไมก็ยายไปทํางานที่บารอื่นปุบปบวันนี้
พรุงนี้ก็ยังได [...] 
ถามองเปรียบเทียบกันแลว มีผูหญิงบารหรือสาวอะโกโกมากมายที่
หาเงินไดมากกวาพวกเราในตะวันตกเสียอีก [...] 

สิ่งที่ตัวบทขางตนนําเสนอคือ อิสรภาพในการทํางานและอิสรภาพทางการเงิน
ของหญิงบริการไทยซึ่งสะทอนใหเห็นถึงความสมัครใจในการประกอบอาชีพดังกลาว
โดยปราศจาการบีบบังคับ ไมเพียงเทานั้น ในกระบวนการซื้อขายบริการตามที่นําเสนอ
อยูในตัวบท เรายังสามารถเห็นไดถึงความมีอํานาจตอรองและความมีอิสระของหญิง
บริการในการตัดสินใจวาตองการจะรับนักทองเที่ยวคนใดเปนลูกคาหรือไม วิธีการ
ตอรองหรือปฏิเสธที่จะไปกับแขกที่ตนไมอยากไปดวยอาจทําไดหลายลักษณะทั้ง
ทางตรงและทางออม อาจเปนหลีกเลี่ยงโดยใชภาษากาย เชนการไมสบตาดวย33 อาง
ปญหาบางประการที่ทําใหไมสามารถไปดวยได เชนมี 'Pussyprobleme'34 เปนตน 
หรือแมแตการกลาวปฏิเสธหรือแสดงความไมพอใจออกมาโดยตรงก็เปนสิ่งที่สามารถ
ทําไดเชนกัน 

ตัวอยาง  จากเรื่อง Verruchtes Pattaya 

[...] Die plapperten über mich, zeigten mit dem Finger auf 

mich, schauten irgendwie böse aus der Wäsche. [...] Die 

Ladys wären sauer. Die würden für den Preis, den ich im 

Oktober bezahhlt hätte, schon Lange nicht mehr mitgehen, 
                                             33 Jeff S., Verruchtes Pattaya, p. 41.  34 Jeff S., Verruchtes Pattaya, p. 57. 
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und Fotos wären gar nicht drin. Fuck the High Season! [...]. 

So gibt es leider genug Trottel und Helden, welche die von 

den Damen geforderten Traumpreise zahlen, und sogar 

noch einen Tip drauflegen. [...] 

          (Jeff S., 2004: 50) 

พวกเธอกําลังพูดถึงผมอยู ชี้นิ้วมาที่ผมและมองผมอยางโกรธๆยังไง
ก็ไมรู [...] ผูหญิงพวกนี้ไมพอใจ พวกเธอบอกวา ไอราคาที่ผมเคย
จายเมื่อเดือนตุลานะ เปนราคาที่ไมมีใครยอมไปดวยมานานแลว 

แลวราคาที่วานี่นะ ไมรวมคายอมใหถายรูปดวย ใหตาย เพราะไอไฮ
ซีซั่นห..นี่ทีเดียว [...] นาเสียดายที่ยังมีไอหนาโงแลวก็ไอพวกชอบ
ทําตัวเปนพระเอกยอมจายคาตัวใหตามที่ผูหญิงพวกนั้นเรียกราคา
ในฝนของพวกเธอ แถมยังมีทิปใหอีกตางหาก [...]  

ดูเหมือนวา ตัวบทขางตนจะแสดงใหเห็นวา ความสัมพันธระหวางเซ็กซทัวริสต
กับหญิงบริการจะเปนความสัมพันธที่ตรงไปตรงมา อํานาจตอรองของทั้งสองฝายเปนไป
ตามกลไกตลาดเชนเดียวกับธุรกิจทั่วไป หญิงบริการสามารถเปนฝายวิพากษวิจารณ
แสดงความไมพอใจในตัวนักทองเที่ยว และจะยอมใหบริการเมื่อพอใจกับเงื่อนไขที่ตก
ลงกัน มิใชจะตองกมหนายอมรับทุกอยางที่ฝายชายเสนอ  

เมื่อมองโดยภาพรวมแลว ดูเหมือนวาภาพแทนหญิงไทยในความสัมพันธแบบ
ซื้อขายบริการจะถูกประกอบสรางขึ้นใหเปนหญิงไทยที่สวยเซ็กซี่ มีอิสระในการ
ประกอบอาชีพขายบริการ  อีกทั้งยังมีสิทธิ์และอํานาจในการตอรองกับชายเยอรมันที่
เปนลูกคาพอสมควร แตถาหากเราไดศึกษาลึกลงไปในรายละเอียดของวิถีปฏิสัมพันธ
ในแตละกรณีแลว เราจะเห็นวา สิ่งที่นักเขียนนําเสนอในตัวบทนั้น เปนความพยายาม
ในการเบี่ยงเบนหรือหลีกเลี่ยงความจริงบางอยางเกี่ยวกับการกระทําอันกดขี่ที่เพศชาย
กระทําตอเพศหญิง ในความเห็นสวนตัวของผูวิจัยแลว ตัวละครหญิงบริการไทยใน
ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการซึ่งไดรับการนําเสนอวาเปนตัวของตัวเอง มีอิสระ มี
อํานาจตอรองและประกอบอาชีพนี้อยางสมัครใจนั้นเปนผูหญิงที่ถูกกระทําและถูก
แสวงหาประโยชนจากความเปนหญิงมากที่ สุด เมื่ อ เทียบกับตัวละครหญิงใน
ความสัมพันธแบบอื่น ผูวิจัยพบวา ปจจัยสําคัญอยางหนึ่งที่ทําใหชายเยอรมันสามารถ
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แสวงหาประโยชนจากหญิงบริการไทยไดงาย สะดวกและไมจําเปนตองรูสึกผิดคือ 
บริบทแวดลอมที่ถูกประกอบสรางใหเอื้อตอการกระทําเชนน้ัน ซึ่งคําวาบริบทแวดลอม
นั้น ในที่นี้หมายถึง พื้นที่ที่ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการระหวางชายเยอรมันและ
หญิงไทยเกิดขึ้นและดําเนินอยู 

5.4.3  พื้นที่กับรูปแบบความสัมพันธพื้นที่กับรูปแบบความสัมพันธพื้นที่กับรูปแบบความสัมพันธพื้นที่กับรูปแบบความสัมพันธ 
ในงานเขียนเยอรมันที่นําเสนอความสัมพันธแบบซื้อขายบริการนั้นมีลักษณะ

พิเศษอีกอยางหนึ่งที่แตกตางจากงานเขียนทั่วไปอยางเห็นชัด สิ่งนั้นไดแก เรื่องของ
ฉาก ฉากในงานเขียนประเภทนี้จะถูกนําเสนอเสมือนหนึ่งเปนสถานที่ที่มีอยูจริง มีการ
ระบุชื่อ ตําแหนงที่ตั้งอยางชัดเจน ไมไดเปนสถานที่ในจินตนาการดังเชนในงานเขียน
สวนใหญ ผูอานจะไดรับความรูสึกวา ถาหากไดเดินทางมายังประเทศไทยและไดไปยัง
แหลงทองเที่ยวดังกลาวก็จะสามารถพบหรือเขาไปใชบริการในสถานเริงรมยดังกลาว
ไดจริง เสนแบงระหวางความเปนฉากในจินตนาการกับสถานที่ในความเปนจริงจะถูก
ทําใหพราเลือนจนผูอานเกือบแยกไมออกวาสิ่งใดเปนเร่ืองจริงและสิ่งใดเปนเรื่องแตง 
และดูเหมือนจะมีแนวโนมที่ผูอานจะเชื่อวาสถานที่ทั้งหมดท่ีอางอยูในงานเขียนนั้นเปน
สถานที่ซึ่งมีอยูจริงเสียดวยซ้ํา ดวยเหตุนี้  ในการวิเคราะหเรื่องของฉากผูวิจัยจึง
เลือกใชแนวคิดเรื่องการศึกษาพื้นที่ที่ใหความสําคัญทางดานสังคมและวัฒนธรรมมาใช
รวมกับแนวคิดเรื่องการศึกษาพื้นที่ในฐานะตัวบท (text) ชนิดหนึ่งซึ่งเปนผลผลิตของ
การนําเสนอภาพแทน (representation)35  

การวิเคราะหพื้นที่ในงานเขียนที่นําเสนอเรื่องราวความสัมพันธแบบซื้อขาย
บริการของชายตะวันตกและหญิงไทยนั้นจะกระทําในสองขั้นตอน  

ในขั้นตอนแรกจะใชแนวคิดเรื่องการมองพื้นที่ในฐานะที่เปนสิ่งซึ่งถูกประกอบ
สราง มิใชสิ่งที่มีอยูแลวตามธรรมชาติ จึงเปนการศึกษากระบวนการประกอบสรางพื้นที่ 
และศึกษาตอไปถึงกลวิธีการนําเสนอและและการสรางความหมายใหกับพื้นที่นั้นๆ ซึ่ง
ในเรื่องนี้ ไชยรัตน เจริญสินโอฬาร (2549: 173) ไดอธิบายวา "[...] กระแสนี้จึงมอง
                                             35 ในหนังสือเรื่อง วาทกรรมการพัฒนา วาทกรรมการพัฒนา วาทกรรมการพัฒนา วาทกรรมการพัฒนา ไชยรัตน เจริญสินโอฬาร (2549: 171-175) ไดกลาวถึงกระแสความสนใจการศึกษาเรื่องพื้นที่ซึ่งมีอยูทั้งหมด 3 กระแสดวยกัน  แตแนวคิดที่ผูวิจัยนํามาใชในที่นี้นั้นเปนแนวคิดที่อยูในกระแสที่ 2 และกระแสที่ 3 ผูที่สนใจอาจศึกษาเพิ่มเติมไดในหนังสือเลมดังกลาว 
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พื้นที่มิใชในฐานะที่เปนธรรมชาติ แตในฐานะที่เปนประดิษฐกรรมของเทคนิควิทยาการ
นําเสนอเกี่ยวกับพื้นที่ หรือในฐานะที่เปนตัวถูกสื่อ/ถูกหมาย (signified) [...]"  

ในขั้นตอนตอไปจะเปนการศึกษาวาพื้นที่นั้นๆมีอิทธิพลตอพฤติกรรมและรูปแบบ
ความสัมพันธของตัวละครอยางไร เปนการศึกษาพื้นที่ในฐานะที่เปนผูกระทํา กลาวคือ 
การมองวาพื้นที่สามารถประกอบสรางและใหความหมายแกคนท่ีอยูในพื้นที่หรือคนที่
ใชพื้นที่นั้นๆได ดังที่ ไชยรัตน เจริญสินโอฬาร (2549: 172) ไดอธิบายไววา "[...] เปน
การศึกษา "พื้นที่" (space) โดยตรง แตมิใชการศึกษาตัวพื้นที่/สถานที่ แตศึกษา [...] 
ภาคปฏิบัติตางๆของพื้นที่เหลานี้ [...] หรือถาหากพูดในลีลาของมิชเชล (ดู Michell, 

ed.,1994a) ก็คือวา เปนการศึกษาพื้นที่ในฐานะที่เปนคํากริยามากกวาในฐานะที่เปน
คํานาม นั่นคือ ศึกษาพื้นที่ในฐานะที่เปนผูกระทํา เปนตัวสรางเอกลักษณ/ความหมาย
ใหกับคนในสังคม" 

 5.4.3.1  พื้นที่ในฐานะสิ่งที่ถูกประกอบสรางพื้นที่ในฐานะสิ่งที่ถูกประกอบสรางพื้นที่ในฐานะสิ่งที่ถูกประกอบสรางพื้นที่ในฐานะสิ่งที่ถูกประกอบสราง 
 ในงานเขียนเยอรมันที่นําเสนอความสัมพันธแบบซื้อขายบริการทุกเรื่อง 

สถานที่ที่ถูกใชเปนฉากใหตัวละครชายเยอรมันและหญิงไทยไดพบและดําเนิน
ความสัมพันธตอกันนั้นลวนเปนสถานที่ทองเที่ยวและสถานเริงรมยซึ่งมีกลุมลูกคาสําคัญ
เปนชาวตางชาติ แมวาฉากหลายฉากที่ปรากฏอยูในเรื่องจะเปนพื้นที่ทางธรรมชาติ
อยางเชน เกาะ ชายหาดหรือทะเล แตมิติทางธรรมชาติของพ้ืนที่ดังกลาวกลับถูกกดทับ
ดวยการประกอบสรางความเปนสถานที่ทองเที่ยวเชิงสังวาสสวมทับลงไปในพื้นที่ทาง
ธรรมชาติ จนมิติทางธรรมชาติของพื้นที่นั้นถูกกลืนหายไป ดังนั้น ฉากตางๆในงาน
เขียน ไมวาจะเปนฉากที่มีมิติทางธรรมชาติอยางพัทยาหรือภูเก็ต หรือฉากอื่นๆที่ไมไดมี
มิติทางธรรมชาติมาแตเดิมอยางเชน พัฒนพงศหรือซอยคาวบอยก็ไมไดมีความแตกตาง
จากกันแตอยางใด เนื่องจาก พื้นที่ซึ่งเปนฉากในงานเขียนทั้งหมด ลวนถูกประกอบ
สรางขึ้นมาใหเปนพื้นที่พิเศษที่มีกฎเกณฑแบบเดียวกันและเปนไปเพื่อวัตถุประสงค
อยางเดียวกัน อันไดแก การตอบสนองตอความตองการของตัวละครชายตะวันตกที่อยู
ในฐานะนักทองเที่ยวและอาจจะรวมไปถึงการตอบสนองตอความคาดหวังและความ
ตองการของผูอานที่เลือกอานหนังสือประเภทนี ้
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หากพิจารณาดูใหดี การประกอบสรางฉากในงานเขียนนั้น อันที่จริงก็มิได
แตกตางจากการประกอบสรางสถานที่ทองเที่ยวสําหรับนักทองเที่ยวตางชาติหลายแหง
ตามความเปนจริงในปจจุบัน สถานที่ทองเที่ยวซึ่งเปนที่นิยมของชาวตางชาติ 
โดยเฉพาะอยางยิ่งชาวตะวันตกอยาง เชน พัทยาหรือหาดปาตองบนเกาะภูเก็ต ลวนมี
บารเบียรหรือบารอะโกโกเปนองคประกอบสําคัญของสถานที่ โดยมีการประกอบสราง
ขึ้นอยางสอดคลองกับเรื่องเลาเกี่ยวกับแหลงทองเที่ยวในประเทศไทยที่เผยแพร
หมุนเวียนอยูในหมูชายตะวันตก เรื่องเลาที่อาจจัดไดวาเปน master narratives เรื่อง
หนึ่งเกี่ยวกับประเทศไทยคือ เรื่องเลาเกี่ยวกับการแสวงหาความสุขทางเพศกับหญิงไทย
ซึ่งมีตนกําเนิดและเลาตอกันมาตั้งแตชวงทศวรรษที่ 70 ในยุคที่มีสถานเริงรมยสําหรับ
ทหารอเมริกันเปดใหบริการกันอยางมากมายในจังหวัดที่มีฐานทัพและกองบินอเมริกัน
ตั้งอยู รวมทั้งในพัทยาซึ่งเปนแหลงทองเที่ยวใหมในขณะน้ัน แนวทางการแสวงหา
ความสุขทางเพศกับหญิงบริการไทยมีพื้นฐานมาจากวัฒนธรรมอเมริกัน ดังที่ พีรสิทธิ์ 
คํานวณศิลปและคณะ (2543: 23) ไดเสนอไวดังนี้วา "ทหารอเมริกันเหลานี้ มี
วัฒนธรรมหรือมาจากวัฒนธรรมของการนัดหมายออกเที่ยว (Date) เพื่อทําความรูจัก
และเรียนรูระหวางชายหญิงกอนที่จะมีความรูจักชอบพอ และมีความสัมพันธทางเพศกัน 
ทหารอเมริกันตองการหญิงบริการที่สามารถออกไปเที่ยวหรือไปทํากิจกรรมตางๆที่
สนุกสนาน ไมไดเพียงแตตองการกิจกรรมทางเพศเทานั้น หญิงที่ใหบริการไดจึงตอง
เปนหญิงที่สมัครใจ เพราะจะหนวงเหนี่ยวกักขัง หรือบังคับใหบริการทางเพศเฉพาะใน
สถานบริการไมได เพราะจะมีทหารอเมริกันมาใชบริการนอย อันเปนการสูญเสียโอกาส
ทางเศรษฐกิจ" เปนเรื่องที่นาสังเกตวา แนวทางการกําหนดอัตลักษณของหญิงบริการ
ในยุคนั้นยังคงสอดคลองกับอรรถลักษณของตัวละครหญิงบริการไทยที่นําเสนออยูใน
งานเขียนเยอรมันในปจจุบัน ดังที่ไดกลาวถึงไวกอนหนานี้วา หญิงบริการไทยในงาน
เขียนประเภทนี้สวนใหญจะถูกนําเสนอเปนภาพเหมารวมวา เปนหญิงสาวที่มาประกอบ
อาชีพนี้ดวยความสมัครใจ เปนอิสระ อีกทั้งยังมีความสุขและสนุกในการอยูรวมกับ
นักทองเที่ยวชายเยอรมัน โดยเฉพาะอยางยิ่งสนุกในการประกอบกามกิจในลักษณะ
ตางๆกับตัวละครชายเยอรมัน  

หากเราพิจารณาสิ่งที่เกิดขึ้นในความเปนจริงเกี่ยวกับสถานประกอบการคา
บริการในประเทศไทยดวยแนวคิดเรื่องพื้นที่ในฐานะเปนสิ่งซ่ึงถูกประกอบสรางและถูก
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ใหความหมาย เราจะมองเห็นกระบวนการประกอบสรางพื้นที่ เริ่มตั้งแตการทําใหพื้นที่
วางเปลาแหงหนึ่งใหกลายเปนสถานที่ที่เปนรูปธรรม เชน เปนบารเบียรหรือบารอะโกโก 
ซึ่งอาจประกอบดวยตัวอาคาร โตะ เกาอี้ เคานเตอรบาร ฯลฯ เปนตน แตการประกอบ
สรางนั้นจะสมบูรณก็ตอเมื่อมีการประกอบสรางในเชิงนามธรรมดวย หรือกลาวอีกอยาง
หนึ่งคือ การประกอบสรางพื้นที่จะเสร็จสมบูรณไดตองมีการใสกฎเกณฑ สัญลักษณและ
ความหมายบางอยางลงไปในพื้นที่เหลานั้น การใสความหมายลงไปในพื้นที่นั้นกระทํา
โดยการกําหนดกฎเกณฑบางอยางที่ทําใหพื้นที่นั้นมีคุณสมบัติที่สามารถตอบสนอง
ความตองการของบรรดานักทองเที่ยวชายตะวันตก กลายเปนพ้ืนที่ซึ่งชายตะวันตก
สามารถเปลี่ยนความฝนของตนใหเปนความจริง เชน การกําหนดวาในพื้นที่แหงนั้น 
การเชาหรือซื้อขายเรือนรางสตรีเพื่อใชประกอบกามกิจเปนเรื่องที่ไดรับการยอมรับ 
เปนเรื่องที่ทุกคนกระทํากันเปนปกติ เปนตน เมื่อมองในภาพรวมที่กวางยิ่งขึ้น เราจะเห็น
วาการประกอบสรางพื้นที่ในลักษณะเชนนี้ มิใชเปนเรื่องที่ผูเกี่ยวของจะกระทําไดโดย
ลําพัง แตเปนเรื่องที่จะตองอาศัยความรวมมือจากทุกฝาย ทั้งจากสมาชิกที่เปนหนวย
ยอยของสังคมอยางเชน หญิงบริการ นักทองเที่ยว ผูประกอบการเจาของสถานที่แหง
นั้น ผูประกอบการธุรกิจทองเที่ยวทั้งในประเทศไทยและในตางประเทศ และที่สําคัญ
ที่สุดคือจะตองไดรับความรวมมือหรือการสนับสนุนจากหนวยสังคมระดับองคกรหรือ
สถาบัน เชน หนวยงานภาครัฐทั้งสวนที่เปนผูกําหนดนโยบายและสวนที่เปนผูกํากับดูแล 
หากจะกลาวไปแลว อัตลักษณของพื้นที่ทองเที่ยวในประเทศไทยในฐานะดินแดนที่ชาย
ตะวันตกสามารถนําเงินตรามาแลกกับการตอบสนองทางเพศจากหญิงบริการไทยนั้น 
เกิดขึ้นไดก็โดยอาศัยการรวมกระทําของผูคนในสังคมไทยไมนอยไปกวาที่เกิดจากการ
กระทําจากภายนอกประเทศ หนวยสังคมภายในประเทศและตางประเทศทั้งภาครัฐและ
ภาคเอกชนผสานประโยชนที่จะไดจากกันและกัน รวมกันจัดตั้งหรือประกอบสรางพื้นที่
ทองเที่ยวสวนหนึ่งใหเปนพื้นที่พิเศษซึ่งมีองคประกอบทุกอยางที่สอดคลองกับ master 

narratives ที่นักทองเที่ยวตะวันตกมีตอประเทศไทยดังที่ไดกลาวไวขางตน 

ในงานเขียนเยอรมัน ผูเขียนไดอาศัยความจริงดังกลาวขางตนเปนฐานในการ
ประกอบสรางพื้นที่ซึ่งเปนไปในทํานองเดียวกัน ตางกันตรงที่ ในตัวงานเขียนมีการ
ประกอบสรางพื้นที่เฉพาะในสวนที่เปนนามธรรมเทานั้น ซึ่งในที่นี้หมายความวา สิ่งที่ตัว
บทกระทําตอพื้นที่คือ การนําเสนอพื้นที่นั้นๆพรอมกับการใหความหมาย เปดเผยหรือ



337 

 

ขยายสวนที่ตองการจะแสดงใหเห็น และบิดเบือน กดทับหรือเวนขามสิ่งที่ไมตองการจะ
แสดงใหเห็น ทั้งหมดยอมไมใชการนําเสนอพื้นที่อยางเปนกลาง และถาหากเราศึกษา
ตัวบททั้งหมดในภาพรวมเราจะเห็นวา งานเขียนเยอรมันใชการประกอบสรางพื้นที่ที่
ปรากฏอยูในตัวบทดวยวิธีการดังกลาวนี้กับทุกหนวยพื้นท่ี ไมวาจะเปนหนวยพื้นที่
ขนาดใหญอยางประเทศไทยโดยรวม หนวยพื้นที่ขนาดกลางอยางเชน เมืองพัทยาหรือ
เกาะภูเก็ต รวมไปถึงหนวยพื้นที่ที่เล็กที่สุดอยางเชน บาร รานนวดหรือหองนอนใน
โรงแรม ดังจะนําเสนอใหเห็นเปนประเด็นตางๆในลําดับตอไปนี ้

 5.4.3.1.1  สมญานามประกอบสรางพื้นที่สมญานามประกอบสรางพื้นที่สมญานามประกอบสรางพื้นที่สมญานามประกอบสรางพื้นที่ 
 งานเขียนเยอรมันจํานวนมากใชวิธีการที่งายที่สุดอยางหนึ่งในการ

นําเสนอประเทศไทยหรือพื้นที่สวนใดสวนหนึ่งในประเทศไทยพรอมกับการให
ความหมายหรือประกอบสรางอัตลักษณของพื้นที่นั้นๆไปดวยในตัว วิธีการดังกลาวคือ
การตั้งสมญานามใหพื้นที่เหลานั้น ตัวอยางสมญานามของพื้นที่ในประเทศไทยที่พบใน
งานเขียนไดแก Sündenbabel der Neuzeit36 (หอบาเบลบาปแหงยุคใหม) Das 

verruchte Sündenbabel Pattaya37 (พัทยา หอบาเบลแหงบาปอันสามานย) Stadt 

der Sünde38 (เมืองแหงบาป) Sodom und Gommorra39 (โซดอมและกอมเมอรราห) 
Mekka der Geilheit40 (เมกกะแหงราคะ) FUN-CITY Pattaya41  Schlaraffenland42 

(the Land of Cockaigne) Gohok City43 (โกหกนคร) ฯลฯ ทั้งนี้ยังไมรวมถึงคํากลาว
                                             36 Jeff S., Verruchtes Pattaya, p. 6. / ตามพระคัมภีรไบเบิล การสรางหอบาเบลเกิดขึ้นจากความหยิ่งผยอง คิดทาทายพระเจาของมนุษยชาติ พระเจาจึงทรงบันดาลมนุษยซึ่งเดิมใชภาษาเดียวกันใหเกิดมีภาษาที่แตกตางกัน ทําใหไมสามารถสื่อสารกันได ทําใหการกอสรางหอบาเบลลมเหลว  37 Doc Holiday, Es war einmal in Pattaya, p. 5.  38 Ledermann, Himmel grau, p. 17.   39 Blettenberg, Farang, p.180. / นครแหงบาปและศีลธรรมอันเสื่อมทรามที่ถูกพระเจาทําลายตามเรื่องเลาในพระคัมภีรไบเบิล 

40 Demski, Das siamesische Dorf, p. 27. 
41 Bahl, Schatten im Paradies, p. 5. 
42 Krieger, Leben im Schlaraffenland, p. 7. / ดินแดนในเทพนิยายซึ่งมีทุกอยางพรอมมูลจนกระทั่งผูคนสามารถมีชีวิตที่เกียจครานและสนุกสนานไปวันๆโดยไมตองทํางาน 
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เปรียบเทียบทั่วๆไปที่พบอยูเสมออยางเชนคําวา สวรรค นรก ดินแดนแหงความฝน 

(Land der Träume) หรือดินแดนแหงเซ็กซ (Sex-Land) เปนตน  
 หากเราพิจารณาชื่อ สมญานามและถอยคําที่ใชเปรียบเทียบทั้งหมดที่

กลาวมาก็พอจะเห็นไดวา พื้นที่ในประเทศไทยถูกประกอบสรางและนําเสนอโดย
ผสมผสานอรรถลักษณสามประการเขาดวยกัน ไดแก ก) ความเปนพื้นที่แหงความสุข 
สนุกสนานของคนตางชาติตางภาษาซึ่งมารวมตัวกัน ข) ความเปนพื้นที่ซึ่งเต็มไปดวย
ตัณหาราคะ และ ค) ความเปนพื้นที่แหงการโกหกหลอกลวง สมญานามขางตนไมวาจะ
ใชเปนชื่อเรื่อง ชื่อบท หรืออยูในคําบรรยายก็ลวนเปนสิ่งท่ีตัวบทกระทําตอพื้นที่ในเรื่อง
นั้นๆ การตั้งสมญานามเปนการกําหนดอัตลักษณและเปนการสรางความหมายใหกับ
พื้นที่นั้นๆอยางตรงไปตรงมาและชัดเจนที่สุด  

 5.4.3.1.2  การใชตัวละครถายทอดอัตลักษณของพื้นที่การใชตัวละครถายทอดอัตลักษณของพื้นที่การใชตัวละครถายทอดอัตลักษณของพื้นที่การใชตัวละครถายทอดอัตลักษณของพื้นที่ 
 นอกจากชื่อและสมญานามตางๆแลว การถายทอดความรูสึกนึกคิดของ

ตัวละครที่มีตอพื้นที่ก็ เปนอีกวิธีหนึ่งที่สามารถใหความหมายกับพื้นที่ไดอยางมี
ประสิทธิภาพ  
ตัวอยาง จากเรื่อง Verruchtes Pattaya   

 [...] Es war einer dieser Momente, wo man dachte, die 

Welt könne nicht vollkommener sein. Da hatte ich gestern 

den super Fick mit Ploy, [...]. Ich war im Land der Träume, 
der unbegrenzten sexuellen  Möglichkeiten. Was konnte 

besser sein? 

      (Jeff S., 2003: 13) 

[...] มันเปนหนึ่งในชวงเวลาที่เรารูสึกวา โลกนี้มันสมบูรณแบบไป
มากกวานี้ไปไมไดอีกแลว เมื่อวานนี้ผมไดอยางวาชนิดสุดยอดกับ 
Ploy [...] ผมกําลังอยูในดินแดนแหงความฝน ดินแดนแหงเซ็กซทุก
รูปแบบไรขีดจํากัด อะไรมันจะดีกวานี้ไปไดละ 

                                                                                                                             
43 Doc Holiday, Es war einmal in Pattaya, p. 60. 
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 ความรูสึกของตัวละครในตัวอยางขางตนสามารถสะทอนใหเห็นถึง
ความสุขความอิ่มเอมทางกามารมณที่ไดรับในพื้นที่แหงนี้ (เมืองพัทยา) สังเกตไดวา 
ถอยคําที่นิยมใชในงานเขียนประเภทนี้จะเปนคําประเภทปลายเปด อยางเชนคําวา 
'ความฝน' 'ทุกรูปแบบ' 'ไรขีดจํากัด' กลาวคือ ไมมีความหมายที่เฉพาะเจาะจง ปลอยให
ผูอานอาศัยจินตนาการของตนเองในการเติมความหมายเฉพาะลงไปในถอยคํานั้นได
อยางไรขีดจํากัด อยางไรก็ตาม จินตนาการของผูอานก็เปนจินตนาการชนิดที่ถูกชี้นํา
ใหคิดไปในทิศทางที่ตัวบทกําหนดไวแลว44  สารที่ถายทอดออกมาจากความรูสึกนึกคิด
ของตัวละครผนวกกับจินตนาการที่ถูกชี้นําโดยตัวบทของผูอานสงผลใหเกิดภาพแทน
ของพื้นที่พัทยาที่ประกอบดวย ความเปนพื้นที่แหงอิสรภาพในการมีเซ็กสที่เสรีและไมมี
ขอจํากัดทางศีลธรรมหรือทางวัฒนธรรมประเพณี ลักษณะการประกอบสรางหรือให
ความหมายพื้นที่ในแนวทางเชนนี้ปรากฏอยูในงานเขียนเยอรมันจํานวนมากซึ่งไมอาจ
ยกตัวอยางใหเห็นไดทั้งหมด 

 5.4.3.1.3  สิ่งที่อยูในพื้นที่บอกตัวตนของพื้นที่สิ่งที่อยูในพื้นที่บอกตัวตนของพื้นที่สิ่งที่อยูในพื้นที่บอกตัวตนของพื้นที่สิ่งที่อยูในพื้นที่บอกตัวตนของพื้นที่ 
 ในการศึกษาวาตัวบทสามารถใหความหมายหรือประกอบสรางพ้ืนที่ได

อยางไรนั้น ไดพบคําตอบอีกคําตอบหนึ่งนอกเหนือจากสิ่งที่กลาวมาแลวขางตนคือ ตัว
บทสามารถประกอบสรางพื้นที่ไดโดยการเลือกวาจะนําเสนอส่ิงใด หรือเลือกที่จะไม
นําเสนอสิ่งใดในพื้นที่นั้นๆ กลาวอีกนัยหนึ่งคือ สิ่งที่ถูกนําเสนออยูในพื้นที่มีผลตออัต
ลักษณของพื้นที่นั้นๆ ในทํานองเดียวกัน สิ่งที่ไมถูกนําเสนออยูในพื้นที่ก็มีผลตออัต
ลักษณหรือพื้นที่เชนกัน ตัวอยางเชน เกาะภูเก็ต หรือเมืองพัทยาซึ่งถูกใชเปนฉากใน
งานเขียนเยอรมันสวนใหญที่นําเสนอเรื่องราวความสัมพันธแบบซื้อขายบริการนั้น ใน
ความเปนจริงแลวทั้งภูเก็ตและพัทยาก็เปนชุมชนแหงหนึ่งของคนไทยที่มีหนวยทาง
สังคมอื่นๆอยูในพื้นที่นั้นดวย ไมวาจะเปนโรงเรียน ตลาด วัด ฯลฯ แตสถานที่เหลานี้ไม
เคยไดรับการหยิบยกขึ้นมากลาวถึง เนื่องจากวาการกลาวถึงสถานที่ดังกลาวจะทํา
ใหอัตลักษณของภูเก็ตหรือพัทยาที่ตัวบทตองการนําเสนอในฐานะพื้นที่แหงกามโลกีย
ดอยน้ําหนักลงไป ในทางตรงขาม ตัวบทกลับเลือกนําเสนอพ้ืนที่ที่อัดแนนไปดวยสถาน
บริการ บารเบียร บารอะโกโก โรงแรม ภัตตาคารและสถานประกอบการอื่นๆที่มีความ
                                             44 ดูเพิ่มเติมที่บทที่ 4 หัวขอ 4.1.4  
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เกี่ยวพันไมดานใดก็ดานหนึ่งกับการซื้อขายบริการทางเพศ แมแตรานขายของปลีก
อยาง 'เซเวนอีเลเวน' ซึ่งเปนรานคาปลีกที่มีเอกลักษณเหมือนกันหมดทุกสาขาก็ไมวาย
ที่จะถูกนําเสนอในภาพลักษณที่แตกตางไปจากปกติ ทั้งนี้ไมไดหมายถึงลักษณะทาง
กายภาพแตหมายถึงอัตลักษณที่ผูอานรับรูหรือมีความรูสึกกับสถานที่แหงนั้น ดวยวิธี
เดียวกันกับที่กลาวมาขางตน จึงดูราวกับวารานเซเวนอีเวนที่ถูกกลาวถึงในงานเขียนจะ
ขายเพียงเหลา เบียร เครื่องดื่มชูกําลัง ถุงยางอนามัย และเปนสถานที่ซึ่งมีโสเภณีราคา
ถูกยืนเรหาลูกคาอยูดานหนาราน กลายเปนพื้นที่ที่เกี่ยวของกับกิจกรรมที่เกี่ยวกับ
กามตัณหาไปโดยปริยาย เมื่อศึกษาเรื่องการนําเสนอคนที่อยูในพื้นที่ก็พบวาเปนไปใน
ทํานองเดียวกัน ตัวบทนําเสนอพื้นที่นั้นใหอัดแนนไปดวยผูที่เกี่ยวของกับการคาบริการ 
โดยเฉพาะอยางยิ่งหญิงบริการซึ่งมีอยูเปนจํานวนมากมาย สวนผูคนที่อยูในอาชีพอื่นๆ
ก็จะลางเลือนหายไปราวกับไมมีตัวตน ยิ่งไปกวานั้น ตัวบทยังดึงเอาหญิงที่อยูในอาชีพ
อื่นเขามาอยูในขายหญิงขายบริการอีกดวย ดังจะเห็นไดจากสองตัวอยางตอไปนี้ 
ตัวอยาง  จากเรื่อง Pilotprojekt Sex und Coca-Cola 

Die Mädels dort sind nicht so toll, aber die Kellnerinnen sind 

Spitzklasse. Und die kann man eben auch auslösen und 

mitnehmen. 

      (Elicsan, 2003: 37) 

สาวๆที่นั่นไมคอยแจมเทาไหร แตพนักงานเสิรฟนี่สุดยอด แลวสาว
เสิรฟพวกนี้เราก็ขออ็อฟและหิ้วไดเหมือนกัน 

ตัวอยาง  จากเรื่อง Verruchtes Pattaya 

Ihr Name war Bam, [...] arbeitete mit ihrer Schwester 

zusammen in einem Beauty Salon in Pattaya. Eine halb 

Professionelle. Das war ja interessant!   

     (Jeff S., 2003: 77) 

เจาหลอนชื่อ Bam [...] ทํางานอยูที่รานเสริมสวยในพัทยากับพี่สาว 
พวกกึ่งอาชีพ นาสนใจทีเดียว 
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 สิ่งที่สังเกตเห็นไดในตัวอยางขางตนคือ ตัวบทประกอบสรางพื้นที่แหง
นั้นใหเปนโลกแหงการคาบริการ โดยใชคําบรรยายหรือบทสนทนาที่ทําใหผูอานรูสึก
วา นอกจากหญิงบริการที่เปดเผยอาชีพและตัวตนชัดเจนแลว ยังมีหญิงบริการที่แอบ
แฝงอยูในกลุมหญิงที่ประกอบอาชีพอื่นอีกดวยเปนจํานวนไมนอย  

 ทั้งหมดที่กลาวมานี้อาจสรุปไดวา พื้นที่ซึ่งปรากฏอยูในตัวบทและเปน
บริบทแวดลอมของการดําเนินความสัมพันธแบบซื้อขายบริการระหวางตัวละครชาย
เยอรมันและตัวละครหญิงไทยนั้นถูกประกอบสรางใหเปนพื้นที่พิเศษสําหรับชาย
ตะวันตกที่จะมาแสวงหาความสุขทางเพศรสที่ปราศจากขอจํากัด โดยสามารถสรุปกลวิธี
ที่ตัวบทใชประกอบสรางและใหความหมายพื้นที่ไดเปนสามแนวทางใหญๆดังนี้คือ การ
ใชสมญานามประกอบสรางพื้นที่ การใชตัวละครถายทอดความรูสึกนึกคิดที่มีตอพื้นให
สอดคลองหรือเนนย้ําอัตลักษณของพื้นที่ในแบบที่ตัวบทตองการนําเสนอ และประการ
สุดทาย การเลือกนําเสนอสิ่งที่อยูในพื้นที่ไมวาจะเปนสถานที่หรือผูคนใหสอดคลองหรือ
เนนย้ําอัตลักษณของพื้นที่ในแบบที่ตัวบทตองการนําเสนอ ส่ิงใดที่ไมสอดคลอง ตัวบทก็
จะละเวนไมกลาวถึง ไมใหความสําคัญหรือปรับเปลี่ยนส่ิงนั้นใหเขามาอยูในขายที่ตัว
บทตองการ เมื่อมองในภาพรวมทั้งหมดเราจะเห็นไดวาพื้นที่ในตัวบท แมวาจะอยูใน
งานเขียนที่อางวาขาย 'ความจริง' มากเพียงใดก็ตาม ก็ยังมิไดเปนภาพสะทอนของพื้นที่
ตามความเปนจริงหรือเปนไปตามธรรมชาติ แตเปนพื้นที่ซึ่งถูกตัวบทผลิตสรางขึ้นดวย
การเลือกนําเสนอความจริงเพียงดานใดดานหนึ่งแตเพียงดานเดียว อันเปนลักษณะของ
พื้นที่ซึ่งเปนผลผลิตของกระบวนการสรางความหมายและการนําเสนอภาพแทน 
(representation) นั่นเอง 

    5.4.3.2  พื้นที่ในฐานะผูประกอบสรางพื้นที่ในฐานะผูประกอบสรางพื้นที่ในฐานะผูประกอบสรางพื้นที่ในฐานะผูประกอบสราง 
 ในหัวขอกอนหนานี้เราไดศึกษาพื้นที่ในงานเขียนในฐานะท่ีเปนสิ่งที่ถูก

ประกอบสรางหรือเปนสิ่งที่ถูกใหความหมาย (signified) ใหมีอัตลักษณอยางที่ตัวบท
ตองการนําเสนอ จากนี้จะเปนการศึกษาเรื่องพื้นที่ตอเนื่องจากหัวขอที่แลว แตจะ
พิจารณาในอีกมุมมองหนึ่งซึ่งจะทําใหเราเห็นวา พื้นที่สามารถมีบทบาทเปนผูให
ความหมาย หรือประกอบสรางตัวตนของผูที่อยูในพื้นที่นั้นๆไดดวยเชนกัน ดังที่ สันต 
สุวัจฉราภินันท (2551: 37) ไดเสนอไววา "เมื่อมนุษยเขาไปมีปฏิสัมพันธตอกันและตอ
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พื้นที่ทั้งพื้นที่ในเชิงกายภาพและพื้นที่ในเชิงนามธรรม พื้นที่จึงกลายเปนปจจัยหนึ่งที่
กําหนดสรางตัวตนของผู ใชพื้นที่  [...]"  ประเด็นดังกลาวนับวาเปนประเด็นที่มี
ความสําคัญยิ่งสําหรับการศึกษาเรื่องภาพแทนหญิงไทยในความสัมพันธแบบซื้อขาย
บริการ ซึ่งในที่นี้ จะเปนการศึกษาบนฐานความคิดวา ตัวบทใชพื้นที่ซึ่งถูกประกอบ
สรางแลวนั้นมาเปนเครื่องมือในการกําหนดรูปแบบความสัมพันธของตัวละครชาย
ตะวันตกและหญิงบริการไทยที่อยูในพื้นที่ และจากรูปแบบความสัมพันธและวิถีปฏิบัติที่
เกิดขึ้นในความสัมพันธนี้เองที่ทําใหเราสามารถเห็นภาพแทนของหญิงไทยแบบหนึ่ง 
ซึ่งอาจจะคลายหรือแตกตางจากภาพแทนหญิงไทยแบบอื่นๆที่เคยไดรับการนําเสนอมา
กอนหนานี้ ทั้งหมดนี้เปนแนวทางการวิเคราะหกระบวนการประกอบสรางภาพแทน
หญิงไทยตั้งแตตนจนจบโดยสมบูรณ 

 ดังที่ไดกลาวมาแลววา ในความเห็นของผูวิจัย ตัวละครหญิงไทยใน
ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการนั้นแมจะไดรับการนําเสนอวา เปนหญิงบริการที่มี
อํานาจตอรองกับนักทองเที่ยวชายตะวันตกพอสมควร เนื่องจากเปนการทํางานโดย
สมัครใจและมีอิสรภาพในการตัดสินใจที่จะเลือกใหบริการหรือเลือกที่จะไมใหบริการ
นักทองเที่ยวคนใดก็ได อยางไรก็ตาม เมื่อไดศึกษาตัวบทโดยละเอียดแลว หญิงบริการ
เหลานี้กลับเปนหญิงไทยที่ถูกเอาเปรียบและถูกใชประโยชนจากชายตะวันตกมากที่สุด
เมื่อเทียบกับหญิงไทยในความสัมพันธแบบอื่นๆ เนื่องจากตัวละครหญิงไทยเหลานี้ถูก
นําไปขึ้นกับพื้นที่พิเศษที่ประกอบสรางขึ้นใหเอื้อตอการถูกแสวงหาประโยชนโดยที่
ผูกระทําจะมีขออางที่ชวยใหไมตองรูสึกผิดแตอยางใด ดังจะไดกลาวในรายละเอียดใน
ลําดับตอไป 

 เมื่อพื้นที่ในสถานทองเที่ยวที่ใชเปนฉากในตัวเรื่องไดถูกประกอบสราง
ขึ้นใหเปนสถานที่ซึ่งชายตะวันตกสามารถแสวงหาความสุขจากหญิงในพื้นที่ไดอยาง
เต็มที่แลว พื้นที่ดังกลาวยอมมีกฎเกณฑที่ผูที่อยูในพื้นที่ตองกระทําตามโดยดุษณี แมจะ
เปนกฎเกณฑที่ไมไดเขียนขึ้นเปนลายลักษณอักษรแตก็มีประสิทธิภาพในการควบคุม
กํากับความเปนไปในพื้นที่ดังกลาวอยางเขมงวดและมีประสิทธิภาพ กลาวอีกนัยหนึ่งคือ 
พื้นที่นั้นไดรับการสถาปนาใหมีอํานาจในการควบคุมหรือกําหนด (shaping) พฤติกรรม
และวิถีปฏิสัมพันธของคนในพื้นที่นั้น ซึ่งในที่นี้ไดแก ชายนักทองเที่ยวชาวตะวันตก
และหญิงบริการไทย 
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 5.4.3.2.1  ((((เงินของเงินของเงินของเงินของ))))ชายชายชายชาย((((ตะวันตกตะวันตกตะวันตกตะวันตก))))เปนใหญเปนใหญเปนใหญเปนใหญ 
 สิ่งแรกที่ตัวบทไดแสดงใหเห็นอยางชัดเจนที่สุดคือ ในพื้นที่ทองเที่ยวใน

ประเทศไทยนั้น ชายตะวันตกเปนใหญ หรือกลาวใหตรงและกระชับกวานั้นคือ เงินของ
ชายตะวันตกเปนใหญ เนื่องจากความสัมพันธแบบซื้อขายบริการเปนผลผลิตโดยตรง
ของอุตสาหกรรมทองเที่ยวเชิงสังวาสซึ่งอิงอยูกับลัทธิทุนนิยมอยางไมอาจปฏิเสธได 
โดยเฉพาะอยางยิ่งความสัมพันธแบบซื้อขายบริการระหวางเซ็กซทัวริสตตะวันตกกับ
หญิงบริการไทยนั้นไมเพียงแตเปนความสัมพันธที่มีชายเปนศูนยกลางเทานั้น แตยังเปน
ความสัมพันธตะวันตก-ตะวันออกซึ่งสามารถมองเห็นถึงวาทกรรมอาณานิคมที่แอบแฝง
อยูในความสัมพันธไดชัดเจนที่สุดอีกดวย ดังที่จะไดอภิปรายในรายละเอียดตอไป 

ตัวอยาง จากเรื่อง High Noon in Gohok City  

"Wie würdest du normalerweise anstellen?" fragte ich, 

belustigt über seine Unwissenheit. "Naja," entgegnete er 

"ich würde öfters mal herkommen und ihr Komplimente 

machen und sie dann einmal fragen, ob sie mit mir Essen 

geht und dann..." " Das kannst du hier alles vergessen" 

doziere ich. "Hier in Pattaya gehst du einfach hin oder 

besser noch, du rufst sie her und sagst ihr, dass du sie 

willst. So einfach ist das."  

"A-a-aber das geht doch nicht!" stotterte Emil verlegen, 

während ich Bam vorbeirief. [...] "Oh, Tilak, you want tak tak 

me?" fragt sie mit unschuldigen Blick [...]. "No!" antwortete 

ich trocken "My friend want tak tak you." Ich hatte es kaum 

ausgesprochen, da  saß sie schon bei Emil auf dem Schoß, 

[...]. 

[...] Keine zwei Minuten später standen sie auf und gingen, 

[...], aufs Zimmer. [...] 

     (Doc Holiday in Schelm, 2005: 64) 

"ปกตินายจะทํายังไง" ผมถาม ออกจะขําในความไมรูของเขา "เออ ก็
.." เขาตอบ "กันก็คงจะแวะเวียนมาบอยๆ พูดชมเธอ แลวก็คงจะมีสัก
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ครั้งที่จะไดถามเธอวา เธอจะไปกินขาวกับกันไหม แลวก็..." "นายลืม
ที่วามานั่นไปใหหมดไดเลยเพื่อน สําหรับที่นี่" ผมสั่งสอน "ที่พัทยานี่ 
นายแคเดินเขาไปหาเจาหลอน หรือถาจะใหดีกวานั้นก็คือ เรียก
หลอนใหเปนฝายเดินมาหานาย แลวก็บอกหลอนไปวานายตองการ
อะไร มันงายออกจะตายไป"  
"ตะ..แต..ทํายังงั้นไมไดหรอก" Emil พูดตะกุกตะกักอยางกระอัก
กระอวน ในขณะที่ผมตะโกนเรียก Bam ใหเดินมาหา [...] "ที่รัก 
ยูวอนทแท็กแท็กมีหรือคะ" หลอนถามพลางมองผมดวยสายตาไร
เดียงสา [...] "เปลา" ผมตอบหวนๆ "เพื่อนฉันเขาอยากจะแท็กแท็ก
เธอแนะ" ยังไมทันที่ผมจะพูดจบดี เจาหลอนก็ยายไปนั่งบนตักของ 
Emil เรียบรอยแลว [...]  
[...] อีกไมถึงสองนาทีตอมา ทั้งสองก็ลุกขึ้น [...] เดินไปขึ้นหอง [...] 

 บทสนทนาขางตนเปนการสอนบทเรียนบทแรกวาดวยการพาผูหญิง
บริการไปหลับนอนดวยสําหรับนักทองเที่ยวมือใหม สิ่งที่เราสามารถเห็นไดจากตัวอยาง
ขางตนคือ กระบวนการเรียนรูของนักทองเที่ยวตะวันตกคนหนึ่งเรื่องวิธีการมี
ปฏิสัมพันธที่ 'ถูกตอง' กับหญิงบริการ สิ่งที่เขา (และผูอานงานเขียนประเภทนี้) ได
เรียนรูจากผูที่อยูมากอนก็คือ วิถีปฏิบัติแบบที่สุภาพบุรุษพึงกระทําตอหญิงที่ตองตาตอง
ใจในสังคมตะวันตกนั้นเปนสิ่งที่ฟุมเฟอยสําหรับหญิงบริการในพื้นที่ประเทศไทย จาก
ผูชายตะวันตกธรรมดาๆคนหนึ่ง ทันทีที่ไดเขาไปอยูในพื้นท่ีบางสวนของประเทศไทย 
ชายผูนั้นก็จะกลายเปน 'นาย' กลายเปนผูมีอํานาจ กลายเปนผูมีสิทธิ์ในการครอบครอง
ในทันที สิ่งที่ควรกระทําตอผูหญิงในพื้นที่นั้น มิใชการพยายามโอภาปราศรัยเพื่อทํา
ความรูจักกันใหดียิ่งขึ้น กอนที่จะเริ่มตนขั้นตอนไปสูการมีเพศสัมพันธอยางผูที่อยูใน
สถานภาพเทาเทียมกันพึงปฏิบัติ แตตัวบทกลับแสดงใหเห็นวา สิ่งที่ควรกระทําคือ การ
สั่งอยางผูเปนนาย และปฏิกริยาตอบรับในทางบวกของฝายหญิงไมเพียงแตจะเปนการ
รับรองความถูกตองของแนวปฏิบัติดังกลาวเทานั้น แตยังเปนการชี้นําใหเห็นวา 
หญิงไทยไมรูสึกเดือดรอนหรือไมพอใจกับการถูกเรียกใหมาบริการดวยกริยาทาที
คลายนายเรียกคนรับใช ซ้ํายังมีทาทีกระตือรือรนเต็มอกเต็มใจ หากเราจะวิเคราะหโดย



345 

 

การคนหาวาทกรรมที่แฝงอยูในตัวบทเราก็จะพบวา ไมวาจะโดยเจตนาหรือไมก็ตาม ตัว
บทไดนําเสนอราวกับวา ความสัมพันธที่ชายตะวันตกเปนเสมือนนายและหญิงไทยเปน
เสมือนผูรับใชนั้นเปนเรื่องปกติที่เปนธรรมชาติที่สุด สวนความสุภาพนุมนวลและ
พิธีรีตองอยางที่พึงปฏิบัติตอคนที่เสมอกันนั้นใหเก็บไวใชในสังคมตะวันตกเทานั้น 
(ประโยคสุดทายนี้ตีความจากสิ่งที่ 'ตัวละครผม' พูดกับ Emil วา   'ที่นี่' (พัทยา) Emil 
สามารถลืมการจีบหญิงอยางมีแบบแผนปฏิบัติอยางมีพิธีรีตรองไดทั้งหมด ซึ่งหากมอง
ในมุมกลับก็จะหมายความวา ถาอยูที่อื่น ซึ่งนาจะหมายถึงสังคมตะวันตก Emil จะลืม
เรื่องการปฏิบัติตอผูหญิงอยางสุภาพไมได  ซึ่ ง เปนการแสดงให เห็นถึงการให
ความหมายและคุณคาของผูหญิงที่แตกตางกัน" 

 ตัวอยางขางตนแนะนําวิธีการเริ่มตนการมีปฏิสัมพันธกับหญิงไทย ยังมี
งานเขียนอีกหลายเลมที่แนะนําแนวทางการอยูรวมกับหญิงบริการในการเชาเวลาแบบ 
'long time service' พรอมทั้งใหเหตุผลดวยวาเพราะอะไรจึงควรปฏิบัติเชนนั้น ดังเชน
ตัวอยางสองตัวอยางตอไปนี ้
ตัวอยาง จากเรื่อง Wer nicht hören will, muss fühlen! 

[...], müssen Sie darauf achten, dass nicht durch 

unangebrachte Höflichkeit, die Ihnen hier als Schwäche 

ausgelegt wird, der Respekt vor Ihrer Person verloren geht. 

Die Thailänderin braucht eine strenge Hand. Nehmen Sie 

Ihre thailändische Partnerin des öfteren mal "an die kurze 

Leine".  

     (Hage, 2005: 102)  

ระวังอยาใหความสุภาพที่ไมถูกที่ถูกทางของคุณเปนเหตุใหผูหญิง
หมดความนับถือในตัวคุณ ที่นี่ถือวาความสุภาพเปนความออนแอ ผู
หญิงไทยตองมีมือแข็งๆคอยคุม คุณควรจะลาม 'โซจูง' หญิงไทย
คูขาของคุณใหตึงเขาไวบอยๆ 
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ตัวอยาง จากเรื่อง Die Feldstudie XP-7  
Mein Prinzip heißt ab sofort: Zuckerbrot und Peitsche. Ich 

geb die Richtung vor. [...] Ich bin in Urlaub und hab die 

Wunderkarte, die am Amtomaten Königsbilder ausdruckt. 

     (Lambo in Schelm, 2005: 34) 
นับตั้งแตบัดนี้ หลักการของผมคือ มือหนึ่งถือแซ อีกมือหนึ่งถือขนม
หวาน ผมเปนคนกําหนดทิศทางวาอะไรควรจะเปนยังไง [...] ผมมา
พักรอนแลวก็มีบัตรวิเศษในมือที่สามารถเอาไปกดเอารูปในหลวง
ออกมาจากตูเอทีเอ็มได 

 แมวาจะไมสามารถกลาวไดวานักเขียนที่นําเสนอความคิดเห็นขางตน
เปนตัวแทนของชายเยอรมันสวนใหญ แตก็คงไมผิดถาจะถือวานักเขียนประเภทนี้ซึ่งมี
อยูไมนอยเปนตัวแทนของชายเยอรมันจํานวนหนึ่งที่มีทัศนคติตอความสัมพันธระหวาง
ชายเยอรมันกับหญิงไทยวา ก) ชายตะวันตกควรจะเลนบทนายทาสที่เขมงวด ความ
ออนโยนใจดีเปนสัญลักษณของความออนแอที่มีแตจะนํามาซ่ึงความเดือดรอน ข) ผู
หญิงไทยเปนเหมือนสัตวที่จะควรจะตองถูกฝกใหเชื่อง45 และใหรูวาผูใดเปนนาย ค) สิ่ง
ที่ชายตะวันตกควรจะตอกย้ําใหหญิงไทยตระหนักรูคือ ชายตะวันตกเปนเจาของเงินซึ่ง
เปนเหตุผลวาทําไมชายเหลานั้นควรจะอยูในสถานภาพที่สูงกวา  

 กฎเกณฑวาดวย 'ชายเปนนาย' ครอบคลุมพื้นที่ทองเที่ยวของไทยที่มี
ธุรกิจซื้อขายบริการ ตัวบทแสดงใหเห็นวา ผูที่อยูในพื้นที่ควรปฏิบัติตัวใหสอดคลองกับ
กฎเกณฑนั้น นักทองเที่ยวผูใดประพฤติตัวนอกกรอบที่กําหนด กลาวคือ ทําตัวเปน
สุภาพบุรุษ ใจดี สงสาร ใหเกียรติหรือมอบความรูสึกผูกพันทางใจใหกับหญิงไทย ตัว
ละครชายผูนั้นก็จะถูกตัวบทนําเสนอในภาพลบ เปนที่เยาะเยยขบขันเหมือนเปนตัวตลก 
กลาวเรียกดวยถอยคําดังเชน Trottel (ไอทึ่ม/ไอหนาโง) Liebeskasper (ชายที่ทําตัว
                                             45 จริงอยูที่วา สํานวน 'an die kurze Leine nehmen' เปนสํานวนที่ใชกันอยูทั่วไปในความหมายวา ควบคุมไมปลอยใหมีอิสระมากนัก" แตการใสเครื่องหมายคําพูดเนนที่สํานวนดังกลาวในตัวบทกลับเปนการแฝงนัยใหยอนกลับไปคิดถึงความหมายเดิมของคําวา an die Leine nehmen ซึ่งแปลวา "ลามโซคลองคอ (สัตว)" ในทํานองเดียวกัน สํานวน 'Zuckerbrot und Peitsche' (ขนมหวานกับแซ) ซึ่งใชกันอยูทั่วไปในความหมายของการฝกหรือควบคุมดวยการใหรางวัลและการลงโทษ ก็เปนสํานวนที่มีความหมายดั้งเดิมมาจากวิธีการฝกสัตวเชนกัน 
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ราวกับตัวตลกเนื่องจากตกหลุมรัก) Hurenretter (ชายที่มีความรูสึกออนโยนหรือให
ความเห็นอกเห็นใจหญิงโสเภณีเปนพิเศษ รวมไปถึงชายที่พยายามจะชวยหญิงใหพน
จากสถานภาพหญิงโสเภณี) Softie (ชายที่อารมณออนไหว ออนโยน ในที่นี้มี
ความหมายไปในทางลบ) เปนตน นอกจากการปรามาสดวยถอยคําเปรียบเปรยตางๆ
นานาแลว ตัวละครชายสุภาพบุรุษเหลานี้มักจะประสบชะตากรรมคลายกับชายสูงวัยที่
แตงงานกับสาวไทยในหัวขอที่ผานมา กลาวคือ ถูกหญิงบริการไทยออดออนหรือ
หลอกลวงรีดไถ อาจจะมีความแตกตางกันเพียงเรื่องของระดับของการสูญเสียที่ไม
มากมายเทากับชายสูงวัยเหลานั้น เนื่องจากเปนความสัมพันธระยะสั้นกวาและมี
ผลกระทบตอชีวิตโดยรวมนอยกวา เปนเรื่องที่นาสังเกตวา อรรถลักษณแหงความเปน
สุภาพบุรุษผูตองการจะปกปองและออนโยนตอหญิงซึ่งเราพบในความสัมพันธแบบรักโร
แมนติกในฐานะเปนคุณสมบัติของพระเอกนั้นกลับกลายเปน อรรถลักษณที่แสดงความ
หนาโง แหย ไมรูเทาทัน ในความสัมพันธแบบซื้อขายบริการ 

 นักเขียนหรือผูเลาเรื่องซึ่งเปนเซ็กซทัวริสตผูเจนจัดมักจะแสดงใหเห็น
ดวยความภาคภูมิใจอยูเสมอวาเปนผูที่รู เทาทันมารยาเลหกลของหญิงบริการและ
สามารถเปนผูควบคุมความสัมพันธระหวางตนกับหญิงบริการไมใหเกินเลยไปจาก
ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการ อีกทั้งยังอยูในรูปแบบที่ตนเองจะไดประโยชนสูงสุด
จากฝายหญิง กฎเหล็กบางอยางพบซ้ําในงานเขียนหลายเรื่องเชน การที่จะไมเรียกใช
บริการจากผูหญิงคนเดิมเกินสามครั้ง หรือใชชีวิตอยูกับหญิงบริการคนเดียวกันเกินสาม
วัน (3-Tages-Regel/ 3-Days-Rule) เปนตน 

ตัวอยาง จากเรื่อง Pilotprojekt Sex und Coca-Cola 

Normalerweise sollte man alle drei Tage spätestens die 

Begleiterin wechseln, da ansonsten die Gefahr sich zu 

verlieben und sich einwickeln zu lassen überproportional 

steigt. Das besagt die 3-Tages-Regel. 100 

โดยปกติแลวเราควรจะเปลี่ยนผูหญิงที่เปนเพื่อนเที่ยวเพื่อนนอนทุก
สามวันเปนอยางชาที่สุด หาไมแลว โอกาสที่จะเกิดความเสี่ยงในการ
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ตกหลุมรักหรือยอมปลอยใหเกิดความผูกพันจะมีสูงมาก นี่คือสิ่งที่
เรียกวา กฎ 3 วัน 

     (Elicsan, 2003: 100) 
 นอกจากนี้ การคิดวาตนเปนผูที่รูเทาทันมารยาเลหกลของหญิงบริการ 

ทําใหปฏิกิริยาของเซ็กซทัวริสตที่มีตอการแสดงความรักความอาทรของหญิงบริการ
เปนไปอยางกาวราว แสดงใหเห็นถึงอคติที่มีตอหญิงบริการไทยอยางชัดเจน ดัง
ตัวอยางตอไปนี ้
ตัวอยาง  จากเรื่อง Pilotprojekt Sex und Coca-Cola 

Ich kann diese "I love you too much – Scheiße" nicht 

ertragen. [...] Das kann sie mit irgendwelchen Neckermann-

Tourist abziehen, aber nicht mit einem gestandenen 

"Thailandkenner und Eroberer"  wie dem Elicsan.  
     (Elicsan, 2003: 59) 

ผมทนไอคําพูดประเภท "ไอ เลิฟ ยู ทู มัช ห_เหวนี่ไมไหวจริงๆ" [...] 
หลอนจะไปพูดอยางนี้กับพวกนักทองเที่ยวเนคเคอรมันน46คนไหนก็
ได  แตไมใชมาพูดกับ "กูร ูผูพิชิตประเทศไทย" อยางผม Elicsan 

 ปฎิกริยาของชายตะวันตกในลักษณะทํานองนี้พบอยูในงานเขียนหลาย
เรื่อง ตัวบทขางตนสะทอนใหเห็นวา ในสายตาของเซ็กสทัวริสต คําแสดงความรักความ
คิดถึงของหญิงบริการเปนสิ่งที่นาขบขันหรืออาจถึงขั้นนารังเกียจ จะมีก็แตนักทองเที่ยว
ออนหัดเทานั้นที่จะเชื่อในถอยคําหวานหูเหลานั้น แตสําหรับผูที่เปน 'กูรู' ยอมจะรูเทา
ทันวาหญิงบริการไทยจะพยายามหลอกลวงใหชายตะวันตกเชื่อวา พวกเธอมีใจชอบ
พอหรือผูกพันกับพวกเขาเปนพิเศษ เพื่อที่จะสรางความสัมพันธใหลึกซึ้งไปกวาการขาย
บริการซึ่งจะเปนโอกาสใหพวกเธอสามารถปอกลอกชายเหลานั้นไดงายยิ่งขึ้น เปนเรื่อง
ที่นาสนใจวาเซ็กสทัวริสตจะมีวิธีการจัดการปองกันปญหาเหลานั้นอยางไร 
                                             46 บริษัท Neckermann เปนบริษัททองเที่ยวชั้นนําของเยอรมันซึ่งมีชื่อเสียงดานการทองเที่ยวมวลชน (mass tourism)  
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ตัวอยาง  จากเรื่อง Pilotprojekt Sex und Coca-Cola 

Sie will schon wieder kein Geld, aber diesmal setzte ich 

mich durch. ICH belehre SIE, dass es hier immer noch 

BUSINESS ist und keine BEZIEHUNG! [พิมพเนนตามตนฉบับ] 

     (Elicsan, 2003: 48) 

หลอนไมยอมรับเงินของผมอีกแลว แตคราวนี้ผมยัดเยียดใหจนได 
ผมผมผมผมสอนใหหลอนหลอนหลอนหลอนวา ระหวางเรายังเปนเรื่องของธุรกิจธุรกิจธุรกิจธุรกิจอยู ยังไมได
เปนความสัมพันธความสัมพันธความสัมพันธความสัมพันธ 

 การรักษาความสัมพันธใหอยูในระดับของ 'การทําธุรกิจ' เปนสิ่งสําคัญ
สําหรับเซ็กซทัวริสต แตถาหากวา ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการนั้นมีแนวโนมที่จะ
กินเวลายาวนานกวาที่ควร เชน การที่หญิงบริการยายเขามาพักอยูกับฝายชายแมจะ
เปนการชั่วคราวก็ตาม  ก็จะมีคําแนะนําทั้งทางตรงและทางออมอยูในตัวบทจํานวนไม
นอยที่แสดงแนวทางการควบคุมหญิงบริการใหทําตัวใหสมควรแกฐานะของพวกเธอ  
ตัวอยาง  จากเรื่อง Die Feldstudie XP-7  

Sie soll nicht denken, dass ich der Boyfriend bin, [...]. Da sie 

selbst sagt, sie sei nicht "same every lady" mag sie mich ja 

und deswegen verzichtet sie auf das Geld. [...] So muss ich 

heute noch festlegen, dass folgende Punkte noch geklärt 

und gecheckt werden: 

- Reaktion auf Alkoholkonsum und Einzelausgang 

- Erhöhte Aufforderung zu Unterwürfigkeit und mehr 

eigene Freiheit  

- Keine Liebeskasperzahlungen und Abschlussgeschenke  

     (Lambo in Schelm, 2005:19)  

หลอนไมควรจะคิดวา ผมเปนบอยเฟรนดของหลอน [...] ในเมื่อ
หลอนบอกเองวา หลอนไมได "same every lady" หลอนรักผม และ
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ดวยเหตุนี้หลอนจึงยอมไมเอาคาตัว [...] งั้นวันนี้ผมตองจัดการเช็ค
และเคลียรเรื่องในประเด็นตอไปนี้ใหแนนอนชัดเจนเสียเลย 

- หามมีปฏิกริยาใดๆเวลาที่ผมกินเหลาและออกไปเที่ยวคนเดียว 

- เรียกรองใหหลอนยอมรับคําสั่งเชื่อฟงมากกวานี้และผมตองมี
อิสระมากกวานี ้
- เคลียรวาจะไมมีการใหเงินดวยความเสนหาและไมมีการให
ของขวัญตอนแยกจากกัน 

 ไมเพียงแตที่ไดเห็นจากตัวอยางขางตนเทานั้น แตในงานเขียนประเภท
นี้หลายๆเลมเราก็จะไดเห็นสถานการณในทํานองเดียวกันนี้ กลาวคือ นักทองเที่ยวที่
เปนเซ็กซทัวริสตจะยอมมีความสัมพันธกับหญิงบริการใกลชิดยิ่งขึ้นก็ตอเมื่อได
ใครครวญแลววาตนจะเปนฝายที่ไดประโยชนมากกวา เชน ประหยัดเงินมากกวา มีคน
ที่ดูแลเรื่องอาหารการกินหรือที่พักอาศัย เปนตน แตในขณะเดียวกันก็จะรักษาระยะหาง
ในความสัมพันธใหยังคงดํารงอยูในฐานะผูซื้อและผูขายบริการ รวมทั้งรักษาอิสรภาพ
ของตนเองในการที่จะยังคงใชบริการหญิงอื่นในขณะเดียวกัน 

 เห็นไดวาลักษณะความสัมพันธเชนดังที่กลาวมานี้ทั้งหมดเปนสิ่งที่เปนไป
ไดยากในสังคมตะวันตก เนื่องจากเปนความสัมพันธที่มีชายเปนศูนยกลาง ไมมีความ
เทาเทียมและเอารัดเอาเปรียบฝายหญิงอยางรุนแรง การท่ีตัวบทนําเสนอใหเห็นวา 
ความสัมพันธในลักษณะเชนนี้เปนสิ่งที่เกิดขึ้นไดและเปนที่ยอมรับในประเทศไทย เปน
การประกอบสรางพื้นที่ประเทศไทยและตัวละครหญิงไทยใหเปนสิ่งที่ถูกครอบครอง 
เปนพื้นที่ซึ่งชายตะวันตกสามารถมีปฏิบัติการทางอํานาจในลักษณะตางๆในการมี
ปฏิสัมพันธกับหญิงไทยโดยไรการตอตาน หรืออยางนอยสุดก็ไมไดมีการตอตานที่เปน
รูปธรรมใหเห็นชัดเจนในตัวบท ไมเพียงแตนักทองเที่ยวชายตะวันตกเทานั้นที่มี
กฎเกณฑปฏิบัติใหสอดคลองเหมาะสมกับพื้นที่ ตัวหญิงบริการเองก็ถูกพื้นที่ประกอบ
สรางอัตลักษณใหสอดคลองเหมาะสมกับพื้นที่เชนกัน ซึ่งในที่นี้หมายถึง หญิงบริการ
ตองมีอรรถลักษณซึ่งเอื้อตอการที่ชายตะวันตกจะสามารถตักตวงความสุขจากพวกเธอ
ได ดังจะไดกลาวในรายละเอียดในลําดับตอไป 
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 5.4.3.2.2  เซ็กซไรขอจํากัดเซ็กซไรขอจํากัดเซ็กซไรขอจํากัดเซ็กซไรขอจํากัด 

[...] Wir labern weiter und ich frage sie, was sie für mich 

machen kann. Sie sagt: "Everything!"  

     (Elicsan, 2003: 60)  

เราคุยกันตอ ผมถามหลอนวา หลอนจะทําอะไรใหผมไดบางละ 
หลอนบอกวา "ทุกอยาง" 

 ไมไดเปนเรื่องนาแปลกใจที่ตัวบทจะนําเสนอวา หญิงบริการไทย
สามารถทําได 'ทุกอยาง' ที่เกี่ยวเนื่องกับการประกอบกามกิจ  เนื่องจากแหลงทองเที่ยว
ในประเทศไทยไดถูกประกอบสรางและนําเสนอในตัวบทวาเปนพื้นที่ซึ่งสามารถ
ตอบสนองความฝนหรือจินตนาการทางเพศของชายตะวันตกไดอยางไมมีขอจํากัด  
ภาพแทนหญิงบริการไทยที่ทํางานอยูในพื้นที่นั้นๆจึงถูกประกอบสรางใหมีอรรถลักษณ
ที่สอดคลองกับอัตลักษณของพื้นที่ดังกลาวไปดวย    อรรถลักษณของหญิงบริการไทยที่
เดนชัดที่สุดในงานเขียน ไมวาจะเปนตัวละครหญิงบริการที่ถูกนําเสนอในมุมมองของ
ชายตะวันตกที่ใชชีวิตอยูในประเทศไทยมานานหรือในมุมมองของเซ็กซทัวริสต ไดแก 
ทักษะความสามารถพิ เศษในการใหความสุขทางเพศแกชายอยางที่ตัวละคร
นักทองเที่ยวชายหลายคนไมเคยไดพบมากอนในชีวิต และถือเปนสิทธิ์ของนักทองเที่ยว
ชายตะวันตก โดยเฉพาะเซ็กซทัวริสตที่จะเรียกรองจากหญิงบริการวาพวกเธอจะตอง
ยอมมีเพศสัมพันธกับฝายชายในทุกเงื่อนไขโดยปราศจากขอหามใดๆ (sex without 

taboo) ดังนั้น สิ่งใดที่เปนรสนิยมทางเพศสวนตัว ความฝนหรือจินตนาการที่อาจทําได
ยากในสังคมตะวันตก จึงถูกนํามาปลดปลอยที่หญิงบริการไทย ตัวบทมักจะพรรณาการ
ประกอบกามกิจอยางละเอียด ไมวาจะเปนการรวมเพศในทวงทาพิสดารตางๆ การให
ฝายหญิงใชปากสําเร็จความใครใหกับชาย การรวมเพศโดยสอดใสในชองทวารหนัก
ของฝายหญิง การรวมเพศกับหญิงสองคนในคราวเดียว หรือการรวมเพศพรอมกัน
หลายคนแบบสลับคู ฯลฯ ในทุกกรณีที่กลาวมา ตัวบทจะนําเสนอวาเปนสิ่งที่ถือเปน 
'บริการมาตรฐาน' หรือไมก็เปนสิ่งที่ยังอยูในเกณฑที่เรียกวา 'ขอกันได' ซึ่งโดยทั่วไป
แลวตัวละครหญิงบริการไทยเกือบทุกคนจะยินยอมกระทําใหหรือใหกระทําดวยความ
เต็มใจและรูสึกวานั่นเปนสวนหนึ่งของการใหบริการ ในบางกรณีซึ่งเปนสวนนอยหากมี
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หญิงบริการไทยผูใดไมใหความรวมมือหรืออิดเอื้อนในการให 'บริการมาตรฐาน' 
ดังกลาว ตัวบทจะถือวาสิ่งนั้นเปนเรื่องที่ 'ไมปกติ' และนําเสนอเรื่องราวในมุมมองที่ทํา
ใหผูอานรูสึกวาหญิงผูนั้นมีความบกพรองและสมควรที่จะถูกตําหนิตอวา ดังตัวอยาง
ตอไปนี ้
ตัวอยาง จากเรื่อง Verruchtes Pattaya 

Die Nummer mit Kik war alles andere als guter 

Geschlechtsverkehr. Sie zickte etwas, machte auf 

unschuldig, auf ängstliches und verspieltes Mädchen und 

raubte mir so fast wieder den letzten Rest an Geduld.  

     (Jeff S., 2003: 132)   

การทําอยางวากับ Kik นี่ เรียกวาเปนไดทุกอยาง ยกเวนอยางเดียว
คือ เปนการรวมเพศที่ดี หลอนคอนขางงี่เงา ทําเปนเลนบทเด็กสาวไร
เดียงสา กลัวนั่นกลัวนี่  แทบจะทําเอาความอดทนเฮือกสุดทายที่ผม
เหลืออยูหมดไปอยางรวดเร็ว 

 เปนที่นาสังเกตวา ตัวละครหญิงบริการที่มีอรรถลักษณคลายเด็กสาวไร
เดียงสาและมีความหวาดกลัวตอการใหบริการชายนั้นเปนสิ่งที่เราเคยพบมาแลวใน
เรื่องราวความสัมพันธแบบรักโรแมนติก แตอรรถลักษณที่ เคยสามารถทําใหชาย
ตะวันตกเกิดความรูสึกออนไหวและตองการปกปองคุมครองในความสัมพันธแบบรักโร
แมนติกนั้น เมื่อมาอยูในเรื่องราวความสัมพันธแบบซื้อขายบริการก็กลับกลายเปนอรรถ
ลักษณที่นารําคาญใจและกอความหงุดหงิดใหกับเซ็กซทัวริสต  

 การแตกตางอยางสุดขั้วของอารมณความรูสึกของชายตะวันตกที่มีตอ
หญิงบริการที่มีลักษณะไรเดียงสาหรือหวาดกลัวตอการใหบริการนั้น เปนการยืนยันสิ่ง
ที่ผูที่ผูวิจัยไดเคยกลาวมาแลวครั้งหนึ่งวา ความเปนหญิงไทยที่แท หรือธาตุแท 
(essence) ของความเปนหญิงไทยนั้นไมมีอยูจริง ภาพแทนหญิงไทยแบบตางๆถูก
ประกอบสรางเพื่อใหบรรลุวัตถุประสงคอยางใดอยางหนึ่ง หรือเพื่อตอบสนองความ
ตองการหรือรสนิยมแตละแบบของชายตะวันตก ในงานเขียนที่นําเสนอความสัมพันธ
แบบรักโรแมนติกตองการหญิงที่ออนแอ ไรเดียงสาเพื่อตอบสนองความปรารถนาของ
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ชายที่นิยาม (identify) ตนเองวาเปนผูชายที่อบอุนออนโยนและรูสึกดีกับการไดเปนผูที่
แข็งแรง เขมแข็งและเปนผูปกปองคุมครอง  

 ในขณะที่งานเขียนที่เสนอความสัมพันธแบบซื้อขายบริการตองการหญิง
ที่สามารถตอบสนองความตองการทางเพศที่ไรขีดจํากัดและไรขอหามทางศีลธรรม ตัว
ละครหญิงเหลานี้ถูกกําหนดใหมีหนาที่ เติมเต็มความฝนของชาย แปรเปลี่ยน
จินตนาการที่ยากจะเปนจริงไดในบานเมืองของฝายชายใหกลายเปนการกระทํา อยาง
นอยก็ในชวงระยะเวลาหนึ่ง รวมทั้งมีหนาที่ตอบสนองความตองการของชายที่ตองการ
เลนบทบาทเปนผูที่มีอํานาจในการครอบครองและรองรับอารมณเพศอันรุนแรงหรือ
อารมณเพศที่เบี่ยงเบน โดยไมสนใจเรื่องความเปนสุภาพบุรุษ 

 5.4.3.2.3  โสเภณีผูมีความสุขโสเภณีผูมีความสุขโสเภณีผูมีความสุขโสเภณีผูมีความสุข 

 นอกเหนือไปจากทักษะความสามารถที่เปนเลิศในดานการปรนนิบัติทาง
เพศแลว อรรถลักษณที่โดดเดนอีกอยางหนึ่งของหญิงบริการไทยที่นําเสนออยูในตัวบท 
คือ ความกระตือรือรน เต็มอกเต็มใจ มีความสุขและสนุกกับการประกอบกามกิจกับชาย
ตะวันตก บนคํานําของหนังสือเยอรมันเลมหนึ่งเขียนไววา 

Vielen Lesern wird die Tatsache neu sein, dass in Thailand 

für viele Frauen im Angesicht eines normal-attraktiven 

europäischen Mannes der Sex mit dem Mann wichtiger wird 

als das dafür bezahlte Geld. [...] Und Sex gehört für Thais 

egal welchen Geschlechts in die "Kategorie FUN"  
(Ebpres in Elicsan, 2003: 9) 
อาจจะเปนเรื่องใหมสําหรับผูอานหลายคนตอความจริงที่วา สําหรับ
ผูหญิงจํานวนมากในประเทศไทยแลว การไดมีเซ็กซกับหนุมยุโรปที่
ดูดีระดับกลางๆสักคนเปนเรื่องสําคัญกวาเงินคาตัวที่จะไดจากการ
ใหบริการนั้นเสียอีก [...] และสําหรับคนไทยไมวาจะเปนเพศอะไร 
เซ็กซถูกจัดอยูใน "กลุมเรื่องสนุก" 

 ประเด็นที่นาสนใจในคํานําขางตนนี้ ไมไดอยูตรงที่วาจริงหรือไมตามที่
ผูเขียนคํานําอางวา คนไทยใหความสําคัญกับ 'เรื่องสนุก' และคนไทยชอบเซ็กซ
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เนื่องจากถือวาเซ็กซเปนเรื่องสนุก แตสิ่งที่นาสนใจคือ ความยอนแยงระหวางคํานํากับ
และเนื้อหาของหนังสือ เปนที่นาสงสัยวา อันที่จริงแลว หนังสือเลมดังกลาวขางตน47 
เปนเรื่องเลาเกี่ยวกับประสบการณของนักทองเที่ยวชายตะวันตกผูหนึ่งที่ประกาศชัดเจน
วา เดินทางเขามาในประเทศไทยเพื่อที่จะเสพความสุขทางเพศรสจากหญิงบริการไทย 
แตเหตุใดหนังสือเลมนี้จึงเริ่มตนตั้งแตในคํานําดวยการกลาวถึงความสุขหรือความสนุก
ของฝายหญิงกอนที่จะกลาวถึงความสุขทางเพศรสที่ฝายชายไดรับจากหญิงบริการ
เหลานี้เสียดวยซ้ํา ประเด็นเรื่องความสมัครใจและความสุขของหญิงบริการไทยในการมี
เพศสัมพันธกับชายนักทองเที่ยวตะวันตกนั้นถูกกลาวถึงซํ้าซากวนเวียนไมรูจบในงาน
เขียนประเภทนี้และมีตัวอยางจํานวนมากที่จะสามารถนํามาพิจารณารวมกันเพื่อคนหา
วาทกรรมที่ครอบงําอยูเบื้องหลังการนําเสนอในลักษณะเชนนี้ อยางไรก็ตาม ในที่นี้จะ
ขอเวนไมยกตัวอยางฉากสังวาสซึ่งมีอยูมากมายในตัวบทที่พรรณาอากัปกริยาสุข
กระสันของหญิงบริการอยางหยาบโลน โดยจะขอยกเพียงตัวบทที่นําเสนอนัยเดียวกัน
นั้นดวยวิธีการที่โจงแจงนอยกวา ดังเชนตัวอยางทั้งสามตัวอยางตอไปนี ้
ตัวอยาง  จากเรื่อง Verruchtes Pattaya  

Das ganze war schon recht witzig. Da zahlt der Boyfriend 

alles Mögliche für Pla, gibt ihr genug Taschengeld, 

überschüttet sie mit Geschenken, tut alles für sie und 

trotzdem lässt sie sich "Just for Fun" von dahergelaufenen 

Typen wie mir nageln. Aber so sind sie halt, die lieben 

Thainutten, [...]. 

     (Jeff S., 2004: 100) 

ทั้งหมดนี่มันก็ตลกดี บอยเฟรนดของ Pla จายใหเธอทุกอยาง ใหเงิน
คาใชจายประจํา ประเคนของขวัญใหมากมาย ทําใหเธอทุกอยาง 
แตถึงยังงั้น เธอก็ยังปลอยตัวใหผูชายที่โคจรมาเจอกันอยางผมฟน 
เพียงแคอยากจะ "เอามัน" เทานั้น แตก็นั่นแหละ พวกอีตัวไทยก็เปน
อยางนี้เอง 

                                            
47 อันที่จริงไมใชเฉพาะหนังสือเลมนี้เทานั้น หนังสือประเภทนี้เลมอื่นๆก็มักจะมีเนื้อหาและวิธีการเลาเรื่องในลักษณะเดียวกันนี้ 
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 ไมเพียงแตตัวอยางขางตนเทานั้น แตยังมีงานเขียนอีกเปนจํานวนมากที่
พยายามแสดงใหเห็นวา ความเชื่อที่วา หญิงบริการไทยประกอบอาชีพขายบริการดวย
ความจําเปนอันเนื่องมาจากความยากจนและไมมีทางเลือกนั้นไมเปนความจริงเสมอไป 
เรื่องเลาเกี่ยวกับ 'สปอนเซอร' ของผูหญิงบริการไทยที่สงเงินจากตางประเทศมาใหใช
เปนประจําทุกเดือนเพื่อที่พวกเธอจะไดไมตองขายบริการทางเพศนั้นเปนสิ่งที่ไดยินอยู
เสมอ บอยครั้งที่หญิงบริการคนหนึ่งจะมีผูจายคาเลี้ยงดูซ่ึงอยูในประเทศตางๆหลายราย
ในเวลาเดียวกัน แตกระนั้นก็ตามหญิงเหลานี้ก็ยังนิยมที่จะหลับนอนกับนักทองเที่ยว
ชาวตางชาติในพื้นที่เพราะมีความสุขหรือสนุกกับกิจกรรมดังกลาวนอกเหนือไปจาก
การไดมีรายไดพิเศษ 

ตัวอยาง  จากเรื่อง Pilotprojekt Sex und Coca-Cola 

Als wir an meinem Apartmenthaus ankommen, fragt mich 

eine der beiden Ladies, ob ich nicht eine von ihnen 

mitnehmen will. Ich sage, sie sollen beide mal absteigen, 

denn: "I want to check your bodies." [...] Teile ihnen mit, sie 

sollen BEIDE mitkommen. Machen sie auch mit 

begeistertem Kichern. 

     (Elicsan, 2003: 50) 

พอเรามาถึงอพารตเมนตของผม หนึ่งในสองสาวนั่นถามผมวา ผมจะ
ไมเอาหลอนคนใดคนหนึ่งขึ้นหองดวยสักคนหรือ ผมบอกใหท้ังสอง
คนลงจากมอเตอรไซค เพราะ "ผมอยากจะขอเช็คดูรูปรางพวกเธอ
หนอย" [...] แลวผมก็บอกไปวา ใหขึ้นหองไปดวยทั้งสองคนทั้งสองคนทั้งสองคนทั้งสองคนเลย 
พวกหลอนทําตามพลางหัวเราะกิ๊กกั๊กอยางถูกใจ 

 การสั่งใหหญิงสาวทั้งสองคนลงจากรถเพื่อที่จะไดตรวจสอบดูวาเรือน
รางของพวกเธองดงามเปนที่พอใจหรือไม เปนอีกครั้งหนึ่งที่ตัวบทแสดงใหเห็นถึงการ
ทําหญิงไทยใหกลายเปนวัตถุและเปนสินคาที่สามารถเลือกซื้อได แตสิ่งที่นาเศราใจไป
กวานั้นคือ การที่ตัวละครหญิงไทยทั้งสองก็ถูกหลอหลอมจากกฎเกณฑวิถีปฏิบัติและ
กระบวนการขัดเกลาทางสังคมของพื้นที่ที่นําเสนออยูในตัวบทนั้น จนกระทั่งเชื่อวา
ตนเองเปนสินคาไปดวย เห็นไดจากการที่พวกเธอไมไดรูสึกขุนเคือง ขัดเขินหรือ
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กระดากอายที่ถูกสํารวจตรวจสอบคลายเปนวิตถุสินคา ยอมรับการกระทํานั้นวาเปน
เรื่องปกติและเปนสิทธิ์ของผูเปนลูกคาที่จะกระทําได นอกจากนี้ ตัวบทยังแสดงใหเห็น
วาสาวไทยทั้งสองรูสึกยินดีและนึกสนุกกับกามกิจ 'แบบพิเศษ' ที่จะกระทํารวมกันสาม
คน ความยินดีแสดงออกผานอาการที่หญิงสาวทั้ งสองหัวเราะคิกคักใหแกกัน 
รายละเอียดเล็กๆนอยๆเหลานี้สามารถประกอบสรางอัตลักษณของหญิงไทยในงาน
เขียนเยอรมัน เปนปฏิบัติการทางอํานาจอยางหนึ่งที่กระทําตอหญิงไทยผานเรื่องเลา
และพื้นที่ในเรื่องเลานั้น โดยที่ทั้งหมดนี้ยังมิไดกลาวถึง การใชอํานาจกระทําโดยตรง
ตอเรือนรางของหญิงสาวทั้งสองในฉากสังวาสที่เกิดขึ้นหลังจากนั้น 

ตัวอยาง  จากเรื่อง  Pilotprojekt Sex und Coca-Cola 

Kurz bevor ich zum Essen gehen will, will sie unbedingt 

noch mal Sex. Die vierte Nummer an diesem Nachmittag 

und die siebst seit gestern Nacht. Wie kann man nur so 

nymphoman sein. Das Mädchen hat echt keinen 

Begrenzer...  

     (Elicsan, 2003: 58) 

ชวงเวลาสั้นๆกอนที่ผมจะออกไปกินขาว หลอนยืนยันอยากมีเซ็กซ
อีกครั้งใหได ครั้งที่สี่สําหรับบายวันนั้นและครั้งที่เจ็ดตั้งแตเมื่อคืน 
คนเราอะไรมันจะไมรูจักอิ่มกามขนาดนั้น แมสาวคนนี้ไมมีลิมิตเอา
เสียเลยจริงๆ 

 ตัวอยางสุดทายที่ยกมากลาวถึงนี้ไมเพียงเปนการแสดงใหเห็นถึงความ
สมัครใจหรือพึงพอใจตอการใหบริการทางเพศของหญิงบริการไทยเทานั้น แตเปนการ
นําเสนอตัวละครหญิงไทยที่มีอรรถลักษณกาวขามไปถึงอาการติดและไมยอมอิ่มกาม 
การนําเสนอมีลักษณะกลับตาลปตรคลายที่ปรากฏอยูในคํานํา กลาวคือ ในความเปน
จริง เรื่องราวเหลานี้เปนเรื่องของการแสวงหาความสุขทางเพศของชายตะวันตก แตตัว
บทกลับพยายามนําเสนอวากิจกรรมเหลานั้นเปนความสุขของหญิงบริการดวย และใน
กรณีของตัวอยางขางตนนี้กลับยิ่งไปกวานั้น คือ ตัวบทนําเสนอวาเปนความตองการ
ของฝายหญิงที่เปนฝายเรียกรองตองการและฝายชายตองเปนผูตอบสนอง 
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 อาจจะตองกลาวซ้ําอีกครั้งวา ประเด็นสําคัญในการศึกษาไมไดอยูตรงที่
วา ในความเปนจริง หญิงบริการมีความสุขทางเพศรวมกับฝายชายในการขายบริการ
ไดหรือไม เพราะเปนเรื่องที่อาจจะเปนไปไดหรือเปนไปไมไดเฉพาะกรณีแตกตางกันไป 
แตสิ่งที่ตองการคนหาคําตอบคือ ดวยวัตถุประสงคใดตัวบทจึงจงใจประกอบสรางภาพ
แทนหญิงบริการไทยวาเต็มใจยินดีประกอบอาชีพนี้โดยไมมีส่ิงใดมาบังคับ เปนหญิงที่มี
ความสุขขณะประกอบกามกิจและในบางครั้งถึงขั้นสรางภาพวาเปนหญิงรานสวาทไม
รูจักอิ่มในกาม เปนการนําเสนอที่เดนชัดและปรากฏซ้ําแลวซํ้าเลาในงานเขียนหลาย
เลมอยางนาสะดุดใจ 

 5.4.3.3   เบื้องหลังการประกอเบื้องหลังการประกอเบื้องหลังการประกอเบื้องหลังการประกอบสรางอัตลักษณหญิงบริการไทยบสรางอัตลักษณหญิงบริการไทยบสรางอัตลักษณหญิงบริการไทยบสรางอัตลักษณหญิงบริการไทย 

 จากการศึกษาภาพแทนของหญิงไทยที่ปรากฏในงานเขียนที่เลาเรื่อง
ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการกับชายตะวันตกทั้งหมด ผูวิจัยไดขอสรุปวา อรรถ
ลักษณของหญิงไทยไมวาอรรถลักษณที่เปนบวกหรือเปนลบ เปนอรรถลักษณที่ถูก
ประกอบสรางขึ้นบนพื้นฐานของการมองประโยชนและความตองการของชายเปน
ศูนยกลาง ดังจะแสดงใหเห็นในประเด็นดังตอไปนี ้

 5.4.3.3.1  ความสุขของโสเภณีความสุขของโสเภณีความสุขของโสเภณีความสุขของโสเภณี: สุขนี้เพื่อใครสุขนี้เพื่อใครสุขนี้เพื่อใครสุขนี้เพื่อใคร 

 ในประเด็นเรื่องการนําเสนอภาพแทนของหญิงบริการไทยที่มีความสุข 
โดยเฉพาะอยางยิ่งการมีความสุขในเพศรสนั้น เราอาจตีความไดหลายระดับ  

 ระดับแรก เปนการตีความบนพื้นฐานความคิดเรื่องพื้นที่ประกอบสราง
ตัวตนของผูที่อยูในพื้นที่ ดังที่ไดกลาวมาแลววา พื้นที่ทองเที่ยวสําหรับชาวตางชาติใน
ประเทศไทยเปนพื้นที่พิเศษซึ่งมีกฎเกณฑเฉพาะตัว กลาวคือเปนพื้นที่ซึ่งถูกประกอบ
สรางใหมีบริบทแวดลอมที่เอื้อตอการใหชายนักทองเที่ยวตะวันตกแสวงหาความสุขทาง
เพศรสจากหญิงไทย เมื่อพื้นที่ไดถูกประกอบสรางขึ้นเชนนี้แลว หลังจากนั้น พื้นที่ก็จะ
เปนปจจัยในการประกอบสรางอรรถลักษณของหญิงไทยใหเอื้อตอการตอบสนอง
ความสุขของชายอีกตอหนึ่ง หรือกลาวอีกนัยหนึ่งคือ หญิงไทยที่นําตัวเองมาขึ้นกับ
พื้นที่ยอมตองพยายามที่จะทําตัวใหเขากับกฎเกณฑในพื้นที่ดังกลาว ซึ่งในที่นี้ 
หมายถึงตองเปนหญิงบริการที่เซ็กซี่ ราเริงมีความสุขและมีทักษะความสามารถในการมี
เพศสัมพันธ 
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 การมีอารมณรวมในขณะมีเพศสัมพันธจัดเปนคุณสมบัติที่นักทองเที่ยว
ประเภทเซ็กซทัวริสตปรารถนา  แตอยางไรก็ตาม จากการศึกษาตัวบทพบวา การที่
นักทองเที่ยวตองการใหผูหญิงแสดงอาการมีความสุขในการใหบริการทางเพศนั้นมิใช
เปนความตองการของฝายชายที่อยากใหหญิงบริการมีความสุขดังเชนที่เปนในการรวม
รักของผูที่มีความรักตอกัน หากแตเปนความตองการเพื่อตอบสนองความสุขของฝาย
ชายมากกวา เนื่องจากชายเหลานี้รูสึกวาเปนการเราอารมณมากกวาหากคูนอนของตน
แสดงอาการกระตือรือรนหรือวามีอารมณรวมในระหวางการประกอบกามกิจ แตใน
ทายที่สุดเมื่อฝายชายเสร็จสมอารมณหมายแลว หญิงบริการเหลานั้นจะรูสึกอยางไรก็
ไมใชเรื่องที่ฝายชายจะตองสนใจอีกแลว ดังจะเห็นไดจากตัวอยางตอไปนี ้
ตัวอยาง  จากเรื่อง Pilotprojekt Sex und Coca-Cola 

Sie sagt, sie sei noch nicht gekommen. [...] Ich frage, wer 

hier bezahlt und wer nicht. Sie fragt höflich, ob ich sie noch 

mal beglücken könnte. Ich denke ich kann, bin aber 

irgendwie echt müde. Außerdem finde ich nicht so richtig 

einen Draht zu ihr.  

     (Elicsan, 2003: 60)  

หลอนบอกวา หลอนยังไมถึง [...] ผมเลยถามวา นี่ใครเปนคน
จายเงิน และใครไมไดเปนคนจาย เธอถามผมอยางสุภาพวา ผมจะ
ทําใหเธอมีความสุขอีกครั้งไดหรือไม ผมคิดวาถาจะใหทําก็ทําได แต
ผมงวงมาก อีกอยางหนึ่งผมไมคอยคลิกกับแมคนนี้สักเทาไหร  

 ในกรณีตัวอยางนี้ ฝายหญิงถูกปฏิเสธดวยเหตุผลวา ผูที่จายเงินไมมี
หนาที่ที่จะตองทําใหอีกฝายมีความสุข ดังนั้น ในทํานองเดียวกัน การที่ตัวบทนําเสนอ
อากัปกริยาที่มีความสุขระหวางประกอบกามกิจของฝายหญิงจึงนาจะเปนไปเพื่อ
ความสุขความเราใจของชายเปนหลัก ทั้งผูชายที่เปนตัวละครในเรื่องและรวมไปถึง
ผูชายที่เปนผูอานงานเขียนเหลานี้ดวย 

 การตีความในระดับที่สอง เปนการตีความจากมุมมองเรื่องการละเมิด
บรรทัดฐานทางเพศ (sexual norms) แมวาความสัมพันธแบบซื้อขายบริการระหวาง
ชายตะวันตกกับหญิงไทยจะเกิดขึ้นในพื้นที่ทองเที่ยวของประเทศไทยซึ่งถูกประกอบ
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สรางใหเปนพื้นที่พิเศษที่ความฝนและจินตนาการทางเพศของชายตะวันตกสามารถ
กลายเปนความจริงไดโดยปราศจากขอจํากัดหรือขอหามทางศีลธรรมและทางสังคมก็
ตาม ถึงแมวาตัวละครในเรื่องจะดําเนินชีวิตอยูเฉพาะในพ้ืนที่แหงนั้นจนดูราวกับวาไมมี
อะไรจะตองของเกี่ยวกับโลกภายนอก แตในความเปนจริง กอนหนานั้นตัวตนของตัว
ละครไดถูกหลอหลอมมาจากสังคมภายนอกพื้นที่ดังกลาวมาแลวเปนเวลานาน สังคม
ภายนอกซึ่งศีลธรรมหรือบรรทัดฐานทางสังคมยังมีความสําคัญ ความยอนแยงใน
ลักษณะนี้ยอมกอใหเกิดความสับสน หรือความกระอักกระอวนขึ้นในใจของตัวละครเมื่อ
ไดทําอะไรที่ขัดตอบรรทัดฐานตามที่ถูกหลอหลอมมา ไมวาตัวละครนั้นจะรูตัวหรือไม
และจะยอมรับหรือไมก็ตาม 

 โดยทั่วไปเมื่อกลาวถึงตัวละครในเรื่องราวความสัมพันธแบบซื้อขาย
บริการ เรามักจะมองวาตัวละครหญิงไทยผูประกอบอาชีพคาบริการเปนผูละเมิดบรรทัด
ฐานทางเพศ แตในความเปนจริงแลว ไมใชแตหญิงบริการเทานั้นที่ละเมิดบรรทัดฐาน
ทางเพศ ชายเยอรมันที่เที่ยวหญิงโสเภณี โดยเฉพาะอยางยิ่งชายเยอรมันที่เดินทางมา
ประเทศไทยเพื่อแสวงหาความสุขทางเพศกับหญิงไทยก็ถูกสังคมในบานเมืองของตน
ตัดสินวาเปนผูที่ละเมิดบรรทัดฐานทางเพศ48เชนเดียวกัน  
คํานําจากหนังสือเลมหนึ่งที่เขียนขึ้นโดยเซ็กซทัวริสตกลาวไวดังนี้วา 

                                            
48 ในเรื่องของบรรทัดฐานทางเพศในสังคมตะวันตกนั้น ธเนศ วงศยานนาวา (2551: 182-183, 

225) ไดเสนอไวดังนี้:  "การจํากัดหรือการควบคุมใหกิจกรรมทางเพศเกิดขึ้นแตเพียงภายในอาณาเขตของครอบครัวเปนแนวคิดสําคัญของคริสตศาสนา เนื่องจากคริสตศาสนาเห็นวาเพศเปนสิ่งชั่วราย เพศเปนสิ่งที่ทําใหอดัมและอีฟถูกพระผูเปนเจาขับไลออกจาก "สวนอีเดน" (Garden of Eden) [...] รางกายที่มีพลังขับทางเพศเปนสัญลักษณของการกบฏตอพระผูเปนเจา" (หนา 225)  " [...] การรวมเพศในสถาบันครอบครัวเปนการแสดงออกถึงความเคารพและยอมรับใน        พันธสัญญาที่มีในการแตงงาน ซึ่งเกิดขึ้นตอหนาพระผูเปนเจา" (หนา 183) "กรอบคิดเรื่องการควบคุมทางสังคม แสดงใหเห็นถึงคุณลักษณะแบบสังคมเผด็จการสมัยใหมที่ตองการสอดสองดูแลพฤติกรรมมนุษยในทุกดาน แมกระทั่งถึงเรื่อง "บนเตียง" ความเปนสวนตัว อันเปนรากฐานของเสรีนิยมจึงถูกคุกคาม [...] ดังนั้น รากฐานความคิดของสังคมคริสเตียน [...] ก็ยังดูเหมือนวายังไมสามารถทีจะหลุดออกจากพื้นฐานความคิดที่มาจากคริสตศาสนาไปไดมากมายนัก แมวาจะอางตนวาเปนสังคมสมัยใหมที่สามารถกําหนดชะตาชีวิตไดดวยตนเอง [...] " (หนา 182) 
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"Der Autor schreibt (anonym) Dinge die er nicht einmal 

seiner engsten Umgebung anvertraut hat, denn 

Sextourismus gilt in unserer Gesellschaft keineswegs als 

sozial geachtete Aktivität. [...] Sextourismus [...] ist tabu. 

Niemals darf man(n) ein Sextourist sein. Denn Sextourismus 

gilt heute als Synonym für den letzten Ausweg unattraktiven 

Mannes, eines Mannes der darin versagt hat "normale" 

Beziehungen aufzubauen." 
     (Ebpres in Elicsan, 2003: 7) 

ผูประพันธ (ปกปดชื่อจริง) เขียนถึงสิ่งที่เขาไมเคยกลาที่จะเปดเผย
แมแตกับคนแวดลอมที่ใกลชิดที่สุด เพราะวา การทองเที่ยวเชิง
สังวาส (sextourism) เปนกิจกรรมทางสังคมที่ไมไดรับการยอมรับ
โดยสิ้นเชิง [...] การทองเที่ยวเชิงสังวาสถือเปนสิ่งตองหาม  
ผูชายหามเปนเซ็กซทัวริสตเด็ดขาด เพราะในปจจุบันการเดินทางไป
ตางประเทศเพื่อซื้อประเวณีถูกมองวาเปนทางออกของผูชายท่ี
ลมเหลวในการสรางความสัมพันธแบบปกติเทานั้น 

 จากเนื้อความในคํานําของหนังสือเลมนี้ แมไมไดเปนสิ่งที่กลาวออกมา
โดยตรง แตก็สะทอนใหเห็นวา ไมวาจะเปนนักเขียน ผูเลาเรื่องที่เปน 'ตัวละครผม' และ
รวมไปถึงตัวละครชายอื่นๆในเรื่อง ทุกคนนาจะรูตัวดีวาส่ิงที่ตนกระทําอยูนั้นเปนสิ่งที่
ไมไดรับการยอมรับในสังคม นอกจากนี้  เซ็กซทัวริสตยังถูกประณามวา เปนการ
สนับสนุนใหเกิดการคามนุษย (human trafficking) ซึ่งถือวาเปนการลดทอนคุณคาของ
ความเปนมนุษย และการทําใหสตรีกลายเปนวัตถุทางเพศท่ีสามารถซื้อขายไดและเปน
การแสวงประโยชนจากผูดอยโอกาสกวา ซึ่งลวนเปนขอหาท่ีเปนความผิดรุนแรงใน
สายตาของสังคมตะวันตกโดยทั่วไป  ปฏิกริยาตอสํานึกวาถูกประณามดังกลาวของตัว
ละครในงานเขียนที่แสดงออกมาใหเห็นมีอยูสองแบบคือ แบบแรกคือ ปฏิเสธวาตนเปน
เซ็กสทัวริสต กลาวคือ มองวาตนเองเปนเพียงนักทองเที่ยวธรรมดาที่ใชบริการของหญิง
บริการไทยเนื่องจากใจออนพายแพตอการเชิญชวนของหญิงเหลานั้น ดังที่ตัวละคร
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ชายตะวันตกผูหนึ่งไดรําพันไวอยางสิ้นหวังวา "หลอนเปนสิ่งลอใจ เปนผลไมตองหาม 
ซึ่งการจะหามใจไมใหกัดกินลิ้มลองผลไมนั้นเปนสิ่งที่ไมอาจกระทําได"49    

 ปฏิกริยาแบบที่สองคือ การประกาศตัววาเปนเซ็กซทัวริสต และใชสิ่งนี้
เปนจุดขายเรื่องราวที่เปนสิ่งตองหามของสังคมสําหรับผูที่อยากรูอยากเห็นแตไมกลา
สัมผัสดวยตนเอง หรือใหผูที่กําลังเตรียมตัวจะแสวงหาประสบการณดังกลาวสามารถใช
เปนคูมือ อยางไรก็ตาม หากพิจารณานักเขียนซึ่งแฝงตัวอยูในฐานะผูเลาเรื่อง50ดวย
แลว ก็จะเห็นวา แมพวกเขาจะประกาศตัวอยางภาคภูมิวาเปนเซ็กซทัวริสตราวกับไม
ยี่หระตอคําตัดสินของสังคม แตการใชนามปากกาและการปกปดตัวเองจนไมอาจสืบคน
ขอมูลเกี่ยวกับตัวตนที่แทจริงไดก็เปนการบงบอกถึงความหวั่นไหวตอการถูกประณาม
หรือถูกลดคุณคาในสายตาของคนในสังคมไมมากก็นอย 

 ที่ไดกลาวมาทั้งหมดนี้ ผูวิจัยตองการชี้ใหเห็นวา การพยายามนําเสนอ
ภาพแทนหญิงไทยที่มีอิสระ ความสมัครใจและมีความสุขในการใหบริการนาจะเปน
วิธีการอยางหนึ่งในการจัดการกับปญหาความขัดแยงในใจเร่ืองความปรารถนาในสิ่ง
ตองหามหรือการละเมิดบรรทัดฐานทางเพศ วิธีการดังกลาวไดแก การโทษวาสาเหตุ
ของปญหามาจากผูอื่นและการหาเหตุผลมาสนับสนุนวาสิ่งที่ตนทําอยูไมใชเปนสิ่งที่ผิด 
ซึ่งในเรื่องการจัดการกับปมปญหาทางจิตที่เกิดจากการละเมิดกฎเกณฑของสังคมนั้น 
ศุลีมาน (นฤมล) วงศสุภาพ (2541: 77) ไดเสนอไวดังนี้ "กลไกสําคัญที่ชวยลดความ
ขัดแยงทางจิตใจที่ถูกลดคุณคาในสายตาของสังคม ก็คือ "การอางเหตุผลเขาขาง
ตนเอง" (rationalization) เพื่อลดความรูสึกผิดจากการละเมิดกฎเกณฑของสังคมและ
สนับสนุนตอการกระทํานั้น" 51 

                                            
49 เนื้อความในตนฉบับภาษาเยอรมันคือ "Sie ist die Verführung, sie ist die verbotene 

Frucht, in die zu beißen unausweichlich ist." (Schäfer, 2007: 148) 
50 ในงานเขียนประเภทนี้ เปนการยากมากที่จะแยกนักเขียน ผูเลาเรื่อง หรือตัวละครออกจากกัน เนื่องจากงานเขียนมีลักษณะที่ผสมผสานระหวางเรื่องเลาประสบการณ บันทึกประจําวันที่ดูคลายวาเหตุการณทั้งหมดเปนเรื่องที่เกิดขึ้นจริง  แตในขณะเดียวกันก็มีลักษณะหลายอยางของเรื่องแตง เชน การกลาวถึงตัวละครหญิงบริการบางคนเปนพิเศษ คลายไดรับบทบาทเปนนางเอก โดยมี 'ตัวละครผม' ซึ่งเปนผูเลาเรื่องเปนพระเอก เปนตน 
51 ตามทฤษฎีจิตวิเคราะหของฟรอยด หนึ่งในบรรดากลไกปองกันตัวของระบบอีโก คือ การโทษผูอื่นและการใชเหตุผลเขาขางตนเอง กิติกร มีทรัพย (2542: 118-121) ไดอธิบายเกี่ยวกับเรื่องนี้ไวในหนังสือชื่อ พื้นฐานทฤพื้นฐานทฤพื้นฐานทฤพื้นฐานทฤษฎีจิตวิเคราะหษฎีจิตวิเคราะหษฎีจิตวิเคราะหษฎีจิตวิเคราะห ซึ่งสามารถสรุปความไดดังนี้ เมื่อเกิดความวิตกกังวลเชิงคุณธรรม
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 ในทํานองเดียวกัน เหตุผลแกตางที่ถูกนํามากลาวอางในงานเขียน
เยอรมันที่นําเสนอความสัมพันธแบบซื้อขายบริการคือ ก) การคาบริการหรือหญิง
โสเภณีเปนสิ่งที่อยูคูสังคมไทยมาชานาน ไมใชเปนสิ่งที่เกิดขึ้นเพราะนักทองเที่ยว
ชาวตะวันตก ข) หญิงบริการในสถานบริการเหลานั้นมาทํางานดวยความสมัครใจ 
ไมไดถูกบังคับ ค) หญิงบริการเหลานั้นมีความสุขในการทํางาน โดยเฉพาะอยางยิ่งมี
อารมณรวมและสนุกไปดวยกับการมีกิจกรรมทางเพศกับชายตะวันตก ไมวาจะเปน
เพศสัมพันธตามแบบปกติหรือเพศสัมพันธชนิดที่คนทั่วเปนเห็นวาเปนกามวิปริต 

ตัวอยาง  จากเรื่อง Bargirls in Thailand 

Die Menschenhändler, die den armen Bergvölkern die 

Kinder abkaufen oder manchmal sogar entführen, halten 

diese in Bordellen gefangen, die versteckt sind und 

meistens nur durch Einheimische besucht werden. [...] 

Wenn man die Prostitution in Thailand ganz neutral 

betrachtet, ist sie hausgemacht und nicht importiert. [...] 

     (Lang, 2004: 30-32) 

พวกนักคามนุษยที่ไปซื้อหรือบางครั้งถึงกับไปลักพาตัวลูกๆของพวก
ชาวเขาที่ยากจนจะจับเด็กสาวพวกนี้ไปกักขังไวในซองซึ่งตั้งอยูใน
ที่แอบซอนและสวนใหญก็จะมีแตพวกคนไทยเจาของประเทศนี่
แหละไปเที่ยว [...] ถาเรามองเรื่องการคาประเวณีในประเทศไทย
อยางเปนกลางเราจะเห็นวามันเปนเรื่องที่เกิดขึ้นในบานของเขาเอง 
ไมใชเปนสิ่งที่นําเขาจากตางประเทศ [...]   

 สาระสําคัญในขอความขางตนมิไดเพียงตองการเปรียบเทียบแตเฉพาะ
ความแตกตางระหวางหญิงบริการในบารเบียรหรือบารอะโกโกและหญิงบริการในซอง
                                                                                                                             ขึ้น ระบบอีโกจะพยายามปรับเปลี่ยนความคิดวาผูที่มีความบกพรองทางคุณธรรมนั้นเปนผูอื่นไมใชตนเอง ผูเขียนยกตัวอยางวา "[...] คนผูหนึ่งรูสึกวาความกาวราวและความตองการทางเพศของตนที่แสดงตอผูอื่นนั้นเปนของบุคคลอื่นไมใชของเขาเอง [...]" สวนเรื่อง  'การอางเหตุผลเขาขางตัวเอง' ผูเขียนอธิบายวา เปนการพยายามหาเหตุผลหรือหลักฐานแกตัวจากภายนอกเพื่อนํามาใชสนับสนุนการกระทําของตัวเอง เพื่อใหการกระทํานั้นไดรับความเห็นชอบจากซุปเปอรอีโก โดยยกตัวอยางวา การที่คนผูหนึ่งมีความสําสอนทางเพศโดยเชื่อหรืออางวา ความสําสอนทางเพศเปนเรื่องธรรมดาที่ใครๆก็ทํากัน เปนตน 
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โสเภณีในแงของการมีอิสรภาพและการถูกบังคับกักขังเทาน้ัน แตเปนการเปรียบเทียบ
รสนิยมในการซื้อบริการของนักทองเที่ยวตะวันตกกับชายไทยดวย นัยที่แอบแฝงอยูใน
การกลาวถึงซองที่ลอลวงบังคับเด็กหญิงมาคาบริการซึ่งเปนที่นิยมของชายไทยเจาของ
ประเทศคือการเปรียบเทียบใหเห็นวา การเที่ยวหญิงบริการของชายนักทองเที่ยว
ตะวันตกผิดศีลธรรมนอยกวา เพราะอยางนอยพวกเขาก็ไมไดบังคับขืนใจใครเหมือน
ชายไทย เปนเรื่องนาเศราที่เราตองยอมรับวาหลายสิ่งที่ตัวบทยกมากลาวอางนั้นเปน
ความจริง มีงานวิจัยหลายชิ้นที่แสดงใหเห็นวาหญิงไทยจํานวนมากถูกกระทําย่ํายีจาก
ชายไทยและระบอบปตาธิปไตยในสังคมไทยของเรานี่เอง52 สิ่งนี้เปนสาเหตุหนึ่งที่ทําให
หญิงไทยกลายเปนเปาหมายของการครอบครองของชายตะวันตก เนื่องจากสภาพของ
หญิงที่ถูกกดขี่โดยระบอบและชายในสังคมของตนอยูแลวนั้นยอมงายตอการที่ชาย
ตะวันตกจะเขามากดขี่หรือกระทําซ้ํา53 

 แตอยางไรก็ตามการกลาวอางวาหญิงไทยที่ใหบริการนักทองเที่ยวตาม
แหลงทองเที่ยวตางๆนั้นเปนหญิงที่ทํางานโดยสมัครใจก็ไมใชสิ่งที่ถูกตองตรงตามความ
เปนจริงเสียทั้งหมด เนื่องจากการบังคับไมจําเปนตองเกิดขึ้นในรูปแบบของการหนวง
เหนี่ยวกักขัง หรือการทํารายขมขืนอยางภาพที่ปรากฏในความนึกคิดของคนทั่วไป การ
บังคับอาจเกิดขึ้นในรูปแบบของความบีบคั้นทางเศรษฐกิจและสังคม  การสิ้นไร
ทางเลือกเนื่องจากเปนผูดอยโอกาส ดังที่ Jean D’Cunba ไดเสนอไววา "เนื่องจาก
การคาประเวณีเปนรูปแบบหนึ่งของการแสวงหาประโยชนทางเพศที่ทําใหหญิงตกเปน
เหยื่อ [...] การบิดเบือนความจริงที่วา ผูหญิงที่ “เลือกโดยความสมัครใจ” ที่จะเปน
โสเภณี ที่แทอาจเปนเหยื่อของสาเหตุหลายๆอยาง ไมวาจะเปนความยากจน ความ
รุนแรงในครอบครัวหรือไดรับความกดดันจากครอบครัวก็ได [...]" (1992: 34-35 อาง
ถึงใน คินฮิเดะ มูชาโกจิและโมนิกา เจ. วอชิงตัน 2542: 52) 
                                            

52 ดูเพิ่มเติมที่ Brown, Sex Slaves: The trafficking of women in Asia, pp. 50-57, 73, 
100-107. และ พีรสิทธิ์ คํานวณและคณะ, ลักษณะความสัมพันธของนักทองเที่ยวและผูขายบริการทางเพศในประเทศไทย, หนา 1-8, 13-16, 66.  

53 การที่ผูหญิงถูกกระทําหรือกดขี่จากระบอบปตาธิปไตย แลวยังถูกกระทําซ้ําซอนโดยการกดขี่ครอบครองของชาวตางชาตินั้น เราเรียกลักษณะดังกลาววา 'the double colonisation of women' ซึ่งมีการใหนิยามไวดังนี้วา "[...] the ways in which women have simultaneously experienced the 
oppression of colonialism and patriarchy." (Petersen and Rutherford cited in McLeod, 2000: 
175) 
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 นอกจากนี้  การบังคับอาจจะมาในรูปแบบของความคาดหวังจาก
ครอบครัวที่ตองการใหลูกสาวไดสามีชาวตางชาติเพื่อที่ครอบครัวจะไดพนจากความ
อดหยากยากไร เปนความตองการการกินดีอยูดีและตองการเสพวัตถุตางๆตามที่ถูกลาง
สมองโดยลัทธิบริโภคนิยมซึ่งสงผลตอเนื่องใหเกิดคานิยมในการใชวัตถุเปนเครื่องมือที่
จะนํามาซึ่งการไดรับการยอมรับนับถือในสังคม อันเปนแนวคิดที่เริ่มมีมาตั้งแตยุคหลัง
สงครามเวียดนามดังที่พีรสิทธิ์ คํานวณศิลปและคณะ (2543: 31) ไดขอสรุปจากการทํา
วิจัยวา "แรงจูงใจที่มาทํางานในลักษณะหญิงบริการ [...] มิใชเศรษฐกิจแตเพียงอยาง
เดียว แตเปนการผสมผสานระหวางเศรษฐกิจ สังคม และจิตวิทยา หญิงเหลานี้ตระหนัก 

[...] วาการไดสามีชาวตางชาติจะทําใหตนไมใชเพียงมีฐานะความเปนอยูดีขึ้นเทานั้น 
แตยังไดรับการนับหนาถือตาจากชาวบาน [...] ถือวาเปนการเลื่อนสถานภาพทางสังคม 
(Social Mobility) ในสังคมที่มีระบบการเลื่อนชั้นทางสังคมที่นิ่ง (static) การเลื่อน
สถานภาพทางสังคมในชนบทภาคอีสานไมใชเหตุการณที่จะเกิดไดงายๆ"  

 และที่สามารถเห็นไดเปนรูปธรรมมากที่สุดคือ การบังคับอาจแฝงมากับ
รูปแบบทางธุรกิจ เชน เงื่อนไขในการทํางานในสถานประกอบการที่ผูกมัดในเชิงธุรกิจ
อยางเอารัดเอาเปรียบจนเปนการบังคับโดบปริยาย54 เงื่อนไขการทํางานดังกลาวใช
ระบบธุรกิจบีบบังคับใหหญิงบริการตองทํารายไดใหสถานประกอบการมากเทาที่
กําหนด มิเชนนั้นตัวหญิงบริการเองจะตองเสียคาปรับและเสียรายไดอื่นๆอีกมากมาย 
ทั้งหมดนี้จึงทําใหไมเปนเรื่องที่นาแปลกใจวาเหตุใดหญิงบริการไทยจึงตองทําตัวให
สดใสราเริง  ดูมีความสุขเพื่อที่จะดึงดูดลูกคาและพยายามหาทางผูกพันลูกคา
นักทองเที่ยวตะวันตกเหลานั้นไวใหเปน 'ขาประจํา' ดวยเทคนิควิธีการตางๆ ซึ่งแนนอน
วายอมรวมไปถึง การยินยอมรวมกระทํากามกิจตามที่ชายตะวันตกตองการในทุก
รูปแบบดวยความกระตือรือรน จนเปนที่มาของ 'ชื่อเสียง' ของหญิงบริการไทยที่วาเปน
หญิงที่ราเริงนารัก ยิ้มเกง หัวเราะงายและในขณะเดียวกันก็เปนหญิงชอบเซ็กซและมี
ทักษะเปนเลิศในการประกอบกามกิจในรูปแบบตางๆโดยไมมีขอจํากัดทางศีลธรรม ดังที่
ชายตะวันตกใชเปนขออางเพื่อสรางความชอบธรรมในการแสวงหาความสุขจากการ
ซื้อบริการของตน 

                                             54 ดูเพิ่มเติมที่ พีรสิทธิ์ คํานวณศิลป  และคณะ,    ลักษณะความลักษณะความลักษณะความลักษณะความสมัพนัธของนกัทองเทีย่วและผูขายสมัพนัธของนกัทองเทีย่วและผูขายสมัพนัธของนกัทองเทีย่วและผูขายสมัพนัธของนกัทองเทีย่วและผูขายบริการทางเพศในประเทศไทยบริการทางเพศในประเทศไทยบริการทางเพศในประเทศไทยบริการทางเพศในประเทศไทย, หนา 49-52.  
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 5.4.3.3.2  ภาพแทนหญิงเลวภาพแทนหญิงเลวภาพแทนหญิงเลวภาพแทนหญิงเลว: ตองเลวเพื่ออะไรตองเลวเพื่ออะไรตองเลวเพื่ออะไรตองเลวเพื่ออะไร 

 ภาพแทนหญิงไทยอีกภาพหนึ่งซึ่งถูกนําเสนอเคียงคูกับภาพหญิงบริการ
ที่มีความสุขมาโดยตลอดคือภาพหญิงแพศยา รานโลกียและหลอกลวงรีดไถชาย
ตะวันตกที่หลงเสนหเธอทุกโอกาสที่ทําได แมวาเรื่องเลาเกี่ยวกับชายตะวันตกที่ถูก
หญิงไทยปอกลอกหลอกลวงเปนเรื่องที่สามารถเกิดขึ้นไดในความเปนจริงก็ตาม แตการ
ที่งานเขียนเยอรมันเลือกนําเสนอภาพแทนเหลานี้ดวยการเนนย้ําและขยายความชั่วราย
ใหเห็นเดนชัดซ้ําแลวซ้ําเลานั้น ก็ชวนใหมองไดเชนกันวา ในการประกอบสรางภาพ
แทนหญิงบริการที่ 'เลว' นั้นอาจจะมีเบื้องหลังหรือที่มาซึ่งไมแตกตางจากการประกอบ
สรางภาพแทนหญิงไทยที่มีความสุขในหัวขอขางตนแตอยางใด กลาวคือ เปนการสราง
ภาพแทนหญิงบริการไทยในแบบหนึ่งเพื่อสรางความชอบธรรมหรือหาเหตุผลรองรับ
การกระทําอยางใดอยางหนึ่งของชายตะวันตกนั่นเอง ซึ่งในกรณีนี้ คือการหาคําอธิบาย
หรือขออางใหกับชายตะวันตกกลุมหนึ่งที่ตองการใชผูหญิงไทยเปนวัตถุทางเพศอยาง
เอารัดเอาเปรียบและตองการเสพกามโดยเนนเรื่องความตองการทางรางกายโดย
ปราศจากความรูสึกทางจิตใจโดยสิ้นเชิง  

 หากยอนไปดูตัวอยางหลายตัวอยางกอนหนานี้เราจะเห็นวา ตัวบทกลาว
ย้ําเสมอวา สิ่งสําคัญที่ควรถือเปนกฎเหล็กสําหรับนักทองเที่ยวคือ การหามมีความผูกพัน
ทางใจกับหญิงไทย (เชน เรื่องของการหามใชบริการกับหญิงไทยคนเดียวกันเกินสาม
ครั้งที่เรียกวา 3-Tages-Regel/ 3-Days-Rule) และสิ่งที่ตัวบทอางวาเปนแนวทางที่
เหมาะสมกับการปฏิบัติตอหญิงไทยคือตองแสดงใหหญิงไทยตระหนักวาผูใดเปนนาย
และกดหญิง ไทยไวใหศิโรราบ (เชน มาตรการฝกหญิงไทยดวยวิธีการลงโทษและให
รางวัลที่เรียกวา Zuckerbrot und Peitsche/ the stick-and-carrot punishments) 
โดยที่ตัวบทใหเหตุผลวา เนื่องจากหญิงบริการไทยนั้นมีธาตุแทที่ไมซื่อสัตยหลอกลวง 
หากชายตะวันตกมีความผูกพันทางใจกับหญิงเหลานี้เมื่อใดก็จะเปนการเปดโอกาสให
หญิงเหลานี้ปอกลอกแสวงหาประโยชนจากชายผูนั้นทันที แตถาหากเราพิจารณาเรื่อง
นี้ในมุมกลับ เราก็อาจจะมองไดเชนกันวา ตัวบทประกอบสรางหญิงบริการไทยใหเปน
หญิงชั่วรายเพื่อที่จะสรางความชอบธรรมใหชายตะวันตกสามารถมีขออางที่จะบังคับกด
ขี่หรือเอารัดเอาเปรียบโดยอางความจําเปน อีกทั้งยังเปนความพยายามที่จะหยุดยั้ง
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ความผูกพันทางใจหรือความสัมพันธที่ยั่ งยืนใดๆที่อาจจะเกิดขึ้นระหวางชาย
นักทองเที่ยวและหญิงบริการ55 

 5.4.3.4   ความสัมพันธเชิงอํานาจความสัมพันธเชิงอํานาจความสัมพันธเชิงอํานาจความสัมพันธเชิงอํานาจ: การโตกลับของหญิงบริการการโตกลับของหญิงบริการการโตกลับของหญิงบริการการโตกลับของหญิงบริการ 

    ในงานเขียนเรื่อง Es war einmal in Pattaya โดย Doc Holiday 

ผูเขียนไดอางถึงผลการวิจัยของ Erik Cohen56 เรื่องความสัมพันธระหวางนักทองเที่ยว
ตะวันตกกับหญิงบริการไทยซึ่งเสนอไวอยางนาสนใจดังนี ้

 "Die Beziehung zwischen dem Farang und der 

Barlady ist völlig anders als die im Westen übliche 

Prostitution. Die Bezahlung erfolgt erst nach dem Sex, oft 

erst am nächsten Morgen und sie überlässt ihm die Höhe 

des Betrages. So mit erscheint es nicht wie ein Entgelt 

sondern wie ein freiwilliges Geschenk. Bleiben die beiden 

länger zusammen, erwartet sie nach wie vor regelmäßige 

Zahlungen, jedoch deklariert sie diese nicht als Lohn für 

ihre sexuellen Dienstleistungen sondern als Ausgleich für 

entgangene Einnahmen an der Bar oder als Unterstützung 

für ihre Familie. Farangs, die mit Bargirls eine Beziehung 

eingehen, durchlaufen eine qualvolle Zeit emotioneller 

Belastung, da sie nie wissen, ob das Mädchen sie wirklich 

liebt oder ob sie nur an Geld interessiert ist." Cohen 

bezeichnet dieses Verhältnis als "open ended prostitution". 
    (Doc Holiday, 2005: 29) 

                                             55 เหตุผลประการหลังนี้ อาจเปนเหตุผลเดียวกับการนําเสนอภาพหญิงไทยกับอรรถลักษณแหงความชั่วรายที่ปรากฏในความสัมพันธแบบรักตางวัย กลาวคือ การพยายามแสดงใหเห็นวา การมีความสัมพันธกับหญิงไทยเกินกวาความสัมพันธแบบซื้อขายบริการหรือการมีความผูกพันรักใครในตัวหญิงไทยนั้นมีแตจะนํามาซึ่งความเดือดรอนสูญเสียตางๆนานา  56 ดูเพิ่มเติมที่ Cohen (1996b: 274 และ 1996a: 256 ) อางใน Pataya Ruenkaew, Heirat 

nach Deutschland: Motive und Hintergründe thailändisch-deutscher Eheschließungen, 
p.  225. 
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 "ความสัมพันธระหวางฝรั่งกับผูหญิงบาร [ที่ประเทศไทย-

ผูแปล] แตกตางโดยสิ้นเชิงจากการคาประเวณีทั่วๆไปในตะวันตก 
คาตัวจะจายกันทีหลัง หลังจากที่มีเซ็กซแลว บอยครั้งจะจายในตอน
เชาของวันรุงขึ้น และหญิงบริการจะปลอยใหฝายชายตัดสินใจเอง
วาจะใหคาตัวเธอเทาไหร ดังนั้นมันจึงดูไมเหมือนกับเปนคาบริการ
แตจะดูคลายกับวาเปนเงินกํานัลที่ฝายชายมอบใหเองดวยความ
สมัครใจ ถาหากทั้งสองอยูดวยกันตอไปอีก ฝายหญิงยอมคาดวาจะ
ไดรับเงินตามปกติเหมือนที่ผานมา แตเธอจะไมพูดวาเงินจํานวนนั้น
เปนเงินคาแรงที่เธอใหบริการทางเพศแกเขา หากจะเลี่ยงวาเปนเงิน
ที่ตองจายใหทางบารเพื่อชดเชยที่เธอไมไดไปทํางานหรือมิเชนนั้น
ก็บอกวาเปนเงินที่ขอไปเลี้ยงดูครอบครัว ฝรั่งที่มีความสัมพันธกับ
หญิงบารจะตองผานชวงเวลาทุกขทรมานอันเกิดจากความคับของ
ทางอารมณ เพราะพวกเขาไมมีทางรูเลยวา หญิงสาวเหลานี้รักเขา
จริงๆหรือวาเพียงแตสนใจเงินของเขา" Cohen เรียกความสัมพันธ
ในลักษณะเชนนี้วา ความสัมพันธแบบการคาประเวณีปลายเปด 

 อันที่จริง ถาจะกลาวไปแลว ความหวาดระแวงและความคับของใจของ
ชายตะวันตกที่เกิดจากความไมแนใจในความจริงใจของหญิงบริการที่ตนผูกพันดวย
ดังที่ Cohen กลาวถึงนั้น เปนสิ่งที่ถูกกําหนดไวแลววามีแนวโนมที่จะเกิดขึ้นกอนที่
ความสัมพันธดังกลาวจะเริ่มตนเสียอีก เนื่องจาก ความสัมพันธระหวาง 'ฝรั่ง' และผูหญิง
บริการแทบทุกคูไมไดเริ่มตนจาก 'ศูนย'  ดังที่ไดเคยกลาวมาแลววา ความสัมพันธแบบ
ซื้อขายบริการระหวางนักทองเที่ยวชายเยอรมันและหญิงบริการไทยเปนความสัมพันธที่
กํากับไวดวยมายาคติอันเกิดจากเรื่องเลาที่นักทองเที่ยวไดยินไดฟงเกี่ยวกับประเทศ
ไทยและผูหญิงไทยกอนการเดินทาง (pre-tour narratives) และเรื่องเลาที่เผยแพร
วนเวียนอยูในสื่อตางๆมากมายจนเปนที่ยอมรับเชื่อถือวาเปนความจริงเกี่ยวกับประเทศ
ไทยและผูหญิงไทย (master narratives) มายาคติเกี่ยวกับหญิงไทยที่ถูกนําเสนออยาง
เดนชัดในงานเขียนที่นําเสนอความสัมพันธแบบซื้อขายบริการระหวางนักทองเที่ยวชาย
เยอรมันและหญิงบริการไทยคือ หญิงบริการไทยมีภาพเหมารวมเปนหญิงบริการชั้นเลิศ 
มีความสุขและทักษะความสามารถในการปรนเปรอความสุขทางเพศใหแกชายไดทุก
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รูปแบบ ไรขอจํากัด ไมแยแสตอขอหามทางศีลธรรมและบรรทัดฐานทางสังคม แตใน
ขณะเดียวกัน หญิงบริการไทยไมเหมาะที่จะเปนคนรักหรือคูชีวิต เนื่องจากถูกสรางภาพ
วาเปนหญิงรานสวาท ไมซื่อสัตยและใชเลหลวงในการปอกลอกทรัพยสินของชาย
ตะวันตกตลอดเวลา ดังนั้นในการดําเนินความสัมพันธกับหญิงบริการไทย ชายตะวันตก
จึงตองกระทําดวยความระมัดระวังและคอยควบคุมใหความสัมพันธดําเนินอยูในกรอบ
ของการซื้อขายบริการเทานั้น ทั้งนี้ เพื่อปองกันมิใหหญิงบริการไทยมีโอกาสอาศัย
ความใจออนของฝายชายรีดไถหรือสรางความเดือดรอนใหกับชายตะวันตกผูนั้น 
แนนอนวา เรื่องเลาเหลานี้ยอมมีอิทธิพลตอความคิดและความรูสึก รวมทั้งเปนสาเหตุ
สวนหนึ่งความทุกขทรมานจากความไมแนใจในความรักของหญิงบริการดังที่ Cohen 

ไดเสนอไวขางตน 

 และในทํานองเดียวกัน pre-tour narratives และ master narratives 
เหลานี้ก็มีอิทธิพลตอพฤติกรรมของชายตะวันตกจํานวนหนึ่ง โดยเฉพาะอยางยิ่ง
นักทองเที่ยวประเภทเซ็กซทัวริสต ที่ทําใหพวกเขาปฏิบัติตอหญิงบริการไทยตาม
แนวทางที่ถูกชี้นําจากเรื่องเลาทั้งหลายดวยเชนกัน ในงานเขียนเยอรมันที่เขียนโดย
เซ็กสทัวริสต ตัวบทมักจะนําเสนอวา ในเมื่อนักทองเท่ียวชายตะวันตกเปนผูจายเงินซื้อ
บริการ ดังนั้นจึงควรมีสิทธิ์ที่จะคาดหวังวาจะไดรับการยอมศิโรราบและการยอมตนเปน
เบี้ยลางจากหญิงไทยและจําเปนตองเขมงวดใน 'ฝก' ใหหญิงไทยตระหนักรูวาใครเปน 
'นาย' อยายอมใหหญิงไทยปฏิบัติตอชายตะวันตกอยางคนท่ีอยูในฐานะเทาเทียมกัน
เปนอันขาดเพื่อปองกันตัวไมใหถูกคดโกงหลอกลวงโดยหญิงบริการไทยตามที่กลาว
อางอยูเสมอ แตอีกดานหนึ่งอาจเปนเพื่อสนองอัตตาแหงความเปนชายที่พรองไป
เนื่องจากความสั่นคลอนของระบอบปตาธิปไตยในสังคมตะวันตก 

 จะเห็นไดวาความเชื่อความคิดและขอแนะนําวิธีการปฏิบัติตอหญิงไทยที่
นําเสนออยูในงานเขียนเยอรมันที่กลาวมาทั้งหมดนั้นเปนความพยายามที่จะยืนยันวา
ความไมเทาเทียมกันระหวางชายตะวันตกและหญิงไทยเปนส่ิงที่จําเปนและมีความ
ถูกตองโดยยกขออางและเหตุผลตางๆมาสนับสนุนมากมายดังที่กลาวไวขางตนและจาก
การนําเสนอของตัวบทก็ดูเหมือนวาหญิงไทยจะยอมรับสถานภาพที่เปนเบี้ยลางแตโดยดี 
การนําเสนอในลักษณะเชนนี้สะทอนใหเห็นถึงวาทกรรมชายเปนใหญและวาทกรรม
ตะวันตกเหนือตะวันออกที่ครอบงําอยูอยางคอนขางชัดเจน อยางไรก็ตาม ถาหากเรา
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พยายามคนหารองรอยของความพยายามของหญิงบริการไทยในการตอรองกับอํานาจ
ของชายตะวันตกโดยพิจารณารายละเอียดในการดําเนินความสัมพันธที่ปรากฏอยูใน
ตัวบทใหลึกซื้งแลว เราจะเห็นวาภายใตความสัมพันธที่ดูเหมือนจะเปนไปตามครรลองที่
ตัวบทอางวาควรจะเปนนั้น ไมไดเปนความสัมพันธเชิงอํานาจที่มั่นคงหรืออยูนิ่ง แตมี
ความพยายามในการตอรองและบอนเซาะอํานาจดังกลาวอยูตลอดเวลา และการที่ตัว
ละครชายเซ็กซทัวริสตซึ่งดูเหมือนจะมีความมั่นใจในอํานาจที่เหนือกวาฝายหญิงนั้น
คอยกลาวย้ําซ้ําๆอยูเสมอวา ตนเปนผูที่รูเทาทันและสามารถควบคุมบังคับใหหญิง
บริการไทยอยูในอาณัติไดนั้น หากวิเคราะหดวยแนวคิดหลังอาณานิคมแลว57 กลับเปน
การแสดงใหเห็นถึงความไมมั่นใจของชายตะวันตกผูนั้น  กลาวคือ การพร่ํากลาวหรือ
ยืนยันถึงสิ่งใดสิ่งหนึ่งซ้ําๆอาจเกิดจากความไมมั่นใจในสวนลึกของตัวผูที่พร่ํากลาวนั้น 
อาจเปนการกลาวซ้ําเพื่อสรางความมั่นใจใหกับตนเองหรือกลาวซ้ําเพราะเกรงวาผูอื่น
จะไมเชื่อก็ได ดังนั้น ภายใตทาทีที่มั่นใจในอํานาจของชายตะวันตกที่มีตอหญิงไทย จึง
มีรองรอยของความกระวนกระวาย ความไมมั่นใจแฝงอยูใหเห็น จุดออนของเซ็กซทัว
ริสตตะวันตกคือความปรารถนาที่ยอนแยงของตัวเอง ในดานหนึ่ง เซ็กซทัวริสตเหลานี้
กดความเปนมนุษยเพศหญิงของหญิงบริการลงเหลือเปนเพียงวัตถุทางเพศ เห็นไดชัด
จากคําที่พวกเซ็กซทัวริสตใชเรียกหญิงบริการไทยที่ปรากฏอยูในตัวบท เชน คําวา 
Puppe (ตุกตา) Lustobjekt (วัตถุสนองความใคร) billige und willige Sexsklavin 
(ทาสเซ็กซสมัครใจราคาถูก) รวมทั้งคําที่มีนัยอันหยาบโลนอยางคําวา ausgebildete 
Drei-Loch-Stute (trained three-hole-mare) เปนตน นอกจากนี้ เซ็กซทัวริสตยัง
ตองการที่จะรักษาระดับความสัมพันธระหวางตนกับหญิงบริการไทยใหอยูในกรอบของ
ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการ ควบคุมความสัมพันธใหเก่ียวของกับการตอบสนอง
ความตองการทางรางกายเทานั้นและปฏิเสธอยางเด็ดขาดที่จะเปดโอกาสใหมีการ
พัฒนาความสัมพันธใหเกิดความผูกพันทางจิตใจระหวางกัน ดังที่ไดเห็นจากตัวอยางที่
ยกมาใหเห็นแลวในหัวขอกอนหนานี้ แตอีกดานหนึ่ง เซ็กสทัวริสตเหลานี้ก็อดไมไดที่จะ
คาดหวังใหหญิงบริการไทยใหความสําคัญกับตนเองมากกวาการเปนเพียงลูกคาคน
หนึ่ง  
                                             57 ดูเพิ่มเติมในบทที่ 2 หัวขอที่ 2.4.3 
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 หากพิจารณาใหดีแลว จะเห็นไดวาความยอนแยงทั้งหลายที่เกิดขึ้นนั้น 
มีจุดเริ่มตนมาจากการที่เซ็กซทัวริสตเหลานี้สรางความเปนอื่น58ใหกับหญิงบริการไทย 
กลาวคือ ชายตะวันตกประกอบสรางหญิงบริการไทยใหเปนเพียงวัตถุทางเพศที่อยูใน
สถานภาพซึ่งตอยต่ํากวาตนเอง เนนขยายอรรถลักษณของหญิงไทยที่เปนอันตรายตอ
ชายตะวันตกและสรางภาพของหญิงที่ชั่วรายและนากลัว แตในขณะเดียวกันพวกเขาก็
ปรารถนาที่จะครอบครองความเปนอื่นนั้น จึงกลายเปนความยอนแยงที่ทับซอนกันอยู
หลายระดับ กลาวคือ แมจะเชื่อวาหญิงไทยมีความดอยกวาและอยูในสถานภาพที่ต่ํา
กวา แตก็มีความหวาดกลัวเพราะคิดวาหญิงไทยจะสามารถเปนอันตรายตอตนเอง และ
แมจะเชื่อวาหญิงไทยมีอรรถลักษณบางอยางที่เปนความชั่วรายนารังเกียจ แตก็มีความ
ปรารถนาที่จะไดครอบครองหญิงผูนั้นทั้งทางรางกายและทางจิตใจ 

ตัวอยาง  จากเรื่อง Verruchtes Pattaya 

Ae hatte vor, mal nach ihrer Freundin zu sehen und streckte 

mir die offene Hand entgegen. Das zeigte mir natürlich, auf 

welchen Niveau ich mich mit ihr befand. Zuerst die 

Heulsusen-Nummer, dann die einfallslose "Gib mir meine 

Kohle!"-Geste. Sei's drum!  

      (Jeff S., 2004: 74-75)  

Ae ตั้งใจจะไปหาเพื่อนและแบมือยื่นออกมาที่ผม แนนอนวาทีทาของ
เธอบอกผมวา ความสัมพันธของผมกับเธออยูที่ระดับไหน ทีแรกเธอ
ทําเปนขี้แยจนตองปลอบกันดวยการทําอยางวา แลวตอนนี้ก็มาแสดง
ทา "เอาคาตัวฉันมา" อยางไมมีการออมคอม ก็ได จบ ลืมทุกอยางซะ 

 เห็นไดชัดวาตัวละครผมในตัวอยางขางตนนั้น แมวากอนหนานั้นจะเพิ่ง
ปฏิเสธที่จะจายเงินซื้อเสื้อผาที่ฝายหญิงอยากจะได เนื่องจากเขาเห็นวาฝายหญิงกําลัง
เริ่มเรียกรองสิ่งอื่นนอกเหนือไปจากคาตัว กลาวอีกอยางหนึ่งคือ เรียกรองสิ่งทีอยูนอก
กรอบความสัมพันธแบบซื้อขายบริการที่ฝายชายตั้งไว แตเมื่อฝายหญิงแบมือขอเงิน
คาตัวดวยทาทีที่ตรงไปตรงมาในเชิงธุรกิจ ตัวละครผมกลับมีอารมณความรูสึกที่อาจจะ
                                             58 ดูเพิ่มเติมเรื่อง 'ความเปนอื่น' (otherness) ในบทที่ 2 หัวขอ 2.4.2.1 
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เรียกไดวาเปน 'ความนอยใจ' ก็ได อารมณความรูสึกที่แปรปรวนนี้นาจะเกิดจากทัศนคติ
ในแงลบที่ชายตะวันตกมีตอหญิงบริการไทย จึงมีอาการ 'ตั้งปอม' ไวกอนและระแวงไป
ในทุกสิ่งแมแตเรื่องเล็กๆนอยๆวา หญิงไทยกําลังจองจะรีดไถตน และมีปฏิกริยาตอบโต
ตอเรื่องเล็กๆนอยๆนั้นรุนแรงกวาที่ควร แตในขณะเดียวกัน ฝายชายก็มิไดตองการ
ความสัมพันธแบบคาประเวณีอยางเต็มรูปแบบชนิดที่เกิดขึ้นและจบลงในหองๆหนึ่ง
ภายในเวลาหนึ่งหรือสองชั่วโมง แตตัวละครชายกลับปรารถนาความรูสึกที่เรียกวา 
'girlfriend feeling' คือความรูสึกที่คลายกับการอยูกับหญิงคนรัก มีการทํากิจกรรมอยาง
อื่นรวมกัน อยางเชน ไปวายน้ํา เดินเลนตามหางหรือกินขาวดวยกัน ฯลฯ รวมทั้งออยอิ่ง
หยอกลอกันบนเตียงราวกับคนรัก ซึ่งสงผลใหเกิดอารมณผูกพันตอกันไมมากก็นอย
อยางหลีกเลี่ยงไมได  
ตัวอยาง จากเรื่อง  Pilotprojekt Sex und Coca-Cola 

[...], sie sagt zu allem Ja und Amen und macht dann was 

ganz anderes. Typisch Thai. Und ich lerne es nie, denke 

immer wieder ich könnte irgendwas bewegen, verändern, 

beeinflussen. Bullshit! Ich bin Farang und in den Augen der 

Thais ein Kriechtier. Die lässt sich doch von mir nichts 

sagen. Logisch. (Elicsan, du bist ein armer Irrer, nach 10 

Jahren Thailand noch immer nichts kapiert.) [...] Wofür hält 

die sich? Wofür hält die mich? Ach ja, hatten wir ja schon: 

Elicsan = Farang = Kriechtier!  

     (Elicsan, 2003: 108) 

[เมื่อสองคืนกอนนี้เอง ไมวาผมจะพูดอะไร] เธอก็ตกลงเห็นดีเห็นงาม
ไปดวยทุกอยาง แตแลวเธอก็ทําไปอีกอยาง นี่แหละ แบบคนไทยแทๆ 
แลวผมก็ไมเคยยอมเรียนรูสักครั้ง ผมคิดอยูเรื่อยวาผมจะสามารถ
ผลักดัน เปลี่ยนแปลงหรือมีอิทธิพลอยูบาง เหลวใหลทั้งเพ ผมเปน
ฝรั่ง แลวในสายตาคนไทย ฝรั่งก็เปนแคสัตวเลื้อยคลาน ผูหญิงพวก
นี้ไมยอมใหผมไปสั่งอะไรหรอก ก็สมเหตุสมผลดีแลวนี่ (Elicsan แก
มันเปนไองั่งที่นาสมเพช เที่ยวเมืองไทยมาเปน 10 ปแลว ก็ยังไมยอม
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เขาใจอยูนั่นเอง) [...] หลอนคิดวาหลอนเปนใคร หลอนคิดวาผมเปน
ใคร ออใช เราพูดเรื่องนี้ไปแลว:  Elicsan = ฝรั่ง = สัตวเลื้อยคลาน! 

 ในบรรดาตัวละครที่เปนเซ็กซทัวริสตทั้งหมด อาจกลาวไดวา Elicsan 

เปนตัวละครที่มีอัตตาในการเปนเซ็กซทัวริสตมากที่สุด กลาวคือ เปนตัวละครที่มีความ
เชื่อมั่นและภูมิใจในตัวเองมากวา สามารถ 'กําราบ'    หญิงบริการไทยที่ตนของเกี่ยวดวย
ใหอยูในอํานาจ อีกทั้งยังสามารถรักษาผลประโยชนของตัวเองไมใหมีหญิงใดสามารถ
เอาเปรียบ แตในขณะเดียวกัน ในบางครั้งตัวเขากลับเอาเปรียบหญิงบริการ อยางเชน
การกดคาตัวผูหญิงต่ํากวาราคามาตรฐานดวยขออางตางๆอยางไมละอายใจ นอกจากนี้ 
เขายังใหความรวมมือชวยเหลือหญิงบริการที่ตนมีความสัมพันธดวยในการปอกลอกรีด
ไถนักทองเที่ยวคนอื่นๆที่ตกหลุมรักหญิงเหลานั้นดวยความภาคภูมิใจ ดวยความรูสึกวา
ตนเองมีอะไรที่ เหนือกวา สําคัญกวาและฉลาดกวาชายตะวันตกหนาโงที่สงเงิน
คาใชจายรายเดือนมาใหหญิงที่กําลังอยูรวมกับตน ในตัวอยางขางตน ปฏิกริยาขางตน
ของ Elicsan เมื่อพบวาหญิงบริการที่เขามีความสัมพันธดวยไมไดอยูที่บารตามที่เขา
คาดหวัง เปนปฏิกริยาที่รุนแรงเกินกวาเหตุ มันนาจะไมใชเพียงความผิดหวังที่ไมไดพบ
ผูหญิงบารคนนั้น เพราะ Elicsan ยอมรับไดในเรื่องที่หญิงบริการจะขายบริการใหชาย
คนอื่นดวย แตเขารับไมไดเมื่อคิดวาหญิงผูนั้นใหความสําคัญกับนักทองเที่ยวคนอื่น
มากกวาเขา ปฏิกริยาโกรธแคนและประชดประชันนั้นจึงนาจะเปนความระแวง
ผสมผสานกับความผิดหวังที่พบวาตนไมสามารถควบคุมใหหญิงอยูในอํานาจไดอยางที่
คิด และทายสุด สิ่งที่สะทอนใหเห็นก็คือ ไมวาเซ็กซทัวริสตผูคร่ําหวอดอยาง Elicsan 
จะระวังตัวเพียงใด บางครั้งเขาก็ไมสามารถรักษากฎวาดวยการหามอยูกับผูหญิงคน
เดียวกันเกินสามวัน (3-days-rule) ของเขาไวได และเมื่อเวลาผานไปถึงจุดหนึ่งก็เปน
การยากที่ชายตะวันตกอยางเขาจะควบคุมตัวเองไมใหมีความผูกพันกับหญิงบริการที่
สามารถใหความสุขแกเขาทั้งนอกเตียงและในเตียง ไมวาเขาจะรูตัวและยอมรับหรือไม
ก็ตาม  

 สองตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นถึงจุดออนของเซ็กซทัวริสต แสดงให
เห็นความผูกพันทางจิตใจที่ยึดโยงเกี่ยวของกับเรื่องของความปรารถนาในกามรส 
จุดออนสองประการนี้เปนสิ่งที่หญิงบริการไทยนํามาใชในการตอรองกับอํานาจของ
ชายตะวันตกในความสัมพันธ เห็นไดชัดวา สิ่งที่ตัวละครหญิงบริการกระทําในงาน
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เขียนเกือบทุกเรื่องคือ ความพยายามที่จะเปลี่ยนความสัมพันธแบบซื้อขายบริการให
กลายเปนความสัมพันธกึ่ งคนรัก โดยหวังวาอาจจะสามารถพัฒนาตอไปเปน
ความสัมพันธฉันคนรักหรือสามีภรรยา อยางไรก็ตาม ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการ
ที่ใหความรูสึกแบบ 'girlfriend feeling' ซึ่งเปนจุดเริ่มตนของความสัมพันธในระดับ
ตอๆมานั้น แมจะเปนสิ่งที่ตัวละครชายเซ็กซทัวริสตเหลานี้ปรารถนา แตก็เปนสิ่งที่พวก
เขาปฏิเสธดวยในขณะเดียวกัน จึงไมใชเรื่องที่งายนักที่หญิงบริการไทยจะสามารถ
เปลี่ยนระดับความสัมพันธไดสําเร็จ 

 ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการนั้นเปนความสัมพันธเชิงอํานาจ อํานาจ
ของฝายชายอยูที่เงินและในพื้นที่พิเศษอยางพื้นที่ในแหลงทองเที่ยวทั้งหลายนั้น
สถานภาพของการเปนผูซื้อบริการจัดเปนสถานภาพที่อยูในตําแหนงสูงกวา มีสิทธิ์มี
เสียงมากกวา สวนอํานาจของหญิงบริการนั้นอยูที่เรือนรางซึ่งผานกระบวนการทําให
เปนสินคา (commodification) เรียบรอยแลวทันทีที่ เธอนําตัวเขามาขึ้นกับพื้นที่
ทองเที่ยวนั้น แมวาโดยทั่วไป เมื่อกลาวถึงหญิงที่ขายเรือนรางของตนเปนสินคา คนจะ
นึกเชื่อมโยงไปถึงการถูกกดขี่ ความไรอํานาจ แตในที่นี้ เราพิจารณาเรือนรางดังกลาว
ในฐานะที่เปนทุนทางกายภาพ59ที่จะสามารถเปลี่ยนไปเปนทุนทางเศรษฐกิจ และอาจ
เปลี่ยนไปเปนทุนทางสังคมหรือทางวัฒนธรรมไดเมื่อเวลาผานไป ในการตอรองทาง
อํานาจในความสัมพันธ หญิงบริการมิไดใชเพียงเรือนรางเปนอาวุธ แตพวกเธอยังตอง
ใชทักษะความสามารถในการใหบริการและความอดทนที่จะโอนออนผอนตามการ
เรียกรองและความปรารถนาของชายนักทองเที่ยว นอกจากนี้ยังตองยอมถูกกดขี่หรือ
เสียเปรียบเพื่อใหไดมาซึ่งความสัมพันธในแบบที่ตองการ เชน การแสดงความรัก ความ
อาทร การปฏิเสธไมยอมรับคาตัว ในบางกรณีอาจตองยินยอมหรือแมกระทั่งชักนําให
ชายนักทองเที่ยวมีความสัมพันธกับหญิงอื่นดวย เพื่อที่จะทําใหชายเหลานั้นมีความรูสึก
วาพวกเขาไมไดถูกผูกขาด ยังมีอิสรภาพในการแสวงหาความสุขทางเพศกับหญิงอื่น 
เปนตน วิธีการดังกลาวบอนเซาะอํานาจในฐานะผูซื้อบริการของฝายชาย เงินซึ่งเปน
                                             59 ปแอร บูรดิเยอ (Pierre Bourdieu) เสนอความคิดเรื่อง การสรางทุนทางกายภาพวาหมายถึง การพัฒนาสวนตางๆของรางกายไปในทางที่ถือกันวาทําใหเกิดคุณคาตามที่ยึดถือกันมาในบริบททางสังคมของรางกายนั้น และทุนทางกายภาพสามารถถูกเปลี่ยนไปเปนทุนทางเศรษฐกิจ ทุนทางวัฒนธรรม และทุนทางสังคม โดยเนนที่กระบวนการทําใหรางกายมีสภาพเปนสินคา (commodification) (อางถึงใน ปริตตา เฉลิมเผา กออนันตกูล, 2541: 33-34) 
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อาวุธสําคัญของฝายชายจะมีบทบาทหนาที่ (function) ที่เปลี่ยนไป กลาวคือ จากเงินที่
เปนปจจัยในการซื้อกลายเปนเงินที่ใหดวยความเสนหา ยิ่งถาหากหญิงบริการผูนั้น
สามารถทําใหชายตะวันตกรูสึกวาตองรับผิดชอบตอชีวิตความเปนอยูของตนไดมาก
เทาไหร การใหเงินคาใชจายกับหญิงก็จะกลายเปนหนาท่ีที่ตองกระทํามากขึ้นเทานั้น 
ไมใชสิ่งที่ใหตอบแทนเฉพาะเวลาที่ใหบริการจนเปนที่พอใจเปนครั้งคราวอีกตอไป และ
เมื่อความสัมพันธสามารถพัฒนาไปถึงจุดนั้นได ตําแหนงแหงที่ของชายตะวันตกและ
หญิงไทยในความสัมพันธเชิงอํานาจนั้นก็จะเปลี่ยนไป  

จะเห็นไดวากระบวนการพัฒนาความสัมพันธจากความสัมพันธแบบซื้อขาย
บริการใหไปสูระดับที่สูงขึ้นนั้น เปนสิ่งที่หญิงบริการตองทุมเท ยอมถูกเอาเปรียบและ
ยอมเสี่ยงกับความรูสึกต่ําตอยไรคา ถาหากทําไมสําเร็จ  
ตัวอยาง  จากเรื่อง Verruchtes Pattaya 

Ich wollte jedoch auf keinen Fall und bei aller Sympathie für 

Ae auch noch die restliche Zeit , mit ihr verbringen. Ich 

musste sie auschecken, loswerden, canceln. Doch wie? [...] 

Es war herrlich, "Girlfriendsex at it's best ", bei dem man 

die Welt um sich herum vergaß. Nach dieser ausgedehnten 

Morgennummer [...] fasste ich Mut und teilte Ae kurz und 

schmerzlos mit: "Ae, tonight you cannot stay with me.", 

worauf Ae mit: "I think you want change me and take 

another girl", antwortete. [...] Ae packte also ihre Sachen 

zusammen, bekam die verdienten Tausend Baht von mir 

und verabschiedete sich.  

      (Jeff S., 2004: 84-86) 
ถึงผมจะรูสึกวา Ae นารักแคไหนก็ตาม ไมวายังไงผมก็ไมอยากใช
เวลาที่เหลืออยูกับเธอ ผมตองเช็คเอาท Ae ตองสลัดใหหลุด ตอง
แคนเซิ่ลเธอ วาแตจะใชวิธีไหนดี [...] 
ชางเปนชวงเวลาที่งดงาม "Girlfriendsex at it's best" ซึ่งทําใหเรา
ลืมโลกที่อยูรอบตัวไปหมด หลังจากการรวมรักยามเชาที่ออยอิ่งเนิ่น
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นาน [...] ผมรวมรวมกําลังใจ แลวบอก Ae สั้นๆงายๆวา "Ae, 

tonight you cannot stay with me." ซึ่งเธอก็ตอบผมกลับมาวา "I 
think you want change me and take another girl" [...] Ae จึง
เก็บสมบัติของเธอ รับเงินคาตัวหนึ่งพันบาท แลวก็ลาจากไป 

 บอยครั้งที่เซ็กซทัวริสตเปนฝายบอกเลิกการจางภายทั้งที่ความสัมพันธ
ยังเปนไปดวยดี  เนื่องจากกลัวการผูกพันดังวาและอีกสวนหนึ่ งก็คือตองการมี
ประสบการณทางเพศที่แปลกใหมกับหญิงบริการคนอื่นๆดวย แทนที่จะตองใชเวลา
ทั้งหมดกับหญิงบริการเพียงคนเดียว ในกรณีเชนนี้ หญิงบริการไทยก็ไมมีทางเลือกอื่น
ใดนอกจากจะตองยอมรับโดยดุษณี ซึ่งเทากับวาในกระบวนการตอรองในความสัมพันธ
เชิงอํานาจนั้น เปนไปไดวา แทนที่หญิงบริการจะไดมาซึ่งสิ่งที่ตองการหรือสถานภาพที่
ดีขึ้น กลับเปนการทุมเทที่เปดโอกาสใหชายตะวันตกเอารัดเอาเปรียบงายยิ่งขึ้นและมาก
ยิ่งขึ้นไปอีก  

 ทั้งหมดนี้จึงทําใหเกิดคําถามวา ในกระบวนการตอสูในความสัมพันธเชิง
อํานาจระหวางตะวันตกและตะวันออกนั้น จริงหรือที่วาฝายซึ่งถูกกดขี่และเสียเปรียบจะ
สามารถตอรองกับอํานาจที่กดขี่ได ไมดวยวิธีใดก็วิธีหนึ่งอยางที่นักทฤษฎีหลายทาน
กลาวอางไว หากหนวยใหญของสังคม อยางเชนภาครัฐหรือหนวยสังคมที่พอจะมี
อํานาจตอรองไมไดใหความชวยเหลือ และปลอยใหบุคคลตัวเล็กๆตองดิ้นรนตอสูเพียง
ลําพัง ไมเพียงแตจะไมสามารถตอสูใหไดมาซึ่งสิ่งที่ตองการเทานั้น แตยังอาจเปนการ
เปดโอกาสใหถูกเอาเปรียบและกดขี่มากยิ่งขึ้น สิ่งที่เรียกวา 'การตอรองกับอํานาจ' จึง
อาจเปนเพียงมายาคติที่ปลอบใจผูที่ถูกกดขี่ใหรูสึกมีความหวังอันเลื่อนลอยเพื่อหลอ
เลี้ยงจิตใจที่ขาดความมั่นคงใดๆกับอนาคตของตนเองเทานั้น 

5.5      เมื่อเราสองไดครองคูกันเมื่อเราสองไดครองคูกันเมื่อเราสองไดครองคูกันเมื่อเราสองไดครองคูกัน:  ภาพแทนหญงิไทยในความสมัพนัธแบบสามภีรรยาภาพแทนหญงิไทยในความสมัพนัธแบบสามภีรรยาภาพแทนหญงิไทยในความสมัพนัธแบบสามภีรรยาภาพแทนหญงิไทยในความสมัพนัธแบบสามภีรรยา 

ตัวละครหญิงไทยในความสัมพันธแบบสามีภรรยาเปนตัวละครที่มีความนาสนใจ
ในแงที่วา ในระหวางการดําเนินเรื่องตั้งแตตนจนจบ ตัวละครหญิงไทยเปนตัวละครที่มี
พัฒนาการและมีการเปลี่ยนแปลง (well-rounded character) อยางเห็นไดชัด แตกตาง
จากตัวละครหญิงไทยในความสัมพันธอื่นๆซึ่งมักจะเปนตัวละครที่มีลักษณะ 'แบน' (flat 



376 

 

character) กลาวคือ เปนตัวละครที่ไมมีพัฒนาการทางลักษณะนิสัยตั้งแตตนจนจบเรื่อง 
ภาพแทนหญิงไทยในความสัมพันธแบบสามีภรรยาจึงมีลักษณะที่คอนขางซับซอนและ
สมจริงมากกวาตัวละครประเภทอื่น 

งานเขียนเยอรมันที่นําเสนอเรื่องราวความสัมพันธแบบสามีภรรยาระหวาง
หญิงไทยและชายเยอรมันนั้นอาจแบงโดยกวางๆออกไดเปนสองประเภท ประเภทแรก
ไดแก งานเขียนที่นําเสนอวงจรความสัมพันธของคูสามีภรรยาเยอรมันไทย สวน
ประเภทที่สองไดแก งานเขียนที่นําเสนอเฉพาะบางเหตุการณของชีวิตแตงงานของคู
สามีภรรยาเยอรมันไทย 

5.5.1  งานเขียนที่งานเขียนที่งานเขียนที่งานเขียนที่นําเสนอวงจรนําเสนอวงจรนําเสนอวงจรนําเสนอวงจรความสัมพันธของคูสามีภรรยาเยอรมันไทความสัมพันธของคูสามีภรรยาเยอรมันไทความสัมพันธของคูสามีภรรยาเยอรมันไทความสัมพันธของคูสามีภรรยาเยอรมันไทยยยย 

สิ่งที่นําเสนออยูในงานเขียนประเภทนี้คือ การเริ่มตนความสัมพันธของชาย
เยอรมันและหญิงไทย พัฒนาการความสัมพันธ ปญหาในการใชชีวิตรวมกันฉันสามี
ภรรยา รวมไปถึงจุดจบของความสัมพันธซึ่งแตกตางกันไปในแตละคู  นอกจากนี้ เรายัง
สามารถมองเห็นอรรถลักษณของตัวละครหญิงไทยที่มีพัฒนาการเปลี่ยนแปลงไป
ระหวางชวงเวลากอนแตงงานและหลังแตงงานอยางเห็นไดชัด  

กอนที่จะเขาสูรายละเอียดเกี่ยวกับเรื่องความเปลี่ยนแปลงของอรรถลักษณ
หญิงไทยที่นําเสนออยูในงานเขียนประเภทนี้ นาที่จะไดศึกษาถึงความสัมพันธในชวง
กอนแตงงานของชายเยอรมันและหญิงไทย เพื่อที่จะไดสามารถเห็นพัฒนาการของตัว
ละคร โดยเฉพาะของตัวละครหญิงไทยไดชัดเจนยิ่งขึ้น 

 5.5.1.1  กอนแตงงานกอนแตงงานกอนแตงงานกอนแตงงาน: รักหลงเงารักหลงเงารักหลงเงารักหลงเงา 

 จากการศึกษางานเขียนเยอรมันทั้งหมดที่นําเสนอความสัมพันธแบบสามี
ภรรยาไดพบวา ในตัวบทสวนใหญที่สืบคนไดนั้น มีการนําเสนอเรื่องราวความสัมพันธ
ในชวงเวลากอนแตงงานของชายเยอรมันและหญิงไทยในลักษณะที่คลายคลึงและ
สอดคลองกันในหลายเรื่อง เชนเรื่องการเริ่มตนทําความรูจักกันของตัวละครชายหญิง 
ภูมิหลังของตัวละครหญิงไทยและพัฒนาการความสัมพันธที่นําไปสูการใชชีวิตคูรวมกัน 
เปนตน  
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 ในเรื่องของการเริ่มตนทําความรูจักกันนั้น เมื่อพิจารณาในรายละเอียด
ไดพบวา สถานที่ที่ตัวบทใชเปนฉากใหตัวละครคูสามีภรรยาเยอรมันไทยไดพบปะรูจัก
กันเปนครั้งแรกนั้น ลวนเปนสถานบริการในแหลงทองเที่ยว อยางเชน คอฟฟชอป 
รานอาหาร บาร  ทั้งสิ้น ตัวละครชายทั้งหมดเขาไปในสถานท่ีเหลานั้นในฐานะ
นักทองเที่ยว สวนตัวละครหญิงไทยนั้นไดรับการนําเสนอในสองลักษณะคือ ในลักษณะ
แรก ตัวบทจะนําเสนอตัวละครหญิงไทยอยางคลุมเครือไมแนชัดวามีอาชีพหรือ
สถานภาพอะไร แตก็มีสัญญาณหลายอยางที่บงชี้หรือชวนใหสงสัยวาตัวละครหญิงไทย
มิไดเขามาอยูในสถานบริการเหลานั้นในฐานะลูกคาทั่วไป จนเมื่อเหตุการณไดดําเนิน
ตอไป ความชัดเจนจะปรากฏขึ้นเรื่อยๆ จนผูอานสามารถไดขอสรุปดวยตัวเองโดยที่ตัว
บทไมไดกลาวออกมาโดยตรง  สวนลักษณะที่สอง เปนการเปดตัวอยางชัดเจนวา ตัว
ละครหญิงไทยเปนหญิงบริการที่ทํางานอยูในสถานที่แหงนั้นนั่นเอง 

 ตัวอยางงานเขียนตอไปนี้  เปนงานเขียนที่นํ า เสนอพัฒนาการ
ความสัมพันธของชายชาวสวิสและหญิงไทยอยางละเอียด ในขณะเดียวกันก็แฝง
ทัศนคติที่มีตอความสัมพันธดังกลาวไวดวยตลอดเวลา ดังจะนําเสนอใหเห็นในตัวอยาง
ตอไปนี้ 
ตัวอยาง  จากเรื่อง Himmel grau  

[...] Schüchtern schaue ich mich im Lokal um, dabei treffen 

meine Blicke eine alleine am Tisch sitzende Schönheit mit 

langen schwarzen Haaren, die über die Stuhllehne hängen. 

[...]  Aber die Kleine wartet immer wieder, bis ich zu ihr 

hinüberschaue. [...] Jetzt muss ich den Stuhl etwas zur Seite 

schieben, um weiterhin angelächelt werden zu können. 

      (Ledermann, 2001: 23) 
[...] ผมกวาดตามองไปรอบรานอยางประหมา แลวก็ไปเจอเอาสาว
สวยที่มีผมดํายาวสยายอยูเหนือพนักเกาอี้ เธอนั่งอยูคนเดียวที่โตะ 
[...] แมสาวนอยคนนั้นคอยเฝารอใหผมมองไปที่เธออยูเสมอ [...] 
ตอนนี้ผมตองขยับเกาอี้ไปขางๆอีกนิดเพื่อที่จะเธอจะยิ้มใหผมได
ตอไป 
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 หลังจากสงยิ้มกันไปมาไมนาน หญิงสาวและเพื่อนสาวของเธออีกสองคน
ที่ตามมาสมทบก็ยายมานั่งโตะเดียวกับ 'ตัวละครผม' และเพื่อนๆ  ความสัมพันธพัฒนา
ไปอยางรวดเร็ว ฝายหญิงเปนฝายที่รุกคืบในความสัมพันธ เชน เปนฝายเริ่มในการ
สัมผัสเนื้อตัวของฝายชาย เปนตน ตัวบทใชกลวิธีให 'ตัวละครผม' ซึ่งเปนผูเลาเรื่อง เลา
เหตุการณที่ดําเนินไปดวยน้ําเสียงที่ไรเดียงสาของชายหนุมที่ไรประสบการณผูซึ่งกําลัง
ตื่นเตนกับการไดผูกสัมพันธกับสาวสวย แตในขณะเดียวกันตัวบทก็ใหขอบงชี้ที่ทําให
ผูอานเริ่มรูวา ตัวละครหญิงทั้งสามนาจะมีอาชีพเปนหญิงบริการหรืออยางนอยที่สุดเปน
หญิงที่หารายไดเปนครั้งคราวจากการมีเพศสัมพันธกับชาย และสิ่งพวกเธอกําลังกระทํา
อยูนั้นคือการ 'จับ' ลูกคามากกวาจะเปนการทําความรูจักกับเพื่อนตางเพศแบบหญิงสาว
ทั่วไป 

Der Vorschlag, schlafen zu gehen, wird gern angenommen. 

Bruno fragt, was aus den Mädchen wird. Sie bleiben 

selbstverständlich im Hotel. Zu dieser nächtlichen Stunde 

wäre es eine Frechheit, sie alleine wegzuschicken.  

      (Ledermann, 2001: 26) 
ทุกคนเห็นดวยกับขอเสนอที่วาควรจะไปนอนไดแลว Bruno ถามวา 
แลวผูหญิงพวกนี้ละจะเอายังไงดี พวกเธอตองอยูที่โรงแรมอยูแลว 
ดึกปานนี้ ถาสงพวกเธอกลับบานคงเปนเรื่องไมสมควรอยางยิ่ง 

 และในคืนนั้นเองหญิงสาวทั้งสามก็จับคูกับชายในกลุมเปนสามคูแยก
ยายกันไปนอนคางคืนดวยกันในหองพักที่โรงแรมซึ่งเปนท่ีพักของ 'ตัวละครผม' และ
เพื่อน ในเชาวันตอมา 'ตัวละครผม' จึงไดรูวาหญิงสาวที่เขามีเพศสัมพันธดวยชื่อ Aen 

และเมื่อเธอไดเอยปากขอเงิน 'คาแท็กซี่' กลับบานเขาก็ไดจายใหจนเปนที่พอใจของเธอ 

Sie werde zu Hause erwartet, sollte Taxi nehmen, habe 

aber kein Geld. [...] Ich öffne meine Brieftasche. Mit jeder 

Banknote, die ich herausziehe, wird das Lächeln breiter. [...] 

Als sie mir um den Hals fällt, scheint es genug zu sein. 

     (Ledermann, 2001: 30) 
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เธอบอกวา ปานนี้ที่บานคงรอเธออยู เธอตองนั่งแท็กซี่กลับบาน แต
เธอไมมีเงิน [...] ผมเปดกระเปาสตางค ยิ่งดึงธนบัตรออกมามากใบ
เทาไหร รอยยิ้มของเธอก็ยิ่งกวางขึ้นเทานั้น [...] และเมื่อเธอโผเขา
มากอดคอผม ก็เปนอันดูเหมือนวาเงินนั่นคงจะพอคารถแท็กซี่แลว 

 หลังจากนั้น'ตัวละครผม' ก็ชวนให Aen เดินทางทองเที่ยวประเทศไทย
ไปกับเขา ตลอดระยะเวลาในการเดินทาง 'ตัวละครผม' ไดรับการปรนนิบัติดูแลจาก 
Aen อยางที่ไมเคยไดรับมากอนจากหญิงอื่น60 และเกิดความพึงพอใจในตัวเธอมากขึ้น
เรื่อยๆ แมภาษาจะเปนอุปสรรคขวางกั้นอยูบาง 

[...] Klar erahnte sie fast immer, was ich wünsche, aber 

manchmal möchte ich auch was Nettes sagen und mit  

"honey" und "I love you" kann man eine tiefere Zuneigung 

nicht ausdrücken. Wenn ich eine Frage stellt, antwortet sie 

immer mit einem lächelnden "yes". Dabei beobachtet sie 

meine Reaktion. Falls ich verblüfft reagiere, ändert sie sofort 

ihre Meinung und drückt ein klares "No" heraus. Ich habe 

meine gewünschte Antwort, aber verstanden hat sie 

überhaupt nichts. [...]  

     (Ledermann, 2001: 71) 
                                            

60 สังเกตไดวา การปรนนิบัติขั้นพื้นฐานของหญิงไทยซึ่งไดรับการกลาวถึงบอยครั้งในงานเขียนหลายเลมและเปนที่ประทับใจของชายตะวันตกเปนอยางมาก คือ การนวด การเอาผาเย็นเช็ดหนาหรือซับเหงื่อใหและการตักอาหารวางไวใหในจานแตพอคํา ในกรณีขางตนตัวบทไดนําเสนอไวดังนี้ Liebevoll 
werden die Krabben von Aen aufgebrochen und mundgerecht in den Teller gelegt. (Ledermann, 2001: 56) (Aen แกะปูเอาแตเนื้อวางไวใหในจานแตพอคําดวยกริยาที่เต็มไปดวยความรัก) อันที่จริง ทั้งหมดนี้เปนสิ่งที่หญิงไทยจํานวนหนึ่งที่อยูในฐานะแมและเมียกระทําอยูแลวเปนปกติ อันเปนผลมาจากการหลอหลอมผูหญิงตามแนวคิดศักดินาปตาธิปไตยในสังคมไทยที่อบรมสั่งสอนผูหญิงวา การที่จะมัดใจสามีหรือชายที่รักใหอยูนั้นจําเปนที่จะตองใหการปรนนิบัติอยางเต็มที่ เพื่อที่ผูชายจะไดติดในความสบายกายสบายใจนั้นจนไมไปที่อื่น ดังเชนที่สะทอนอยูในสํานวนไทยมากมาย เชน กนถึงฟากปากถึงขาว กลับมาตายรัง เสนหปลายจวัก เปนตน ชายตะวันตกที่ไดรับการอบรมมาใหเปนสุภาพบุรุษที่ควรจะดูแลใหบริการเพศหญิง เมื่อมาอยูในประเทศไทยดูเหมือนจะลืมเลือนสี่งที่ไดรับการอบรมมาเสียสิ้น ทั้งนี้ อาจจะเปนดวยลักษณะความสัมพันธที่ฝายชายรูสึกวาตนเองอยูในสถานภาพที่สูงกวาเนื่องจากอยูในฐานะผูจายเงิน ประกอบกับสามารถเรียนรูและปรับตัวใหเขากับแนวปฏิบัติในสังคมไทยซึ่งเปนแนวปฏิบัติที่ชายตะวันตกยินดีที่จะรับมาโดยงายและรวดเร็ว เนื่องจากเปนสิ่งที่เอื้อตอความสะดวกสบายของเพศชาย ทั้งหมดนี้เปนอีกตัวอยางหนึ่งที่แสดงใหเห็นวา การครอบงําของแนวคิดปตาธิปไตยในสังคมไทยมีอิทธิพลและสงผลตอลักษณะและรูปแบบความสัมพันธระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยอยางไมอาจปฏิเสธได 
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แนนอนวาเธอเดาออกเสมอวาผมตองการอะไร แตบางครั้งผมก็อยาก
พูดอะไรที่ดีๆบาง แคคําพูดวา "honey" แลวก็ "I love you" มันไม
สามารถจะถายทอดความรูสึกรักใครที่ลึกซึ้งได เวลาผมถามอะไร
ขึ้นมาสักอยาง เธอจะตอบวา  "yes" พรอมรอยยิ้มหวานเสมอ 
ระหวางที่ตอบเธอก็จะสังเกตปฏิกริยาของผมไปดวย ถาผมทําทาอึ้ง
ไปดวยความงง เธอก็จะเปลี่ยนใจทันทีแลวก็ตอบใหมวา "No" 
ออกมาอยางชัดเจน ผมก็จะไดคําตอบที่ผมตองการ โดยที่เธอไมได
เขาใจอะไรที่ผมถามเลยแมแตนิดเดียว 

 แมวาจะมีปญหาในการสื่อสารระหวางกัน แตในทายที่สุด 'ตัวละครผม' 
ก็ชวน Aen ไปอยูดวยกันที่ประเทศสวิสเซอรแลนด และนั่นคือจุดเริ่มตนของการ
แตงงานและการใชชีวิตคูอยูรวมกัน 

 ตัวอยางทั้งหมดขางตนเปนตัวอยางจากงานเขียนเพียงเร่ืองเดียวเพื่อ
ตองการใหเห็นพัฒนาการความสัมพันธที่ตอเนื่อง แตกระนั้นก็ตาม งานเขียนเรื่องนี้ก็
อาจจัดเปนตัวแทนของงานเขียนเรื่องอื่นๆในประเภทเดียวกันได เนื่องจากงานเขียน
เกือบทุกเรื่องที่นําเสนอเรื่องราวความสัมพันธแบบสามีภรรยานั้น จะนําเสนอเรื่องราวใน
ชวงเวลากอนแตงงานดวยโครงเรื่องและอรรถลักษณของตัวละครที่คอนขางคลายคลึง
กัน จะแตกตางกันบางก็ในรายละเอียดปลีกยอยเทานั้น61 ตัวอยางที่ยกมาสะทอนใหเห็น
ถึงลักษณะความสัมพันธในชวงเวลากอนแตงงานของชายเยอรมันกับหญิงไทย ซึ่ง
สามารถสรุปเปนประเด็นสําคัญดังตอไปนี ้

 ประเด็นแรกคือความสัมพันธในชวงกอนการแตงงานของชายเยอรมัน
และหญิงไทยเปนความสัมพันธที่พัฒนาไปอยางรวดเร็วผิดปกติแตกตางไปจากคู
แตงงานโดยทั่วไป ไมวาจะเปนชวงตั้งแตแรกเริ่มทําความรูจักกันจนกระทั่งมี
เพศสัมพันธกันซึ่งกินเวลาเพียงไมกี่ชั่วโมง หรือชวงเวลาหลังจากมีเพศสัมพันธกัน
จนกระทั่งตัดสินใจใชชีวิตอยูรวมกันซึ่งโดยมากกินเวลาเพียงแคระยะเวลาพักรอนของ
ฝายชาย  
                                             61 มีลักษณะหลายอยางในความสัมพันธคลายเรื่อง Der Sohn der Tänzerin ซึ่งไดเคยนําเสนอมาแลวโดยละเอียดในบทที่ 4 หัวขอ    4.2.3.2     
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 ประเด็นที่สองคือ อรรถลักษณของตัวละครชายเยอรมันและตัวละคร
หญิงไทยที่แตกตางกันอยางเห็นไดชัด ในดานหนึ่งเปนความแตกตางทางดานภูมิหลัง
ของตัวละคร อันไดแกสถานภาพทางสังคม เศรษฐกิจและการศึกษาของตัวละคร ซึ่งตัว
ละครชายจะมีทุกอยางเหนือกวาตัวละครหญิงอยางเห็นไดชัด สวนอีกดานหนึ่งเปน
อรรถลักษณที่เกี่ยวของโดยตรงกับความสัมพันธ อันไดแก บทบาทสถานภาพในการ
ดําเนินความสัมพันธของตัวละคร  

 เมื่อดูจากบทบาทและสถานภาพในการดําเนินความสัมพันธของตัวละคร 
ดู เหมือนวาตัวบทจะนําเสนอใหตัวละครหญิงเปนฝายที่สามารถ 'คุมเกม'  ใน
ความสัมพันธนั้น นับจากการเปนฝายเริ่มตนในการสรางความสัมพันธ การสงภาษากาย
แสดงความสนใจฝายชายและมีปฏิกริยาตอบรับตอความสนใจของชายอยาง
กระตือรือรน การรุกคืบดวยกริยาทาทีที่นําไปสูความสัมพันธที่ลึกซึ้งยิ่งขึ้นอยางรวดเร็ว 
รวมความแลวการกระทําของตัวละครหญิงไทยจะเปนไปอยางมีเปาหมายและรูตัววา
กําลังทําอะไร เพื่อจุดประสงคอะไรในความสัมพันธนั้น ในทางตรงขาม ตัวบทกลับ
นําเสนอภาพตัวละครชายใหเปนคนที่คอนขางไรเดียงสาและขาดประสบการณ 
โดยเฉพาะอยางยิ่งในเรื่องของการเที่ยวหรือใชบริการของสถานเริงรมยในประเทศ
ไทย ในหลายๆสถานการณตัวบทจะแสดงใหเห็นถึงความรูไมเทาทันของฝายชายใน
การมีปฏิสัมพันธกับตัวละครหญิงที่เขากําลังเกี่ยวของดวย ในเรื่อง Himmel grau ซึ่ง
นํามาใชเปนตัวอยางขางตนนั้น ในตอนที่ 'ตัวละครผม' ตัดสินใจเอยปากชวน Aen ไป
ประเทศสวิสเซอรแลนด เมื่อเธอตอบรับคําชวน ตัวบทนําเสนอวา 'ตัวละครผม' รูสึก
ประหลาดใจที่ Aen ไมปฏิเสธ62 ตัวบทประกอบสรางใหตัวละครชายมีอรรถลักษณที่ซื่อ 
ไรเดียงสา เสียจนกระทั่งมองไมออกวา ในนาทีที่ เขาเอยปากชวน Aen ไป
สวิสเซอรแลนดนั้น อาจจะหมายถึง นาทีที่  Aen ประสบความสําเร็จและบรรลุ
จุดมุงหมายที่เธอวางไวแตตนสําหรับความสัมพันธครั้งนี้ก็ได ทั้งหมดนี้สามารถนําไป
พิจารณารวมและเปนขอมูลที่สนับสนุนซึ่งกันและกันกับขอสรุปในประเด็นตอไป 

 ประเด็นที่สาม จากตัวอยางขางตน จะเห็นไดวา ในความสัมพันธกอน
การแตงงานนั้น ตัวละครหญิงไทยเปนฝายที่ทุมเทความพยายามอยางมากที่จะทําทุก
                                             62 ดู Ledermann, Himmel grau, p. 108. 
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อยางใหชายตะวันตกพอใจ ไมวาจะเปนการใหความสุขทางเพศ ซึ่งเรื่องนี้จะถูกเนน
มากในกรณีที่ตัวละครหญิงไทยถูกนําเสนอวาเปนหญิงบริการอยางเปดเผย นอกจากนี้
ก็จะเปนเรื่องของการปรนนิบัติในรูปแบบตางๆ รวมทั้งการพยายามปองกันไมใหเกิด
การขัดแยงใดๆในการใชชีวิตอยูรวมกัน เชน ตอบรับเมื่อคาดวาฝายชายอยากใหตอบ
รับ และพรอมจะเปลี่ยนเปนการตอบปฏิเสธทันทีที่คาดเดาวาฝายชายตองการไดยินคํา
ปฏิเสธดังที่ปรากฏในตัวอยาง โดยรวมแลวคือตัวละครหญิงไทยจะทําทุกวิถีทางที่จะทํา
ใหชายเยอรมันมีความรูสึกวา การใชเวลาอยูรวมกับเธอเปนชวงเวลาที่มีความสุข โดย
กําหนดความตองการของชายตะวันตกเปนศูนยกลางในความสัมพันธ  สวนตัวตนและ
ความตองการของตัวเธอเองจะถูกลดความสําคัญลงจนแทบจะเปนศูนย  

 สิ่งที่เห็นชัดเจนยิ่งขึ้นเมื่อนําประเด็นที่สองและประเด็นที่สามมาพิจารณา
รวมกันคือความยอนแยงของความสัมพันธเชิงอํานาจระหวางชายเยอรมันและหญิงไทย
ในชวงเวลากอนการแตงงาน กลาวคือ ความสัมพันธของชายเยอรมันและหญิงไทยใน
ชวงเวลากอนการแตงงานนั้นเปนรูปแบบของความสัมพันธระหวางหญิงชายตามแนว
ขนบปตาธิปไตยและแนววาทกรรมอาณานิคมโดยแท ตัวละครหญิงไทยถูกครอบครอง
โดยชายตะวันตก อยูในสถานภาพที่ต่ําตอยกวา ตองคอยปรนนิบัติเอาอกเอาใจชาย
ตะวันตกและคอยแสดงความคิดเห็นที่คลอยตามไปในทุกเรื่องท้ังที่เขาใจบาง ไมเขาใจ
บาง จนกระทั่งมีภาพลักษณวา ไมมีความคิดอานเปนของตัวเอง ซึ่งในสังคมตะวันตกถือ
วาเปนความ 'ไรสติปญญา' นั่นเอง แตเมื่อพิจารณาใหดีแลว จะเห็นไดวา ภายใตรอยยิ้ม
และการปรนนิบัติรับใชนั้น อันที่จริงตัวละครหญิงไทยเปนผูกระทํา (active) อยู
ตลอดเวลา ในที่นี้ คําวาเปนผูกระทําหมายถึง การเปนผูขับเคลื่อนใหความสัมพันธ
เกิดขึ้นและดําเนินไปอยางแนบเนียน โดยที่ฝายชายไมรูตัว รวมทั้งอาจจะคิดเสียดวย
ซ้ําวาตนเองเปนฝายที่ควบคุมบงการไดทุกอยาง แมแตการที่ตัวละครหญิงไทยทําตัว
เปนผูที่ดอยกวาหรือทําตัวเปนผูคอยรองรับการกระทํา (passive) นั้นก็อาจถือไดวาเปน
อีกรูปแบบหนึ่งของการลงมือกระทําไดเชนกัน เนื่องจากเปนการ 'ยอม' อยางมีเจตนา
และจุดมุงหมาย อันไดแก การกาวเขาไปสูสถานภาพใหมที่ตนเองเชื่อวาเปนสถานภาพ
ที่ดีกวาเดิม63   
                                            

63 อยางไรก็ตาม การยอมรับสถานภาพที่ต่ํากวาโดยสมัครใจของหญิงไทย อาจถือไดวาการลงทุนที่มีความเสี่ยงอยางหนึ่ง เนื่องจากในกรณีที่ตัวละครหญิงไทยไมอาจทําใหความสัมพันธพัฒนาไป
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 ประเด็นสุดทาย ตัวอยางทั้งหมดที่ยกมานี้ เมื่อนํามาพิจารณาประกอบกับ
งานเขียนอื่นๆอีกหลายเรื่องจะไดขอสรุปวา ทั้งชายเยอรมันและหญิงไทย ตางก็ไมได
รูจักตัวตนที่แทจริงของกันและกันกอนที่จะตัดสินใจกาวเขาสูชีวิตคู และดูเหมือนวาทั้ง
สองฝายจะไมสนใจที่จะเรียนรูดวยซ้ําวาอีกฝายหนึ่งมีเนื้อแทเปนอยางไร เนื่องจาก
แรงจูงใจเบื้องตนในการแตงงานของทั้งสองฝายรุนแรงเสียจนกระทั่งลดทอน
ความสําคัญของเรื่องอื่นไปหมด จากตัวบทเราจะเห็นวา ชายเยอรมันไมไดตองการ
ความรักที่ลึกซึ้ง หรือตองการเพื่อนคูคิดผูที่จะกาวเดินเคียงบาเคียงไหลไปดวยกัน
ดังเชนวาทกรรมเรื่องการแตงงานโดยทั่วไป แรงจูงใจของฝายชายสําหรับการแตงงาน
กับหญิงไทยคือเพศรสและความตองการที่จะมีคนมาคอยปรนนิบัติดูแล ดังนั้น จึงไม
จําเปนที่หญิงไทยจะตองมีภูมิความรูเทาเทียมกับชาย ไมจําเปนตองสื่อภาษาเขาใจกัน
ไดเปนอยางดี หรือแมแต การที่เคยประกอบอาชีพหญิงบริการมากอนก็ไมใชเรื่อง
สําคัญสําหรับตัวละครชายเยอรมันทั้งหลายในงานเขียน ทางดานตัวละครหญิงไทยนั้น 
ตัวบทก็ไดแสดงใหเห็นอยางชัดเจนวา ความรักความเขาใจ รวมไปถึงเพศรสไมใช
องคประกอบสําคัญของการแตงงานสําหรับหญิงไทย แรงจูงใจอันดับแรกที่ทําใหตัว
ละครหญิงไทยตองการแตงงานกับชายเยอรมันคือ เงินนั่นเอง ในงานเขียนหลายเลม
อางวา ไมวาชายตะวันตกจะแก อวน หนาตานาเกลียดหรือแมกระทั่งเปนชายที่ไม
สามารถใหความสุขทางเพศแกผูหญิงไดก็ยังเปนที่ปรารถนาสําหรับหญิงไทยถาหากวา
เขามีเงิน ดังที่ไดมีการกลาวไวในงานเขียนเรื่องหนึ่งวา 

Ist ein Farang impotent, hat dies keinerlei Auswirkungen auf 

die Zuneigung der Lady, ist er hingegen auch noch im 

                                                                                                                             จนบรรลุผลตามวัตถุประสงคที่ไดวางไว การปฏิบัติตัวของหญิงไทยในลักษณะดังกลาว ก็อาจเปนการเปดโอกาสใหตนเองถูกกดขี่หรือเอารัดเอาเปรียบมากยิ่งขึ้นดังที่ไดเคยกลาวมาแลวในเรื่องความสัมพันธแบบซื้อขายบริการ  นอกจากนี้ ทั้งสามประเด็นที่กลาวมาขางตนเปนการอภิปรายในกรอบแคบๆเฉพาะเรื่องพฤติกรรมของชายเยอรมันและหญิงไทยในความสัมพันธกอนการแตงงานเทานั้น หากอภิปรายในกรอบที่กวางขึ้นกวานี้ แนนอนวาความเปนอัตบุคคล (subject) ของหญิงไทยที่มีอํานาจในการตัดสินใจและลงมือกระทําโดยสมบูรณนั้นเปนสิ่งที่ยากจะเปนไปได เนื่องจากตัวละครหญิงไทยดําเนินชีวิตและถูกหลอหลอมอยูภายใตการครอบงําของวาทกรรม กรอบความคิดและระบอบตางๆในสังคมมากมาย ไมวาจะเปนวาทกรรมเรื่องความกตัญูตอบุพการี วาทกรรมเรื่องตะวันตกเปนดินแดนแหงความเจริญรุงเรืองซึ่งทําใหเปนที่ใฝฝนของตัวละครหญิงไทย กรอบความคิดเรื่องการใชเรือนรางเปนทุน และที่สําคัญที่สุดและมีอิทธิพลครอบงํามากที่สุดคือระบอบทุนนิยมที่เงินเปนใหญและมีอํานาจมากเหนือทุกสิ่ง 
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Geldbeutel schlaff bis auf den Nullpunkt, dann löst sich auch 

die "grosse Liebe" wie eine Seifenblase im Nichts auf. 

     (Bahl, 2007: 59) 

ถามีฝรั่งสักคนมีอาการไรสมรรถภาพทางเพศ เรื่องนี้จะไมมีผลตอ
ความรักที่ผูหญิงมีใหเขาเลยสักนิด แตในทางตรงขาม ถากระเปา
เงินของเขาเหี่ยวแฟบไปละก็ "ความรักที่วายิ่งใหญ" นักหนาก็จะ
เหมือนฟองสบูที่แตกกระจายไมเหลืออะไรเลยแมแตนอย 

  เปนที่นาสังเกตวา ตัวอยางขางตนนําเสนอภาพแทนหญิงไทยที่คานแยง
กับภาพแทนหญิงไทยอีกแบบหนึ่งซึ่งถูกนําเสนอไววา เปนหญิงที่มักมากในกามและ
สนุกกับการมีกามกิจเปนอยางยิ่ง ดังที่เคยไดกลาวถึงมาแลวในหัวขอความสัมพันธแบบ
ซื้อขายบริการ 

กลาวโดยสรุปคือ ตัวบทนําเสนอวาการแตงงานหรือการใชชีวิตคูรวมกันของ
ชายเยอรมันกับหญิงไทยนั้น เกิดจากความพยายามของหญิงไทยเปนหลัก สวนตัว
ละครชายตะวันตกนั้นไดรับการนําเสนอในลักษณะที่คอนขางขัดแยงกันอยูในตัวเอง  
กลาวคือ ดานหนึ่งเปนตัวละครที่มีความเหนือกวาในแงท่ีเปนผูกุมอํานาจในการ
ตัดสินใจแตผูเดียววาความสัมพันธจะดําเนินตอไปหรือไมอยางไร แตอีกดานหนึ่งก็กลับ
ถูกนําเสนอใหมีลักษณะคลาย 'ปลาที่ฮุบเหยื่อ' ของหญิงไทยซึ่งหยอนสายเบ็ดลอไว 
อาจกลาวไดวาการนําเสนอในลักษณะดังกลาวเปนการลดทอนคุณคาของความสัมพันธ
ของชายเยอรมันและหญิงไทย ทําใหการแตงงานซึ่งโดยทั่วไปเปนสิ่งที่คนในสังคมให
คุณคาและมักจะรูสึกซาบซึ้งไปดวยกลายเปนเพียงผลสัมฤทธิ์ของกระบวนการ 'ออย
เหยื่อ' และการ 'ฮุบเหยื่อ' เทานั้น  

 5.5.1.2  หลังแตงงานหลังแตงงานหลังแตงงานหลังแตงงาน: ชีวิตมิไดงดงามดั่งฝนชีวิตมิไดงดงามดั่งฝนชีวิตมิไดงดงามดั่งฝนชีวิตมิไดงดงามดั่งฝน 

 ในความสัมพันธแบบสามีภรรยาของชายเยอรมันและหญิงไทยที่
นําเสนออยูในงานเขียนเยอรมันนั้น หากฝายชายยังอยูในวัยทํางาน ตัวละครหญิงไทย
ก็จะเปนฝายที่ยายตามชายเยอรมันไปใชชีวิตอยูในดินแดนตะวันตก และเมื่อศึกษาตัว
บทใหละเอียดก็จะไดพบวา พื้นที่ในดินแดนตะวันตกเปนองคประกอบสําคัญที่มีอิทธิพล
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อยางมากตอพัฒนาการทางดานลักษณะนิสัยของตัวละครหญิงไทย รวมทั้งมีอิทธิพลตอ
ลักษณะความสัมพันธฉันสามีภรรยาที่ดําเนินอยูในดินแดนตะวันตกนั้นดวย   

 โดยทั่วไป ในงานเขียนเยอรมันสวนใหญที่นําเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับ
ประเทศไทยหรือหญิงไทย มักกลาวพาดพิงถึงดินแดนตะวันตกในแงที่คอนขางเปนลบ 
อาทิ เปนดินแดนที่หนาวเย็น เปนดินแดนที่เต็มไปดวยกฎเกณฑ การทํางานหนักรวมไป
ถึงผูหญิงที่เย็นชา ซึ่งทั้งหมดนี้เปนสาเหตุใหตัวละครชายเยอรมันเดินทางไปยังประเทศ
ไทย แตในภาพลบของดินแดนตะวันตกนั้นก็ยังแฝงไวดวยการนําเสนอคุณลักษณะบาง
ประการของดินแดนตะวันตกที่เหนือกวาตะวันออก ตะวันตกเปนเปนดินแดนแหงความ
ศิวิไลซ ทุกอยางที่ดําเนินไปในดินแดนตะวันตกสามารถเขาใจไดดวยเหตุผล แตกตาง
จากประเทศไทยซึ่งถูกนําเสนอวาเปนดินแดนที่ยังไมพัฒนา และมีหลายสิ่งที่ดําเนินไป
ตามอําเภอใจหรือตามอารมณของคนที่เปนเจาของพื้นที่ซึ่งบอยครั้งเปนเรื่องที่ 'ฝรั่ง' ไม
เขาใจและกลาวหาวาพฤติกรรมของคนไทยเปนสิ่งที่ไมอาจนําเหตุผลมาใชในการทํา
ความเขาใจได64 ดังนั้นการพาหญิงไทยเขามาใชชีวิตอยูในดินแดนตะวันตกนั้น ดาน
หนึ่งก็คือการพาคนที่ยังไมพัฒนามาอยูในพื้นที่ๆพัฒนาแลว สวนอีกดานหนึ่งคือการพา
คนจากพื้นที่ที่อบอุน สนุกสนานเต็มไปดวยอารมณอันหลากหลายมาอยูในพื้นที่หนาว
เย็น เครงเครียดและไรอารมณนั่นเอง เราจะพบความคิดเชนนี้แฝงอยูเสมอในงานเขียน
ที่นําเสนอความสัมพันธของชายเยอรมันและหญิงไทยในชวงระยะเวลาหลังแตงงาน 
ดังที่จะเห็นไดในตัวอยางตอไปนี ้
ตัวอยาง จากเรื่อง Himmel grau 

Fünf Jahre sind vergangen, seit wir Thailand in richtung 

Westen verlassen haben, fünf lange Jahre mit viel Einsicht 

und Verständnis für Unverständliches. Ich erinnere mich 

noch genau, wie Aen beim ersten Schneefall wie ein Kind 

herumtanzend versucht hat, die Schneeflocken zu fangen 

und zu essen. [...] Ich habe ihr verziehen, als sie den 

                                             64 ภาพแทนของประเทศไทยที่นําเสนออยูในงานเขียนเยอรมันรวมสมัย มีลักษณะที่สอดคลองกับภาพแทนของตะวันออกที่นําเสนอโดยตะวันตกในงานเขียนของตะวันตกที่ผลิตขึ้นในคริสตศตวรรษที่ 
19 ที่ Said ไดศึกษาและรวบรวมไวในหนังสือ Orientalism 
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Schlüsse des Küchenschrankes in die falsche Richtung 

gedreht und beim Öffnen eine lange Spriesse 

herausgerissen hat. Auch die Klodeckel habe ich ohne 

Anstände im ersten Jahr dreimal gewechselt, bis sie endlich 

eingesehen hat, dass die sitzende Position beim Verrichten 

der Notdurft angenehmer ist. [...] 

      (Ledermann, 2001: 125) 
หาปผานไป นับตั้งแตวันที่เราเดินทางจากเมืองไทยโดยมุงหนามายัง
ทิศตะวันตก หาปแหงการใหความเขาใจและพยายามจะทําความ
เขาใจในสิ่งซึ่งเปนเรื่องที่ไมนาจะเขาใจได ผมยังจําภาพของ Aen 

ยามที่เธอเห็นหิมะตกเปนครั้งแรก ภาพที่เธอกระโดดโลดเตนราวกับ
เด็กนอยพยายามไลจับปุยหิมะมากิน [...] ผมใหอภัยเธอ เมื่อครั้งที่
เธอบิดลูกกุญแจของตูในครัวผิดดาน พอเปดตูมันก็เลยขูดเอาตูแตก
เปนรอยยาว รวมไปถึงโถสวมที่ผมตองเปลี่ยนที่รองนั่งไปถึงสามอัน
ในปแรกโดยไมปริปากวากลาวอะไร กวาที่ Aen จะยอมเห็นดวยวา
เวลาถายทุกขนั้น ถานั่งถายจะสบายกวา [...] 

 ในการบรรยายเหตุการณตางๆที่เกิดขึ้นในชวงเวลาปรับตัวของ Aen แม
จะมีน้ําเสียงที่แสดงความรัก ความเอ็นดู แตโดยเนื้อหาก็สะทอนใหเห็นถึงภาพแทน
หญิงไทยที่มีภาพดานหนึ่งคลายเด็กนอยที่ไรเดียงสา สวนอีกดานหนึ่งคือ ภาพของหญิง
ที่มาจากประเทศดอยพัฒนาซึ่งไมเคยใชชีวิตในสังคมที่พัฒนาแลว จําตองไดรับการ
ดูแลสั่งสอนและใหความชวยเหลือดวยความอดทนจากชายตะวันตก จะเห็นไดวา เมื่อ
มาอยูในพื้นที่ตะวันตก บทบาทของทั้งคูก็เริ่มสลับสับเปลี่ยนกัน หากพิจารณาใหดีจะ
เห็นไดวา ลักษณะไมรูเทาทันและซื่อไรเดียงสาของฝายชายไมปรากฏใหเห็นในตัวบท
อีกตอไป ความไรเดียงสาหรือความเปนผูไมรูกลับกลายเปนอรรถลักษณของ Aen 

อยางเห็นไดชัด  
Aen hat sich wie viele andere Thais, die nach Europa 

verschleppt worden sind, die Schweiz anders vorgestellt. 

Lauter reiche Leute, die sich ihr Geld auf eine einfache Art 
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verdienen. [...] Schliesslich hat sie selber nach langem 

Suchen Arbeit gefunden und erfahren, dass auch den 

Farangs das Geld nicht einfach in den Schoss gelegt wird. 

[...]   

      (Ledermann, 2001: 126)  

แอนก็เหมือนหญิงไทยอื่นๆจํานวนมากที่ถูกพามายุโรป เธอวาดภาพ
ประเทศสวิสเซอรแลนดไวอีกอยาง คนรวยมากมายที่สามารถหาเงิน
ไดงายดาย [...] หลังจากที่หางานอยูนานในที่สุดเธอก็ไดงานทําและ
ไดพบดวยตนเองวา พวกฝรั่งเองก็ไมไดมีเงินหลนใสตักใหใชงายๆ 
[...]  

 สิ่งที่ตัวบททําใหผูอานสามารถมองเห็นทั้งที่มิไดกลาวออกมาโดยตรงคือ 
ดินแดนตะวันตกเปนดินแดนที่หญิงไทยไดเรียนรูที่จะทํางานหนักเพื่อแลกกับเงิน อาจ
มองไดวาเปนการแฝงนัยเปรียบเทียบกับวิธีการหาเงินแบบงายๆโดยเอาเรือนรางเขา
แลกอยางที่ตัวละครหญิงไทยใชอยูเสมอในดินแดนตะวันออก หากเราใชวาทกรรมเรื่อง
จริยธรรมในการทํางานซึ่งเนนคุณคาของมนุษยที่การทํางานหนักมาเปนฐานความคิด
ในที่นี้ พื้นที่ตะวันตกก็จะเปรียบเสมือนโรงเรียนที่บมเพาะ Aen ใหกลายเปนหญิงคน
ใหมใหหลุดจากอาชีพ 'บาป' อยางเชนการคาบริการ ซึ่งเปนการยกยองเชิดชูพื้นที่
ตะวันตกใหสูงสงกวาพื้นที่ตะวันออกที่พบอยูเสมอในงานเขียนเยอรมัน อยางไรก็ตาม
ในกรณีนี้ผูเลาเรื่องก็ยอมรับวาในกระบวนการ 'ขัดเกลา' ของสังคมตะวันตกนั้น ดานที่
งดงามของความเปนตะวันออกก็ถูกทําลายไปดวยเชนกัน 

 [...] Viele Mädchen folgen dem Mann ihrer Träume. Die 

Wirklichkeit sieht oft anders aus. Für viele ist es der 

Untergang, ohne die Möglichkeit zu einer Rückkehr. Das 

gewohnte Lächeln des Fernen Ostens wechselt schnell zum 

grimmig traurigen Antlitz des düsteren Alltags im Westen.  

     (Ledermann, 2001: 126)  
[...] หญิงสาวหลายคนตามชายในฝนของพวกเธอมา บอยครั้งความ
จริงจะดูแตกตางไปจากที่ฝน สําหรับหญิงสาวหลายคนมันคือความ
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หายนะที่ไมโอกาสที่จะยอนกลับไปดีไดเหมือนเดิม รอยยิ้มแหงเอเชีย
ตะวันออกที่เราคุนชินจึงแปรเปลี่ยนเปนใบหนาโกรธขึ้งเศราหมอง
แหงชีวิตอันมัวหมนของสังคมตะวันตกอยางรวดเร็ว 

 ในกรณีของ Aen จากตัวอยางเรื่อง Himmel grau นั้นยังจัดไดวา การ
เปลี่ยนแปลงชีวิตมาสูสถานภาพใหมในฐานะภรรยาในดินแดนตะวันตกของเธอนั้นยัง
เปนไปอยางนุมนวลและมิไดเปนเรื่องที่เลวรายนักเมื่อเทียบกับชีวิตของหญิงไทยคนอื่น  
ดังเชนเรื่องราวชีวิตของ DAENG ที่จะไดนํามาศึกษาในลําดับตอไปนี ้

  ในงานเขียนเรื่อง Daeng's Abenteuer เปนการนําเสนอเรื่องราวการ
ใชชีวิตคูระหวางชายชาวสวิสกับหญิงไทยในสังคมตะวันตกอีกรูปแบบหนึ่งที่จบลง
อยางนาเศรา ตัวบทไดแสดงใหเห็นปญหานอยใหญที่ถาโถมเขามาในทันทีตั้งแตวัน
แรกที่หญิงไทยเดินทางไปถึงประเทศสวิสเซอรแลนดจนถึงวันสุดทายที่เธอกลับประเทศ
ไทย65 

ตัวอยาง  จากเรื่อง  Daeng's Abenteuer 

[...] Als sie oben ankamen, drang der DAENG eine kalte, 

bissige Kälte entgegen, ihre Gesichtshaut begann zu 

schmerzen, etwas, was sie zuvor noch nie erlebt hatte. [...] 

                                             65 เรื่อง  Daeng's Abenteuer มีเนื้อเรื่องยอดังนี้ DAENG หญิงบริการชาวไทยในพัทยาแตงงานกับ Leo ชายชาวสวิสผูหลงใหลในเสนหทางกามารมณของเธอและไดเดินทางไปอยูที่ประเทศสวิสเซอรแลนดกับเขา Leo มีอาชีพเปนเพียงคนขับรถบรรทุกทางไกลที่มีรายไดไมมากนัก เมื่อ DAENG มาอยูดวยภาระของเขาก็มากขึ้น ชีวิตแตงงานในประเทศสวิสเซอรแลนดจึงไมไดมีความสุขมากมายอยางที่คนทั้งคูวาดฝนไว เหตุการณยิ่งเลวรายลงไปอีกเมื่อ DAENG ใชจายเงินอยางไรความคิด เชน การคุยโทรศัพททางไกลกับที่บานครั้งละนานๆ หรือการซื้อสิ่งของราคาแพงที่ Leo รับไมไดอยางเชน ศาลพระภูมิ เปนตน และที่แยไปกวานั้นคือ DAENG เริ่มสรางหนี้จากการเลนการพนัน ฝาย DAENG เองก็ถูกบีบคั้นจากสังคมรอบดาน รวมทั้งจากครอบครัวทางเมืองไทยของเธอที่คอยแตจะเรียกรองใหสงเงินไปใหตลอดเวลาดวย ทั้งสองเริ่มทะเลาะเบาะแวงกัน ในที่สุด DAENG จึงแอบไปคาบริการที่เมืองซูริคซึ่งอยูไมไกลจากเมืองที่แดงพักอยูมากนัก โชครายที่เพื่อนสนิทคนหนึ่งของ Leo ไดไปซื้อบริการกับ DAENG และเปนเหตุใหเพื่อนรวมงานทุกคนของ Leo ไดรับรูเรื่องดังกลาว และนํามาซึ่งความอัปยศอดสูแก Leo อยางยิ่ง เหตุการณขมวดปมเมื่อ Leo ถูกสถานการณบีบบังคับใหตองขาย DAENG ใหแกซองแหงหนึ่ง 
DAENG ถูกบังคับใหคาบริการและถูกกระทําทารุณกรรม แตเธอหนีออกมาได ดวยความชวยเหลือจากสถานทูตไทยเธอไดเดินทางกลับประเทศไทย สวน Leo ถูกไลออกจากงานเนื่องจากความผิดครั้งนี้ และจะตองถูกลงโทษทางกฎหมายเนื่องจากความผิดฐานคามนุษย มิหนําซ้ํายังมีหนี้สินมากมายที่ตองชําระ ในที่สุดเขาจึงตัดสินใจฆาตัวตาย 
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[...] Schon im Hausflur spürte DAENG eine stickige Luft, in 

Leo´s Wohnung wars noch schlimmer. Eiligst öffnete sie die 

Fenster und schloss sie gleich wieder, denn von draussen 

drang eine fürchterliche Kälte ins Zimmer. [...] Leo zeigte ihr 

sodann das gemeinsame Schlafzimmer, [...] . Auch hier 

verspürte DAENG eine Art von Atemnot, sie fühlte sich wie 

eingesperrt. [...] 
     (Bahl, 2007: 67) 

[...] เมื่อพวกเขาเดินขึ้นไปถึงขางบน [อาคารจอดรถของสนามบิน – 

ผูแปล] ความหนาวเหน็บก็เสียดลึกเขาไปในรางกายของ DAENG 

ผิวหนาของเธอเริ่มแสบระคาย เปนอะไรที่เธอไมเคยประสบมากอน
ในชีวิต [...]  
[...] แคตรงโถงประตูตึก DAENG ก็รูสึกไดถึงอากาศที่อับทึบ ใน
หองชุดของ Leo ยิ่งแยหนักเขาไปอีก เธอรีบตรงไปเปดหนาตางแลว
ก็ตองรีบปดกลับเขามาทันที เพราะอากาศหนาวบาดกระดูกจาก
ภายนอกที่พรั่งพรูเขามาในหอง Leo พา DAENG ไปดูหองนอนที่
พวกเขาจะอยูรวมกัน ในหองนี้แดงก็รูสึกคลายขาดอากาศหายใจ
เชนกัน เธอรูสึกเหมือนกําลังถูกกักขัง [...] 

 นอกจากปญหาเล็กๆนอยๆอยางเรื่องอากาศหนาวหรือเรื่องอาหาร ยังมี
เรื่องคาใชจายที่ฝายชายจะตองแบกรับเพิ่มขึ้นมากมายจากการที่มีหญิงไทยคนหนึ่งมา
อยูด วย เนื่ องจากในเยอรมัน หญิงสาวชาวไทยสูญเสียสถานภาพของผูที่ มี
ความสามารถในการหารายไดเลี้ยงตัวเองมาเปนภรรยาที่ตองพึ่งพาสามีแตผูเดียว 
ปจจัยบีบคั้นอีกประการหนึ่งคือ ความไมเปนมิตรจากผูคนในสังคมตะวันตกที่แสดง
อาการดูถูกเหยียดหยาม และไมยอมรับวิถีปฏิบัติที่แตกตางไปจากคนตะวันตก ทันทีที่มา
อยูในสวิสเซอรแลนด DAENG ไดเปลี่ยนสถานภาพจากหญิงบริการซึ่งเปนผูให
ความสุขแก Leo กลับกลายเปนภาระของ Leo อยางเต็มตัว จึงไมนาแปลกใจที่
ความรูสึกที่มีตอกันจะเริ่มเปลี่ยนไปอยางรวดเร็ว ดังที่ตัวบทนําเสนอวา 
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Und sie den Leo nicht mehr so ausgelassen und 

unbeschwert, er wirkte sehr nervös und ungeduldig. [...] 
Auch Daeng war nicht mehr das immer fröhliche Mädchen 

aus Pattaya.  

     (Bahl, 2007: 68-70) 

เธอรูสึกวา Leo ไมไดเปนคนที่สนุกสนานเฮฮาไรกังวลอยางที่เคยอีก
ตอไป เขาดูขี้วิตกและหงุดหงิดงาย [...] แดงก็เชนกัน เธอไมใชสาว
พัทยาที่แจมใสราเริงอยูเสมออีกตอไป 

 แมแตเพศสัมพันธที่เคยเปนเครื่องดึงดูด Leo ใหใจจดจออยูกับ DAENG 
ก็เปลี่ยนแปลงไปเชนกัน 

Die erotische Seite kam dabei leicht zu kurz, es war zudem 

anders als in Thailand. Weil DAENG fror, musste auch 

immer Decken herhalten, und das war nicht mehr wie 

damals in Pattaya.  

     (Bahl, 2007: 69) 

สวนเรื่องทางกามารมณนั้นมันออกจะใชเวลาสั้นไปหนอย นี่ก็เปนอีก
เรื่องหนึ่งที่เปลี่ยนไปจากเมื่อตอนอยูเมืองไทย เพราะวา DAENG มัว
แตหนาวสั่น คอยจะดึงผาหมใหคลุมตัวไว มันไมเหมือนตอนอยูที่
พัทยาเลย 

 สังเกตไดวา ตลอดเวลาที่ DAENG และ Leo อยูดวยกันในฐานะสามี
ภรรยาที่สวิสเซอรแลนด Leo คอยแตจะคิดเปรียบเทียบทุกอยางในขณะนั้นกับสิ่งที่เคย
เกิดขึ้นในพัทยาดวยความรูสึกที่ผิดหวังหรือไมพึงพอใจและปรารถนาใหทุกอยาง
กลับไปเปนเหมือนอยางชวงเวลาที่พัทยา บอยครั้งที่ Leo คิดคํานวณเงินคาใชจายใน
การที่มี  DAENG มาอยูดวยวา ดวยเงินจํานวนเดียวกันนั้นเขาสามารถบินไปหา
ความสุขที่พัทยาไดกี่รอบ  

 ตัวบทนําเสนอตะวันออกในฐานะโลกแหงความฝนหรืออาจกลาวอีก
อยางหนึ่งวา โลกแหงความลวง เนื่องจากความสุขที่เกิดขึ้นในดินแดนแหงนั้นเปน
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ความสุขที่ประกอบสรางขึ้นจากการกําหนดเงื่อนไขตางๆในพื้นที่นั้นใหเอื้อตอการ
แสวงหาความสุขของชายดังที่ไดกลาวมาแลวในหัวขอกอนหนานี้ ไมไดเปนความสุขที่
เกิดขึ้นตามความเปนจริงโดยปราศจากการประกอบสรางและการปรุงแตง สวนดินแดน
ตะวันตกถูกนําเสนอในฐานะโลกแหงความจริง และชี้ใหเห็นวาเปนความผิดพลาดอยาง
ยิ่งที่ชายตะวันตกพยายามนําโลกแหงตะวันออกมาปะปนกับโลกแหงตะวันตก อยางไรก็
ตามหากดูในรายละเอียดของเหตุการณที่เกิดขึ้น เราจะเห็นไดวาตัวบทผลักความผิด
ทั้งหมดมายังตัวละครหญิงไทย DAENG เปนผูที่ทําให Leo ตองมีหนี้สิน DAENG ทํา
ให Leo ตองพบกับความอัปยศ และเพราะการที่ Leo แตงงานกับ DAENG ชีวิตของ
เขาจึงตองพบกับความหายนะ เปนเรื่องที่นาสนใจวา การแตงงานและการพาหญิงไทย
มาใชชีวิตอยูรวมกันในสังคมตะวันตกนั้น แทนที่จะเปนการแสดงใหเห็นถึงความเปนไป
ไดที่จะผสมผสานตะวันออกกับตะวันตกใหเปนเนื้อเดียวกัน  กลับกลายเปนวาความ
แปลกตางของตะวันออกกลับถูกนําเสนอใหดูโดดเดนยิ่งขึ้นและยืนยันการเขากันไมได
ชัดเจนยิ่งขึ้น เมื่อเขาไปอยูในพื้นที่และสิ่งแวดลอมที่เปนตะวันตก ตัวละครหญิงไทยถูก
ผลักให 'เปนอื่น' มากกวาที่เคยเปน ตัวบทนําเสนอวา ตัวละครหญิงไทยเปนความดอย
พัฒนา เปนตัวปญหา เปนตัวนําโชคราย และทายที่สุดก็เปนความแปลกตางที่จะตองถูก
กําจัดออกไป  

 อยางไรก็ตาม งานเขียนทั้งสองเรื่องที่ยกมาศึกษาเปนกรณีตัวอยางนั้น 
แมจะมีการดําเนินเรื่องราวและจุดจบที่แตกตางกันอยูมากพอสมควร แตก็มีความพอง
ตองกันที่นาสนใจอยางหนึ่งคือ ความสามารถและความเขมแข็งในการดํารงชีวิตอยู
ตอไปของตัวละครหญิงไทย แมวาจะผิดหวังกับชีวิตในฐานะภรรยาของชายตะวันตก 
ณ ดินแดนแหงความฝน ดวยทุกสิ่งไมไดงดงามอยางที่คิด ในเรื่อง Himmel grau เมื่อ
ถึงตอนทายสุดของเรื่อง Aen ดูเติบโตและมั่นคงขึ้นอยางเห็นไดชัด 

ตัวอยาง จากเรื่อง Himmel grau 

Wir haben uns getrennt, ohne die Absicht, uns scheiden zu 

lassen. [...] Ich ziehe vor, weniger Materielles zu besitzen, 

jedoch mehr Freiheit zu geniessen. Aen hat mir geraten, 

alleine nach Thailand zu ziehen. Sie unterhält noch einige 

Zeit eine kleine Wohnung. Sie meinte, falls ich mich in ihrem 
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Heimatland nicht zurecht finde, hätte ich noch die 

Möglichkeit, zurückzukehren. Ich hätte nie gedacht, dass sie 

mal so an der Schweiz hängen würde. Oft habe ich gefühlt, 

wie sehr sie mit sich selber zu kämpfen hatte, um ihr Leben 

in der Fremde zu meistern.  

     (Ledermann, 2001: 245) 
เราแยกกันอยู โดยไมมีความตั้งใจวาจะหยากัน [...] ผมเลือกที่จะมี
วัตถุในครอบครองใหนอยลง แตสามารถมีความสุขกับอิสรภาพได
มากขึ้น Aen แนะนําใหผมยายไปอยูเมืองไทยตามลําพัง สวนเธอจะ
หาดูหองชุดเล็กๆสักแหงเพื่ออยูไปอีกสักพัก เธอบอกวา ถาเผื่อผมอยู
ที่บานเกิดเมืองนอนของเธอไมได ผมจะไดยังมีทางเลือกที่จะกลับมา
สวิสฯ ผมไมเคยคิดมากอนเลยวา เธอจะผูกพันกับประเทศสวิสฯ
ขนาดนี้  บอยครั้งที่ผมรูสึกวา  เธอตองตอสูกับตัวเองมากมาย
เหลือเกินในการที่จะสามารถดํารงชีวิตอยูกับความตางชาติตาง
ภาษาเชนนี้ได 

 เห็นไดวา เปนครั้งแรกที่ตัวบทไดแสดงใหเห็นวา ตัวละครผม และ Aen 
มีสถานภาพที่เทาเทียมกันอยางแทจริง Aen ไดรับการกลาวถึงดวยน้ําเสียงที่แสดง
ความยอมรับนับถือจากชายตะวันตกโดยไมมีอะไรที่เกี่ยวของกับความลุมหลงทางเพศ  
Aen มีความเปนตัวของตัวเองและสามารถดูแลตัวเองไดโดยไมตองขึ้นกับใคร อีกทั้งยัง
สามารถใหคําปรึกษาและ 'คิดเผื่อ' ใหชายที่เธอเคยตองพ่ึงพา ความเปนอัตบุคคลของ
เธอมิไดเกิดขึ้นจากการไดรับการ 'ชุบตัว' ในดินแดนตะวันตกอันศิวิไลซอยางตัวละคร
หญิงไทยคนอื่นๆที่ไดเคยกลาวถึงในบทกอนหนานี้ หากแตเกิดจากการตอสูกับตัวเอง
ในการที่จะเอาชนะอุปสรรคและความยากลําบากทั้งมวลในดินแดนตะวันตก ทั้งหมดนี้
หลอหลอมให Aen เปลี่ยนไปจากผูหญิงที่มุงหวังแตเพียงการจับชายตะวันตกใหไดสัก
คนเพื่อจะไดเปนที่พึ่งพา กลายเปนหญิงที่ตองการพึ่งตนเองและยังคิดตอไปวาตนอาจจะ
เปนที่พึ่งใหคนอื่นได 
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 สวนตัวละคร DAENG จากเรื่อง Daeng's Abenteuer นั้น แมจะประสบ
ชะตากรรมที่เลวรายกวา Aen อยางมากมาย แตประสบการณอันขมขื่นที่เธอไดรับใน
ดินแดนตะวันตกกลับทําใหเธอเขมแข็งกวาเดิม  

Reiche an Erfahrung, aber arm an Geld fuhr DAENG wieder 

nach Pattaya. Diesmal war sie nicht mehr naiv und voller 

Illusionen, sondern ging mit Nüchternheit zielbewusst an ihr 

Vorhaben heran. [...]  

     (Bahl, 2007: 107) 

 มากไปดวยประสบการณแตขาดแคลนทุนทรัพย DAENG กลับไป
พัทยาอีกครั้ง คราวนี้เธอไมไดไรเดียงสาและมีแตภาพลวงตาที่สราง
ขึ้นเองอีกตอไป หากแตมุงตรงไปยังสิ่งที่ตองการอยางมุงมั่นและรูตัว
เต็มที่  

 แมวา DAENG จําเปนตองกลับไปเปนหญิงบริการที่พัทยาอีกครั้ง แตใน
คราวนี้เธอไมใชหญิงสาวที่ใฝฝนหรือเฝารอใหชายตะวันตกมาพาเธอไปสูดินแดนแหง
ความร่ํารวยกินดีอยูดีอีกตอไป DAENG วางแผนการชีวิตอยางรอบคอบ และปฏิบัติตาม
แผนการที่วางไวอยางเขมงวด ในที่สุดเธอก็สามารถเปนเจาของรานขายอาหารริมทาง
แหงหนึ่ง มีรายไดที่มั่นคงและรับลูกสองคนของเธอมาอยูดวย แมวา DAENG ยังมี
ความสัมพันธกับชายชาวตะวันตกอยูบาง แตเธอก็มีอิสระที่จะเปนฝายเลือก มิใชเปน
ฝายที่ถูกเลือกดังเชนที่เคยเปนมาในอดีต 

 ทั้ง Aen และ DAENG มีลักษณะรวมอยางหนึ่งที่เหมือนกันคือ หลังจาก
ที่ชีวิตแตงงานสิ้นสุดลง ตัวละครหญิงทั้งสองมีลักษณะคลายคนที่เติบโตขึ้น สุขุมขึ้น 
และมีความมุงมั่นที่จะยืนหยัดดวยตนเอง มากกวาที่คิดจะพ่ึงพา 'ฝรั่ง' ดังในอดีต 
ประสบการณที่เลวราย โดยเฉพาะในกรณีของ DAENG ไมอาจทําลายจิตวิญญาณ
ของความเปนนักสูชีวิตของตัวละครหญิงไทยได อันที่จริง ความเปนนักสูชีวิตของตัว
ละครหญิงไทยเปนสิ่งที่มีเมล็ดพันธุบมเพาะอยูในตัวตนของพวกเธอมาตั้งแตตนแลว 
หากลองคิดดูวา การตัดสินใจติดตามชายฝรั่งคนหนึ่งที่ยังไมทันไดรูจักกันดีพอไปยัง
ดินแดนตางชาติตางภาษาที่หางไกล นาจะตองอาศัยความกลาหาญที่จะไป 'ตายเอา
ดาบหนา' อยูไมนอย เชื่อไดวา ภายใตอาการลิงโลดที่จะได 'ผัวฝรั่ง' และจะได 'ไปเมือง
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นอก' นั้นนาจะมีความหวาดหวั่น ความไมแนใจในอนาคต เปนความหวาดกลัวที่พวก
เธอปกปดไวมิดชิดหรือแมนไมไดปกปดก็เปนสิ่งที่ไมมีใครสนใจ เพราะปฏิกริยาของคน
รอบขางในสังคมไทยนั้นมีอยูเพียงสองดาน คือ หากไมอิจฉาหรือรวมยินดีไปดวยเพราะ
มองเห็นเปนเรื่องโชคดีมหาศาล ก็จะแสดงกริยาดูถูกวาเปนการกระทําของหญิงสิ้นคิด 
นอยคนนักที่จะมองเห็นวาการเปนภรรยาของชายตะวันตกเปนการตอสูเพื่อแสวงหาสิ่ง
ที่เชื่อวาจะทําใหชีวิตดีขึ้น เปนการตอสูแตเพียงลําพังในดินแดนอันหนาวเย็นและ
หางไกล โดยไมมีการเตรียมตัว ไมมีหลักประกันใดๆทั้งส้ินและอันที่จริงแลว เปนสิ่งที่
สมควรไดรับการชวยเหลือเพื่อเตรียมพรอมใหผูหญิงเหลานี้อยูในเงื่อนไขที่จะสามารถ
ตอสูไดงายขึ้น 

5.5.2  งานเขียนที่นําเสนอเฉพาะบางงานเขียนที่นําเสนอเฉพาะบางงานเขียนที่นําเสนอเฉพาะบางงานเขียนที่นําเสนอเฉพาะบางเหตุการณเหตุการณเหตุการณเหตุการณของชีวิตแตงงานของชีวิตแตงงานของชีวิตแตงงานของชีวิตแตงงาน     

ในขณะที่งานเขียนประเภทแรกซึ่งไดนําเสนอไปกอนหนานี้นั้น เปนการเลา
เรื่องราวชีวิตคูของชายเยอรมันและหญิงไทยในลักษณะของการนําเสนอใหเห็น
พัฒนาการของความสัมพันธในแตละขั้นตอน จนกระทั่งถึงจุดจบของชีวิตคู ยังมีงาน
เขียนอีกประเภทหนึ่งที่นําเสนอเรื่องราวที่ เกิดขึ้นในชีวิตคูของชายเยอรมันและ
หญิงไทยเชนกัน แตตางกันตรงที่งานเขียนประเภทที่สองนี้ไมมีการเลาเรื่องตามลําดับ
เหตุการณวาความสัมพันธของคูสามีภรรยาเยอรมันไทยนั้นไดเกิดขึ้นและมีพัฒนาการ
อยางไร อาจมีการเทาความถึงเรื่องราวในอดีตเมื่อแรกเริ่มรูจักกันบาง แตก็ไมใช
ประเด็นสําคัญของเรื่อง เนื้อหาหลักจะเปนการเลาเรื่องเหตุการณทั่วไปที่เกิดขึ้นใน
ชีวิตประจําวันของคูสามีภรรยา แสดงความคิดและมุมมองที่แตกตางระหวางสามี 'ฝรั่ง' 
และ ภรรยาชาวไทย เปนงานเขียนที่ประกอบดวยเรื่องราวเหตุการณสั้นๆหลายๆตอน 
แตละตอนจบในตัวเองโดยไมมีความเกี่ยวเนื่องกัน งานเขียนลักษณะนี้เทาที่สืบคนมาได
มีอยูเพียงหนึ่งเรื่องเทานั้น ไดแกเรื่อง Emil und Nid   

ในงานเขียนประเภทที่สองนี้ เนื่องจากไมมีขอมูลใหเปรียบเทียบในแงความ
เปลี่ยนแปลงของตัวละครหญิงไทยในชวงเวลากอนแตงงานและหลังแตงงาน จึงไม
สามารถวิเคราะหเรื่องพัฒนาการความเปลี่ยนแปลงของตัวละคร แตอยางไรก็ตาม ยังมี
ประเด็นอื่นที่นาสนใจเชนกัน เนื่องจากงานเขียนประเภทนี้จะนําเสนอภาพแทน
หญิงไทยอีกแบบหนึ่งผานตัวละครหญิงไทยที่อยูในฐานะภรรยา ซึ่งตัวละครเหลานี้ลวน
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มีอรรถลักษณที่แตกตางจากภาพแทนหญิงไทยในความสัมพันธแบบอื่นๆที่ไดเคย
นําเสนอมาแลวกอนหนานี้อยางเห็นไดชัด 

 5.5.2.1 รักปะทะคารมแบบ รักปะทะคารมแบบ รักปะทะคารมแบบ รักปะทะคารมแบบ Emil กับกับกับกับ Nid 

 ไมมีใครรูวา Emil กับ Nid พัฒนาความสัมพันธกันมาอยางไร กวาผูอาน
จะไดรับรูวา Emil พบ Nid ที่พัทยาแลวก็กลับไปหยาภรรยาที่เยอรมันเพื่อที่จะมาอยูกับ 
Nid นั้น ก็ตองอานหนังสือเลมนี้มาจนใกลจะจบเลมแลว ดังนั้นประเด็นนี้จึงไมใชเรื่อง
สําคัญที่งานเขียนชิ้นนี้ตองการนําเสนอ อยางไรก็ตาม จากขอมูลเล็กนอยเพียงเทาที่ให
ไวในหนังสือก็พอจะทําใหรูไดวา ความสัมพันธของ Emil กับ Nid นั้นไมไดแตกตาง
จากความสัมพันธของชายเยอรมันและหญิงไทยจํานวนมากมายที่นําเสนออยูในงาน
เขียนเยอรมันสวนใหญเลย  Emil ก็เปนเพียงนักทองเที่ยวเยอรมันอีกคนหนึ่งที่มาตก
หลุมรักหญิงบริการไทย ตัดสินใจมาใชชีวิตอยูที่พัทยา พรอมลงทุนใหหญิงผูนั้นทํา
กิจการบารเบียรดวยเงินจํานวนมากจากเงินเก็บที่เขามีอยู แตสิ่งที่ทําใหเกิดความ
แตกตางอยางมากระหวางความสัมพันธของ Emil กับ Nid และความสัมพันธของชาย
หญิงเยอรมันไทยคูอื่นๆคือ Emil กับ Nid ยังคงรักษาสถานภาพของสามีภรรยาไวได
และยังสามารถอยูดวยกันอยางมีความสุข ทั้งคูเปนตัวแทนของชายหญิงเยอรมันที่มี
ความจริงใจตอกันและมีชีวิตอยูรวมกันอยางพึ่งพาซึ่งกันและกัน ความสัมพันธลักษณะนี้ 
ถาจะกลาวไปแลวก็เปนอีกดานหนึ่งของเรื่องราวความสัมพันธระหวางชายเยอรมันและ
หญิงไทยที่มีอยูไมนอยในความเปนจริง แตนาแปลกใจวา ความสัมพันธดานบวกเปน
ดานที่แทบจะไมเคยไดรับการหยิบยกขึ้นมากลาวถึงในงานเขียนเยอรมันเลยแมแตนอย  

 อยางไรก็ตาม การใชชีวิตคูอยูรวมกันอยางมีความสุขของ Emil กับ Nid 
ใชวาจะไรซึ่งปญหา ตรงกันขาม ตัวบทไดแสดงใหเห็นวา ปญหาในการอยูรวมกันของ
คนทั้งสองเกิดขึ้นตลอดเวลาในชีวิตประจําวัน ไมวาจะเปนปญหาในเรื่องการสื่อสาร 
หรือความคิดเห็นที่ไมตรงกันอันเกิดจากการเติบโตมาในวัฒนธรรมที่ตางกัน นอกจากนี้ 
ยังมีปญหาอันเกิดจากความเชื่อและทัศนคติในทางลบที่สังคมตะวันตกมีตอหญิงไทย ซึ่ง
แมแต Emil ก็ไมอาจที่จะหลุดพนจากการครอบงําของวาทกรรมเรื่องความสัมพันธ
ตะวันตกตะวันออกได 
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 เรื่องราวสั้นๆในแตละตอนที่นําเสนออยางมีอารมณขันอยูในงานเขียน
เรื่องนี้นั้น หากพิจารณาใหดี จะเห็นไดวา อันที่จริงแลว เปนการนําเอาอรรถลักษณแบบ
ตางๆของตัวละครทั้ งที่สอดคลองและคานแยงกับสิ่ งที่ถูก ทําให เชื่อกันวาเปน
ลักษณะเฉพาะของหญิงไทยมานําเสนอในรูปแบบของการสนทนาระหวาง Emil กับ 
Nid ซึ่งมักเปนการสนทนาที่มีการโตแยงกันอยางเผ็ดรอนดวยตรรกะที่แตกตางกัน เปด
โอกาสใหมีการนําขอกลาวหาและอคติตางๆที่สังคมตะวันตกมีตอความสัมพันธของชาย
เยอรมันและหญิงไทยมาอภิปรายในประเด็นตางๆอยางนาสนใจซึ่งจะไดนําเสนอเปน
ตัวอยางในลําดับตอไปนี ้
หญิงไทย หญิงไทย หญิงไทย หญิงไทย ((((ไมไดไมไดไมไดไมได) ) ) ) ปอกลอกชายฝรั่งปอกลอกชายฝรั่งปอกลอกชายฝรั่งปอกลอกชายฝรั่ง 
ตัวอยาง จากเรื่อง Emil und Nid 

   "[...], du kannst doch ganz zufrieden sein, hast in Thailand, 

[...], mit meiner Hilfe, ein kleines Vermögen gemacht", wobei 

sie ihre Bar liebevoll betrachtete. "Richtig" erwiderte Emil 

unwirsch, "aber nur weil ich ein größeres Vermögen 

mitbrachte, dass du, meine liebe Nid, gekonnt auf deine 

Seite gezogen und auf meiner Seite somit zu einem "kleinen 

Vermögen" gemacht hast. Nid meinte dagegen, das  seien 

Haarspaltereien. Ein liebender Gatte müsse stolz auf seine 

Liebste sein, wenn sie geschäftstüchtig ihr Vermögen 

vergrößere dürfe nicht kleinlich Anteile der Ehrgatten 

auseinander rechnen. "Was dein ist oder war, ist auch 

mein", schloß Nid ihre Betrachtungen [...].  

           (Khun Krut, 2004: 62-63) 
"[...] เธอนาจะพอใจนะวา ดวยความชวยเหลือของฉัน เธอเลย
สามารถสรางเนื้อสรางตัวจนมีสมบัตินอยๆชิ้นนี้ในเมืองไทยได" Nid 

วา พลางมองบารของเธอดวยสายตาที่แสนรัก "ถูกตอง" Emil ตอบ
เสียงหวน "แตที่มีบารนี่ขึ้นมาได ก็เพราะฉันเอาสมบัติชิ้นใหญกวา
ของฉันมาลงไวใหไง  Nid ที่รัก สมบัติของฉันที่เธอใชฝมือดึงเอาไป
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เปนอยูในสวนของเธอ แลวเลยทําใหสวนของฉันกลายเปน 'สมบัติ
นอยๆ' ไปไงละ" Nid โตกลับวา อยามาเถียงกันดวยเรื่องไมเปนเรื่อง 
สามีที่รักภรรยาจริง ควรจะภูมิใจวาสุดที่รักของเขามีความสามารถ
ทางธุรกิจจนทําใหสมบัติมันงอกเงยขึ้นมาได แลวก็หามทําใจแคบ
คิดเล็กคิดนอยมาคํานวณแยกแยะเรื่องสวนแบงของสามีดวย "อะไร
ที่เปนหรือเคยเปนของเธอ ก็เปนของฉันดวยนั่นแหละ" Nid จบ
ความเห็นของเธอ 

 บทสนทนาขางตนจบลงเมื่อ Nid สรุปความเห็นของเธอ กลาวลอเลียน 
Emil อีกสองสามประโยค และวิ่งหนีพลางรองกรี๊ดกราดเมื่อ Emil พยายามจะควาตัวเธอ
ไว  จะเห็นไดวาเนื้อหาในการสนทนาเปนเรื่องเดียวกับเรื่องเลาที่เคยไดยินไดฟงมา
บอยครั้งเกี่ยวกับชายตะวันตกที่ถูกหญิงไทยปอกลอกคดโกงดวยการใหลงทุนใน
ทํานองเดียวกันนี้ แตเมื่อมาอยูในบริบทของการสนทนาขางตน เรื่องราวเดียวกันกลับมี
ความหมายแตกตางกันโดยสิ้นเชิง กลายเปนเรื่องของการโตแยงในลักษณะหยอกเยา
ระหวางสามีภรรยา และชี้ใหเห็นมุมมองที่แตกตางออกไปเนื่องจากตามกฎหมายไทย
นั้น ชาวตางชาติไมมีสิทธิ์ประกอบอาชีพหรือทําธุรกิจโดยไมมีใบอนุญาต ดวยเหตุนี้ 
หญิงไทยธุรกิจและทรัพยสินทั้งหมดจึงเปนของหญิงไทยตามกฎหมาย แตอีกดานหนึ่ง
หญิงไทยก็ตองเปนฝายที่ทํางานหนักเชนกัน ตัวบทนําเสนอภาพอีกดานหนึ่งของ
หญิงไทยที่ ตองมีภาระและความรับผิดชอบมากกว า  เปนหญิงที่ฉลาดและมี
ความสามารถในเชิงธุรกิจ มีฝมือทําใหทรัพยสินที่ฝายชายลงทุนไวงอกเงยขึ้นได และ
ถาหากไมมองแบบแบงเขาแบงเราและเชื่อมั่นในการมีชีวิตคูรวมกัน เงินทองที่งอกเงย
มานั้นก็เปนสมบัติรวมของคนทั้งคูนั่นเอง อยางไรก็ตาม เปนเรื่องที่เขาใจไดวา เหตุใดที่
ฝายชายจะรูสึกไมมั่นคงในสถานภาพดังกลาว    
หญิงไทย หญิงไทย หญิงไทย หญิงไทย ((((ไมไดไมไดไมไดไมได) ) ) ) โงและไรการศึกษาโงและไรการศึกษาโงและไรการศึกษาโงและไรการศึกษา 

 ในความสัมพันธของชายเยอรมันและหญิงไทยทั่วไป สิ่งหนึ่งท่ีถูก
นําเสนออยูเสมอคือ ความแตกตางของคนทั้งคูในเรื่องตางๆ เปนความแตกตางใน
ลักษณะที่ไมเทาเทียมกัน หญิงไทยจะถูกนําเสนอวาดอยกวาเสมอ ไมวาจะเปนดาน
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เศรษฐกิจ สถานภาพทางสังคม และทายสุดคือ การศึกษาและสติปญญา ในความออน
ดอยอยางสุดทายนี้เปนอีกเรื่องหนึ่งที่ถูกยกขึ้นมาอภิปรายในงานเขียนเร่ืองนี้ดวย 

ตัวอยาง จากเรื่อง Emil und Nid 

"Was kann ich denn dafür, daß du 16 Jahre brauchtest, um 

das zu lernen, was ich in drei Jahren gelernt habe? Du mußt 

ein großer Dummkopf sein, damit auch noch anzugeben!" 

Sprach's, trällerte ein Liedchen, ging mit Emils Geld 

einkaufen und ließ einen sehr nachdenklichen Ehegatten 

zurück. Von Schulzeiten war seit dem nie mehr die Rede. 

     (Khun Krut, 2004: 57) 
[ความเดิม: ครั้งหนึ่ง Emil โกรธ Nid มากที่เธอชอบคิดวาตัวเองรู
ดีกวาเขาไปเสียหมดทุกเรื่อง Emil พูดขม Nid วาตัวเขานั้นเรียน
หนังสือมาถึง16 ป ในขณะที่ Nid ไดเรียนถึงแคประถมสาม มิหนําซ้ํา
ยังตองหยุดเรียนไปทํานาบอยๆเสียอีก จึงเปนไปไมไดท่ี Nid จะ
ฉลาดกวาเขา ซึ่ง Nid โตกลับทันควันโดยไมตองเสียเวลาคิด – ผู
แปล] 

"แลวจะใหฉันทํายังไงละ Emil ที่เธอตองใชเวลาตั้ง 16 ปเพื่อที่จะ
เรียนรูทุกอยางที่ฉันใชเวลาเรียนแคสามป เธอนี่ตองเปนไอหัวทึ่ม
แนๆเลย แลวยังมีหนาจะเอามาคุยอวดอีก" 
 วาแลวเจาหลอนก็เดินรองเพลงออกไปชอปปงดวยเงินของ Emil 

ทิ้งสามีผูกําลังคิดหนักไวเบื้องหลัง ตั้งแตนั้นมาเรื่องการเรียนก็ไม
เคยถูกยกขึ้นมากลาวถึงอีกเลย 

 แมบทสนทนาขางตนจะดูคลายการโตแยงกันดวยเรื่องที่ไมเปนเรื่องและ
เปนการเอาชนะกันดวยคารม แตหากมองอีกมุมหนึ่งแลว อาจกลาวไดวาเปนการปะทะ
กันของวาทกรรมวาดวยเรื่องการศึกษาในระบบและนอกระบบทีเดียว ตัวบทชี้ใหเห็นวา 
ภาพเหมารวมของหญิงไทยที่ออนดอยทางสติปญญาเนื่องจากขาดการศึกษานั้น เปนสิ่ง
ที่ประกอบสรางขึ้นบนฐานความคิดแบบตะวันตกที่คิดถึงแตการศึกษาในระบบหรือใน
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สถาบันการศึกษาเทานั้น Nid เปนตัวแทนของหญิงไทยที่แมวาจะไมมีโอกาสไดรับ
การศึกษาเนื่องจากความยากจน แตประสบการณที่ผานมาในชีวิตอาจจะทําให Nid ได
เรียนรูมากกวาสิ่งที่คนสวนใหญเรียนในโรงเรียนหรือในร้ัวมหาวิทยาลัยเสียอีก และที่
ชัดเจนไปกวานั้นคือ Nid ไมไดเปนหญิงไทยที่ออนดอยทางสติปญญาอยางแนนอน 
เห็นไดจากการที่เธอสามารถดูแลธุรกิจของเธอใหดําเนินไปไดดีตามลําพัง ไมเพียงแต
ไมตองพึ่ง Emil เทานั้น บอยครั้งที่เธอรูสึกวา Emil ทําตัวเปนตัวถวงใหเธอไมไดทํางาน
อยางที่อยากทําเสียดวยซ้ํา66 นอกจากนี้เธอยังสามารถใชตรรกะวิธีคิดตางมุมของเธอ 
'จัดการ' กับสามีฝรั่งอยาง Emil ไดเสมอ 

ผูหญิงไทย ผูหญิงไทย ผูหญิงไทย ผูหญิงไทย ((((ไมไดไมไดไมไดไมได) ) ) ) ยอมเปนเบี้ยลางใหผูชายเสมอยอมเปนเบี้ยลางใหผูชายเสมอยอมเปนเบี้ยลางใหผูชายเสมอยอมเปนเบี้ยลางใหผูชายเสมอ 

    ภาพเหมารวมที่โดดเดนที่สุดอีกอยางหนึ่งของหญิงไทยคือ การยอมเปน
เบี้ยลางและยอมตกอยูใตอํานาจของผูชาย ยอมปรนนิบัติรับใชชายตะวันตกโดยไมมี
ปากมีเสียงราวกับไมเคยไดยินคําวาสิทธิสตรี แตดูเหมือนวา ตัวบทจะนําเสนอ Nid ใหมี
อรรถลักษณที่หางไกลจากคุณสมบัติที่กลาวมาขางตนเปนอยางมาก 

ตัวอยาง จากเรื่อง Emil und Nid 

[...] "Hier steht beispielsweise, das thailändische 

Schulsystem sei einzig und allein auf Auswendiglernen und 

Gehorsam ausgerichtet, man können deshalb mit 

Thailändern nicht diskutieren, weil sie nicht dazu erzogen 

worden seien, eigene kritische Gedankengänge zu 

entwickeln. Du aber hast ständig mir widersprechende 

Meinungen und willst immer das letzte Wort behalten", 

ergänzt Emil.  

Nid kontert: "Erstens weiß ich ja nicht, daß du nichts mehr 

sagen willst und zweitens sollte es deine Zeitung in 

Blindenschrift geben. Dann könntest du sie nämlich mit 

geschlossenen Augen lesen und dabei witerträumen. [...] 
                                             66 ดูเนื้อหาเพิ่มเติมที่ Khun Krut, Emil und Nid, p. 90. 
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     (Khun Krut, 2004: 12) 
[...] "ยกตัวอยางนะ นี่ไงในหนังสือพิมพลงวา ระบบการศึกษาของ
ไทยจัดการศึกษาแบบใหทองจําแลวก็ใหเชื่อฟงอยางเดียว ดังนั้น 
คนไทยจึงถกเถียงอภิปรายกับใครไมเปน เพราะพวกเขาไมสามารถ
เรียบเรียงชุดความคิดในเชิงวิพากษวิจารณได แต Nid เธอนะมี
ความคิดมาแยงฉันไดเปนประจําแลวแถมยังตองขอพูดเปนคน
สุดทายอยูเรื่อย" Emil พูดตอจนจบ 

Nid สวนกลับทันควัน "ขอแรก ก็ฉันไมรูนี่นาวาเธอจะไมพูดอะไรตอ
อีกแลว และขอสอง ถาหนังสือพิมพของเธอตั้งใจจะเขียนใหคนตา
บอดอาน เธอก็หลับหูหลับตาอาน แลวก็ฝนตอไปเถอะ [...] 

 กอนหนาบทสนทนานี้ Emil บนวา Nid ไมเห็นจะทําตัวออนนอมและเชื่อ
ฟง เหมือนอยางที่ผูหญิงไทยทั่วไป ตามที่หนังสือพิมพเยอรมันลงไว Nid ปฏิเสธโดย
สิ้นเชิงวาหญิงไทยเปนผูหญิงที่ออนนอมเชื่อฟงและไมมีปากเสียง Nid มีความเห็นวา 
เนื่องจากพวกผูชายตะวันตกหนีผูหญิงตะวันตกที่เปนนักเรียกรองสิทธิสตรีซึ่งชอบเถียง
และโตแยงมาประเทศไทย ผูชายตะวันตกจึงสรางภาพหลอกตัวเองวาผูหญิงไทยจะตอง
ออนหวาน นุมนวลและเชื่อฟง  และเมื่อผูชายตะวันตกพบความจริงวาหญิงไทยไมได
เปนเชนดังที่คิด ก็พากันผิดหวัง Nid คิดวา ความผิดหวังของชายตะวันตกที่เกิดขึ้นนั้น
เปนความผิดหวังที่เกิดจากการหลอกตัวเองและไมยอมรับรูความจริงมาตั้งแตตน ไมได
มีอะไรเกี่ยวของกับตัวตนที่แทจริงของหญิงไทยเลย นอกจาก Nid จะโตแยง Emil ดวย
คําพูดดังกลาวแลว Nid ยังโตแยงใหเห็นดวยสิ่งที่เธอกําลังกระทําอยู คือการตอบโตและ
เถียง Emil อยางทันควัน ตัวบทไมเพียงแสดงวา Nid ไมไดยอมเปนเบี้ยลางให Emil 

เทานั้น ในทางตรงกันขามในหลายฉากหลายตอนเราจะเห็นวา Emil กลับเปนฝาย 
'เกรงใจ' Nid มากกวาอยางเห็นไดชัด 

ตัวอยาง จากเรื่อง Emil und Nid 

Wieder diese beschämende Ratlosigkeit bei Emil, dem 

einfach keine Argumente mehr bei Nids Schlagfertigkeit 

einfielen. Außerdem wußte Emil aus Erfahrung, wann der 
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Punkt gekommen war, an welchem man Nid besser nicht 

mehr widersprach. 

     (Khun Krut, 2004: 103) 
เปนอีกครั้งหนึ่งที่ Emil รูสึกถึงความอับจนปญญาอันนาละอายที่เขา
ไมสามารถนึกหาเหตุผลมาโตแยงความเจาถอยหมอความของ Nid 

ได นอกจากนี้ Emil ก็รูจากประสบการณวา ถึงจุดไหน ที่จะเปนการ
ดีกวาถาไมไปพูดโตแยง Nid 

 อาการเกรงใจภรรยาหรือที่ภาษาชาวบานเรียกวา 'กลัวเมีย' นั้นไมได
เปนเฉพาะกับ Emil เทานั้น ดังที่ไดกลาวมาแลววา ความสัมพันธฉันสามีภรรยาของ
ชายเยอรมันและหญิงไทยที่ยังอยูดีเปนสิ่งที่แทบจะไมปรากฏอยูในงานเขียนเยอรมัน  
เพราะงานเขียนสวนใหญจะนําเสนอแตเฉพาะเรื่องราวความสัมพันธของชายเยอรมัน
และหญิงไทยที่ลมเหลวและจบลงดวยความเศราเทานั้น งานเขียนเรื่อง Emil und Nid 

เปนขอยกเวนเพียงเรื่องเดียวที่สืบคนได นอกเหนือจากนี้ก็เปนงานเขียนที่นําเสนอ
เรื่องราวอยางอื่นที่มิไดเกี่ยวของกับความสัมพันธแบบสามีภรรยาโดยตรง แตวาผูเขียน
หรือผูเลาเรื่อง (ตัวละครผม) มีภรรยาเปนหญิงไทย จึงมีอยูบางบางครั้งที่มีการกลาวถึง
ภรรยาของตนเองดวย และนาแปลกใจที่ประโยคเพียงไมกี่ประโยคที่กลาวออกมาก็มีนัย
ที่แสดงใหเห็นเคาวา ตัวผูเขียนหรือผูเลาเรื่องชายเยอรมันก็มีความ 'เกรงใจ' ภรรยา
ชาวไทยของตนอยูไมนอย67เชนกัน 

 จากตัวอยางทั้งสามตัวอยางขางตนและสิ่งที่นําเสนออยูในตัวบทอีก
หลายประเด็นซึ่งไมอาจยกตัวอยางมาใหเห็นไดทั้งหมดนั้น อาจสรุปไดวา ในงานเขียน
เรื่อง Emil und Nid นั้น นําเสนอภาพแทนหญิงไทยอีกแบบหนึ่งที่แตกตางไปจากภาพ
แทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมันสวนใหญ แมวา Nid ยังมีอรรถลักษณหลายอยางที่
ยังคงอยูในกรอบของภาพเหมารวมทั่วไปของหญิงไทย กลาวคือ Nid เปนคนสวย 
เซ็กซซี่และอายุนอยกวา Emil คอนขางมาก นอกจากนี้ ยังเห็นไดชัดวา Nid สามารถ
                                             67 ตัวอยางเชน ในงานเขียนเรื่อง Es war einmal in Pattaya 'ตัวละครผม' ที่ชื่อ Doc (ชื่อเดียวกับผูประพันธ) ตองลงทุนดับเครื่องรถมอเตอรไซคกอนถึงบาน แลวเข็นเขาบานเงียบๆเพื่อไมใหภรรยาที่หลับอยูจับไดวาตนกลับดึก เปนตน ดู Doc Holiday, Es war einmal in Pattaya, p. 38 
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ใชเรือนรางและความสุขทางเพศเปนองคประกอบหนึ่งที่ดึงดูด Emil ใหหลงเสนหของ
เธอและใชเปนอํานาจในการตอรองหรือควบคุม Emil ตัวอยางเชน หลายครั้งที่ Emil 
จะไมกลาทําให Nid โกรธเพราะกลัวจะถูกลงโทษดวยการ 'ไมรัก'68 (Liebesentzug – 

แปลเปนภาษาอังกฤษตรงตัววา withdrawal of love) เปนเวลาสองวันหรือสามวัน
แลวแตกรณี แม Nid จะมีอรรถลักษณหลายอยางอยูในกรอบภาพเหมารวมหญิง
ตะวันออกตามความเชื่อของตะวันตก แตอรรถลักษณที่ไดรับการนําเสนอใหโดดเดนยิ่ง
กวาและเปนอรรถลักษณที่หลุดออกไปจากกรอบภาพเหมารวมหญิงไทยคือ Nid เปนตัว
ละครหญิงไทยที่เปนตัวของตัวเอง ฉลาดและมีความสามารถเชิงธุรกิจ ไมยอมอยูใน
อาณัติของสามีชาวตะวันตก โตแยงและสั่งสอน Emil อยูตลอดเวลา แตในขณะเดียวกัน
ตัวบทก็แสดงใหเห็นวา Nid รักและจริงใจกับ Emil ใหความหวงใยและดูแลอยางที่ควร
จะเปนในคูสามีภรรยาทั่วไปที่รักกัน 

 อยางไรก็ตาม สิ่ งหนึ่งที่ เรายังตองตระหนักอยู เสมอคือ ภาพแทน
ความสัมพันธของชายเยอรมันสูงวัยกับหญิงสาวชาวไทยที่ดูมีความสุขดีนี้ เปนภาพ
แทนที่ถายทอดผานสายตาและความคิดของนักเขียนเยอรมัน แมแตความรูสึกนึกคิด
ของ Nid นั้น ผูอานก็ไดรับรูผานผูเลาเรื่องซึ่งเปนชายตะวันตก ทุกสิ่งที่ปรากฏอยูใน
เรื่องเลาไดผานการคัดสรรเพื่อที่จะประกอบสรางภาพแทนหญิงไทยอีกแบบหนึ่งขึ้นมา 
แมจะพอมองเห็นวา ภาพแทนที่ตั้งใจประกอบสรางขึ้นนั้นเจตนาจะแสดงใหเห็นดานที่
เปนบวกหรือเปนภาพแทนที่โตกลับภาพเหมารวมหญิงไทยแบบอ่ืนๆที่ประกอบสรางขึ้น
ตามขนบปตาธิปไตยและวาทกรรมอาณานิคม แตกระนั้นก็ตาม ภาพแทนแบบใหมที่
สรางขึ้นนี้ก็ยังไมพนจากการครอบงําของวาทกรรมเดิมๆที่ตะวันตกมีตอตะวันออก ใน
ภาพความสัมพันธที่คลายจะเทาเทียม ถาดูใหดีก็จะเห็นความไมเทาเทียมแฝงอยู นา
สังเกตวา Nid ซึ่งเปนตัวแทนของตะวันออก แมจะไดรับการนําเสนอวาเปนหญิงที่ฉลาด 
แตก็เปนความฉลาดแบบศรีธนญชัย หรือที่ภาษาเยอรมันใชคําวา bauernschlau (แปล
เปนภาษาไทยแบบตรงตัววา ฉลาดแกมโกงแบบชาวนา) Nid ฉลาดแบบที่ชายตะวันตก
อยาง Emil จะนึกเอ็นดูแกมเขนเขี้ยว เหมือนเด็กเกเรที่ชางเถียงใหผูใหญจนมุม ไมใช
ความฉลาดลึกซึ้งแบบผูทรงภูมิที่สังคมตะวันตกยกยองและใหเกียรติอยางแทจริง ใน
                                             68 ดู  Khun Krut, Emil und Nid, p. 103. 
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บางครั้ง Nid คลายจะถูกสรางขึ้นใหเปนตัวแทนของตรรกะแบบตะวันออกท่ีจะสามารถ
เอาชนะตรรกะแบบตะวันตก แตก็ชนะดวยการใชคารมหรือใชเหตุผลแบบ 'เอาสีขาง
เขาถู' เทานั้น แตเมื่ออานเรื่องราวไปโดยตลอดแลวก็จะรูสึกไดเองวา แมตรรกะของ
ตะวันตกจะแพไปเพราะจนดวยถอยคําที่จะตอบโต แตตัวบทก็ยังยืนยันใหเห็นวา ความ
มีเหตุผลและความถูกตองแทจริงก็ยังเปนตรรกะแบบตะวันตกอยูดี  

สรุปสรุปสรุปสรุป 

ความสัมพันธระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยที่รวบรวมมาไดสามารถแบงออก
ไดเปนแบบตางๆ 1) ความสัมพันธแบบรักโรแมนติก  2) ความสัมพันธแบบรักตางวัย  3) 

ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการ  4) ความสัมพันธแบบสามีภรรยา อยางไรก็ตาม ใน
การวิเคราะหภาพแทนหญิงไทยผานลักษณะความสัมพันธแบบตางๆระหวางชาย
เยอรมันและหญิงไทยนั้น มีสิ่งหนึ่งที่ตองยอมรับวา เปนการยากที่จะจัดกลุมใหกับตัว
ละครชายเยอรมันและหญิงไทยแตละคูวาควรจะใหอยูในความสัมพันธแบบใด 
เนื่องจากตัวละครแตละคูมีลักษณะที่เหลื่อมล้ําและซ้ําซอนกันอยูมากมาย เชน ตัวละคร
ชายเยอรมันและหญิงไทยเกือบทุกคูมีหรือเคยมีความสัมพันธแบบซื้อขายบริการกันมา
กอน หลายคูเคยมีความสัมพันธแบบรักโรแมนติกกอนที่จะพัฒนาเปนความสัมพันธแบบ
สามีภรรยา และในคูที่ถูกจัดใหอยูในกลุมความสัมพันธแบบสามีภรรยา บางคูฝายชายก็
มีอายุมากกวาฝายหญิงจนอาจจะเขาไปอยูในกลุมความสัมพันธแบบรักตางวัยก็ได 
อยางไรก็ตาม ถือเปนธรรมชาติในการศึกษาความสัมพันธของมนุษยซึ่งยากที่จะ
แยกแยะองคประกอบตางๆออกจากกันให เบ็ดเสร็จเด็ดขาดเหมือนตัวเลขทาง
คณิตศาสตรหรือสูตรเคมี จึงจําเปนตองยอมรับความเหลื่อมลํ้าซ้ําซอนที่มีอยูบาง และ
พิจารณาองคประกอบรวมอื่นๆที่โดดเดนและคลายคลึงกันแลวนํามาจัดเขาใหอยูใน
กลุมเดียวกันเพื่อที่จะสามารถทําการศึกษาและวิเคราะหใหเห็นภาพชัดเจนได 

เมื่อศึกษาจากความสัมพันธระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยทุกรูปแบบ เราจะ
สามารถมองเห็นภาพแทนหญิงไทยแบบตางๆที่ถูกประกอบสราง ผลิตซ้ําและเผยแพร
ถายทอดใหเห็นผานความสัมพันธเหลานั้น งานเขียนเยอรมันสวนใหญลวนพยายาม
กลาวอางวา ตัวละครหญิงที่นําเสนออยูในงานเขียนนั้นๆเปนภาพสะทอนของหญิงไทย
ตามความเปนจริง หญิงไทยมีธาตุแทหรือลักษณะตามธรรมชาติเฉพาะตัวดังที่ได
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นําเสนออยูในบรรดางานเขียนดังกลาว แตเมื่อมองในภาพรวมกลับพบวา ธาตุแทหรือ
ลักษณะตามธรรมชาติที่กลาวอางวาเปนอรรถลักษณเฉพาะตัวของหญิงไทยนั้นกลับมี
อยูหลายรูปแบบและแตกตางกันไปอยางสุดขั้วในงานเขียนแตละเรื่อง อยางไรก็ตาม 
ในความแตกตางนั้นมีลักษณะรวมอยางหนึ่งที่เห็นไดชัดเจน กลาวคือตัวละครหญิงไทย
เกือบทั้งหมดแทบจะรอยละรอยเปนหญิงบริการหรือเคยขายบริการมาแลวในลักษณะใด
ลักษณะหนึ่ง เพียงแตวาเปนหญิงบริการที่มีอรรถลักษณที่แตกตางกันอยางชัดเจน ซึ่ง
ไดแก 1) เปนหญิงซื่อ ออนแอ นาสงสาร สามารถทําใหตัวละครชายรูสึกถึงความเปน
ชายที่แข็งแรงและเขมแข็งกวา และเกิดความปรารถนาที่จะปกปองคุมครอง  2) เปน
หญิงที่มีจิตใจคดโกง โหดรายหรือมีสภาพจิตใจที่วิปริตแปรปรวน เปนอันตรายตอชาย
ตะวันตกที่เขาไปมีความสัมพันธดวย  3) เปนหญิงที่รานราคะ สําสอน ไมอิ่มกามและมี
ทักษะทางเพศที่เชี่ยวชาญสามารถตอบสนองความตองการทางเพศใหแกชายตะวันตก
โดยไมมีขอจํากัดทางศีลธรรมหรือบรรทัดฐานทางสังคม 4) เปนหญิงที่เขมแข็ง ตอสู
ชีวิต ไมยอมแพแมจะผานอุปสรรคหรือประสบการณที่เลวราย  5) เปนหญิงที่มีฐานะเปน
ภรรยาของชายตะวันตกซึ่งคอนขางเปนตัวของตัวเอง ฉลาด เจาคารม สามารถควบคุม
หรือจัดการสามีไดในระดับหนึ่ง ซึ่งภาพแทนหญิงไทยแบบสุดทายนี้ อาจกลาวไดวา
เปนขอยกเวนเนื่องจากมีปรากฏชัดเจนอยูในงานเขียนเพียงเลมเดียวจากงานเขียนที่ใช
เปนฐานขอมูลทั้งหมด 

จากการวิเคราะหรายละเอียดในความสัมพันธทุกรูปแบบ ไดสรุปผลการศึกษาวา 
ภาพแทนหญิงไทยแตละแบบประกอบสรางขึ้นจากการ 'คัดสรร' มิไดครอบคลุมอรรถ
ลักษณทั้งหมดของหญิงไทย โดยคัดสรรเอาเฉพาะอรรถลักษณอันเปนที่ปรารถนาของ
ชายตะวันตกแตละแบบซึ่งยอมมีความตองการแตกตางกันออกไป นํามาประกอบสราง
เปนตัวละครหญิงไทยใหมีลักษณะสอดคลองหรือเอื้อและตอบสนองตอตัวตนแตละแบบ
ของชายตะวันตก เชน ภาพแทนหญิงออนแอ เพื่อตอบสนองความตองการของชาย
ตะวันตกที่อยากมองเห็นตัวเองเปนสุภาพบุรุษ เปนวีรบุรุษหรืออัศวินผูเขมแข็งและเปน
นักรักที่ออนโยนในขณะเดียวกัน หรือภาพแทนหญิงบริการที่รานราคะ เพื่อตอบสนอง
ความตองการของชายตะวันตกที่นิยามตนเองวาเปนนักเที่ยวผูจัดเจน มีประสบการณ
เชี่ยวชาญในเรื่องกามารมณ สามารถเปน 'ครู' หรือเปนแบบอยางใหกับพวกนักเที่ยว
ออนหัดทั้งหลายได เปนตน 
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เปนที่นาสังเกตวา ไมวาภาพแทนหญิงไทยจะอยูในรูปแบบใด ความสัมพันธ
สวนใหญก็มักจะจบลงดวยการลาจากหรือไมก็จบลงดวยความหายนะซึ่งโดยมากจะเปน
ความหายนะของฝายชาย หากวิเคราะหโครงสรางความสัมพันธก็ไดเห็นถึงลักษณะ
ของการเขามาครอบครองและการผละจากออกไปของฝายชาย และในกรณีที่ตัวละคร
ชายผูใดไมมีความตองการที่จะผละออกจากความสัมพันธนั้นดวยตนเอง ตัวบทก็จะ
จัดการใหตัวละครชายนั้นตองตัดขาดจากความสัมพันธนั้นอยูดี ดวยวิธีการที่รุนแรงที่
นํามาซึ่งความหายนะหรือในบางครั้งถึงซึ่งความตายดังที่ไดยกมาใหเห็นในตัวอยาง
จํานวนหนึ่งกอนหนานี้  

จากการศึกษาพบวา ภาพแทนแบบตางๆของตัวละครหญิงไทยเปนสวนหนึ่งของ
เครื่องมือสรางความชอบธรรมใหกับการเขามาครอบครองและการผละออกไปของชาย
ตะวันตก การนําเสนอตัวละครหญิงไทยแทบทั้งหมดใหเปนหญิงบริการและการ
กําหนดใหความสัมพันธเกิดขึ้นในสถานที่ทองเที่ยวอยาง พัฒนพงศ พัทยาหรือบางหาด
ในจังหวัดภูเก็ตซึ่งเปนพื้นที่พิเศษที่ประกอบสรางใหเอื้อตอการสรางความสัมพันธที่
อํานาจเงินทําใหชายเปนใหญเปนการเปดโอกาสใหชายตะวันตกเขามาครอบครอง
หญิงไทยไดโดยงายและชอบธรรม การนําเสนอวาตัวละครหญิงไทยเปนหญิงบริการที่
รานราคะเปดโอกาสใหชายตะวันตกสามารถกดขี่หรือลวงละเมิดทางเพศดวยวิธีการที่
ละเมิดบรรทัดฐานทางสังคมทุกประการไดโดยไมถูกประณามหรือจําเปนตองรูสึกผิด 
และทายสุดการประกอบสรางตัวละครหญิงไทยใหมีอรรถลักษณที่ละโมบ คดโกงก็ทํา
ใหชายตะวันตกสามารถปฏิเสธที่จะมีความสัมพันธที่ยั่งยืนกับหญิงไทยหรือผละจากไป
หลังจากที่ไดเสพสมจนพอใจแลวไดโดยชอบธรรม ไมเพียงแตตัวบทจะหาขออางใน
การปฏิเสธที่จะมีความสัมพันธที่ยั่งยืนกับหญิงไทยเทานั้น เห็นไดชัดวาตัวบทใชกรณี
ความหายนะของชายตะวันตกที่ตองการดํารงความสัมพันธที่ย่ังยืนกับหญิงไทยมาใช
ในการขมขูคลายเปนการเชือดไกใหลิงดูเตือนผูที่กําลังเริ่มตนความสัมพันธกับ
หญิงไทยไมใหกาวไกลไปกวาความสัมพันธแบบซื้อขายบริการ 

ทั้งหมดที่กลาวมานี้ สามารถสรุปไดวา การที่หญิงไทยที่ถูกนําเสนอในภาพแทน
แบบตางๆนั้นสะทอนใหเห็นถึงความรูสึกที่ยอนแยง (ambivalence) ของชายตะวันตกที่
มีตอหญิงไทย ดานหนึ่งคือความปรารถนาใครเขามาครอบครอง อีกดานหนึ่งคือความ
กังวล ความหวาดกลัวในความเปนอื่นของหญิงตะวันออกซึ่งชายตะวันตกรูสึกวา หาก
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ไมระมัดระวังตนใหดีในการดําเนินความสัมพันธก็จะสามารถตกอยูในอํานาจครอบงํา
ของหญิงไทยซึ่งมีมนตเสนหลึกลับที่ทําใหหญิงไทยทั้งนาปรารถนาและนากลัวใน
ขณะเดียวกัน 



 

 

บทที ่บทที ่บทที ่บทที ่6666 

สรปุผลการศกึษาและขอเสนอแนะสรปุผลการศกึษาและขอเสนอแนะสรปุผลการศกึษาและขอเสนอแนะสรปุผลการศกึษาและขอเสนอแนะ 

 

6.1     สรุปผลการศึกษา สรุปผลการศึกษา สรุปผลการศึกษา สรุปผลการศึกษา  

                    6.1.1  สรุปสรุปสรุปสรุปภาพรวมทั่วไปภาพรวมทั่วไปภาพรวมทั่วไปภาพรวมทั่วไป    

การศึกษาเรื่อง เยอรมันมองหญิงไทย: ภาพแทนหญิงไทยในงานเขียนเยอรมัน
รวมสมัย มีวัตถุประสงคเพื่อวิเคราะหการนําเสนอและผลิตซ้ําภาพแทนหญิงไทยในงาน
เขียนเยอรมันรวมสมัยและวิเคราะหงานเขียนกลุมดังกลาวในฐานะวาทกรรมอาณานิคม
ที่มีทั้งการครอบงํา การวิพากษและการตอบโต โดยศึกษาจากงานเขียนเยอรมันประเภท
เรื่องแตงและกึ่งเรื่องแตงที่นําเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับประเทศไทยและหญิงไทยซึ่งตีพิมพ
เผยแพรตั้งแตทศวรรษที่ 70 เปนตนมาจนกระทั่งถึงปคริสตศักราช 2008 ซึ่งสืบคนและ
รวมรวมมาไดรวมทั้งสิ้น 50 เรื่อง โดยจําแนกตามประเภทไดดังนี้ 1) งานเขียนประเภท
นวนิยาย(Roman)  จํานวน 10 เรื่อง  2) งานเขียนประเภทอาชญนิยาย 

(Kriminalroman) จํานวน 11 เรื่อง 3) งานเขียนประเภทเรื่องเลา (Erzählung) จํานวน 
23 เรื่อง 5) งานเขียนประเภทเรื่องสั้น (Kurzgeschichte) จํานวน 2 เรื่อง  6) งานเขียน
ประเภทอื่นๆ ซึ่งเปนงานเขียนที่มีลักษณะของงานเขียนหลากหลายประเภทผสมผสานอยู
ในหนังสือเลมเดียว จนทําใหจําแนกประเภทหนังสือไมได งานเขียนกลุมนี้มีจํานวน 4 

เรื่อง1 อยางไรก็ตาม ในการศึกษาตัวบทนั้น แมวาจะไดอานตัวบทที่รวบรวมมาไดโดย
ละเอียดทุกเลม เพื่อที่จะไดสามารถเห็นภาพของงานเขียนเยอรมันรวมสมัยในมุมกวาง 
แตในการวิเคราะหในระดับลึกนั้น ไดเลือกวิเคราะหเฉพาะงานเขียนที่มีเรื่องราวที่
นาสนใจซึ่งแสดงใหเห็นถึงประเด็นที่ตองการจะศึกษาอยางชัดเจนเทานั้น 

การที่สามารถรวบรวมตัวบทไดจํานวนมากพอสมควร ทําใหไดเห็นภาพรวมของ
งานเขียนเยอรมันรวมสมัยที่นําเสนอภาพแทนหญิงไทยตั้งแตทศวรรษที่ 70 จนกระทั่งถึง
                                            

1
 ดูรายชื่อหนังสือทั้งหมดไดใน บทที่ 3 หัวขอ 3.1 
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ป ค.ศ. 2008 ไดเห็นถึงการเปลี่ยนแปลงที่นาสนใจของตลาดงานเขียนเยอรมันที่นําเสนอ
เรื่องราวเกี่ยวกับประเทศไทยและหญิงไทย ไดพบวาเหตุการณทางประวัติศาสตรและ
พัฒนาการทางสังคมมีผลอยางยิ่งตอเนื้อหาและมุมมองที่นักเขียนเยอรมันนําเสนอ
หญิงไทยทั้งทางตรงและทางออม ตัวอยางเชน สงครามเวียดนาม นโยบายสงเสริม
อุตสาหกรรมการทองเที่ยวในประเทศไทย หรือการเติบโตของอุตสาหกรรมทองเที่ยว
มวลชนในประเทศเยอรมนี ฯลฯ ลวนมีสวนชวยใหเกิดกระแสความสนใจของชาย
ตะวันตกจํานวนมากตอธุรกิจการทองเที่ยวเชิงสังวาส (sex tourism) ในประเทศไทย 

กระแสความสนใจในหญิงบริการไทยทําใหมีผูผลิตงานเขียนที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับ
ชายตะวันตกที่มีความสัมพันธกับหญิงไทยในรูปแบบตางๆเพื่อตอบสนองความตองการ
ของผูอานในตลาดหนังสือ ดังที่จิตราภรณ วนัสพงศ (2546: 181) ไดเสนอวา "[...] เรื่อง
การคาประเวณีในประเทศไทยไดกลายมาเปน "ขอเท็จจริง" ที่ผูคนในประเทศตางๆเคย
ไดยินมาอยางนั้น และยอมอยากจะอานอยางที่มันเปนอยางนั้น"  นอกจากเปนการ
ตอบสนองความตองการของผูอานแลว ในขณะเดียวกันก็เปนการกระตุนผูอานใหมีแรง
ปรารถนาอยากไดลิ้มลองประสบการณตางๆอยางที่ไดมีการนําเสนอไวในงานเขียนซึ่งมี
ลักษณะของการโฆษณาเชิญชวนแฝงอยูเสมอ  

นอกจากนี้ความเจริญกาวหนาทางเทคโนโลยีก็มีสวนสัมพันธอยางยิ่งกับการ
ผลิตงานเขียนที่นําเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับหญิงไทย เนื่องจาก นักเขียนสวนใหญที่ผลิต
งานเขียนเกี่ยวกับหญิงไทยนั้นไมใชนักเขียนอาชีพ นักเขียนจํานวนหนึ่งเปนเพียง
นักทองเที่ยวหรือเปนเซ็กซทัวริสตที่คร่ําหวอดอยูกับการทองเที่ยวเชิงสังวาสในประเทศ
ไทย  ความกาวหนาของเทคโนโลยีซึ่งทําใหเกิดธุรกิจการผลิตสิ่งพิมพที่เรียกวา Book 

on Demand และการจําหนายหนังสือออนไลนในโลกอินเตอรเน็ตทําใหเกิดนักเขียน
สมัครเลนและนักเขียนกึ่งอาชีพมากมายที่เห็นชองวางในตลาดหนังสือซึ่งนาจะสามารถ
แทรกตัวเขาไปหารายไดจากการเขียนหนังสือที่มีเรื่องราวเกี่ยวกับหญิงไทยได งานเขียน
ในชวงปลายคริสตศตวรรษที่ 20 และตนคริสตศตวรรษที่ 21 จึงมีจํานวนเพิ่มขึ้นอยาง
รวดเร็ว 
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6.1.2    สรุปสรุปสรุปสรุปผลการใชผลการใชผลการใชผลการใชมุมมองและกรอบทฤษฎีมุมมองและกรอบทฤษฎีมุมมองและกรอบทฤษฎีมุมมองและกรอบทฤษฎีตางๆตางๆตางๆตางๆ 

ในสวนของการวิเคราะหตัวบทเพื่อศึกษาเรื่องการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยนั้น 
ผูวิจัยไดใชแนวความคิดเรื่องการประกอบสรางความหมาย (constructionist approach) 
ทั้งในเชิงสัญญะ(semiotic approach) และเชิงวาทกรรม (discursive approach) ใน
การนําเสนอภาพแทน (representation) ซึ่งแนวคิดดังกลาวทําใหสามารถมองเห็นวาใน
ขณะที่นักเขียนเยอรมันกําลังนําเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับหญิงไทยนั้น นักเขียนไมได
เพียงแตถายทอดความจริงเกี่ยวกับหญิงไทย แตสิ่งที่นักเขียนกําลังกระทําอยูคือ การ
ประกอบสรางความจริงเกี่ยวกับหญิงไทย โดยคัดสรรเฉพาะอรรถลักษณบางดานของ
หญิงไทยมานําเสนอและไมไดเปนการนําเสนออยางเปนกลาง แตมีการขยายภาพ ให
ความหมาย ตีคาและแสดงคําตัดสินผานกระบวนการทางภาษาและกระบวนการทาง
ความคิดที่กลั่นกรองมาแลวเปนอยางดี การกระทําดังกลาวเปนปฏิบัติการทางอํานาจอยาง
หนึ่งที่นักเขียนเยอรมันกระทําตอหญิงไทย โดยอาศัยความไดเปรียบทางสังคมและ
เศรษฐกิจซึ่งทําใหมีโอกาสมากกวาที่จะไดยึดครองตําแหนงของผูที่สามารถใช 'สื่อ' 
ถายทอดความคิดเห็น ความเชื่อ รวมทั้งเรื่องที่ตนตองการจะเผยแพร สื่อทุกประเภทเปน
องคประกอบที่สําคัญยิ่งในประกอบสรางและผลิตซ้ําสิ่งที่อางวาเปนลักษณะเฉพาะของ
หญิงไทย และเผยแพรหมุนเวียนจนเปนที่รับรูกันทั่วไป จนกระทั่งเมื่อถึงจุดหนึ่ง สิ่งที่สื่อ
เผยแพรวนเวียนอางอิงกันเองอยูไปมาก็จะไดรับการสถาปนาใหกลายเปน 'ความรู' หรือ 
'ความจริง' เกี่ยวกับหญิงไทยไปในที่สุด 

และเนื่องจาก ภาพแทนหญิงไทยที่ปรากฏอยูในงานเขียนเยอรมันนั้นเปนภาพ
แทนที่ประกอบสรางขึ้นจากมุมมองของนักเขียนตะวันตก ซึ่งกรอบความคิดเรื่องการ
ประกอบสรางความหมายในเชิงวาทกรรมไดเปดมุมมองใหเห็นถึงหวงโซของปฏิบัติการ
ทางวาทกรรม (discursive practice) ในระบบการนําเสนอภาพแทนวา นักเขียนเยอรมัน
มีบทบาทเปนทั้งผูถูกครอบงําโดยวาทกรรมที่ซานซึมอยูใน 'ระบอบความจริง' (regime of 

truth) ที่ตนสังกัด ในขณะเดียวกันก็เปนผูผลิตขอมูลความรูที่จะกลายเปนวาทกรรม
ครอบงําผูอื่นตอไป ดวยเหตุนี้ ในการวิเคราะหจึงจําเปนอยางยิ่งที่จะตองคนหาวาทกรรม
ที่ครอบงํานักเขียนในการมองภาพหญิงไทยจากสายตาของชาวตะวันตก นอกจากความ
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แตกตางทางเชื้อชาติและวัฒนธรรมระหวางนักเขียนซึ่งเปนผูนําเสนอและหญิงไทยซึ่ง
เปนเปาหมายของการนําเสนอดังกลาวแลว  ยังมีอีกมิติหนึ่งของความแตกตางทางเชื้อ
ชาติและวัฒนธรรมภายในตัวงานเขียน กลาวคือ ความตางชาติตางภาษาและตาง
วัฒนธรรมของตัวละครชาวตะวันตกและตัวละครหญิงไทย ทั้งหมดนี้จึงจําเปนตองอาศัย
กรอบความคิดที่จะชวยใหสามารถวิเคราะหโครงขายวาทกรรมที่ยึดโยงหรือชักใยอยู
เบื้องหลังความสัมพันธที่กลาวมา  

ดวยเหตุผลที่กลาวมาทั้งหมด ผูวิจัยจึงไดใชแนวคิดเรื่องวาทกรรมอาณานิคม 

(colonial discourse) ในมุมมองของเอ็ดเวิรด ซาอิด (Edward Said) ซึ่งเสนออยูใน
หนังสือ Orientalism และแนวคิดแบบหลังอาณานิคม (postcolonialism) ในมุมมองของ
โฮมี บาบา (Homi Bhabha) ซึ่งเปนแนวคิดที่วิเคราะหความสัมพันธตะวันตกตะวันออก
โดยตรง มาใชเปนกรอบคิดในการวิเคราะห แนวคิดดังกลาวเปนแนวคิดที่แหลมคมและ
จับตองได สามารถชวยใหเห็นลักษณะการนําเสนอตัวละครและความสัมพันธที่ไมเทา
เทียมกันระหวางตัวละครชายเยอรมันและหญิงไทยในงานเขียนเยอรมัน มองเห็นถึงการ
กดทับหญิงไทยใหอยูในสถานภาพที่ต่ํากวา และเห็นถึงการควบคุมบังคับตัวละคร
หญิงไทยใหดํารงตนและมีพฤติกรรมตามความประสงคของฝายชายดวยการใชอํานาจ
ทางเศรษฐกิจที่เหนือกวา นอกจากนี้ กรอบคิดดังกลาวไดชวยใหมองเห็นถึงจินตนาการ
เพอฝนของชายตะวันตกซึ่งเปนสาเหตุหนึ่งของความพยายามประกอบสรางหญิงไทยเพื่อ
ตอบสนองตอความปรารถนาของตนเอง ความปรารถนาที่เกิดขึ้นอันเนื่องมาจาก 'ความ
ขาด' (lack) หรือสี่งที่ไมไดรับการตอบสนองในชีวิตจริง เชน ความรูสึกมั่นคงในบทบาท
สถานภาพของการเปนชาย ความปรารถนาทางเพศ รวมถึงบทบาทในความสัมพันธทาง
เพศที่ไมไดรับการตอบสนองจากผูหญิงในสังคมตะวันตก เปนตน และในทายที่สุด กรอบ
คิดแบบหลังอาณานิคมไดชวยชี้นําใหมองเห็นถึงการตอรองหรือโตกลับของตัวละคร
หญิงไทยตอการครอบครองกดขี่ การตอรองและโตกลับเกิดขึ้นในรูปแบบตางๆ ไมวาจะ
เปนการโตกลับดวยวิธีการที่กาวราวหรือตอรองดวยวิธีการที่นุมนวลออนโยนดังที่ได
ยกตัวอยางแสดงใหเห็นมาแลวในบทกอนหนานี้ 
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6.1.3    สรุปสรุปสรุปสรุปผลการวิผลการวิผลการวิผลการวิเคราะหตัวบทเคราะหตัวบทเคราะหตัวบทเคราะหตัวบท 

เมื่อศึกษาตัวบทที่สืบคนไดโดยละเอียดดวยกรอบทฤษฎีทั้งหมดที่กลาวมาขางตน  
จึงทําใหไดผลการศึกษาดังจะไดสรุปและรายงานในลําดับตอไปนี้ 

    สี่งที่ปรากฏใหเห็นอยางโดดเดนและชัดเจนที่สุดในการนําเสนอภาพแทน
หญิงไทยในงานเขียนเยอรมันคือ การประกอบสรางหญิงไทยใหเปนวัตถุแหงความ
ปรารถนา สังเกตไดวาอรรถลักษณตางๆแหงความนาปรารถนาซึ่งมารวมตัวกันอยูใน
ความผูหญิงไทยนั้นเปนคุณลักษณะที่นาปรารถนาบนพื้นฐานความคิดสองแบบที่
ผสมผสานกัน ไดแกความคิดแบบปตาธิปไตยและความคิดแบบบูรพนิยม (Orientalism) 
ซึ่งแฝงไวดวยวาทกรรมอาณานิคมตางๆมากมาย อรรถลักษณแหงความนาปรารถนา
ตางๆที่ตัวบทกําหนดใหมีอยูในตัวหญิงไทยไดแก ความงามทางกายภาพที่เนนความ
งดงามแบบตะวันออกซึ่ง 1) ใหความรูสึกวาเปนสิ่งที่มีเสนหแหงความแปลกตางจาก
ดินแดนอันหางไกล (exotic)  2) และในขณะเดียวกันก็เปนความงดงามทางกายภาพที่
สามารถทําใหเพศชายรูสึกถึงความแข็งแรงและมีอํานาจเหนือกวาของตน  3) นอกจากนี้
ยังตองเปนความงดงามที่สามารถกระตุนเราอารมณทางเพศของชาย ดวยเหตุนี้ เมื่อมีการ
กลาวถึงรูปรางหนาตาของตัวละครหญิงไทยในงานเขียนเยอรมัน คําพรรณนาเกือบ
ทั้งหมดจึงวนเวียนอยูกับสิ่งตางๆตอไปนี้ คือ  ผมดํายาวเรียบตรง  นัยนตารียาวเหมือน
เม็ดอัลมอนด ฟนขาวสะอาด ผิวสีน้ําตาลเนียนละเอียด รูปรางเล็กแบบบางคลายเด็กสาว 
แตมีอวัยวะที่เปนสัญลักษณแหงความเปนหญิงที่สมบูรณ เชน มีขาเรียวสวย มีบั้นทายที่
หนั่นแนน มีหนาอกขนาดกะทัดรัดแตอวบอิ่มเตงตึง ตลอดจนมีอวัยวะเพศที่สวยงาม เปน
ตน นอกจากความงามทางกายภาพแลว ความนาปรารถนาของตัวละครหญิงไทยยังอยูที่
บุคลิกภาพอันออนหวาน ราเริงแจมใส ไมเดือดรอนกับการอยูในสถานภาพที่ดอยกวากวา
ฝายชาย พรอมที่จะปรนนิบัติรับใชทั้งในการใชชีวิตประจําวันและเรื่องของการ
ตอบสนองทางเพศ โดยเฉพาะอยางยิ่งในเรื่องทางเพศนั้น ตัวละครหญิงไทยไดรับการ
นําเสนอวาเปนผูที่มีความเต็มอกเต็มใจและมีทักษะความเชี่ยวชาญในการใหความสุขทาง
เพศรสแกชายอยางหาที่เปรียบไดยาก เมื่อนําอรรถลักษณแหงความนาปรารถนาทั้งหมด
ของหญิงไทยที่ปรากฏในงานเขียนเยอรมันมาวางเรียงใหเห็นเชนนี้ เราจะสามารถรูสึก
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ไดทันทีถึงการ 'คัดสรร' ที่แฝงอยูในการประกอบสรางตัวตนของหญิงไทย และรูสึกไดถึง
ความเปนมายาภาพที่อยูระหวางความจริงกับความลวงของตัวละครหญิงไทยเหลานั้น 
เหตุที่กลาวดังนี้ก็เพราะวา อรรถลักษณที่พึงปรารถนาซึ่งถูกคัดสรรมานั้นเปนสิ่งที่อาจจะมี
อยูจริงในหญิงไทย แตไมไดมีในหญิงไทยทุกคน หรือไมก็มีอยูแตกตางกันไปในแตละคน 
เปนไปไดยากยิ่งที่หญิงไทยคนหนึ่งจะมีอรรถลักษณอันพึงปรารถนาทุกประการที่กลาวมา
ขางตน ในขณะเดียวกันอรรถลักษณที่ไมพึงปรารถนาซึ่งเปนสิ่งที่มีอยูในตัวหญิงไทย
แตกตางกันไปในแตละคนนั้นโดยมากก็จะถูกขามผานไปไมพูดถึง แตในบางกรณีที่มีการ
หยิบยกอรรถลักษณที่ไมพึงปรารถนาขึ้นมากลาวถึงนั้น ก็เปนการกลาวถึงเพื่อยกเปน
เหตุผลหรือขออางใหความสัมพันธระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยนั้นสิ้นสุดลง 
อยางไรก็ตาม โดยรวมแลวอาจกลาวไดวา ตัวละครหญิงไทยถูกประกอบสรางขึ้นดวย
องคประกอบแหงความจริงและความลวงผสมผสานปะปนกันไป นอกจากนี้ ผลการศึกษา
ยังชี้ใหเห็นวา งานเขียนเยอรมันนําเสนอภาพหญิงไทยซึ่งมีอรรถลักษณดังกลาวขางตน
ในลักษณะของภาพเหมารวม (stereotype) ซึ่งเปนการชักจูงใหผูอานรูสึกวาหญิงไทย
สวนใหญมีตัวตนดังเชนภาพเหมารวมนั้น และเปนการทําใหผูอานยึดโยงคําวา 
'หญิงไทย' เขาไวกับอรรถลักษณที่ไดคัดสรรมาแลวนั้น 

ผลการศึกษาทั้งหมดที่กลาวมาขางตนนี้อาจเรียกไดวาเปนสวนที่เปน 'ตัวเนื้อหา' 
เกี่ยวกับความนาปรารถนาของหญิงไทยที่ตัวบททั้งหลายไดคัดสรรและประกอบสรางขึ้น 
อีกดานหนึ่งที่ผูวิจัยไดทําการศึกษาคือ 'เทคนิควิธีในการถายทอด' เนื้อหาดังกลาวใหเขา
ไปสูการรับรูของผูอาน ซึ่งไดพบวาตัวบทนําเสนอความนาปรารถนาของหญิงไทยดวย
กลวิธีดังตอไปนี้  

1) การถายทอดภาพของตัวละครหญิงไทยดวยการพรรณนาจากจับจองใน
มุมมองแบบตางๆ คลายมุมกลองที่จับภาพในการถายทําภาพยนตร ซึ่งแตละมุมมองจะ
สามารถสรางความรูสึกที่แตกตางใหกับผูมองซึ่งในที่นี้หมายถึงทั้งตัวละครชายเยอรมัน
ในเรื่องและผูอานที่นึกภาพตามคําพรรณนาของตัวบทดวย เชน การจับจองในมุมมอง
แบบผูชายตะวันตก เปนการมองของผูที่คิดวาตนอยูในสถานภาพสูงกวาหรือมีอํานาจ
มากกวา เปนการมองดวยความปรารถนาและตองการจะครอบครอง หรือคิดวาตนมีสิทธิ์ที่
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จะครอบครอง การจับจองแบบถ้ํามองซึ่งสามารถสรางความตื่นเตนเราใจและทําให
สูญเสียการควบคุมตัวเองไดงายขึ้น การจับจองจากตําแหนงที่อยูสูงกวาที่จะทําใหรูสึกถึง
ความออนแอ ความดอยกวาของผูที่ถูกมอง และทายสุดการจับจองแบบเลือกซื้อสินคาซึ่ง
เปนการทําใหหญิงไทยกลายเปนวัตถุที่สามารถเลือกซื้อหาไดไปโดยสิ้นเชิง   

2) การประกอบสรางภาพแทนหญิงเยอรมันขึ้นเพื่อเทียบเคียงกับภาพแทน
หญิงไทย ภาพแทนของหญิงเยอรมันถูกประกอบสรางใหเปนภาพลบและมีอรรถลักษณที่
ไมพึงปรารถนาตางๆ ทั้งทางดานรูปรางหนาตาและคุณสมบัติดานอื่นๆ โดยเฉพาะอยาง
ยิ่งการประกอบสรางใหตัวละครหญิงเยอรมันมีเพศวิถีที่สั่นคลอนความเปนชาย เปนภาพที่
อยูในขั้วตรงกันขามกับหญิงไทย ซึ่งมีผลทําใหความนาปรารถนาของหญิงไทยโดดเดน
ยิ่งขึ้นโดยอัตโนมัติ 

3) การประกอบสรางกามารมณใหเปนพิธีกรรมทางจิตวิญญาณ ใชวิธีการเลา
เรื่องราวเกี่ยวกับการเสพสังวาสกับหญิงไทยใหมีลักษณะคลายเปนเรื่องลึกลับที่จะรับรู
หรือเขาใจไดเฉพาะผูที่ผานประสบการณนั้นมาดวยตนเองเทานั้น เปนการสรางมายาคติ
ใหการมีเพศสัมพันธธรรมดาๆกลายเปนพิธีกรรมซึ่งมีผลตอการเปลี่ยนแปลงในตัวชาย
เยอรมันอยางลึกซึ้งถึงจิตวิญญาณ เปนการใชกลไกทางจิตวิทยากระตุนความความอยาก
รูอยากเห็น ความใครอยากลิ้มลอง ซึ่งทําใหความปรารถนาที่มีตอหญิงไทยแรงกลาขึ้น 

ทั้งหมดที่กลาวมานี้เปนการถายทอดความนาปรารถนาของหญิงไทยใหเปนที่
รับรูดวยกลวิธีที่แยบยลและมีประสิทธิภาพยิ่ง อยางไรก็ตามความนาปรารถนานั้นคงจะไร
คา ถาหากวัตถุแหงความปรารถนานั้นไมไดเปนสิ่งที่ชายตะวันตกสามารถนํามาไวใน
ครอบครองได ขอสรุปนี้สามารถเชื่อมโยงและไดรับการยืนยันจากสิ่งที่จะไดนําเสนอใน
ลําดับตอจากนี้ 

จากการศึกษาพบวา บทบาทและสถานภาพของตัวละครหญิงไทยในงานเขียน
เยอรมันมีพัฒนาการความเปลี่ยนแปลงใหเห็นอยางชัดเจนตามกาลเวลาที่ผานไป ในชวง
ทศวรรษที่ 70 หญิงอาชีพบริการไทยในงานเขียนเยอรมันยังไมไดถูกหยิบยกขึ้นมาให
เปนตัวละครหลักของเรื่อง อาจมีการกลาวถึงบางในฐานะตัวละครที่ไมมีความสลักสําคัญ
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และไมมีความเกี่ยวของกับโครงเรื่องหลัก แตนับจากทศวรรษที่ 80 เปนตนมา บทบาท
ของตัวละครหญิงไทยที่เดนชัดและพบมากที่สุดในฐานะตัวละครหลักของเรื่องไดแก
บทบาทและสถานภาพในฐานะหญิงขายบริการ ซึ่งเปนสิ่งที่สอดคลองกับบริบททาง
ประวัติศาสตรและสังคม เนื่องจากวา แมประเทศไทยจะเริ่มมีชื่อเสียงในฐานะแหลง
ทองเที่ยวเชิงสังวาสมาตั้งแตทศวรรษที่ 70 แลวก็ตาม โดยเริ่มตนจากการเปนแหลง
ทองเที่ยวเพื่อชวงเวลาหยุดพักผอนสําหรับทหารอเมริกันระหวางการปฏิบัติหนาที่ใน
สงครามเวียดนาม ที่เรียกสั้นๆวา R&R (Rest and Recuperation) กอนที่จะเปนที่นิยม
ในหมูนักทองเที่ยวชายจากยุโรปในเวลาตอมา  การกําหนดบทบาทของตัวละคร
หญิงไทยเกือบทั้งหมดใหเปนหญิงบริการเปนสิ่งที่สนับสนุนแนวคิดเรื่องการประกอบสราง
หญิงไทยในฐานะวัตถุแหงความปรารถนา เนื่องจากเปนการสรางเงื่อนไขใหหญิงไทย
กลายเปนสิ่งที่สามารถจัดหาหรือจัดซื้อมาไวในครอบครองได ดังนั้น ผลที่ตามมาก็คือ 
ความสัมพันธหลักระหวางตัวละครหญิงไทยกับตัวละครชายตะวันตกในงานเขียน
เยอรมันจะเปนความสัมพันธในฐานะผูขายบริการกับผูซื้อบริการนั่นเอง อยางไรก็ตาม 
บอยครั้งที่ความสัมพันธนั้นอาจมีพัฒนาการแปรเปลี่ยนเปนความสัมพันธในรูปแบบอื่นๆ 
เชน  ความสัมพันธฉันคนรักหรือฉันสามีภรรยา เปนตน  ซึ่ งในพัฒนาการการ
เปลี่ยนแปลงความสัมพันธนี้ อาจมีผลทําใหตัวละครหญิงไทยสามารถหลุดพนจากการ
ถูกปกตรึงไวกับบทบาทหญิงบริการ  เปนที่นาสังเกตวาในกระบวนการพัฒนา
ความสัมพันธระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยนั้นจะมีลักษณะเปนวงจรคลายๆกันใน
เกือบทุกคู สามารถแบงออกไดเปนขั้นตอนความสัมพันธ 4ขั้นตอน ไดแก ชวงเริ่มตน
ความสัมพันธ  ชวงเปลี่ยนผานความสัมพันธ ชวงความสัมพันธที่มั่นคง และทายสุดชวง
คลี่คลายความสัมพันธ ไมจําเปนวาชายเยอรมันและหญิงไทยทุกคูจะตองมีความสัมพันธ
ครบทุกขั้นตอน บางคูอาจไมทันไดสัมผัสชวงความสัมพันธที่มั่นคงเสียดวยซ้ํา ก็ตองกาว
ขามไปสูชวงคลี่คลายความสัมพันธเสียแลว อยางไรก็ตาม สิ่งที่ปรากฏคลายกันในแทบ
ทุกคูคือ ความสัมพันธจะสิ้นสุดลงในรูปแบบตางๆ ทั้งที่เปนการอําลาจากกันแตโดยดี หรือ
จบลงดวยความหายนะหรือความตายของฝายใดฝายหนึ่ง  

ในลักษณะโครงสรางความสัมพันธเชนนี้ หากนํากรอบคิดแบบหลังอาณานิคมมา
ใชในการวิเคราะห ก็จะเห็นไดวาความสัมพันธระหวางชายเยอรมันกับหญิงไทยเปน
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ความสัมพันธระหวาง self กับ other  ในชวงเริ่มตนความสัมพันธ  self คือตัวละครชาย
ตะวันตก ตัวละครหญิงไทยก็ถูกประกอบสรางใหเปนอื่น (other) ตะวันตกสรางภาพเหมา
รวมของหญิงไทยซึ่งมีอรรถลักษณทุกอยางที่ตะวันตกคิดวาหญิงตะวันออกควรจะมีโดย
ผสมผสานบางสวนของความจริงที่คัดสรรมาเขากับความปรารถนาและจินตนาการเพอ
ฝนของตะวันตก แลวก็หลงใหลในสิ่งที่ตนสรางขึ้นเองนั้น  ในชวงเปลี่ยนผาน
ความสัมพันธ เปนชวงที่ตะวันตกเขาครอบครองตัวละครหญิงไทยซึ่งเปนตัวแทนของ
ตะวันออก ความสัมพันธดําเนินไปในรูปแบบที่ตะวันตกเปนฝายกะเกณฑ ตัวละคร
หญิงไทยมีหนาที่ปฏิบัติตัวใหสอดคลองกับความตองการของชายตะวันตก  ใน
ความสัมพันธชวงนี้เอง ที่มีการพัฒนาการความสัมพันธซึ่งกาวขามกรอบความสัมพันธเชิง
ธุรกิจไปสูความสัมพันธที่ลึกซึ้งเกินความสัมพันธระหวางผูขายและผูซื้อบริการ จนดูคลาย
กับวาตัวละครหญิงไทยมีโอกาสที่จะหลุดพนจากสถานภาพของการเปนหญิงบริการ แต
หากไดติดตามเรื่องราวจนถึงที่สุดแลว จะพบวาสวนใหญแลว การหลุดพนจากสถานภาพ
เดิมไปสูสถานภาพใหมนั้นเปนเพียงสิ่งที่ 'ดูเหมือนจะเปน' หรือ 'เกือบจะเปน' เทานั้น ใน
งานวิจัยนี้เรียกสถานภาพที่ก้ํากึ่งนี้วา 'สถานภาพลวง' ซึ่งหมายความวาในความเปนจริง
แลว การกาวขามเสนแบงระหวาง self กับ other ยังไมเคยไดเกิดขึ้นเลยในความสัมพันธ
ดังกลาว  อยางไรก็ตาม มีตัวละครหญิงไทยจํานวนหนึ่งที่สามารถกาวขามเสนแบงนี้ไป
ได และเขาไปอยูในชวงความสัมพันธที่มั่นคง ในชวงความสัมพันธที่มั่นคงนี้เองที่
ตะวันออก (ตัวละครหญิงไทย) ไดรุกล้ําเขาไปสูอาณาเขตของตะวันตก ซึ่งในที่นี้ไมได
หมายถึงเฉพาะอาณาเขตทางภูมิศาสตรเทานั้น แตยังหมายถึงการกาวเขาไปเปนสวน
หนึ่งของชีวิตของชายตะวันตกอีกดวย เปนชวงเวลาที่เปนไปไดมากที่สุดที่ self กับ other 
จะผสมผสานกลมกลืนกันได ในการใชชีวิตอยูรวมกันจะเกิดการปรับตัว การเลียนแบบ 
การตอรองและการเปลี่ยนแปลงในตัวตนและอัตลักษณของตัวละครหญิงไทย ทําให
ชองวางระหวาง self กับ other แคบลงอยางที่ไมเคยเกิดขึ้นในชวงความสัมพันธอื่นๆ เมื่อ
ตะวันออกที่เคยถูกตะวันตกกดต่ําและแบงแยกใหเปนอื่น สามารถเขามาใกลชิดอยางเทา
เทียมกันมากขึ้นเรื่อยๆ และเมื่อตะวันตกพบวาความเปนอื่นกําลังจะเขามากลมกลืนเปน 
self และจะไมเปนอื่นอีกตอไป ความหวาดหวั่นกระวนกระวายก็จะเกิดขึ้น จนกระทั่ง
ตะวันตกตองผลักตะวันออกใหหางออกไปใหกลายเปนความเปนอื่นเชนเดิม ซึ่งการผลัก
ออกนี้เปนสิ่งที่เกิดขึ้นในชวงคลี่คลายความสัมพันธนั่นเอง  
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สวนการศึกษาเรื่องการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยผานความสัมพันธกับชาย
ตะวันตกในรูปแบบตางๆนั้น สรุปผลการศึกษาไดวา ในงานเขียนเยอรมัน มีการนําเสนอ
วา ภาพแทนหญิงไทยในฐานะเปนวัตถุแหงความปรารถนานั้นเปนเพียงเปลือกนอกที่สวย
สะดุดตาและชวนใหหลงใหล แตตัวตนที่แทจริงของหญิงไทยนั้นจะเผยตัวก็ตอเมื่อไดมี
ความสัมพันธกับพวกเธอแลว ในงานเขียนเยอรมันไดนําเสนอความสัมพันธระหวางชาย
เยอรมันและหญิงไทยไวหลายรูปแบบซึ่งในความสัมพันธแตละรูปแบบนั้นไดสะทอนให
เห็นถึงการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยในลักษณะของภาพเหมารวมที่แตกตางกันไปใน
แตละความสัมพันธ อัตลักษณของหญิงไทยถูกประกอบสรางและนําเสนอผานเรื่องเลา
เกี่ยวกับความเปนไปและเหตุการณตางๆที่เกิดขึ้นในแตละขั้นตอนของความสัมพันธนั้นๆ  

ความสัมพันธของชายเยอรมันและหญิงไทยที่ปรากฏอยูในงานเขียนเยอรมัน
ทั้งหมดมีดังตอไปนี้คือ 1) ความสัมพันธแบบรักโรแมนติก 2) ความสัมพันธแบบรักตางวัย 

3) ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการ 4) ความสัมพันธแบบคูสามีภรรยา ภาพแทน
หญิงไทยที่ปรากฏอยูในความสัมพันธทั้งสี่แบบนี้มีความแตกตางกันมากมายอยางเห็นได
ชัด  

ในความสัมพันธแบบรักโรแมนติก หญิงไทยถูกนําเสนอในภาพเหมารวมที่มี
ลักษณะทางกายภาพซึ่งขับเนนความเปนหญิงตามมายาคติของสังคมชายเปนใหญ ความ
เปนหญิงปรากฏใหเห็นผานเรือนรางเล็กบอบบาง ดูออนแอ ขาดความสามารถที่จะ
คุมครองดูแลตัวเอง ตัวละครหญิงไทยมิไดถูกนําเสนอใหออนแอเฉพาะทางกายภาพ
เทานั้น แตยังเปนผูที่ออนแอทางจิตใจอีกดวย ความออนแอทางจิตใจของตัวละคร
หญิงไทยจะแฝงอยูในรูปของความไรเดียงสา ความหวาดกลัว การยอมจํานนตออํานาจ
โดยไมคิดจะดิ้นรนตอสู การการประกอบสรางความออนแอของตัวละครหญิงไทย แทจริง
แลวคือการขับเนนความแข็งแรงและเขมแข็งใหกับอัตลักษณของตัวละครชายนั่นเอง  

ในความสัมพันธแบบรักตางวัย มีการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยที่แตกตางไป
จากภาพแทนหญิงไทยในความสัมพันธแบบอื่นๆเปนอันมาก กลาวคือ นอกเหนือจาก
ภาพลักษณภายนอกที่ยังคงคุณลักษณะแหงความนาปรารถนาไวนั้น อรรถลักษณ
ภายในกลับถูกประกอบสรางใหมีความ ‘ชั่วราย’ แอบแฝงอยู อรรถลักษณแหงความชั่ว
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รายของหญิงไทยแบงออกไดเปนสามลักษณะ ลักษณะแรกคือ ความละโมบฉอฉลคดโกง 
ลักษณะที่สองคือ ความไมซื่อสัตยคบชูสูชาย ลักษณะสุดทายคือ ความโหดเหี้ยมและ
ความวิปริตแปรปรวนทางอารมณ หากศึกษาความสัมพันธแบบรักตางวัยระหวางชาย
ตะวันตกกับหญิงไทยในแงของความสัมพันธเชิงอํานาจ ก็จะเห็นไดวามีความแตกตาง
จากความสัมพันธแบบอื่นๆ กลาวคือในตอนแรกตัวละครหญิงไทยจะดูเหมือนวาอยูใน
สถานภาพที่เปนรองในทุกๆดานเชนเดียวกับความสัมพันธระหวางชายเยอรมันและ
หญิงไทยในรูปแบบอื่นๆทั่วไป แตเมื่อความสัมพันธดําเนินไปถึงจุดหนึ่งขั้วอํานาจกลับ
พลิกมาอยูที่ฝายหญิงไทย เรือนรางซึ่งบอยครั้งถูกใชเปนวัตถุทางเพศและการปรนนิบัติ
รับใชซึ่งมักถูกมองวาเปนรูปแบบหนึ่งของการยอมอยูใตอํานาจชายกลับถูกหญิงไทย
นํามาใชเปนเครื่องมือเพื่อใหไดมาซึ่งสิ่งที่พวกเธอตองการ อยางไรก็ตามเมื่อวิเคราะหให
ลึกลงไปแลว เปนไปไดอยางยิ่งวา เปนตัวบทเองที่หยิบยื่นอํานาจดังกลาวมาใหตัวละคร
หญิงไทยนําไปใชในทางมิชอบเพื่อที่จะไดอางความชอบธรรมที่จะทําใหความสัมพันธ
ระหวางชายเยอรมันและหญิงไทยสิ้นสุดลง เปนการผลักตัวละครหญิงไทยหรือ ตะวันออก 
ใหกลับไปอยูในตําแหนงแหงที่ซึ่งไมอาจเทียบเคียงกับตะวันตกในทํานองเดียวกับที่ได
แสดงใหเห็นในสวนของการวิเคราะหชวงความสัมพันธสี่ขั้นตอนที่กลาวมาแลวขางตน 

ในความสัมพันธแบบซื้อขายบริการ มีการนําเสนอภาพแทนหญิงไทยซึ่งเปนภาพ
แทนหญิงไทยที่แพรหลายที่สุดเมื่อเทียบกับภาพแทนหญิงไทยอื่นๆ ตัวละครหญิงไทยใน
ความสัมพันธรูปแบบนี้ เห็นไดชัดวามีกลวิธีการนําเสนอในลักษณะคลายการโฆษณาเชิญ
ชวนใหมาลิ้มลองประสบการณกับหญิงบริการไทยดวยตนเอง ตัวละครหญิงไทยถูก
ประกอบสรางขึ้นใหเปนหญิงไทยที่สวยเซ็กซี่ มีทักษะความสามารถพิเศษในการให
ความสุขทางเพศแกชาย ยอมมีเพศสัมพันธกับฝายชายในทุกเงื่อนไขโดยปราศจากขอ
หามใดๆ (sex without taboo) และมีความกระตือรือรน เต็มอกเต็มใจ มีความสุขและสนุก
กับการประกอบกามกิจกับชายตะวันตก นอกจากนี้ตัวบทยังนําเสนอวา ตัวละครหญิง
บริการเหลานี้มีอิสระในการประกอบอาชีพขายบริการ  อีกทั้งยังมีสิทธิ์และอํานาจในการ
ตอรองกับชายเยอรมันที่เปนลูกคาพอสมควร แตในความเห็นสวนตัวของผูวิจัยแลว ตัว
ละครหญิงบริการไทยในความสัมพันธแบบซื้อขายบริการตัวละครหญิงไทยที่ถูกกระทํา
และถูกแสวงหาประโยชนจากความเปนหญิงมากที่สุดเมื่อเทียบกับตัวละครหญิงไทยใน
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ความสัมพันธแบบอื่น ความสัมพันธแบบซื้อขายบริการนั้นเปนความสัมพันธเชิงอํานาจ 
อํานาจของฝายชายอยูที่เงิน แมวาจะมีเห็นรองรอยของความพยายามของตัวละคร
หญิงไทยที่จะตอรองกับอํานาจเงินของชายเยอรมัน โดยพยายามที่จะเปลี่ยนรูปแบบ
ความสัมพันธไปสูความสัมพันธที่ลึกซึ้งขึ้นอยางเชน ความสัมพันธฉันคนรัก เปนตน แตก็
เปนการตอรองที่ตองอาศัยความอดทน และในบางครั้งยังตองยอมถูกกดขี่หรือเสียเปรียบ
เพื่อใหไดมาซึ่งสิ่งที่ตองการและยอมเสี่ยงกับความรูสึกต่ําตอยไรคามากกวาเดิมหาก
ความพยายามนั้นลมเหลว เนื่องจากในการตอรองนั้นอีกดานหนึ่งก็เปนการเปดโอกาสให
ชายเยอรมันแสวงหาประโยชนจากเธอไดงายและไรขอจํากัดมากขึ้น 

ในความสัมพันธแบบคูสามีภรรยา มีการนําเสนอภาพแทนตัวละครหญิงไทยใน
สองลักษณะ เนื่องจากงานเขียนเยอรมันที่นําเสนอเรื่องราวความสัมพันธแบบสามีภรรยา
ระหวางหญิงไทยและชายเยอรมันมีอยูสองประเภท ประเภทแรกไดแก งานเขียนที่
นําเสนอวงจรความสัมพันธของคูสามีภรรยาเยอรมันไทย จากตัวบทที่สืบคนได ลวนเปน
คูสามีภรรยาเยอรมันไทยในงานเขียนประเภทนี้ลวนแตใชชีวิตอยูในดินแดนตะวันตก 
สวนประเภทที่สองไดแก งานเขียนที่นําเสนอเฉพาะบางเหตุการณของชีวิตแตงงานของ
คูสามีภรรยาเยอรมันไทย ตัวบทที่สืบคนไดมีอยูเพียงเลมเดียว เปนเรื่องราวของคูสามี
ภรรยาเยอรมันไทยที่ใชชีวิตอยูในประเทศไทย 

ในงานเขียนประเภทแรก มีการแสดงใหเห็นถึงอรรถลักษณของตัวละคร
หญิงไทยที่มีพัฒนาการเปลี่ยนแปลงไประหวางชวงเวลากอนแตงงานและหลังแตงงาน
อยางเห็นไดชัด สิ่งที่มองเห็นเดนชัดวาแตกตางจากภาพแทนของตัวละครหญิงไทยอื่นๆ
คือ ในตอนทาย หลังจากที่ตัวละครหญิงไทยไดตอสูเอาชนะ (หรือพายแพ) ตออุปสรรค
และความยากลําบากทั้งมวลในดินแดนตะวันตก ตัวบทไดแสดงใหเห็นวาพวกเธอเติบโต
ขึ้น สุขุมขึ้น และมีความมุงมั่นที่จะยืนหยัดดวยตนเอง เลิกเชื่อในสิ่งที่เคยเชื่อมาในอดีต
วาสถานภาพที่ดีขึ้นของตนนั้นจะเปนไปไดก็โดยตองอาศัย 'ฝรั่ง' เทานั้น ตัวละครบางตัว
เติบโตถึงขั้นสามารถวางตัวเปนที่พึ่งที่ปรึกษาของชายตะวันตกผูเปนอดีตสามีเสียดวยซ้ํา 
เปนภาพแทนที่คานแยงกับภาพแทนหญิงไทยที่เคยอยูในสถานภาพต่ําตอยกวาชาย
ตะวันตกที่เคยพบเห็นตลอดมา ในทํานองเดียวกัน ภาพแทนหญิงไทยที่นําเสนออยูใน
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งานเขียนประเภทที่สองซึ่งเปนงานเขียนที่นําเสนอเฉพาะบางเหตุการณของชีวิตแตงงาน
ของคูสามีภรรยาเยอรมันไทยนั้น ตัวละครหญิงไทยในฐานะภรรยาก็ไดรับการนําเสนอ
ใหเปนผูหญิงที่ฉลาด เปนตัวของตัวเอง และมีความสามารถเชิงธุรกิจ นอกจากจะไมยอม
อยูในอาณัติของสามีชาวตะวันตกแลว ยังโตแยงและสั่งสอนสามีเสมอ อยางไรก็ตาม 
ความฉลาดของภรรยาชาวไทยที่ถายทอดผานผูเลาเรื่องที่เปนสามีชาวเยอรมันนั้นเปน
ความฉลาดแบบศรีธนญชัย เจาคารมยอกยอนที่ทําใหสามีจนตอถอยคํา ไมใชความ
ฉลาดแบบทรงภูมิ ลึกซึ้งแบบนักคิดหรือนักปราชญ 

เมื่อเปรียบเทียบภาพแทนหญิงไทยที่นําเสนออยูในความสัมพันธทุกรูปแบบ ก็จะ
เห็นไดวาเปนภาพแทนที่มีความแตกตางกันโดยสิ้นเชิง จนยากที่จะบอกวาภาพแทนแบบ
ใดเปนภาพแทนหญิงไทยที่ตรงตามความเปนจริงดังที่งานเขียนแตละเลมพยายามกลาว
อาง เราอาจสรุปไดวาภาพแทนหญิงไทยทุกภาพแทนสะทอนความจริงบางสวนของ
ความเปนหญิงไทย แตก็สามารถกลาวไดเชนเดียวกันวาภาพแทนหญิงไทยทุกภาพแทน
เปนการประกอบสราง โดยคัดสรรเอาเฉพาะอรรถลักษณอันเปนที่ปรารถนาของชาย
ตะวันตกแตละแบบนํามาประกอบสรางเปนตัวละครหญิงไทยเพื่อใหใหมีลักษณะ
สอดคลองหรือเอื้อตอการตอบสนองความตองการของตัวตนแตละแบบของชายตะวันตก
ซึ่งแตกตางกันไป 

แตเมื่อมองจากภาพรวมทั้งหมด ก็อาจจะกลาวไดวาภาพแทนหญิงไทยนั้น 
นอกจากประกอบสรางขึ้นดวยความปรารถนาที่จะเสพความเปนตะวันออกเพื่อเติมเต็มสิ่ง
ที่ขาดหายไปในสังคมตะวันตกแลว ยังประกอบสรางขึ้นจากแรงขับทางเพศ (sexual 

drive) ของชายตะวันตกอีกดวย โดยเฉพาะอยางยิ่งแรงขับทางเพศชนิดที่ไมสามารถ
ปลดปลอยไดในตะวันตก จึงแสวงหาโอกาสที่จะปลดปลอยแรงขับทางเพศนั้นในดินแดน
ที่เปนอื่น และกับคนที่เปนอื่น การประกอบสรางหญิงไทยใหเปนอื่นก็เพื่อที่จะสามารถ
กระทําสิ่งที่จะไมสามารถหรือไมอยากกระทําตอตัวเองหรือเผาพันธุของตัวเอง (ในที่นี้
หมายถึง หญิงตะวันตก) ในการกระทําดังกลาวชายตะวันตกยอมรูดีวากําลังลวงละเมิด
บรรทัดฐานทางศีลธรรมและทางสังคมอยู จึงพยายามหาขออางตางๆเพื่อสรางความชอบ
ธรรมใหกับการกระทําของตนดวยวิธีการตางๆดังที่ไดกลาวไวอยางละเอียดในงานวิจัย 
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และดวยความที่รูตัววากําลังลวงละเมิดสิ่งตองหาม (taboo) ของสังคม ความรูสึกของ
ชายตะวันตกจึงเปนความผสมผสานระหวางความสุขที่ไดละเมิดขอหาม2และหวั่นวิตกที่
ไดละเมิดขอหาม อาจกลาวอีกอยางหนึ่งไดวา หญิงไทยถูกประกอบสรางใหเปนสิ่ง
ตองหาม แตเปนสิ่งตองหามที่งานเขียนเยอรมันเกือบทั้งหมดโฆษณาชวนเชื่อใหมาลวง
ละเมิด แตในขณะเดียวกันก็กลาวหามหรือตักเตือนไมใหผูกพันยึดโยงอยูกับหญิงไทย 
(สิ่งตองหาม) นั้นนานเกินความจําเปน ดวยเหตุนี้ความสัมพันธระหวางชายเยอรมันและ
หญิงไทยไมวาจะเปนความสัมพันธในรูปแบบใดเกือบรอยละรอยจึงไมอาจดํารงอยูได
ยาวนาน จะตองสิ้นสุดลงดวยการลาจาก และถาหากมีตัวละครชายเยอรมันผูใดที่ไมเชื่อ
ฟงคําตักเตือนดังกลาว พยายามที่จะสรางความสัมพันธที่มั่นคงยาวนานกับหญิงไทย ตัว
ละครชายผูนั้นก็จะตองพบกับจุดจบที่เปนความหายนะเสมอ  

ในทายที่สุดนี้ ขอนําเสนอขอสังเกตที่ไดพบจากการศึกษาวา ไมพบงานเขียน
เยอรมันเรื่องใดที่กลาวถึงความสัมพันธระหวางหญิงตะวันตกกับชายไทยเลย แมวาใน
ความเปนจริง โอกาสที่หญิงเยอรมันหรือหญิงตะวันตกจะไดเดินทางมาประเทศไทยเพียง
ลําพังและไดมีปฏิสัมพันธหรือมีเพศสัมพันธกับชายไทยทั่วไปหรือโดยเฉพาะอยางยิ่งกับ
ชายที่มีอาชีพบริการนั้นก็เปนเรื่องที่เปนไปได แมจะมีโอกาสเกิดขึ้นไดนอยกวาโอกาสที่
ชายเยอรมันจะไดมีความสัมพันธกับหญิงไทย3ก็ตาม การที่เรื่องราวความสัมพันธ
ระหวางหญิงตะวันตกกับชายไทยไมไดปรากฏในงานเขียนเลย อาจเปนไปไดวา เปน
ผลลัพธหรืออิทธิพลจากการครอบงําของแนวคิดที่ผสมผสานกันระหวางแนวคิดวาท
กรรมอาณานิคม และแนวคิดปตาธิปไตย กลาวคือ แนวคิดที่วามนุษยชาติพันธุตะวันออก
ดอยกวาตะวันตก และแนวคิดที่วาหญิงดอยกวาชาย ผูที่มีสถานภาพเหนือกวายอมมีสิทธิ์
ครอบครองผูที่ดอยกวา ดวยเหตุนี้ ชายตะวันตกจึงสามารถครอบครองหญิงตะวันออกได 
ในทางตรงกันขาม การจะใหหญิงตะวันตกถูกครอบครองโดยชายตะวันออกซึ่งถือวา
                                            

2
 ในเรื่องนี้ Freud (1913: 31 อางใน ยศ สันตสมบัติ 2550: 57-58) อธิบายวา "สิ่งที่ดํารงอยูควบคูกับทาบู คือ ความปรารถนาที่จะละเมิดทาบูนั้น [...] แตพวกเขาก็หวาดกลัวที่จะละเมิดทาบู [...]" 

3
 ธเนศ วงศยานนาวา (2551:39) เสนอวา "[...] ผูหญิงจะเปนเปาหมายสําคัญของการควบคุมทางเพศ"  



421 

 

 

เปนชาติพันธุที่ต่ํากวานั้นกลับเปนสี่งที่บรรดานักเขียนเยอรมันไมวานักเขียนหญิงหรือ
นักเขียนชายยอมรับไดยากกวา ความสัมพันธระหวางหญิงตะวันตกและชายไทยที่พบ
ในงานเขียนเยอรมันนั้นจึงจํากัดอยูเพียงในรูปแบบความสัมพันธระหวางนายหญิง 'ฝรั่ง' 
และบริวารชายไทยผูจงรักภักดีเทานั้น4 ทั้งหมดนี้จึงสะทอนใหเห็นวาแนวคิดปตาธิปไตย
หรือแนวคิดชายเปนใหญนั้นไมไดถูกนํามาใชในระดับเดียวกันเสมอไป ในงานเขียน
เรื่องเดียวกันหากเปนกรณีของความสัมพันธระหวางชายไทยกับหญิงเยอรมัน แนวคิด
ตะวันตกเหนือกวาตะวันออกกลับมีอิทธิพลมากกวา  

6.2 ขอเสนอแนะขอเสนอแนะขอเสนอแนะขอเสนอแนะ 

 ในการศึกษาเรื่อง เยอรมันมองหญิงไทย: ภาพแทนหญิงไทยในงานเขียน
เยอรมันรวมสมัย นี้ เมื่อไดใชเวลาในการศึกษานานขึ้นเทาใด ยิ่งไดอานตัวบทและ
หนังสือที่เกี่ยวของมากขึ้นเทาใด ก็จะยิ่งรูสึกไดถึงเสนหและความนาสนใจที่ทําใหเกิด
ความ 'สนุก '  ในการที่จะศึกษาคนควาและตีความตัวบทตอไป ปจจัยที่ทําใหหัวขอ
ดังกลาวมีเสนหนาสนใจอยูตรงที่ 'ความใกลตัว' และ'ความติดดิน' ของสิ่งที่ปรากฏอยูใน
ตัวบท เปนความใกลตัวชนิดที่เมื่อมองไปรอบตัว ยามที่เดินไปบนทองถนนหรือยามที่
รับประทานอาหารอยูในรานอาหารตามศูนยการคา ก็สามารถมองเห็นถึงสิ่งที่ตัวบท
นําเสนอปรากฏใหเห็นตอหนาในรูปของฝรั่งผิวขาวตัวโตที่เดินเคียงคูมากับหญิงไทยผิว
สีน้ําตาลรูปรางเล็กบาง หรือสิ่งเดียวกับที่เราอานอยูในตัวบทบางครั้งก็มาใหไดยินไดฟง
ในรูปแบบอื่นๆ เชน ในเพลงไทยลูกทุง5 ในเว็บไซตหาคูในอินเตอรเน็ต เปนตน 

 ตัวบทเหลานี้เปนเรื่องแตงที่สะทอนใหเห็นถึงความจริงบางสวน แตถาหากวาอาน
ตัวบทเหลานี้โดยปราศจากกรอบทฤษฎีเปนตัวฉุดรั้ง เราก็อาจจะกระโจนเขาไปสูโลกที่
นักเขียนเยอรมันนําเสนอและเชื่อวาทุกอยางในนั้นเปนความจริง กรอบทฤษฎีที่ใชใน
                                            

4
 ความสัมพันธระหวางนายหญิงตะวันตกและบริวารชายผูจงรักภักดี ปรากฏในงานเขียนเรื่อง 

Der Ruf des Pfaues โดยGisela Köstler และเรื่อง  Siamesische Hunde โดย D.B.Blettenberg 

5
 ปจจุบันมีเพลงไทยลูกทุงหลายเพลงที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับความสัมพันธของชายตะวันตกและหญิงไทย เชน เพลงคอยรักจากเยอรมัน ขับรองโดย จินตหรา พูนลาภ  เพลงคุณอีปก ขับรองโดย สาวมาด เมกะแดนซ  เพลงเขยเยอรมัน โดยอเล็กซานเดอร เปนตน 
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งานวิจัยนี้ทําใหสามารถมองโลกในงานเขียนและมองปรากฏการณที่พบเห็นใน
ชีวิตประจําวันอยางเขาอกเขาใจมากขึ้น และเนื่องจากความ 'ใกลตัว' ของหัวขอ ที่วานี้
จึงทําใหหัวขอดังกลาวยัง 'ไมตาย' และยังมีพัฒนาการเปลี่ยนแปลงตอไปตามความ
เปลี่ยนแปลงในสังคม ซึ่งทําใหเอื้อตอการศึกษาในมุมมองหรือกรอบทฤษฎีอื่นตอไป 
ตัวอยางเชน เรื่องของความสัมพันธตะวันตกตะวันออก แมวาแตเดิมหรือแมแตมุมมองใน
งานวิจัยชิ้นนี้จะเริ่มตนจากแนวคิดอาณานิคม เปนภาพการเขาครอบครองที่เริ่มตนจาก 
'ตะวันตก' รุกล้ําไปยัง 'ตะวันออก' ตามนิยามทางกายภาพและทางภูมิศาสตร แตใน
สภาพสังคม เศรษฐกิจและการเมืองที่เปลี่ยนไปในปจจุบัน อาจทําใหสามารถใชเรื่อง
อํานาจทางเศรษฐกิจมาเปนเกณฑในการสรางความเปนอื่นตามแนวคิดเรื่องวาทกรรม
อาณานิคม เห็นไดจากการที่ประเทศในภูมิภาคตะวันออกที่มีความเขมแข็งทางเศรษฐกิจ
อยาง ประเทศญี่ปุนหรือประเทศเกาหลี รวมทั้งประเทศจีนซึ่งกําลังจะกาวขึ้นมาเปนผูนํา
ทางเศรษฐกิจนั้น ดูเหมือนจะไมไดถูกมองวาเปนตะวันออกแบบเดียวกับประเทศกําลัง
พัฒนาอื่นๆในเอเชียตะวันออกเฉียงใต รวมทั้งประเทศไทยดวย ในขณะเดียวกันใน
ภูมิภาคตะวันตกเอง ประเทศในยุโรปตะวันออกที่มีสภาพเศรษฐกิจที่ออนแอยากจนและ
ผูหญิงจากประเทศเหลานั้นก็ถูกนําเสนอและปฏิบัติไมแตกตางไปจากผูหญิงไทยหรือ
ผูหญิงยากจนจากประเทศอื่นๆในเอเชียเปนตน สิ่งเหลานี้สะทอนใหเห็นในวิธีการที่สื่อ
ในตะวันตกนําเสนอภาพแทนผูหญิงจากยุโรปตะวันออกเหลานั้น ในโลกที่ครอบงําดวย
ระบอบทุนนิยมเชนในปจจุบัน มุมมองทางเศรษฐกิจคงจะสามารถนําเสนอผลการวิจัยที่
นาสนใจและมีประโยชนไมนอย 

 นอกจากนี้ สิ่งที่นาศึกษาเพื่อทําใหหัวขอวิจัยนี้สมบูรณยิ่งขึ้น คือ การศึกษาภาพ
แทนหญิงไทยที่มีความสัมพันธกับชายตะวันตกที่ปรากฏอยูในงานวรรณกรรมไทย เชน 
นวนิยายเรื่อง ผูหญิงคนนั้นชื่อบุญรอด หรือ ดิฉันไมใชโสเภณี เปนตน การเลาเรื่องจาก
มุมมองของผูเลาที่เปนหญิงไทยหรือแมแตผูเลาที่เปนชายไทยก็ตามนาจะมีความ
แตกตางจากการเลาเรื่องจากมุมมองของตะวันตกที่ไดศึกษาไวแลวนี้ หากสามารถนํา
ความแตกตางหรือความคลายคลึงมาเปรียบเทียบกับผลการศึกษาจากงานวิจัยชิ้นนี้ได ก็
อาจจะทําใหเห็นความคิดหรือมุมมองที่โตกลับมุมมองของตะวันตกที่นาสนใจ 
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 ขอสังเกตและขอเสนอแนะประการสุดทายคือ จากการศึกษาตัวบทเพื่อการ
ทํางานวิจัยนี้ ผูวิจัยไดพบตัวบทที่มีการกลาวถึงความสัมพันธแบบชายรักชายระหวาง
ชายเยอรมันและชายไทย เชน เรื่อง Der verzauberte Farang โดย Ce-eff Krüger 
เปนตน ซึ่งเปนตัวบทที่มีความนาสนใจอยางยิ่ง อีกทั้งยังสอดคลองกับปรากฏการณความ
เปลี่ยนแปลงเรื่องเพศสภาพที่กําลังเกิดขึ้นทั้งในสังคมไทยและสังคมตะวันตก โดย
สวนตัวแลวเชื่อวางานเขียนที่นําเสนอเรื่องราวความสัมพันธดังกลาวนาจะมีจํานวนมาก
ยิ่งขึ้นเรื่อยๆ และถาหากสามารถสืบคนจนไดปริมาณมากพอที่จะทําการวิจัย ก็นาจะได
ผลการวิจัยที่นาสนใจและเปนการแตกยอดองคความรูในหัวขอความสัมพันธไทย
เยอรมันใหกวางขวางและมีความรอบดานยิ่งขึ้น 
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ภาษาไทยภาษาไทยภาษาไทยภาษาไทย 

 

กวาชื่น บางคมบาง.  2547.  การศึกษาเรื่องสั้นของนักเขียนหญิงของไทยตามแนวคิด
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 นางสาว จินดา ศรีรัตนสมบุญ จบการศึกษาระดับปริญญาตรี (เกียรตินิยมอันดับ
สอง) สาขาวิชาภาษาเยอรมัน จากคณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยในป
การศึกษา 2525 จากนั้นเขารับราชการที่มหาวิทยาลัยรามคําแหง ตอมา ในปการศึกษา 
2529 จบการศึกษาระดับปริญญาโทสาขาวิชาภาษาเยอรมัน จากคณะอักษรศาสตร 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  หลังจากนั้นไดรับทุนการศึกษาจากองคกรแลกเปลี่ยนทาง
วิชาการแหงสหพันธสาธารณรัฐเยอรมนี (DAAD) ไปศึกษาตอในประเทศเยอรมนี จบ
การศึกษาระดับประกาศนียบัตรวิชาครูสอนภาษาเยอรมันในฐานะภาษาตางประเทศ ในป 
พ.ศ. 2533  และในปการศึกษา 2548 เขาศึกษาในหลักสูตรอักษรศาสตรดุษฎีบัณฑิต 
สาขาวรรณคดีและวรรณคดีเปรียบเทียบ คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  
  

ปจจุบันรับราชการในตําแหนงผูชวยศาสตราจารย ระดับ8 สังกัดภาควิชาภาษา
ตะวันตก คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
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